


T.C. 
GAZİ ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 
TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANABİLİM DALI 
ESKİ TÜRK EDEBİYATI BİLİM DALI 


AZERBAYCAN SAHASI TEZKİRELERİ 
VE SEYYİD AZİM ŞİRVANİ”NİN TEZKİRESİ 


DOKTORA TEZİ 


Hazırlayan 


Ömer BAYRAM 


Tez Danışmanı 


Prof. Dr. Filiz KILIÇ 


Ankara 2005 


Gazi Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürlüğüne 


Ömer BAYRAM a ait Azerbaycan Sahası Tezkireleri ve Seyyid Azim Şirvani”nin 
Tezkiresi adlı çalışma, fürimiz tarafından Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalında 
DOKTORA TEZİ olarak kabul edilmiştir. 


Duanı aa dz 


Akademik Unvanı, Adı Soyadı 


Akademik Unvanı, Adı Soyadı 


Akademik Unvanı, Adı Soyadı 


Akademik Unvanı, Adı Soyadı 


Akademik Unvanı, Adı Soyadı 


İÇİNDEKİLER 


177 məə amm əəə iv 
ЕВАТЛМЫМТАҜ ə a ə бә vil 
GİRİŞ: AZERBAYCAN SAHASI TEZKİRELERİ ............................................... vili 
1. BÖLÜM: SEYYİD AZİM ŞİRVANİ .................................................................. xvi 
Elikram a a ка әәә xvi 
12.ELEbT Rişilizi ə mə a ya adə xxi 
Та Erilə ış aaa aaa xxvi 
2. BÖLÜM: TEZKİRE HAKKINDA BİLGİLER .........  ,  —— xxix 
ОЛ. TEZKİRENİN TANETILMASLALU əə əəə нән нәвынәни xxix 
2.2. TEZKİRENİN КАУМАКТ АВГ, лл лл лл XXXV 
2.29157 zılı Kaynuklar.......35 46 Ки 9 ”,......... XXXV 
2.2.1.1. Daha Önce Yazılmış Tezkireler ve Diğer Eserler..................................... XXXV 
2.2.1.2. Devi bi Yüz Fayudllar 6 0 — ....................... XXXVİİ 
2.2.2. Sözlü Kaynaklız. a Va” —,.......... ХХХУИИ 
2.2.2.1. Şair ve Yazarlarla Bizzat Görüşmesi..................................................... ХХХУН1 
2.2.2.2. Şair ve Yazarlar Hakkında Başkalarından Bilgi Edinmesi...................... xxxix 
2.3. TEZKİRENİN DİL VE ÜSLUP ÖZELLİKLERİ......................................... xXXiX 
2.4. DİĞER TEZKİRELERDEN FARKI зҝ..—— — 22 xliv 
3. BÖLÜM: TEZKİREDE ŞAİR VE ESERLE İLGİLİ DEĞERLENDİRMFLERxlvi 
3.1. BİYOGRAFİK BİLGİ VE DEĞERLENDİRMELER..................................... х1У1 
Аһ Киа Ди R a a a yı aaa xlvi 
3.1.1.1. İsim, Ünvan, Lakap, Mahlas....................................................................... xİvi 
3.1.1.2. Mekan ( Şairin Doğduğu, Bulunduğu, Öldüğü Yerler) .................................. 1 
31.13. латин ны дәдә нын нә İv 
3114. Soy, Arleve Akrabalik да сә A аба İviii 
3125, Evlilik ve Çocuk Dün a ə ə ə dəl iə İx 
ал Velul Каунас a arı maşa ağla İxi 
3.1.2. SOSYAL, KÜLTÜREL VE EKONOMİK DURUM................................... Би 


3.1.2.1. Öğretim Durumu ve Yetişme .... Ixiii 


3.1.2.2. İlmi Оигита уе Зеујуе .... әәә İxiv 
3.1.2.3. Meslek, Mevki, Geçim Durumu ........... 22. İxv 
3.1.3. KİŞİLİK YAPISI VE ÖZELLİKLERİ......................................................... İxvii 
5100. əs İxvii 
2... nız ve әт әлван İxviii 
аҝа İxviii 
3.1:5.2.2. Sohbet Elli, Arkadaş әннә İxvidi 
3.1.3.2.3. Kendini Beğenmişlik ән кн İxix 
3153. İnin, Әдпуаыс әнәнәнин нән Бах 
3.1.3.4. Şahsiyet Zenginliği ve ОТрипГидд................. 2. İxx 
Ә.Ә. Hüner ve КабПиб Деди aaa ud asdı İxxi 
3.1.4. FİZİKİ DURUM VE GÖRÜNÜM ................в —  ————= İxxi 
сы Güzel o... ə 4 ........ İxxii 
3.1.4.295 EnsefYEzer 4777” “ Ə ”................. İxxii 
3.1.4.3. Hastalık ............ 7:7” q” дф — ”............... İxxili 
3.2. EDEBİ KİŞİLİK İLE İLGİLİ BİLGİ VE DEĞERLENDİRMELER ............ İxxiv 
3.2.1. ŞAİRLERİN ESERLERİNİN KEMİYET VE KEYFİYETİ ....................... İxxv 
3.2.1.1. ŞİİİHREİBİN БИРИ 6 0 9”... İxxv 
32.12 İİREEDİRDDELEY EİZE E.ə ...............--5— İxxvi 
71:77 HU səbə İxxvii 
7) ı ic a ə İxxvili 
31.) Лаба анидән ад İxxviii 
25 Lu a la aaa İxxix 
3.2.1.2.5. Nasayih-şi"ör (Nasihat verici) ................... 2222. İxxix 
2.16: aəaəə İxxix 
27100 Ga ə İxxx 
ала Sofvezui ан на ка İxxxi 
алә. Dil-nesend ve Dil-KüR əəə aaa lı İxxxi 
3212 20, Südment LUR aydaa əzabla ada HAA IRR Paylas İxxxi 
32..2.11. Sür-engiz URA AL AA Aaa İxxxi 
211 ia o o ə on İxxxii 


тәлә Hoşsclila əə әнәнә İxxxii 


ili 


3.2.1.2.14. Şiirlerinin Keyfiyeti ile İlgili Diğer Değerlendirmeler ...................... İxxxil 
522.5 BİN POBUTİ edama əəən İxxxiii 
4 А.П Ələ şı ak İxxxili 
2777 elif a də İxxxili 
202210 Sahib TOZ əbə a əə İxxxiv 
2.27 Һотаки дә İxxxiv 
3.2.2.5. Şairin Tabiatı ile İlgili Diğer Değerlendirmeler .................................... İxxxiv 
3.2.3. EDEBİ KÜLTÜR VE GELENEK BAKIMINDAN ŞAİR ....................... İxxxv 
3.2.3.1. Şiire Başlama, Çalışma ve Yetişme ........................................................ İxxxv 
3.2.3.2. Yabancı Dil ve Edebiyatlar .........әәад әәә İxxxvi 
57” Totiiltcoa ə Dadı İxxxvii 
4:23.4,Тапаг, Mukabeleva ə əəə aka dasd İxxxix 
332555 AİR VE -EYRESİ..45.4”” “A” —“--........ xc 
3.2.4.1. Şöirler Arası Mukayese ve Aynfileştirme ..................................................... xc 

3.2.4.2. Şairler Arası Yakınlık ve Münasabetler ..................................................... xcil 
3.2.5. ESERİ BĞLINIBIDA 3 A 7 ,................... xciii 
3.2.5.1. Eserin Adı, Türü, Mikdarı, Telif-Tercüme Oluşn...................................... XCİV 
4. BÖLÜM: SEYYİD AZİM ŞİRVANİ”NİN TEZKİRESİNİN METNİ............. xevii 

4.1. Metnin Oluşturulmasında İzlenen Yol ........................................................... xevii 
4.1.1. Nüshanın Tanıtilması ләнәт ы Xcvil 
4.1.2. Transkripsiyon Sistemi .............ӧдлддллнн xcvili 
4... Тар Edilen Yolu susa aa анал ан xcix 
4.2. TEZKİRENİN METNİ .............................................................................S2.1....... 1 

ДИ ee ə ə ə ın 505 
25:00 ə јана 511 
ОРТ сј нд рә 517 

ƏBATA Гаа ə a a lala bada 518 


İv 


ÖN SÖZ 


Azerbaycan ve Anadolu sahası Türk edebiyatları bir ağacın iki kolu gibidir. Bu 
kollar, asırlarca birlikte geliştikten sonra günümüzden beş yüz yıl kadar önce iki dala 
ayrılarak paralel bir şekilde gelişmeye devam etmiştir. Tabii bu ağacın kökü ve 
kaynakları aynı olduğu için dallar arasında pek çok benzer nokta bulunmaktadır. Dış 
etkenler bir ağacın iki dalı arasında ne kadar fark meydana getirebilir? Çok büyük 
farklar olmasa gerek. Zaten Azerbaycan”ın rahmetli cumhurbaşkanı Haydar 
Aliyev”in de dediği gibi “Türkiye ve Azerbaycan, iki devlet bir millettir”. 
Azerbaycan ve Anadolu sahası Türk edebiyatları üzerinde, ancak bazı dış tesirlerin 
meydana getirdiği ufak tefek farklılıklardan bahsedilebilir. Azerbaycan sahasında, 
tarihi seyir içerisinde farklı devletler kurulmuş, İran ve Rusya gibi değişik kültürlerin 
tesiri olmuş, edebi dilde Dede Korkut”tan sonra az da olsa farklılaşma meydana 
gelmiş olabilir. Ancak şu anda malum olduğu üzere bu iki coğrafyanın insanları 
birbirlerinin dillerini bir aracıya gerek kalmadan okuyup anlayabilmektedirler. Edebi 
eserler ise yapılan uyarlama çalışması ile zevkle okunmaktadır. Türk okuru, 
Azerbaycan edebiyatından Bahtiyar Vahapzade”yi, Anar”ı, Elçin”i ve diğer 
edebiyatçıları belki de orifinal şekilleriyle okuyabilmektedir. Azerbaycan okuru da 
Reşat Nuri Güntekin”in romanı “Çalıkuşu”nu ve bu romandan hareketle çekilmiş 
sinemayı özüne ait bir eser gibi kabul etmiştir. Azerbaycan”da, kız çocuklarına çokça 
verilen “Feride” adında, bu eserin önemli etkilerinin olduğu unutulmamalıdır. Bizim 
edebiyatımızdan Nazım Hikmet, Aziz Nesin, Kemal Tahir gibi pek çok şahsiyet 
Sovyetler Birliği zamanında Türkiye”den esen kardeş bir rüzgör gibi ciğerlere 
çekiliyordu. Pek çok Azerbaycanlı okuyucu, һаја bu edebi şahsiyetlerin sağ-sol gibi 
bir kamplaşmanın konusu olmasını kabullenememekte ve hepsini kardeş ülkenin 
elçileri saymaktadır. 

Aynı millete mensup bu iki kardeş ülkenin edebiyatları, İslam tesiri altında 
gelişen Türk edebiyatı döneminde farklı iki kola ayrılmıştır. Yunus Emre, Kadı 
Burhanettin ve Fuzuli bu iki edebiyatın ortak şahsiyetlerindendir. Daha sonra 
özellikle bazı dil özellikleri ve muhteva farklıları ile bu edebiyatlar paralel bir şekilde 
devam etmiştir. Anadolu sahasında Mevlitler yazılırken Azerbaycan sahasında 


Maktel-i Hüseyn ve Kerbela hadiselerini anlatan şiirler söylenmiştir. Aynı nazım 
şekilleri, aynı kalıp ve benzer mazmunlarla sevgi, ayrılık, özlem, tabiat temleri dile 
getirilmiştir. 

Bu iki edebiyatın ortak edebi ürünlerinden biri de şair tezkireleridir. Ali Şir 
Nevayiİ”nin Orta Asya sahasında ilk şöir tezkiresini yazması ile Türk edebiyatında bu 
çığır açılmış ve ilerleyen asırlarda ara verilmeden devam ettirilmiştir. Azerbaycan 
sahasında, Nevəyi dili de dediğimiz Çağatay Türkçesi özellikleri ile XVIL Asırda 
Sadıki-i Kitabdar tarafından Mecma"ü”l-Havas adında bir tezkireden sonra bu 
coğrafyada Azerbaycan Türkçesi ve Farsça olarak tezkireler yazılmıştır. 

Bu çalışmanın konusu da genel olarak Azerbaycan sahası tezkireleri ve Seyyid 
Azim Şirvöni”nin tezkiresidir. Çalışmanın başında Giriş başlığı altında Azerbaycan 
sahası tezkireleri hakkında bilgi verilmiştir. Burada Azerbaycan sahasına ait şüirleri 
de ihtiva eden Ahdi-i Bağdadi”nin tezkiresinden başlayarak bu coğrafyayla ilgili 
tezkirelerin adları, müellifleri ve tezkirelerin bazı özellikleri üzerinde durulmuştur. 
Bunlardan Seyyid Azim Şirvani”nin yazdığı tezkire çalışmamızın esas kısmını 
oluşturmaktadır. 1. Bölümde, tezkire yazarı olan Seyyid Azim Şirvani”nin hayatı, 
edebi şahsiyeti ve eserleri hakkında bilgi verilmiştir. Daha sonra, 2. Bölümde tezkire 
genel olarak tanıtılmış, tezkirenin yazılı ve sözlü kaynaklarına değinilmiş, tezkirenin 
dil ve üslup özellikleri hakkında bilgi verilmiş, diğer tezkirelerden farkı ve etkileri 
belirtilmiştir. 3. Bölümde, tezkirede şair ve eserle ilgili değerlendirmeler üzerinde 
durulmuştur. Değerlendirmeler ile ilgili kısımda, tezkire müellifleri tarafından birer 
terim gibi kullanılan bazı değerlendirmeler ve Seyyid Azim”in bu kavramlara 
eklediği başka kelimeler ele alınmış, tezkire metninden bazı örneklerle bu ifadeler 
açıklanmaya çalışılmıştır. алг ve eserle ilgili değerlendirmelerin yapıldığı bu 
kısımda Harun Tolasa, Pervin Çapan ve Filiz Kılıç”ın daha önce yaptıkları çalışmalar 
yol gösterici olmuştur. 

Tezkire metninin bilinen tek elyazması nüshası Bakü”deki Azerbaycan Milli 
İlimler Akademisi, Fuzuli Adına Elyazmaları Enstitüsünde, Arx 5 G3/29 I ve H. 
Ciltler şeklinde iki cilt halinde bulunmaktadır. Eser müellif hattıdır ve eksiktir. 
Elyazması metnin sayfaları ve bölümleri bazen birbirine karışmış, bazı yerlerde 
sonradan doldurulmak üzere boş satır ve sayfalar bırakılmıştır. Biz, metnin 
transkripsiyon harfleriyle kuruluşunda Seyyid Azim Şirvani”nin tamamlamaya 


çalıştığı şekil ve üsluba mümkün olduğu kadar yaklaşmaya çalıştık. Metnin içindeki 
Farsça şiirleri metnin sonunda Türkçe tercümeleri ile birlikte verdik. Bir şöirin 
biyografisi ve şiir örnekleriyle ilgili bilgileri farklı sayfalardan toparlayarak bir araya 
getirmeye ve bir bütünlük sağlamaya gayret ettik. Metinde okunamayan bazı yerleri 
.... şeklinde gösterdik. Müellifin kendisinin boş bıraktığı yerleri de aynı şekilde 
gösterip dipnotta buraların müellif tarafından boş bırakıldığını belirttik. 

Çalışmanın sonunda şahıs, yer ve eser adlarını içeren bir dizin hazırlanarak 
konuyla ilgilenenlere kolaylık sağlanması hedeflenmiştir. 

Azerbaycan sahası tezkireleri ve Seyyid Azim Şirvöni”nin tezkiresi üzerine 
yapmış olduğumuz bu çalışmanın gerek metin gerekse incelemeyle ilgili 
bölümlerinde eksik ve kusurlarımız olabilir. Ancak böylesine hacimli, çok yönlü ve 
başka bir coğrafyaya ait bir eser üzerinde çalışmanın ne kadar zahmetli olduğunu işin 
erbabı yakından bilecektir. Kusurlarımızın affedilmesi, eksiklerimizin tamamlanması 
için tavsiyelerde bulunulmasını temenni ederim. 

Bu çalışmayı yapmama vesile olan, beni teşvik eden, çalışmamın her 
aşamasında geniş bilgi ve tecrübeleriyle bana yardım eden sayın hocam Prof. Dr. 
Filiz Kılıç”a içtenlikle teşekkürlerimi sunarım. Tezimi hazırladığım süreç içerisinde 
Azerbaycan edebiyatı konusundaki bilgileriyle bana yardımcı olan, çalışmalarım 
sırasında gerekli sabrı ve anlayışı gösteren eşim Pervane”ye, kızım Hilal”e ve oğlum 
Aliye teşekkür ederim. Ayrıca yetişmemde emeği bulunan bütün hocalarıma ve 
yardımını gördüğüm başta Dr. Ömer Özkan olmak üzere bütün arkadaşlarıma 
teşekkürü bir borç bilirim. 


Ömer BAYRAM 
Ankara—2005 
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GİRİŞ 


AZERBAYCAN SAHASI TEZKİRELERİ 

Tezkiretü ş-şuaraö türünde yazılmış eserler, edebiyat tarihinin öğrenilmesi ve 
incelenmesi konusunda çok önemli bir yere sahiptir. Türk edebiyatı tarihinde bu 
türün ilk örneğini Ali Şir Nevayi vermiş, onu takip eden asırlarda değişik 
coğrafyalarda, değişik dillerde Türk şairlerini ihtiva eden tezkireler yazılmıştır. 

Bu çalışmada, Azerbaycan Türkçesinin konuşulduğu yerler, Azerbaycan sahası 
olarak değerlendirilmiştir. Bu saha, geniş bir alanı içine almaktadır. Şimdiki 
Azerbaycan Cumhuriyeti”nde, İran”ın kuzeyinde, Güney Azerbaycan da denilen, 
Tebriz, Erdebil gibi şehirlerin içinde bulunduğu geniş bir alanda, Irak”ın bir kısmında 
ve Türkiye”nin Iğdır, Kars gibi şehirlerinde Azerbaycan Türkçesi ve bu lehçenin 
değişik varyantları konuşulmaktadır. Dolayısıyla bu coğrafyalarda yaşamış şairleri 
ele alan tezkireler “Azerbaycan Sahası Tezkireleri” olarak nitelenmiş ve 
çalışmamızın giriş kısmında bu tezkireler hakkında bilgi verilmesi uygun 
görülmüştür. 

Azerbaycan sahası tezkireleri sadece Azerbaycan Türkçesiyle yazılmamıştır. Bu 
Türkçenin yanı sıra Farsça ve o dönemde Osmanlı Türkçesi diye de nitelendirilen 
Anadolu Türkçesiyle, Azerbaycan Türkçesinde şiirler yazmış şairlerin hayatları ve 
şiir örnekleri kaleme alınmıştır. 

Üzerinde çalışma yaptığımız Seyyid Azim Şirvani Tezkiresi de dahil olmak 
üzere Azerbaycan Sahası Tezkirelerinden bazıları bu sahaya mensup olmayan şairleri 
de içine alacak şekilde bölümlere ayrılmıştır. Bu sebeple, haklarında bilgi 
vereceğimiz bu tezkireler bir yönleriyle Azerbaycan sahası dışındaki şairleri konu 
edinmektedirler. 

Sonuç olarak, farklı dillerde ve farklı coğrafyalara mensup şairleri içine alacak 
şekilde yazılmış tezkireler içinden konumuzla ilgili olanları tespit etme hususunda 
epeyce tereddüt ettik. Esas olarak, bir tezkirenin, Azerbaycan sahasında yaşamış ve 
Azerbaycan Türkçesi ile şiirler söylemiş şairleri konu edinmesini ölçü kabul ederek 
aşağıda adları ve müellifleri belirtilen tezkireler hakkında bilgi vermeyi uygun 
bulduk. 


1. Tuhfe-i Sami, Ebü Nasr Sim Mirzə Safevi 


Ebü Nasr Sam Mirzə 8ајеут, Şah İsmail Hataf”nin oğludur. Bu eserini 1550- 

1561 tarihleri arasında hazırlamıştır (Bağırov, 1987:23). Bu tezkirede genel olarak 
- 15. уулп sonu ve 16. yy.ın başlarında İran ve Azerbaycan”da yaşamış şöirler ele 

alınmıştır. Ebü Nasr Sam Mirzə, bütün şöirleri mensubu oldukları sosyal tabaka ve 
siyasi konumlarına göre yedi gruba ayırmıştır. Farsça yazılmış olan bu tezkirede 633 
şair hakkında bilgi vardır. Eser, giriş, aşağıda başlıkları verilen yedi bölüm ve 
sonuçtan meydana gelmektedir. 

1. Şahın soyundan olan şöirler. 

2. Seyyid ve alimlerin neslinden gelen şairler. 

3. İşi şairlik olmayıp bazen şiir söyleyenler. 

4. Vezirler ve şiir yazan başka kalem erbabı. 

5. Gerçek şöirler ve üstat kalem erbabı. 

6. Milliyetçe Türk olanların bulunduğu tabaka ve onların büyük şöirleri. 

7. Halk tabakasından olan diğer şöirler. 

Tuhfe-i Sami”nin altıncı bölümünde Azerbaycanlı şüirler hakkında bilgiler 
bulunmaktadır. Eserin Azerbaycan”da üç el yazma nüshası vardır (Samedova, 


2004:16). 


2. Heft İklim, Emin Ahmed Rözi 


Bu tezkire İranlı tezkire yazarı Emin Ahmed Razi tarafından 16. yy.ın 
sonlarında Farsça yazılmıştır. Tezkirede coğrafi bölgelere göre bir ayırım yapılmıştır. 
Adından da anlaşıldığı üzere yedi fasıldan ibaret olan eserde her bölgede yetişen 
alim, şöir ve şeyhler hakkında kronolofik sıraya uygun olarak değerli bilgiler 
verilmiştir. Tezkirenin IV. ikliminde Şirvan, Gence şairleri hakkında bilgiler 
bulunmaktadır. Eserin tamamında 1560 əlim, şöir, mutasavvıf ve hükümdar vardır 
(Samedova, 2004:22). Tezkirenin 1664 tarihinde Mehemmed Tahir İbni Mehemmed 
Kasım Türbeff tarafından yapılmış istinsahı Bakü”deki el yazmaları kütüphanesinde 
bulunmaktadır. 


3. Mecma"ü”1-Havas, Sadıkft-i Kitabdiür 


Azerbaycan sahasında Farsça uzun bir süre edebi ve yerine göre ilmi dil olarak 
etkisini göstermiş bir dildir. Coğrafi olarak İran”a yakınlığı, sürekli olarak İranlıların 
bu topraklardaki hakimiyet arzuları ve tarihin belli dönemlerinde İran topraklarına 
dahil olması neticesinde Farsça bu arazide geçerli bir dil olarak kendini kabul 
ettirmiştir. Sadık1-i Kitabdar, 1533”te Tebriz”de doğmuştur (Muradova, 1999:9). 
Eseri Mecma"ü”1-Havas”ı hangi tarihlerde yazdığı net olarak bilinmemektedir. Ancak 
müellif, 1607-1608 yılları arası tertip ettiği külliyatı içine Mecma"ü”1l-Havas”ı dahil 
ettiğine göre bu eserin de yazılışı bu yıllara denk gelmektedir (Muradova, 1969:63). 
Tezkire, mukaddime, sekiz fasıl ve hatimeden oluşmaktadır. Eserin yedinci faslında 
üç dilde, Arapça, Farsça ve Türkçe şiirler yazan Türk şüirlerinden söz edilmektedir. 
Eser, Çağatay Türkçesi ile kaleme alınmıştır. Tezkirede Şah İsmail devrinden Şah 
Abbas devrine kadar 480 şairin biyografisi üzerinde durulmuştur (Terbiyet, 
1987:281). 


4. Riyözü”ş-Şuarö, Alikulu Han Valih Dağistüni 


Alikulu Han Valih Dağistani (1712-1756) 18. yy. tezkirecilerindendir. Hayatı 
hakkında fazla bilgi bulunmamaktadır. Müellif, kendisi ile ilgili bilgileri tezkiresinin 
sonuna eklemiştir. Onun Riyözü”ş-Şuarö adlı tezkiresi hem klaüsik Azerbaycan 
edebiyatı hem de Yakın ve Orta Doğu edebiyatları için önemli bir kaynaktır 
(Kahramanov, 1982). Aslen Dağıstanlı olan müellif İran”da bulunmuş, daha sonra 
Hindistan”a göç etmek zorunda kalmıştır. Burada pek çok şair ve ediple görüşen 
tezkireci, Valih Akra, Delhi, Cihanşühabad, Lahur şehirlerini gezerek malzeme 
toplamıştır. Eser 1747 yılında Farsça yazılmıştır. Eserde 2540 şöirin biyografisi yer 
alır. Müellif şöirleri mahlaslarına göre alfabetik olarak sıralamıştır (Samedova, 
2004:24). Tezkirede, yüz civarında Azerbaycanlı şöirin adı zikredilmekte olup 
Nizami, Hakani, Saib Tebrizi gibi meşhur şairlerin yanında adı pek bilinmeyen 
şöirlerden de söz edilmektedir. 
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5. Ateşgede, Lutfeli Bey Azer Beydili 


Lutfeli Bey Azer, 1722-1781 yılları arasında Safeviler devleti zamanında 
yaşamış bir tezkire müellifidir (Memmedova, 1974). Müellif eserini 1760-1779 
yılları arasında 19 yıl gibi uzun bir süre içinde yazmıştır. Coğrafi bölgeler esas 
alınarak hazırlanan tezkire iki mecmereye ayrılır. Birinci mecmerede önceki asırlarda 
yaşamış şöirler hakkında bilgi verilir. Bu kısım, şule, üç kıvılcım ve ışık adlarıyla 
bölümlere ayrılır. Şulede şair padişah ve şehzadeler, üç kıvılcımda İran, Turan ve 
Hindistan şairleri, ışık kısmında ise farklı coğrafyalara mensup şairlerin hayatları 
hakkında bilgi verilir. İkinci mecmere tezkire yazarının çağdaşı olan ş3irlerden 
bahseder. Bu bölüm de pertev, ahker, şelale gibi isimlerle bölümlere ayrılır. İkinci 
mecmerenin birinci ahkerinin birinci şeraresinde Azerbaycanlı şairlerden 
bahsedilmektedir. Tezkirede füruğ diye isimlendirilen kısmında ise değişik 
zamanlarda yaşamış kadın şairler ele alınır. Farsça yazılan bu tezkirede verilen 
bilgiler dolgun ve isabetlidir. Biyografisi verilen şöir sayısı 842”dir (Samedova, 
2004:25). 

Lutfeli Bey Azer”in tezkiresi, Seyyid Azim Şirvöni”nin en önemli 
kaynaklarından biridir. Seyyid Azim, tezkiresinde ele aldığı değişik şöirlerle ilgili 
bilgi verirken zaman zaman kaynaklarını da belirtir. Bu kaynakların içinde en çok 


Devletşah Tezkiresi ve Lutfeli Bey Azer”in Ateşgedesi zikredilir. 


6. Tezkire-i Selatin, Mahmud Касаг bin Fethali Şih Касаг 


Mahmud Касаг bin Fethali Şih Касаг, 1799-1852 yılları arasında İran”da 
yaşamıştır. Tezkirede İran şahlarının hüküm sürdüğü devirler ve bu devirlerde 
yaşamış şairler anlatılmıştır. Tezkire yirmi fasıldan oluşmaktadır. Farsça olarak 
kaleme alınmış bu eserde daha çok Kacarlarla ilgili bilgi olmasına rağmen bazı 
Azerbaycanlı şaöirlerden de bahsedilmiştir (Samedova,2004:27). Tezkirenin 
Bakü”deki Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli Adına Elyazmaları 


Enstitüsünde bir elyazması nüshası mevcuttur. 
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7. Tezkire-i Mehemmedşahi, Behmen Mirza 


Behmen Mirz3, 1810-1884 yılları arasında İran”da Kacarlar devrinde yaşamış 
bir şehzadedir. Eserini 1831 yılında ağabeyi Mehemmed Şahın isteği üzerine Farsça 
yazmıştır. Tezkire, rişte adı verilen üç fasıldan meydana gelmekftedir. Birinci fasılda, 
o devre kadar yaşamış 132 şair, ikinci fasılda şah neslinden olan 12 şair, üçüncü 
fasılda da çağdaşı olan 56 şöirin biyografileri yer almıştır. Tezkirede Azerbaycanlı 
şairler de yer almaktadır. Tezkirenin, müstensih Mehemmed Hüseyin Tebrizi 
tarafından çıkarılan bir sureti Bakü”deki Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli 
Adına Elyazmaları Enstitüsünde M 24/2995 numara ile kayıtlıdır. Buradaki metin 
287 varaktır (Samedova,2004:28). 


8. Tezkire, Seyyid Azim Şirvüni 


Seyyid Azim Şirvəni”nin tezkiresiyle ilgili geniş bilgi tezkirenin tanıtılması 
bölümünde verilecektir. 


9. Tezkire-i Nevvab, Mir Muhsin Nevvab 


Mir Muhsin Nevvab, 1833-1918 yılları arasında yaşamış, yirmi civarında eser 
kaleme almış, ansiklopedik bilgileriyle şöhret kazanmıştır. O bir tezkire müellifi 
olmanın yanı sıra şair, alim, pedagog, ressam ve musikişinastır. Müellif tezkiresini 
yazmaya 1891”de başlamıştır. 245 sayfalık bu eser 1913 yılında Bakü” de basılmıştır. 
Tezkirenin orifinali Farsçadır (Nevvab, 1995:13). Eser, iki kısımdan oluşmaktadır. 
Birinci kısımda tezkire yazıldığında vefat etmiş olan 35 şğir, ikinci kısımda da 
tezkire yazıldığında hayatta olan 56 şöir hakkında bilgi verilmektedir. Vakıf, Vidadi, 
Kasımbey Zakir, Asi Karabaği gibi şairler birinci kısma, Natevan, Kemine, Vefa, 
Hasanalihan Кагададг gibi şöirler de ikinci kısma alınmıştır. Tezkire esas olarak 
Karabağ bölgesini ve bilhassa Şuşa şairlerini anlatmaktadır (Karayev, 1976:79). 
Müellif, şöirlerin şiirlerinden örnekler verirken bazı şiirlerin ne münasebetle 
yazıldığına da açıklık getirmiştir. Bu yönüyle eserdeki bilgiler araştırmacılar 
açısından önem arz eder. Tezkirenin diğer bir özelliği, daha sonra İbnülemin Mahmut 


Kemal İnal”ın da kullandığı bir yöntem olan, esere alacağı şöirlere mektup yazarak 
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onların otobiyografilerini ve eserde yer almasını istedikleri şiirleri istemektir. Müellif 
bazen ҹаг yanına davet ederek kendi şiirlerini tezkireye yazdırmış bazen de 
gönderilen mektupları tezkire ciltleri arasına ilave etmiştir. Hatta әд, 1892”de Fatma 
Hanım Kemine”ye mektup yazarak istediği şiiri geciktirdiği için sitem etmiştir 
(Samedova,2004:31). Eserde şöirlerin meslek ve sanatları hakkında bilgiler de vardır. 
Tezkirenin Azerbaycan Türkçesine tercümesi 1995 yılında Kiril harfleriyle Tezkire-i 
Nevvab adıyla Ekrem Bağırov tarafından yayımlanmıştır. 


10. Tezkire-i Karadaği, Hasan Ali Han Karadaği 


Hasan Ali Han Karadaği adlı tezkire müellifi 1847-1929 yılları arasında 
yaşamıştır (Halefov, 1997:83). Tezkirenin edebiyat tarihi açısından pek fazla önemi 
bulunmamaktadır. Farsça yazılan bu eser, Karabağlı şairleri ihtiva eder ve Mir 
Muhsin Nevvab”ın tezkiresinde bulunmayan bazı şairleri içermesi bakımından 
değerlendirilebilir (Samedova,2004:27). 


11. Dünişmendan-ı Azerbaycan, Mehemmedeli Terbiyet 


Mehemmedeli Terbiyet, 1877 tarihinde Tebriz”de doğmuştur. Babasının adı 
Sadık”tır. Mehemmedeli Terbiyet, Azerbaycan Türkleri arasında çok yönlü kişiliği 
olan nadir insanlardan biridir (Kahramanov, 1988:3). O, 1893”te Tebriz”de Terbiyet 
adını verdiği yeni usulle eğitim veren bir okul açmıştır. Daha sonra Tebriz”deki 
aydınların toplanıp sohbet edecekleri Terbiyet kütüphanesini kurmuştur. Müellif bir 
kaç defa İran Milli Meclisine milletvekili seçilmiş, 1921-1925 tarihleri arasında 
Güney Azerbaycan eğitim dairesinin başkanlığını yapmış ve ilk kız mekteplerinin 
açılmasında öncülük etmiştir. Maliye bakanının akrabası olmasından istifade eden 
Mehemmedeli Terbiyet, Tebriz Milli kütüphanesini zenginleştirmiştir 
(Samedova,2004:36). 

Mehemmedeli Terbiyet”in en önemli eseri tezkiresi Daönişmendiün-ı 
Azerbaycan”dır (Terbiyet, 1987). Müellif eser üzerinde kırk yıldan çok çalışmıştır. 
Eserin 414 sayfa olan birinci cildi 1935”te Tahran”da basılmıştır. Müellif eserine 


xiv 


sadece şöirleri değil tarihçi, hattat, mimar, musikişinas, devlet adamı, ressam gibi 
meşhur insanları dahil etmiştir. Eserin dili Farsçadır. Eser alfabetik sisteme göre 
hazırlanmış olup 1042 önemli şahıs hakkında bilgi verilmektedir. Bunlardan şair 
olanların şiirlerinden numuneler de vardır. Müellif, tezkiresinde istifade ettiği 
kaynakları belirtmiştir (Terbiyet, 1987:24). Eser daha sonra Azerbaycan Türkçesine 
tercüme edilmiş ve 1987”de Bakü”de basılmıştır. 


12. Azerbaycan”ın Alim, Yazıcı, Şüir ve Başka Görkemli Hadimleri 
Hakkında Bibliyografik Materyaller, Gulam Memmedli 


Gulam Memmedli, 1897”de Aşkabat”ta fakir bir ailenin çocuğu olarak 
doğmuş, 1923”te Bakü”ye gelmiştir. Önce basın yayın hayatında yer alan müellif 
daha sonra meşhur insanların eserlerini toplamaya başlamıştır. Müellif eserini 
1954 tarihinde 1418 sayfa ve altı cilt olarak tertip etmiştir. Eser, basılmamıştır, 
elyazması nüshası Bakü”deki Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli Adına 
Elyazmaları Enstitüsünde B-2701 numara ile kayıtlıdır (Memmedli). Eserin 1-5. 
ciltleri herhangi bir zaman kaydı olmadan Kuzey ve Güney Azerbaycan”ın önemli 
şahıslarını ele alır. 6. ciltte ise Sözlü Halk edebiyatı örnekleri ve Tebrizli şöirler 
işlenmiştir (Samedova, 2004:38). Normalde tezkire alfabetik olarak düzenlenmişse 
de sonradan yapılan bazı eklemelerle bu özellik bozulmuştur. 


13. Riyözü”1-Aşıkin, Ağa Mehemmed Müctehidzade 


Ağa Mehemmed Müctehidzade”nin doğum tarihi hakkında kaynaklarda 
1867, 1875 ve 1876 gibi farklı görüşler ileri sürülmüştür (Topalova, 2001:52). 
Müellif Şuşa”da doğmuştur. Babasının adı Mirza Sadr Karabaği”dir. Ağa 
Mehemmed ilk eğitimini Şuşa”da almış daha sonra genç yaşlarda seyahate çıkarak 
İran, Как ve Arabistan”ı gezmiştir. Tezkirenin birinci cildi 1912”de Arap 
harfleriyle İstanbul”da Karabet matbaasında basılmıştır. Tezkirenin ikinci cildinin 
ne elyazması ne de matbu nüshası elde değildir. Bunun yazılıp yazılmadığı 
konusunda da kesin bilgi yoktur (Topalova, 2001:57). Müellif, tezkire yazarı 


olmanın yanı sıra başarılı bir şairidir. Tezkirede daha çok Karabağ şöirleri ele 


alınmıştır (Bağırov, 1995). Müellif tarafından tezkirenin dili olarak İstanbul 
Türkçesi tercih edilse de çoğu yerde kurala uymaya kelimeler mevcuttur. 
Tezkirede tertip özelliği olarak şöirlerin vefat tarihleri esas alınmıştır (Samedova, 
2004:41). Tarihler hicri 1255”ten başlayarak devam eder. Şairin adı, soyadı, 
mahlası, sanatı, eğitimi, hocası, vefat yeri, eserleri hakkında bilgi verilmiştir. 
Şairlerle ilgili verilen örnekler şairin sanatkörlığına göre değişir. Eserde 78 şairin 
biyografisi bulunmaktadır. Müellif 1956 yılında vefat etmiştir. Tezkire 1995”te 
Bakü”de transkripsiyon alfabesi ile yayımlanmıştır. 


14. Tezkire-i Şuara-yı Azerbaycan, Mehemmed Deyhim 


Mehemmed Deyhim tarafından Farsça telif edilen Tezkire-i Şuar3-yı 
Azerbaycan adlı eser coğrafi bölgeleri esas alarak hazırlanmıştır (Deyhim, 1367). 
Eser 1989”da üç cilt halinde yayımlanmıştır. Eserin birinci cildi Erdebil ve 
Urmiye”de yaşayan Azerbaycanlı şöirleri, ikinci cilt 379 Tebrizli дил ele almıştır 


(Samedova,2004:45). Tezkirenin üçüncü cildi elde edilememiştir. 


15. Tezkire-i Ziyaf, Mirz3 İsa Hayali 


Mirz3 İsa Hayali”nin babasının adı Hacı Mehemmed Rahim Sarraf”tır. 
1850”de Erdebil”de doğmuştur. Kardeşleri ile aralarında çıkan bazı problemlerden 
dolayı 1871”de Azerbaycan”ın Lenkeran şehrine göç etmiştir. İsa Hayali 1907”de 
Lenkeran”da vefat etmiştir. Müellif, Azerbaycan sahasında farklı bir tezkirecilik 
usulü kullanarak tezkirecilik ile zeyl geleneğini birleştirmiştir (Karayev, 
1976:77). Eser Ateşgede”ye zeyl olarak yazılmıştır. Dili Farsçadır 


(Samedova,2004:54). Şairlerin hayatı ve eserlerinden örnekler verilmiştir. 
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1. BÖLÜM 


SEYYİD AZİM ŞİRVANİ 


1.1. Hayatı 


Seyyid Abdulazim Şirvani, 10 Haziran 1835”te şöirler vatanı Şamahı”da dindar 
bir ailenin çocuğu olarak dünyaya gelmiştir. Babası Seyyid Mehemmed Şamahı”nın 
tanınmış seyyidlerindendir. Annesinin adı Gülsüm”dür (Hüseynov, 1987:8). 

Seyyid Azim Şirvini, kendi tezkiresinde adını ve doğum yerini şu şekilde beyan 
eder: 

“Hacı Seyyid “Azim”dir adım 
Nazmda Rüh-ı Kudüs üstaödım 
Maskatü”r-re”sdir баһа Şirvan 
Sinn-i pencahe vaşiılam el”an” (Tezkire metni, s. 8) 
Müellif, kendi soyu ile ilgili olarak tezkirede, 
“Nesebim Hatm-i Enbiyəö”ya yeter 
Hasebim Şah-ı 13-feta”ya yeter” 
beytiyle seyyid soyundan olduğunu ve Hz. Ali”yle olan alakasını bildirir (Tezkire 
metni, s. 8). 

Seyyid Azim Şirvöni, yedi yaşında babasını kaybedince annesinin babası olan 
Molla Hüseyin, onu annesi ile birlikte himayesine alarak Dağıstan”ın Yagsay köyüne 
götürmüştür. Rus hükümeti tarafından hükim tayin edilen Molla Hüseyin, Seyyid 
Azim Şirvöni”nin eğitimi ile şahsen meşgul olmuştur. Azerbaycan Türkçesi ve Farsça 
konusunda iyi bir bilgi birikimine sahip olan Molla Hüseyin, bir oğul sahibi olmadığı 
için torununa çok büyük bir sevgiyle bağlanmıştır. Seyyid Azim Şirvani, kendi 
kabiliyeti, zekösı ve ciddiyeti ile de dedesinin beğenisini kazanmıştır. Dedesi ona 
Azerbaycan Türkçesi ve Farsçayı öğretmiş, Arapça öğretimini ise o zaman Yagsay 
köyünde yaşayan birisine havale etmiştir. Seyyid Azim Şirvani, anne ve dedesinin 
terbiyesi altında on bir yıl Dağıstan”da yaşamıştır. Dil öğrenmeye özel bir kabiliyeti 
olan Seyyid Azim Şirvani, bu süre zarfında kendi ana dilinden başka Arapça ve 
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Farsçayı bunlarla birlikte Lezgi dilini ve bazı Dağıstan lehçelerini iyi bir şekilde 
öğrenmiştir (Hüseynov, 1977:13). 

Seyyid Azim Şirvanf, 1853 tarihinde, 18 yaşında iken annesi ile birlikte vatanı 
Şamahı”ya geri döner. Genç yaşlarından itibaren ilim öğrenmeye büyük ilgisi olan 
Seyyid Azim Şirvanf, para ve şöhret kazanma hayalinde olmamış, her zaman tahsilini 
artırmak, bilgilerini derinleştirmek arzusuyla yaşamıştır. Daha on dört yaşındayken 
ilim öğrenme hevesinde olduğunu, 

“Oldum ol gün çör deh saüle 

Düşmedim fikr-i devlet ü möle 

Eyledim örifane kesb-i ulüm 

Ohudum nahvu sarf u fikh u usül 
Hikmet ü hey”et eyledim mahsül” 
şeklinde ifade eder (Hüseynov, 1977:16). 

Seyyid Azim Şirvönfi, Dağıstan”dan geri döndükten sonra üç yıl Şamahı”da 
yaşar. 1854 tarihinde Ceyran adlı bir hanımla evlenir. 1856”da bahar aylarının 
birinde Mir Cafer adlı oğlu dünyaya gelir. Şiir, sonraları oğluna hitaben yazdığı 
şiirlerinden birinde onun doğumunu şöyle tarihlendirir: 

“Cafer, ey gonca-i gülistanım 

Ey menim bülbül-i hoş-elhünım 

İki yüz yetmiş üçde ba“d hezar 

Mu "tedil fasl idi zamön-ı bahör 

Seni Hak men fakfre etdi ati 

Ka"be-i kalbime yetişti safa” (Hüseynov, 1977:17) 

Burada gösterilen hicri 1273 tarihi miladi olarak 1856 tarihine teköbül eder. Mir 
Cafer, Bakü”de bir okulda öğretmen olarak çalışmıştır (Cebrayılbeyli, 1945:47). 
Seyyid Azim Şirvan?”nin Mir Cafer”den (1856-1937) başka, Hacer (1866-1938) ve 
Fatma (1882-1934) adlarında iki kızı da vardır. Şüir, 1870 tarihinde oğlu Mir Cafer”i 
tahsil için annesi ile birlikte Bakü”ye göndermiştir. Bir ara kendisinin de Bakü”ye 
geleceğini belirtmesine rağmen bazı sebeplerle gidememiş, eşi ve oğlu 1875”te 
Şamahr”ya dönmüşlerdir (Hüseynov, 1977:17). 
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Seyyid Azim Şirvönf, 1856 yılının sonlarına doğru dini eğitim almak için Irak”a 
gider. Eğitiminin birinci yılında Necef”te Atebat-ı Aliyye”de müçtehitlerden ders alır. 
İkinci yıl, Bağdat ve Şam”da bulunur. Dini bilgiler veren bu medreselerde eğitimini 
tamamladıktan sonra Şamahr”ya geri döner. Şamahı”daki din adamları Seyyid Azim 
Şirvöni”nin vatanına bir din ölimi olarak geri dönmesini beklemektedirler. Ancak 
şair, vatanına döndükten sonra din adamlığı görevini yapmamıştır (Hüseynov, 
1987:8). 

Seyyid Azim Şirvani, Şamahı”ya dönüşünden bir süre sonra Mekke ve 
Medine”ye hac yolculuğu yapmıştır. Daha sonra Mısır ve Suriye”yi gezerek bu 
yerlerde yaşayan insanların hayat şartları ve dünya görüşleri hakkında bilgi sahibi 
olmuştur. Seyahati sırasında uğradığı Kahire”de, birçok ölim ve şdirle tanışmıştır. 

Sovyetler Birliği zamanında Seyyid Azim Şirvüni ile ilgili yapılmış 
çalışmalarda onun hacca kendi isteği ile değil, Şamahı”nın tanınmış zenginlerinden 
Ali Abbas Beyin zorlamasıyla gittiği ifade edilmektedir. Buna delil olarak da Molla 
Rıza Efendizade”ye yazdığı manzum bir mektup gösterilir: 

“Görmedim Ka"be tavafında saf3-yı batın 

Yine meyhanededir zevk ü safa-yı alem 
Menzilim küşe-i meyhanede bir cennet idi 

Ki mene görse idi reşk aparardı Adem 

Lik bir şahs meni mekr ile yoldan çıkarıp 

Nice kim Adem”e şeytan edip efsün ile dem 
Etdi yüz һПе ile dür meni meykededen 

Eyledi Ka"be tavafında özüne hem-dem 

Getdi yollarda menim başıma yüz güne bela 
Gussadan ahiri sad-pare gönül tapdı verem 
Niyeti şöhret imiş kim ona hacı diyeler 
Koymayıbmış deme mel"ün yola sıdk ile kadem 
Mene bir nev hükümetler ederdi billah 

Kim onu eylemeyib Şam”da Mervan-ı hakem” (Bağırov, 1959:11) 
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Şair, bu şiirinde şöhret kazanmak ve hacı adı almak için hacca giden Ali Abbas 
Beyi mel"un, şerir, şeytan gibi sıfatlarla nitelendirerek kendisine yaptığı eziyetleri 
anlatmaya çalışır (Bağırov, 1959:12). 

Seyyid Azim Şirvani, daha gençlik yıllarında Yakın Doğu ülkelerinin birçoğuna 
seyahat etmiştir. O, Irak, Mısır, Suriye, Mekke ve Medine, Yemen”de yaşayan 
Arapların, İran ve Güney Azerbaycan”da yaşan Azeri Türklerinin durumlarını 
öğrenme imkanı bulmuştur. Bunlardan başka, Gürcistan, Acaristan, Ermenistan, 
Dağıstan ve Orta Asya”ya da gitmiştir. Bu seyahatler şöire, sanatkörlığı konusunda 
zengin bir maferyal hazırlamıştır. Şairin eserlerinde hayattan bazı sahneleri canlı bir 
şekilde verilmesinin sırrı da buradadır. 

30 Mayıs 1859 tarihinde Şamahr”da çok şiddetli bir deprem olmuştur. İpek yolu 
üzerinde bulunan ve pek çok medeniyete beşiklik etmiş olan bu şehir belli aralıklarla 
tabii afetlere maruz kalmıştır. Yaklaşık olarak her yüz senede bir tekrar eden 
depremlerle şehir pek çok defa harap olmuştur. Bu deprem sebebiyle zaten çok fakir 
olan şehir ahalisi daha da kötü günler yaşamak zorunda kalmıştır. Seyyid Azim 
Şirvani, bu yıllarda çektiği sıkıntıları ekmek ve gıda bulmaktaki zorlukları muhtelif 
şiirlerinde dile getirir. Bu dönemde Şamahı halkına yardım getirmek ve oradaki 
durumu öğrenmek üzere Rus devleti tarafından bölgeye gönderilen A.İ. Baryatinski, 
durumu bildirmek üzere çara gönderdiği mektupta şehrin halini anlatır. O sıralar 
Rusya”nın bünyesinde bulunan Kafkasların idare merkezi olan Şamahı”nın da 
değiştirilerek idare merkezinin Bakü”ye taşınmasını teklif eder (Bağırov, 1959:16). 

Seyyid Azim Şirvönf, 1869-1870”li yıllarda Şamahı”da yeni usul ile (usül-i 
cedid) talim terbiye veren bir okul açar. Mirza Alekber Sabir, Sultan Mecid Ganizade 
gibi önemli şahıslar ilk tahsillerini onun açtığı bu okulda almışlardır. Seyyid Azim 
Şirvani, bu okulda diğer okullardan farklı olarak öğrencilerine Rusçayı da ders olarak 
verdirmiş, dini derslerin yanında fen derslerini de okutmuştur. Öğrencilerin 
faydalanması için kendisi yeni ders kitapları yazmıştır. Ömrünün sonuna kadar bu 
okulda öğretmenliğe devam etmiştir. 

Seyyid Azim Şirvan?”nin hayatında şöirlik ve yazarlık önemli bir yer 
tutmaktadır. Şamahr”daki Beytü”s-saf8 adlı edebi meclisin en önemli temsilcilerinden 
biri sayılan Seyyid Azim, zaman zaman bu meclisin başkanlığını da yapmıştır. 
Ayrıca, o dönemde Bakü”de çıkan Ziya, Keşkül ve ЕКтпс1 gibi gazetelere, devrin 


sosyal problemleri ile ilgili yazılar göndermiştir. Seyyid Azim Şirvani”nin bu 
yönlerine edebi kişiliği bahsinde değinilecektir. 

Seyyid Azim Şirvani, 1869 yılından hayatının sonuna kadar devam ettirdiği 
eğitim faaliyetinden dolayı bir madalya ile ödüllendirilmiştir. O, Kafkas dairesi 
maarif reisinin teklifiyle, eğitim alanında yaptığı hizmetlere göre 1887 yılında 
üzerinde Türkçesi “çalışmalarına göre” anlamına gelen Rusça “Za Userdie” yazılı bir 
madalyaya layık görülmüş, ancak o sıralardaki maddi sıkıntısı sebebiyle madalyayı 
almak için ödenmesi gereken yedi manat elli gepik miktarı ödeyemediğinden 
müköfatına ulaşamamıştır (Bağırov, 1959:25). Bu durum, Seyyid Azim Şirvan?”nin 
hayatının son dönemlerinde bazı ekonomik sıkıntılar yaşadığını göstermesi 
bakımından önemlidir. Seyyid Azim”e, ölümüne on gün kala, ancak 10 Mayıs 
1888”de bu madalyayı almak nasip olmuştur (Hüseynov, 1977:56). 

Seyyid Azim Şirvani, 20 Mayıs 1888”de, elli üç yaşında Şamahı”da vefat etmiş, 
şair Nesimi”nin kardeşi Şüh Handan”ın ismiyle anılan Şamahı”daki Şühhandan 
mezarlığına defnedilmiştir. Şir, bir şiirinde, 

“Men ölende Şahhandan”da basdırın 

Çünkü onun Şahid-i Handan”ı var” 

şeklinde defnedilmek istediği yerle ilgili vasiyette bulunmuştur. Mezar taşına bir 
gazelinden alınan aşağıdaki beyit yazılmıştır: 

“Mevt-i cismani ile sanma menim ölmeyim 

Seyyida ölmerem ölemde sesim var menim” 

Mezar taşındaki bu beyitte geçen “alemde sesim var menim” ifadesinden 
ilhamla daha sonra Azize Caferzade adlı yazar, Seyyid Azim Şirvani”nin hayatını 
konu edinen bir roman yazmıştır. Şöirin vefatına dair kaynaklarda kesin olmayan 
bazı bilgiler mevcuttur. Köçerli”ye göre, Şamahı”da camiden çıkarken cemaatten 
bazıları onu duvara sıkıştırıp öldürmüştür (Köçerli,1926:42). Halk arasında bir 
söylenti şeklinde gezen bu bilgi başka bir kaynakta da benzer bir şekilde verilmiştir 
(İsmayılov, 1904:49-50). Ağasalih Musayev”e göre de Seyyid Azim Şirvüni”nin 
yenilikçi hareketlerinden rahatsız olan bir din adamı, ona bir sopa ile vurmuş, şüir o 
anda ölmese de böyle bir hakareti kaldıramayıp üzüntüsünden vefat etmiştir 
(Musayev, 1908). 
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Şirin vefatından sonra dostları onun ölümü ile ilgili bazı şiir ve yazılar kaleme 
almışlardır. Ağaali Nasih adlı Şamahılı bir şöir, 
“Kan ağla gözüm server-i devraön getdi 
Ser-defter-i ehl-i fazl u irfin getdi 
Efsüs o şöir-i edib ü kamil 
Ahbabın edib zör-ı perişan getdi” 
mısralarıyla dostlarının, onun ölümüne ne kadar üzüldüklerini dile getirmiştir. Gerçi 
şöirin kendisi 
“Sizlere ser-be-ser selamım var 
Olmasam da özüm kelimım var 
Ohuyun şi“rimi kılın yadım 
Şad olsun bu rüh-ı na-şadım” 
mısralarıyla ölümünden sonra da şiirleriyle yaşayacağının haberini vermiştir (Tezkire 
metni, s. 9). Şairin vefatı Hasanbey Zerdabi”nin çıkardığı 27 Ağustos 1888 tarihli 
Keşkül gazetesinde “Hacı Seyyid Azim”in vefatı haberi birçok ba-haber ve ehl-i hal 
zatları... müfeessir eyledi.” şeklinde okuyuculara duyurulmuştur 
(Hüseynov, 1977:57). 


1.2. Edebi Kişiliği 


Seyyid Azim Şirvani”nin fizikf yapısı hakkında tezkiresinde, divanında ve diğer 
kaynaklarda bir bilgi bulunmamaktadır. Müellif, yazdığı tezkirede, bazı şairlerin 
fiziki durumlarına dair bilgiler vermesine rağmen kendi fiziki durumu ile ilgili bir 
değerlendirmesi yoktur. Ancak, daha sonra müstakil olarak Seyyid Azim Şirvöni 
hakkında yazılan kitaplarda ve bazı ansiklopedilerde ona atfedilen bir resim vardır. 
Bu resmin, o dönemde çekilen bir fotoğraf mı yoksa daha sonra çizilen bir resim mi 
olduğu konusunda elimizde bir bilgi bulunmamaktadır. Bu resme göre Seyyid Azim 
Şirvani, ince, zayıf yüzlü, açık tenli, siyah gözlü, ince kaşlı, biraz sivri burunlu, 221 
bakışlı bir insan olarak görünmektedir. 

Gazellerinden ve tezkiresinin başında kendi şahsiyeti ile ilgili yaptığı 


değerlendirmelerden, onun dünya nimetlerine düşkün, gezmeyi, eğlenmeyi seven, 
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hayattan kam alan, güzellere ve şaraba meyilli, biraz kederli, açık sözlü bir insan 
olduğu anlaşılmaktadır. Tezkiresinde şüir, 
“Bezm-i “işretde ya ulü”1-elbab 
Yad edif rühumu içende şaröb 
Siz teki men de ehl-i “işret idim 
Ma”il-i hüsn-i şavt u şüret idim 
Meşrebim “ayş u nüş-ı bade idi 
Mezhebim her-nigör-ı sade idi 
Baha vird-i zeban leyl ü пеһаг 
Vaşf-ı ruhsör u turre-i tarrir” 
mısralarıyla kendi şahsiyeti ve dünya görüşü hakkında bilgi vermektedir (Tezkire 
metni, s. 9). Şir burada eski arkadaşlarına, içki meclisinde şarap içerken benim 
ruhumu da yad edin, ben de sizin gibi eğlence ehli, güzel ses ve güzel yüze düşkün 
idim, benim yaratılışım yeme içme ve içki içme üzerine, mezhebim ise her put gibi 
güzelin peşinden gitme üzerineydi, gece gündüz benim dilimde ancak güzel yanağın 
ve kıvrımlı saçların övgüsü tekrar etmekteydi diyerek, şaraba ve güzele olan 
düşkünlüğünü ifade etmektedir. 

Tezkirenin başında geçen bazı mısralar, şöirin inancında bazı İran ve Hint 
inanışlarının izlerinin olabileceğini akla getirmektedir. Şöir 
“Var ümidim ki vakt-i rec“atde 
Kevkeb-i baht ola sa“adetde 
Görem ol afitab-ı tibinı 
Yetirem hak-i payına сап” 
mısralarında “vakt-i rec”at” yani dönüş vakti ifadesiyle bir ihtimal tenasüh inancına 
işaret etmiş olabilir (Tezkire metni, s. 10). Şöir, bir beytinde 
“Ne tergib eyleyirsen cennete her dem meni vaiz 
Menim bağ u behiştim yardır cennetde körim уоһ” 
der. Burada her ne kadar klasik şiirlerde şöirin vaize sataşması motifi varsa da 
yukarıda söylenilen ihtimal de akla gelebilir. Başka bir beytinde, 
“Bu küfr-nüma şi"rini Seyyid görüp ölem 


Kafir demesinler sana aya ne desinler” 
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şeklinde, söyledikleri ile başkalarının eleştirisine uğrayacağını baştan bildiğini 
göstermektedir. 

Seyyid Azim, klasik tarzda şiirler yazan bir şöir, tezkire müellifi, tarih kitabı 
yazan bir tarihçi, dini ilimleri derinden kavramış bir hoca, ilkokulda ders veren bir 
öğretmen, ilkokul öğrencileri için ders kitabı yazan bir yazar, çocuk şiirleri yazan bir 
edebiyatçı, edebi meclislerde şiirleri değerlendiren bir eleştirmen, satirik şiirler yazan 
biri hiciv şöiri, pek çok memleketi gezmiş bir seyyah ve coğrafya bilgini ve 
gazetelere yazılar gönderen bir köşe yazarıdır. 

Seyyid Azim Şirvöni, klasik Türk edebiyatı tarzında şiirler yazan usta bir 
şairdir. Onun gazellerinde Fuzuli”nin tesiri açıkça görülür. Hatta Fuzuli divanındaki 
ilk gazele nazire olarak, Seyyid Azim Şirvani”nin divanındaki ilk gazel 
“Kad tecella min şu "öü”1-kass envörü”1-bahü 
Tilk fasli”1lah bi”1-yehdi münire men yeşö” 
şeklinde başlamaktadır. Ayrıca, Fuzuli”nin “Aldanma ki şair sözü elbette yalandır” 
mısrasına Seyyid Azim Şirvani, “İnanma şairin güftarına billah yalandır bu” 
mısrasıyla nazire yazar. 

Seyyid Azim”in divanında, kaside, gazel, müstezat, muhammes, müseddes, 
rubaf, Киа ve beyitler olmak üzere klasik nazım şekilleri ile yazılmış pek çok şiir 
vardır. Divanda gazellerin çokluğu dikkat çekmektedir. Onun gazellerinde aşk ve 
muhabbet konusu başta gelmektedir. Gazellerinde işlenen aşk, daha çok insanf aşkı 
anlatan ancak bazen ilahi aşk olarak da yorumlanabilecek bir aşktır. Zaten bir şair 
olarak bu yönüyle Fuzuli”ye yaklaşmaktadır. Aşk konulu gazellerinin dışında şarap 
ve meyhane, tabiat tasviri, güzellik gibi konuları ele alan gazelleri de vardır. Kamil 
Mir Bağırov ise onun gazellerini iki kısma ayırır: 1. Aşıköne gazelleri, 2. İçtimöi- 
felsefi gazelleri (Bağırov, 1959:73). 

Seyyid Azim Şirvani, tezkiresinin başında kendisi ile ilgili bilgi verirken önce 
üstadının Ruhü”1-kudüs olduğunu söyler. Yani şiirlerinde ilahi bir ilhamın olduğunu 
ifade eder. Daha sonra ise 
“ÜstaAdımdır Ваһаг- vahy-kelim 


Ki onun nazmıdır mülük-ı nizam” 
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mısralarıyla şiirde üstatlarından birinin de kendisinden yaşça biraz daha büyük ama 

çağdaşı olan Bahar Şirvüni olduğunu belirtir (Tezkire metni, s. 8). Üstadını, 

kelamları vahye benzeyen, şiirleri memleketlerin nizamı olan bir şüir olarak tanımlar. 
Şüirin gazellerinden başka kaside ve diğer şiirleri de oldukça başarılıdır. Şair, 

klasik ananeye uyarak zaman zaman kasideleriyle devrin bazı büyüklerine methiyeler 

yazmıştır. Örneğin, tezkiresini dönemin İran şahı Nasreddin Şah”a ithaf ettiğini 

“Kaşide fi-medh-i Nasru”d-din Şah” başlığıyla yazdığı ve 

“İlahi baht u devlet Nasru”d-din Şah”a yar olsun 

Serfir-i saltanatda ta kıyamet şehriyür olsun” 

matlaı ile başlayan kasidesinde söylemektedir (Tezkire metni, s. 6). Şdirin 

kasidelerinde bazı din büyüklerine övgü, çevre ve tabiat tasvirleri de yer alır. 

O dönemde Azerbaycan”ın değişik bölgelerinde “edebi meclis”ler faaliyet 
göstermekteydi. Sanata ve bilhassa şiire çok düşkün olan Azerbaycan Türkleri, o 
günlerde şiir söyleme ve dinleme faaliyetlerini devam ettiriyorlardı. Bu faaliyetlerin 
bir kısmı edebi meclisler vasıtası ile gerçekleştiriliyordu. Seyyid Azim Şirvani, uzun 
süre, Şamahı”da faaliyet gösteren Beytü”s-safa şiir meclisine önderlik ederek meclis 
mensuplarını şiir yazmaya teşvik etmiştir (Kasımzade, 1956:501). 

Seyyid Azim Şirvani”nin kləAsik muhtevalı şiirlerinden başka aruz vezniyle 
çocuklar için yazılmış şiirleri de vardır. Şüir, kendi açtığı yeni usulle eğitim veren 
ilkokulda okutulmak üzere Rebiü”l1-Etfal adlı ders kitabı yazmış ve bu ders kitabının 
içinde manzum hikəyeler şeklinde şiirlere de yer vermiştir. Bu şiirlerden bazıları 
müellifin kendine ait, bazıları ise Bostan ve Gülistan”dan, Mantıkuttayr”dan, Kelile 
ve Dimne”den, Mahzenü”l-Esrar”dan ve benzer şark klasiklerinden tercüme 
şeklindedir. Şairin bu çocuk şiirlerinde edebi şahsiyetinin başka bir yönü kendini 
göstermektedir. O, gazel yazabildiği gibi basit ama nasihat verici ve sürükleyici 
şiirler de yazmaya kadir olduğunu ispat etmektedir. Onun “Sarhoş ve Abid” 
manzumesinden bir parça aşağıdaki gibidir: 

“Ey püser olma talib-i bade 
Gitmesin ti ki izzetin bade 
Badenin 20п aklı zail eder 


Ademi her fesada möil eder 
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Aklındadır şerəfet-i insün 
Olmasa akl merd olur nö-dön” (Hüseynov, 1977:97) 

Seyyid Azim Şirvönfi”nin edebi şahsiyetinin bir yönünü de satirik şiirleri teşkil 
eder. Türk edebiyatında satirik şiirin ve hicvin tarihçesi orta asırlara uzanır. 
Fuzuli”nin “selam verdim rüşvet değildir diye almadılar” ifadesiyle başlayan ve daha 
çok sosyal konuları içeren Şikayetnamesinden başlayarak pek çok şaöir toplumda 
gördüğü aksak yanları hiciv tarzında dile getirmiştir. Azerbaycan edebiyatında 
Seyyid Azim Şirvön?”den önce Kasımbey Zakir ve Mirza Fethali Ahundov gibi 
şairler satirik şiirin temellerini atmışlardır. Seyyid Azim Şirvönfi, satirik şiir tarzında 
Ahundov”dan etkilenmiştir (Hüseynov, 1977:109-110). Satirik şiirin ve hicvin 
teşekkülünde bazı sebepler vardır. Sosyal yapıdaki bazı bozukluklar, gelir 
dağılımındaki eşitsizlik, devlet yönetimindeki adaletsizlik, mahalli yöneticilerin 
dürüst olmayan davranışları ve sanatkörların olaylara daha realist bir açıdan 
bakmaları bunlardan sayılabilir. Seyyid Azim Şirvöni”nin yaşadığı 19. yy. 
Azerbaycan”ında da yukarıda saydığımız şartların çoğu mevcut idi. Halkın geçim 
sıkıntısı içinde olması, çar yönetiminin tayin ettiği Rus ve yerli yöneticilerin halkı 
ezmesi karşısında Seyyid Azim, itirazlarını hiciv yoluyla söylemiştir. O, keskin dilini 
bazen de yönetimle işbirliği içindeki din adamlarına çevirmiş, “Köpeğe İhsan”, 
“Allah”a Rüşvet”, “Yerdekilerin Göğe Şiköyete Gitmeleri” gibi şiirlerinde zamanın 
hocalarını, mollalarını eleştirmiştir. Şir genelde hicivlerinde edebiyat ve estetik 
kurallarına uymaya özen göstermiş ama bazı şiirlerinde kaba sayılabilecek ifadelere 
de yer vermiştir. 

Seyyid Azim Şirvani, döneminin basın yayın faaliyetleriyle de yakından 
ilgilenmiştir. Ekinci, Ziya, Keşkül gibi gazetelerde aktüel meselelerde yazıları 
çıkmıştır. O dönemin meşhur simalarından Hasanbey Zerdabi ile dostluğu onun 
gazetedeki yazılarına dayanır. Seyyid Azim Şirvön?, Ekinci gazetesinin yayımlandığı 
1875—1877 yılları arasında bu gazetede daha çok sosyal muhtevalı şiirler, halkın ve 
memleketin içinde bulunduğu sıkıntılı durumu anlatan yazılar, eğitici yönü ağır 
basan manzumeler kaleme almıştır. Osmanlı-Rus harbi yıllarında çar hükümeti bu 
gazetede savaş ile ilgili yazıların çıkmasını yasaklamıştır. Hal böyle olunca, 
gazetenin yazar ve okurlarından pek çoğu gazete ile alakasını kesmiş ve bir müddet 
sonra gazete kapatılmıştır. Hasanbey Zerdabi, Ekinci gazetesi kapatıldıktan sonra 
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basın yayın hayatına son vermemiş, bir müddet sonra Ziya (1879—1883), o da 
kapatıldıktan sonra Keşkül (1883—1891) gazetelerinde faaliyetlerine devam etmiştir. 


Seyyid Azim Şirvöni de şiir ve yazılarını bu gazetelere göndermeye devam etmiştir. 


133. Eserleri 


Seyyid Azim Şirvani, farklı alan ve mevzularda kalem oynatmış velüd bir 
şahsiyettir. Onun eserlerinden bazıları bir kitap haline getirilmiş ve yayımlanmış, 
bazıları da değişik yayın organlarında farklı adlarla çıkmış ve daha sonra bir araya 
getirilmiştir. Bir eseri ise ismen malum olsa da elde bulunmadığı için şu anda 
kayıptır. 

Seyyid Azim Şirvanf”nin eserlerinden tezkiresi hakkında daha sonra ayrıntılı 
bilgi verilecektir. 

Seyyid Azim”in önemli eserlerinden biri klasik tarzdaki şiirlerini topladığı 
divanıdır. Edebi şahsiyeti kısmında bahsettiğimiz gibi bu divanındaki şiirlerin çoğu - 
400 civarında- gazel nazım şekli ile yazılmıştır. Bunlardan başka kaside, kıta, rubai, 
tuyuğ, terkip ve terci"bend, muhammes, müseddes gibi nazım şekilleriyle yazılmış 
şiirler vardır. Divandaki şiirlerin sayısı ve şekilleri ile ilgili kesin bilgiler 
veremeyişimizin sebebi, bu eserin tam ilmi bir neşrinin olmayışıdır. Divanın bir 
elyazması nüshası Bakü”deki Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli Adına 
Elyazmaları Enstitüsünde, Arx 5 (32 (23) şeklinde kayıtlıdır. Divan iki defa 
basılmıştır. İlki, 1897 yılında Tebriz”de Şamahılı cerrah Habib Sadıkoğlu”nun 
mukaddimesiyle Arap harfleriyle (Bağırov, 1959:25), ikincisi Sovyetler Birliği 
zamanında İlimler Akademisi yayınları arasından, Seyyid Azim Şirvənf, Eserleri 1. 
Cilt adıyla Bakü”de 1950 yılında basılmıştır (Hüseynov, 1977:82). Seyyid Azim”in 
Türkçe divanından başka Farsça bir divanı da vardır. 1954 yılında Seyyid Azim 
Şirvüni”ye ait arşiv kayıtları arasında bulunan bu elyazması divan henüz 
basılmamıştır. 

Seyyid Azim”in bir diğer eseri onun satirik tarzda yazdığı şiirlerdir. Şairin bu 
şifrleri daha çok Fkinci, Ziya ve Keşkül gazetelerinde yayımlanmıştır. Sağlığında bu 
şiirler bir araya getirilmemiştir. Daha sonra bu şiirler İlimler Akademisi tarafından 
Seyyid Azim Şirvönf, Hserleri 2. Cilt adıyla klasik tarzdaki şiirlerin serisinin devamı 
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şeklinde Bakü”de 1950 yılında yayımlanmıştır (Hüseynov, 1977:101). Şairin satirik 
tarzda yazdığı şiirlerden bazıları şunlardır: Şirvan Beylerini Hiciv, Yeni Beyler, 
Ağadan Gileygüzarlık, Şikayet, Han ve Dehkan, Görünür, Talebenin Hadisesi, 
İlimsiz Alim, Müçtehidin Tahsilden Gayıtması, Fakih ile Oğul, Köhne İlimden 
Şikayet, Avam Ata ile Alim Oğul, Müneccimler Yalancıdır, Belh Kadısı ve Harrat, 
Vaizin Hadisesi. 

Çocuklar için yazılan Rebiü”1-Etfal adlı eser şairin eserlerinden bir diğeridir. 
Onun çocuklar için yazdığı eser sayısı ve onların adları konusunda bazı tereddütler 
vardır. Bazı kaynaklarda bu ders kitabının adı, Mecmua, Mecmua-i Asar-ı Hacı 
Seyyid Azim Şirvani, Tacü”1-Kütüb ve Şeriat gibi çeşitli adlarla kaydedilmiştir. 
Ancak son araştırmalar göstermektedir ki Seyyid Azim, çocuklar için ders kitabı 
olarak sadece tek adı olan bir kitap hazırlamıştır. Bu kitabın adı da Rebiü”1-Etfal”dir. 
Müellif bu kitabı 1877 yılının Mart”ında yazmaya başlamış ve bir yıl sonra 
tamamlamıştır. Ancak kitabın basılabilmesi için çar hükümeti ile birçok yazışmalar 
gerçekleştirilmiş ve kitabın sansürden geçmesi için kitap bazen Şeriat adıyla 
zikredilmiştir. Bütün gayretlerine rağmen bu kitap basılmamış, üstelik kitabın 
muhtevasının çarlık refimi için tehlikeli olduğu düşünülerek 1879 yılında müellif, 
Şamahı”daki öğretmenlik görevinden de uzaklaştırılır (Hüseynov, 1977:50-53). 
Kitabın ilk nüshasındaki parçalardan bazılarının adları şunlardır: Çoban ve Nekir 
Münker, Gelmese Ne Deyim, Hikayet-i İskender, Hikayet-i Hükem3 ve Pir-i Zen. 
Seyyid Azim, 1883”te kitabın ikinci nüshasını hazırlamıştır. Müellif, o sıralarda 
yapılan Rus çarı ПТ. Aleksandr”ın Гас̧ koyma merasimini de hatırlatacak şekilde bu 
ikinci nüshanın adını Tacü”1-Kütüp koymuştur. Koca Ana ve Oğul, İki Şehzade, 
Gözlü ile Körün Vakası, Yahşılık İtmez, Bülbül ve Azizüddevle”nin oğlu, Padişah ve 
Edip, Lokman”ın Satılması kitaptaki bazı parçaların adlarıdır. 

Seyyid Azim Şirvani”nin bu eserlerinden başka arkadaşlarına yazdığı mektuplar 
vardır. Bunlar müstakil bir kitap olarak yayımlanmamıştır. Ancak Sovyetler Birliği 
zamanında Kiril harfleri ile neşredilen Seyyid Azim Şirvani, Eserleri 3. Cilt adıyla 
hazırlanan eksik tezkire cildinin sonunda bu mektuplara yer verilmiştir. 

Seyyid Azim Şirvani”nin tezkiresinde, “bu muhtaşarda manzür-ı aşl törih- 
nüvislik değil idi, bu kadar icmale iktifa olunub tafşilini Törih-i Şirvan-name 
kitibimiıza rücü" kildik.” ifadesinde şair, kendisinin bir de tarih kitabı yazdığı 


belirtilmektedir. Bu tarih kitabına ait bazı parçalar 1884 tarihinde Tiflis”te çıkan 
“Kafkas Cemiyetinin Tarih ve Arkeolofi Haberleri” anlamına gelen “İzvestiya 
Kavkazskogo Obşestva İstorii i Arheologii” adlı dergide neşredilmiştir. 
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2. BÖLÜM 
TEZKİRE HAKKINDA BİLGİLER 


2.1. TEZKİRENİN TANITILMASI 

Seyyid Azim Şirvani”nin en önemli eserlerinden birisi tezkiresidir. Müellif, 
tezkirenin mukaddime kısmında veya sonraki bölümlerde tezkiresinin adı ile ilgili bir 
bilgi vermemiş, belki tezkireyi tamamlayıp bitirdikten sonra eserine bir isim vermeyi 
düşünmüştür. İki ciltlik elyazması halindeki orifinal nüshanın birinci cildinin 
başında, (1a) olarak adlandırdığımız varak “rüz u şeb özümü...” gibi başı olmayan bir 
cümle ile başlamaktadır. Bu da birinci cildin başından bir kaç varağın eksik olduğunu 
göstermektedir. İkinci cildin başında ise “Tezkiretü”ş-Şu"arö, Seyyid Azim Şirvani” 
yazmaktadır: 





Bu yazının müellife mi yoksa sonradan yazan birisine mi ait olduğu belli 
değildir. Yazının hattı müellifinkine benzememektedir. Dolayısı ile başta ya da sonda 
tezkirenin adı ile ilgili hiç bir bilgi bulunmazken sadece ikinci cildin başında bulunan 
bu ifade bir kesinlik ifade etmemektedir. 

Tezkire 1875”te müellif 40 yaşında iken yazılmaya başlamıştır. Seyyid Azim 
Şirvani, tezkireyi yazmaya başladığı zaman kaç yaşında olduğunu “Та bu günlerde 
kim söl-i “ömrüm kırha yetdi ve gülistün-ı hatırımdan tab u terövet gitdi” sözleriyle 
ifade eder (Tezkire metni, s.2). Ancak tezkirenin hazırlanmaya başladığı yıl ile ilgili 
çelişkili bir durum vardır. Çünkü şair elli yaşında olduğunu söylediği şiirin bir 
yerinde 
“Min üç(ü) yüzde sal-i hicretden 
Bunu cem" eyledim ğanimetden” 
diyerek hicri 1300, miladi 1883 tarihine işaret eder (Tezkire metni, s.10). Bu 
durumda tezkireyi bitirdiği 1885 yılına kadar 2 yıl içinde tezkiresini hazırladığı 


düşünülür. Böyle hacimli bir tezkirenin hazırlanması için bu kadar zaman makul 
olmadığından ilk söylediği vakit daha akla yakındır. Tezkirenin hazırlanma sebebi 
olarak da “İrAdem bu oldu ki bir mecmüa" ebyat-ı şu“aradan tertib ve bir muhtaşar 
makalat-ı “urefadan terkib kılam ki hem müfala“asına ehl-i zevk mö”il ve hem zikr-i 
hayrdan ötürü bende-i hakire yadigür haşıl ola.” ifadesiyle, hem şiir ehlinin bu 
tezkireyi incelemeye meyilli olmalarını hem de böyle hayırlı bir işle ileride 
hatırlanmak istediğini belirtir. Tezkirenin hazırlanması on yıl kadar sürmüş ve 
müellif 50 yaşındayken tezkiresini şimdiki hale getirmiştir. Bunu, 

“Maskatü”r-re”sdir бала Şirvan 

Sinn-i pencahe vaşılam el”an” 

mısralarıyla ifade eder (Tezkire metni, 5.8). Zaten Seyyid Azim Şirvani, 53 yaşında 
1888”de vefat etmiştir. Bu durumda 50 yaşında olduğunu belirttiği bu yıldan vefat 
edinceye kadar tezkire üzerinde başka değişiklikler yapıp yapmadığını tam olarak 
bilemiyoruz. Tezkirede bir temmet kaydı bulunmadığından yani 
tamamlanmadığından tezkirenin bitirilme tarihi olarak 1885 kabul edilebilir. 

Seyyid Azim ŞirvAni tezkiresini o dönemde İran”da hüküm süren Касаг 
Devletinin şahı Nasreddin Şah”a ithaf etmiştir. Bunu “Çünkü bu mecmü“a-i zibü ve 
bu muhtara"-i şivaya sulfön-ı “adil ü bazil kehfü”1-fukara ve melözü”1-ğuraba ve 
mu"“inü”z-zü”efa Naşru”d-din-i Huda Es-sultin bin Es-sultin ve”l-Hakan bin el- 
Hakan şah-en-şüh-ı mu“azzam malik-i riköb-ı ümem Naşru”d-din Gazi “/2-zeve/e 
nuşretchü vc dime devletehi” o sulfan-ı "adilin ve bözilin “ahd-i meymün ve zamün-ı 
hümöyünunda şürü“ olmuşdular... Feli-höz3 о zıllu”1lahın medh ü sena ve Фи “а1аглпа 
ihliş ve irödet ile ikdaüm olundu..” ifadeleriye bildirmektedir. Aslında, müellifin 
yaşadığı Şamahı şehri 1885”te idari olarak çarlık Rusya”sına bağlı bir bölgedir. 
Burada müellif tercihini ortaya koymuştur. 

Tezkireye, Kafkas, Azerbaycan, Rum, Türkistan bölgelerine mensup şğirler 
alınmıştır. Müellife göre, Kafkas bölgesi, merkezi Şirvan sahası ve Şamahı şehri 
olan, Bakü, Derbent, Gökçay, Şeki gibi şehirlerin de dahil edildiği alandır. 
Azerbaycan bölgesi, merkezi Tebriz olmak üzere Erdebil, Maku gibi şehirler ve 
çevresidir. Rum bölgesi, Anadolu sahasıdır. Türkistan bölgesi olarak adlandırılan yer 
ise Bağdat ve çevresidir. Tezkirede bu bölgelerden 119 şairin adı geçmektedir. Bu 
bölgelere dahil edilmeyen Puşkin”i de sayarsak toplam şair sayısı 120 olur. Müellif, 
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bu şöirlerin hepsinin hayatları ile ilgili bilgi vermemiştir. Bazılarının sadece adı 
kaydedilmiş ve şiirlerinden örnekler verilmiştir. Bölgelere göre Kafkas bölgesinden 
51 şüirden 24”ünün, Azerbaycan bölgesinden 21 şairden 19”unun, Rum bölgesinden 
44 şölrden 10”unun, Türkistan bölgesinden 3 şöirden 2”sinin hayatları hakkında bilgi 
verilmiştir. Hayatı hakkında bilgi verilen şöir sayısı 55”tir. Tezkirenin neredeyse üçte 
biri kadar bir kısmında Farsça yazmış şöirlerin şiirlerinden seçmeler bulunmaktadır. 
Müellif, bu şairlerin bazılarının şiirlerinden 1-2 beyit, bazılarından ise sayfalarca 
örnek şiir almıştır. Farsça şiirleri olan şöir sayısı 150”dir. Bu durumda tezkirede 
toplam 270 farklı şöirin adı geçmektedir. 
Tezkire, dibace, tevakkı"-ı müellif, mukaddime, dört fasıl ve Farsça şiirlerin 
bulunduğu bir ilaveden oluşmaktadır. Dibaüce kısmı, 
“Bu tezkire kim mecma:”-ı şi”“T-i şu“arödır 
Her şafhası gülzar gibi rüh-fezadır 
Koymaz yere elden onu zevk ehli görende 
Kim cana ferah çeşme Ziyə” kalbe şifadır” 
mısralarıyla başlamaktadır (Tezkire metni, s.1). Burada, gül bahçesine benzetilen 
tezkirenin, zevk ehli olanların ellerinden düşmeden okunacağını, tezkirenin cana 
ferahlık, göze ışık ve kalbe şifa vereceği söylenir. Daha sonra 
“Ne güzeldir ohuyub eş"arı 
Zevk-i "irföne haber-dür olasan 
Her gürühun göresen şi"r-i terin 
Dehrde vakıf"ı езгаг olasan” 
ifadeleriyle farklı toplumların şiirlerinden ve şairlerinden bahsedileceği, insanın 
bunları okuyarak dünyadaki sırlara vakif olabileceği ifade edilir (Tezkire metni, s.5). 
Tevakkrı"-ı müellif kısmında Seyyid Azim Şirvani, tezkireyi bin bir zorlukla 
hazırladığını söyler ve eğer bazı hatalar olduysa bunların açığa çıkarılmayıp hoş 
görülmesini ister: 
“Budur ümmid ki erbab-ı kerem 
“Aybıma olmayalar küşide 
Olalar mazhar-ı settürü”1-“uyüb 


Kılalar “ayblarım püşide” 
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der (Tezkire metni, s.6). Bu ricadan sonra tezkirenin ithaf edildiği Nasreddin Şühı 
öven bir kaside yer alır. Kasideden sonra müellif, “Neseb-nüme-i Mü”ellif-i Kitab u 
Тагһ- Sal-i Te”lif-i Risale-i Müstab” başlığı altında kendisi ve tezkirenin yazılma 
tarihi hakkında bilgi verir. 

Mukaddime kısmında, klasik tezkirelerdeki usule sadık kalınır ve teferruatlı bir 
şiir tanımı yapılır. Günümüzdeki poetikaların yerini tutan bu şiir tanımında şiirin 
Arapçada “tüy” anlamına gelen bir kelimeden türediği, ilk şiir söyleyenin Hz. Adem 
olduğu, daha sonra Hz. Nuh, Hz. İbrahim, Hz. Musa, Hz. İsa”nın kendilerine ait birer 
mucizeleri olduğu gibi Hz. Muhammed”in zamanında belagat ilminin çok ileride 
olduğu söylenir. Cahiliye dönemindeki “Seb"a-i Mu"allaka”dan bahsedilir. Kuran-ı 
Kerim”in mükemnel bir belagatle söylenen Allah kelamı olduğu, Hz. Peygamberin 
ise hayatında hiç şiir söylemediği ancak şairleri ödüllendirdiği örneklerle anlatılır. 
Daha sonra Kerbela olayından, ehl-i beytten şiirle alakalı bazı konular anlatılır. 
Müellif bu bahisten sonra eski Yunanda, Ruslarda ve Frenklerde filozofların 
eserlerini şiir ile yazdıklarından bahseder ve burada Rus şairi Puşkin”i örnek gösterir. 
Müellif şiirin tarihi ile ilgili pek çok bilgi ve örnek aktardığı halde şiir hakkında 
kendi düşüncelerini söylemez. Mukaddimenin sonunda fezkirenin dört fasıl şeklinde 
yazıldığı söylenir. Bu fasıllardan birincisi Kafkas”tır. Seyyid Azim Şirvani, 
kendisinin bu Kafkas denen coğrafyanın Şirvan adı verilen bölgesinden olduğunu 
ifade ederek uzun bir Şirvan bahsine başlar: “Çün bende-i kalilü”1-bez3“a menşe”-i 
mevlidim şehr-i Şirvan”da vakr" olubdur. Meyl-i fıtrat muktezasınca sezövür bildim 
kim ibtidö-yı tezkire memalik-i Şirvan”da vakı“ olan şu“araların ahvölaütından ve 
onların eş“arından zikr olunsun.” Böyle dendiği halde Şirvan şairlerinden 
bahsetmeden önce Şirvan”ın sınırları hakkında bilgi verilir: “Vilayet-i Şirvön”ın tül-i 
Кепап Kür”den babü”1-ebvab Derbend”e muttaşıl ve “Arz-ı “Araş ve Şeki 
mahallinden derya-yı HaZar”a müntehi olunur. Bu hudüdun ma-beyninde vaku“ olan 
ser-zemine Şirvanat derler. Derbend, Kuba, Badkübe, Salyan, Beylekan, Şamahı ve 
Şeki, bu vilayetler Şirvanöt”dır.” Daha sonra Şirvün adının Nüşirevün adından 
geldiği, Şamahı”nın bu bölgenin en eski şehirlerinden olduğu, Kızılbaşlar, 
Osmanlılar ve Ruslar tarafından bu şehrin ele geçirildiği, bir ara şehrin başka bir yere 
taşındığı gibi ayrıntılı bilgiler verilir. Bu bilgilerden sonra fasıllara geçilir ve dört 
fasılda şöirlerin biyografileri ve şiir örnekleri yer alır. Ayrıca, tezkiredeki dört fasılla 


hiç alakası olmadığı halde 150 civarında-çoğu hiç Türkçe şiir yazmamış- şöirin 
Farsça şiirleri tezkirenin sayfaları arasına serpiştirilmiştir. Çalışmamızda, bu Farsça 
şiirler bir araya getirilerek fasıllardan sonra verilmiştir. Farsça şiirlerden sonra, 
Seyyid Azim Şirvanfi”nin yine Farsça olarak tezkirenin sonuna kaydettiği bazı notlar 
bulunmaktadır. Burada bazı tarihi ve edebi şahsiyetler, mazmunlar, olaylar hakkında 
şiir nesir karışık malumatlar verilmektedir. Bu kısım da Türkçe çevirisi ile birlikte 
verilmiştir. Bu Farsça notların bittiği yerde ayın hareketleri ve burçlarla ilgili kısa bir 
malumat Türkçe yazılmış, sonra Farsça muammalar kaydedilmiştir. 

Tezkire metninin bilinen tek elyazması nüshası Bakü”deki Azerbaycan Milli 
İlimler Akademisi, Fuzuli Adına Elyazmaları Enstitüsünde, Arx 5 G3/29 1 ve IL 
Ciltler şeklinde iki cilt halinde bulunmaktadır. Tezkirenin buradaki metni müellif 
hattı ile olup eksiktir. Elyazması metnin sayfaları ve bölümleri bazen birbirine 
karışmış, bazı yerlerde sonradan doldurulmak üzere boş satır ve sayfalar 
bırakılmıştır. Müellif, tezkireyi uzun bir süreç içinde yazdığı için bazen daha önce 
yazdığı yerleri tekrar yazma durumunda kalmıştır. Şirvün hakkında verilen bilgilerde, 
Feleki ve Hakanf”nin hayatları hakkında bu şekilde tekrarlara düşülmüş, Raci”nin 
biyografisi iki farklı yerde ve biraz farklı şekillerde anlatılmıştır. Müellif, tezkirenin 
bir kaç yerinde, şairlerin Türkçe şiirlerinden örnek vereceğini, Farsça veya Arapça 
şiirlerin bu tezkireye alınmayacağını söyler. “Bu tezkire-i muhtaşar eş“ar-ı Farisi ve 
“Arabi”den hali olduğuna binö”en onların eş“arından zikr olunmadı.” ve “Çün bu 
tezkirede sübıkan zikr olundu ki bi”1-merre eş"ar-ı Föürisi”den hali olacakdır, ona 
binöen ki şu"arö-yı mukaddemin Zabıtaları şi"r-i Förisi demek olub, onların şi"rinden 
zikr olunmadı.” şeklindeki ifadeler farklı şöirlerin biyografilerinde tekrar edilmiştir. 
Fakat daha sonra bu prensip bozularak bazı şaüirlerin hem Türkçe hem Farsça 
şiirlerinden örnek verilmiş, bazılarının ise sadece Farsça şiirlerinden çok uzun 
örnekler alınmıştır. 

Seyyid Azim, şöirlerin doğum ve ölüm tarihlerini vermeye çalışmış, eserini 
coğrafi bölgeye göre kısımlara ayırdığı için çoğu Zaman şöirin memleketini 
belirtmiştir. Şöirlerden bazılarının eserleri hakkında bilgi verilmiş, bazılarının kimin 
talebesi olduğu söylenmiştir. 

Tezkirenin ilk faslı olan Kafkas şairleri ile ilgili kısımda daha çok 12-14. 
asırlarda yaşamış Azerbaycanlı şairler-örneğin, Hakani, Feleki, Mücirüddin, 
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Zülfekar- bunun yanında müellifin çağdaşı bir kaç şair-örneğin Bahar, Dide, Bihud, 
Hacı Necef Beğ- hakkında çok teferruatlı bilgi verilmiş ve sanatlı bir dil 
kullanılmaya özen gösterilmiştir. Ancak Nesimi”nin hayatı ile ilgili bilginin 
olmaması, şiirlerinden çok az örnek verilmesi ilginçtir. Kafkas şairlerinden 
Hakan1”nin biyografisi ve bu konuyla ilgili olarak Ebulula Gencevl”nin hayatı 
Devletşih tezkiresinden istifade edilerek yazılmıştır. Devletşah tezkiresinin etkisi, 
Felekfi, Mücirüddin, Zülfekar, Bedr ve Gıyas”ta da kendini göstermektedir. 

Müellifin sanatkörlik seviyesi ile verilen örneklerin miktarı arasında bir denge 
gözettiğini söyleyemeyiz. Tezkirenin ilk faslında bazı şöirlerde aradaki bu dengeye 
dikkat edilse de diğer üç fasılda bir oransızlık bulunmaktadır. Gerçi birinci fasılda 
hayatı hakkında hiç bilgi verilmeyen Şuhf”nin 2 kaside ve 20 gazeli, Naci”nin 120 
gazeli tezkireye alınmıştır. Müellif, ikinci fasılda, Kavsi ve Racif”nin şiirlerinden çok 
sayıda örnek verdiği halde, Nasreddin Şaüh”ın hayatından hiç bahsetmemiş, sadece bir 
kasidesini örnek olarak vermiştir. Şah İsmail”in hayatını uzun uzadıya anlatmış ama 
örnek olarak bir gazel ve bir rubaisi ile yetinmiştir. Hayatı ve şairliğe başlaması 
konusu ayrıntılı olarak hikaye edilen Muhlis”in bir beyti ve murabbasından iki bend 
örnek olarak verilmiştir. 

Rum şöirlerinden Nabi ile ilgili kısmında bu konuda biraz daha dikkatli 
davranılmış, Nabi”nin hem hayatı hakkında teferruatlı bilgi verilmiş hem de 51 gazel, 
24 matla ve ferd, 6 Киа, 6 rubaf ve 1 muhamnes örnek şiir zikredilmiştir. Türkistan 
şöirleri kısmına alınan Fuzuli”nin de hayatı hakkında geniş bilgi verilerek 1 mesnevi, 
16 gazel ve 1 müseddesi tezkirede kaydedilmiştir. Ruhi”de ise aynı dikkat 
gösterilmemiştir. 

Seyyid Azim Şirvanfi”nin tezkiresi, 1974”te Sovyetler Birliği zamanında 
Bakö”de, Kiril harfleriyle, Seyyid Azim Şirvani, Fserleri 3. Cilt adıyla pek çok kısmı 
eksik bir şekilde basılmıştır. 


2.2. TEZKİRENİN KAYNAKLARI 
2.2.1. Yazılı Kaynaklar 
2.2.1.1. Daha Önce Yazılmış Tezkireler ve Diğer Eserler 


Seyyid Azim Şirvani, tezkiresini hazırlarken kendinden önce yazılmış 
tezkirelerden, tarih kitaplarından, dini ve tasavvufi eserlerden faydalanmıştır. 
Müellif, istifade ettiği kaynakların adını yeri geldikçe söylemekten çekinmez. Hafta 
söylediği ifadeyi güçlendirmek ve delille ispat etmek için, ilave olarak konuyla ilgili 
eserlerde de bu şekilde yazıldığını belirtir. 

Seyyid Azim”in en çok faydalandığı ve sık sık kaynak olarak belirttiği iki 
tezkire vardır. Bunlar 15. yy. tezkirelerinden Devletşah Tezkiresi ve 18. yy.da 
yazılmış Lutfelibeğ Azer”e ait Ateşgede adlı tezkiredir. 

Seyyid Azim, Hz. Ali”ye atfedilen bir lugazı Devletşah”mn tezkiresinden 
aldığını şu şekilde söyler: “Ve bu luğazı o mevladan Devletşah Semerkandi öz 
tezkirelerinde merküm edibdir.” Gıyas Şirvani ile ilgili kısımda müellif, bilgileri 
Devletşih”tan aldığını üç ayrı yerde ifade eder: “Tezkire-i Devletşah-ı 
Semerkand1”de bu nev“ile mütüla“a olundu ki... Devletşüh-ı Semerkandi neçe 
mesafetler Şirvan”dan ba"id ola ola... Tezkire-i Devletşüh”dan bu risaleye nakl 
etdim.” Seyyid Azim, Bedr ile ilgili bilgi verirken önce kaynak belirtmez, “Bele 


o 


yazıblar ki...”der. daha sonra ise örnek şiirleri aldığı kaynağı belirtir: “...yazdığı 
şi rlerindendir ki Tezkire-i Devletşüh-ı Semerkandi”de müfala“a olundu.” Zülfekar”la 
ilgili bilgiler de Devletşüh”tan alınmıştır: “Tezkire-i Devletşah-ı Semerkandi”de 
mütaAla“a olundu ki Seyyid Zöü”l-fekar...”. Seyyid Azim”in tezkiresinde, 
Mücirüddin”le ilgili kısımda Beylegan hakkında bilgi verilmektedir. Burada şehrin 
etrafının kumluk oluşu, mancınığa konulacak bir taşın bile bulunmayışı, ağaçların 
içine ağır maddeler doldurularak mancınık yapılması gibi pek çok bilgi Devletşah 
tezkiresinden aynen alınmıştır. Yine, mukaddime kısmında anlatılan kıssaların pek 
çoğu Devletşüh tezkiresinin mukaddimesinden alıntıdır. Birçok peygamberin 
mucizeleri, Hz. Peygambere de belagat yönüyle mucize olan Kur”an”ın verilmesi, 
Hz. Peygamberin Medine”ye girişi esnasında şairlerin onu öven şiirler söylemesi ve 
Hz. Peygamberin onları ödüllendirmesi gibi olaylar bazen kelime ve ifadeleri bile 
değiştirilmeden mukaddimede verilmiştir. 
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Seyyid Azim Şirvani, kaynaklarının sağlamlığını özellikle ifade etmiştir. 
Lutfelibeğ”in şöirleri seçme konusunda isabetli davrandığını şu şekilde belirtir: 
“Lutfelibeğ Azer tahallüş ki imtiyüz-ı eş“örda üstd-ı kömildir, öz Ateşgede”sinde 
yazıbdır...”. Daha sonra ileri sürdüğü bir düşünceyi ispat etmek için Ateşgede”Yi delil 
olarak gösterir: “Nice ki yazıb Lutfelibeğ Azerbeygedeli öz Ateşgede”sinde...” Şah 
İsmail”le ilgili kısımda önce Erdebil şehrinden bahsedilir. Daha sonra söz Erdebilli 
şüirlere geldiğinde Ateşgede”den istifade edilerek bu şairlerin adı sayılır: “Cenab 
Lutf"eli Веб ibn Akahan Azer Begdili öz Ateşgede”sinde ol şehrden olan ş4"irleri bu 
karar ile zikr etmişdir...” 

Müellif, bazı şairlerle ilgili bilgileri ve şiirleri her iki tezkireden faydalanarak 
yazmıştır. Bu durumda iki kaynağı da belirtir. Felekf ile ilgili kısımda, “eş“ör-ı ab- 
darları Tezkire-i Devletşah ve Ateşgede-i Lutfelibeğ-i gerdün-pen4hda merküm u 
mestürdur....”denir. Mücirüddin ile ilgili kısımda, “Ateşgede-i Lutfelibeğ”de ve 
Tezkire-i Devletşüh”da merkümdur. Nam-ı namüileri Mücirü”d-din”dir.... bu bir neçe 
beyit Ateşgede-i Mevl3na Azer”den ve Tezkire-i Devletşah”dan bu tezkireye...” 
ifadeleriyle aynı şahıs hakkında bir kaç defa her iki kaynaktan faydalandığını belirtir. 

Seyyid Azim Şirvani, tarih kitaplarından, dini ve tasavvufi eserlerden de 
faydalanmıştır. Bunlardan bazılarını kaynak olarak ifade etmiştir. Bunlar, 
Mevlana”nın Mesnevisi, Tarih-i Taberi, Hamdullah Müstevfi”nin Tarih-i Güzide adlı 
kitabı, Hakan1”nin Tuhfetü”1-Trakeyn”i, Ahmet Neragi”nin Mi"racü”s-Sa"adet”i gibi 
eserlerdir. Müellif, tezkirenin mukaddime kısmında, “Odu ki Molla-yı Rümi 
Mesnev/”de der...” şeklinde Mevlana”nın Mesnevisinden faydalandığını gösterir. Hz. 
Muhammed”e ait olduğu söylenen bir söz, “Kitab-ı Tarih-i Taberi”de ve ol hazretifi 
“Ene efŞahü”TE-“Arab ve”l-“Acenf” buyurdukları cemfi“-i kitablarda mezkür u 
mestürdur.” şeklinde hem bir kaynak belirtilerek hem de genel bir ifadeyle söylenir. 

Seyyid Azim Şirvaüni, kendi doğum yeri olan Şamahı şehrinin tarihiyle ilgili 
farklı kaynaklardan da faydalanarak geniş bilgi vermiştir. Bu konuda, “...Bende-i 
hakir Tarih-i Taberi”de müşöhede etdim kim İskender ibn Filakos...” şeklinde 
İskender”in Şamahı”ya geldiği, bir müddet şehirde konakladığı Taberf1 tarihine 
dayanılarak anlatılmıştır. Hakani ile ilgili bazı bilgiler şairin kendi kitabından 
alınmıştır: “Nice ki bu аһу214 var, hakimin öz kitabı Tuhfetü”1-“Irakeyn”de.” 


Feleki”nin hocası Ebulula”nın kızını sevmesi, hocasının ise onu Hakanfi”ye 
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nikahlaması ve Felekf”nin gönlünün kırılıp oradan ayrılması hadisesi Tarih-i Güzide 
adlı eserden faydalanılarak anlatılmıştır: “H"ö3ce Hamdu”llah Müstevfi Kazvini Tarih- 
i Güzide”de merküm u mestür edibdir ki çün Ebu”l1-“üla-yı Gencevi öz şabiyye-i 
cemilesin Hökönf?”ye “akd-i nikah kıldı. Feleki Ebu”1-“ülA”dan rencide-höfır oldu...” 

Seyyid Azim Şirvani, Bihud”la ilgili kısımda farklı bir konuya değinmiş, 
muhabbet ve onun çeşitlerinden söz ederek bu konuda bir kaynak göstermiştir: 
“Molla Ahmed Neragi kim o cenabih “ilm ü hikmetde ser-rişte-i tümmı vardır. Kitab- 
1 Mi“röcü”s-sa 3det”de buyurmuşlar kim ekser mahabbet-i beni nev”-i insan ftfridir.” 


2.2.1.2. Devrindeki Yazılı Kaynaklar 


Tezkirede, devrine ait yazılı kaynak olarak genelde şöirlerin divanları ve benzer 
şiir kitaplarından bahsedilmiştir. Müellif, Raci”nin divanında gördüğü bir şiirin 
aslında Aciz”e ait olduğunu delil ileri sürerek ispatlamaya çalışır. Burada, Seyyid 
Azim”in her iki şöirin divanlarını da gördüğü ve böyle bir mukayese yoluna gittiği 
anlaşılmaktadır. “Ve amma Halife-i Halhal "Aciz”in bir ğazeli ki ola matla"ı bu 
matla" cenab Raci”nin divanında mülahaza kıldım... Ve "Aciz”in divanı Racf”nin 
divanından çoh akdem çap olubdur. Ve özleri Fethali Şah ğufrün-penahıli zamönında 
olubdur. Ümmidvərım ki hemin ğazeli katib veyA ratib sehven tahrir veya tertib 
etmiş olalar.” Sonda ise bu karışıklığın bir intihal değil de kaütip hatası olmasını ümit 
ettiğini söyler. Seyyid Azim, Nusret”in bir mesnevisini Erdebil”e gittiğinde 
incelemiştir. Bunu Nusret”le ilgili kısımda “Ve kitab-ı mesnevisi diörü”l-irşad 
Erdebil”de oldukum zaminlar nazar-ı hakfre yetdi.” şeklinde ifade eder. 

Seyyid Azim Şirvanf”nin kendi devrinde yazılmış kaynaklarından biri de 
Lazarov adlı bir şahsın tertip ettiği “İntihöbü”t-tasönif” adlı şiir mecmuasıdır. Seyyid 
Azim, Anadolu sahası şöirlerinden bazılarının şiirlerini bu mecmuadan almış ve bunu 
kaynak olarak belirtmiştir: “Bu ebyatları Makulü Lazarof”un daörü”s-salfana-i 
Moskova”da “İntihəbü”t-taşanif” adlı kitibında gördüm ki taörih-i Mesihiyye”nin 
1866”mcı ilinde tertib edib dörü”s-saltana-i Peterburh”da intib4" olunmuşdu.” 
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2.2.2. Sözlü Kaynaklar 
2.2.2.1. Şüir Ve Yazarlarla Bizzat Görüşmesi 


Seyyid Azim Şirvöni, tezkiresine aldığı şairlerin bazıları ile görüşmüş, 
kendileriyle ilgili bilgileri onlardan almıştır. Muhlis ve Nisari şairin kendileriyle 
görüştüğü şairlerdendir. Tezkiredeki şöirlerden bazıları ise müellifin arkadaşı olup 
şiir meclislerinde bir araya geldikleri kişilerdir. Bunlardan Bahar, müellifin 
“üstadım” diye bahsettiği birisidir. 

“Üstadımidır) Bahar-ı vahy-kelaim 
Ki onun nazmıdır mülük-ı nizam” 

Müellif, tezkiresinde kendisinden övgüyle söz ettiği Hacı Necef Beğ”le de 
arkadaştır. Tezkirede, Seyyid Azim”in Muhlis ile tanışması ve divanını incelemesi şu 
şekilde anlatılmıştır: “Bende-i hakfr tarih-i hicret 1270”de "özim-i Kerbela-yı mu"alla 
oldukda müşörün ileyh benimle refik-i şefik idi. Erdebil”den Kerbel3”ya dek hem- 
sefer-i rikab-ı tevfik idim..... Ve şahib-i divan-ı güzin müştük-ı mülökaöt olub 
hidmetlerine müşerref olub ahval-pürsün oldum ki, aya sebeb-i tab"ıvuza ne oldu...”. 
Müellif, kendisini şahsen tanıdığı Nisari ile bir hac yolculuğunda, gemide 
karşılaşmıştır. Bunu, “Tarih-i İslamiyye”nin ... mci senesinde Mekke-i 
Mu"azzama”dan hin-i müröca"atımda ki İsm4"il Paşa keştisinde Cidde ile Süveyş m3- 
beyninde tayy-ı menzil edirdik. O cenabın devlet-i didaürı bu hakfire haşiıl oldi kim o 
cenab Mekke-i Mu"azzama tavafından vatan-ı me”lüflarına müraca"at edirlerdi.” 
ifadeleriyle anlatır. Tezkirede, Seyyid Azim”in Nisarf1”ye sorduğu bazı sorular, şöirin 
bunları izah etmesi gibi bazı ayrıntılı bilgiler de verilmiştir. 

Hacı Necef Beğ”le Seyyid Azim Şirvanf””nin arkadaşlığı, müellifin bu şöirin 
sohbetinde bulunması “Hakfikatü”1-hal bende-i hakir bir müddet o cenöbin hidmet-i 
müşaəhabetinde olmuşam. Gümönım budur ki bir bele refik-i şahib-hül u müşahib-i 
hoş-ahval şafha-i öfakda tapılmasın.” ifadeleriyle anlatılmıştır. 
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2.2.2.2. Şair ve Yazarlar Hakkında Başkalarından Bilgi Edinmesi 


Tezkirede sadece Mahmur mahlaslı şöirle ilgili kısımda “mesmü"“um” yani 
“işittiğim” ifadesi kullanılmıştır: “O cenabıü Leyli vü Mecnün kitablarından hemin 
iki şiir mesmü"um olub...”Böylece müellif, bazı bilgileri başkalarından öğrendiğini 


de söylemekten kaçınmamıştır. 


2.3. TEZKİRENİN DİL VE ÜSLUP ÖZELLİKLERİ 


Seyyid Azim Şirvanf”nin tezkiresi 19. yy.da Azerbaycan”ın Şirvün bölgesinde 
Şamahı şehrinde yazılmıştır. Dolayısı ile tezkire, bu asırda kullanılan Azerbaycan 
Türkçesi özellikleri gösterir. Ancak, aşağıda gösterilen bazı örneklerde olduğu gibi 
metnin imlasında ve dilinde Anadolu Türkçesinin etkileri görülür. Tezkirede tam 
oturmuş ve kurallarına uygun edebi bir dil kullanılmamıştır. Dil, üslup ve imlada 
görülen Türkiye Türkçesine yakınlık, Arap harfleriyle yazılmış metinlerin farklı 
telaffuzlarla okunmaya elverişli olma özelliği-örneğin, Kadı Burhaneddin, Nesimi ve 
Fuzuli divanlarının Türkiye ve Azerbaycan”da farklı telaffuzlarla yayımlanmış 
metinleri- ve metnin Türkiye Türkçesine kazandırılması amaçlanarak, metindeki 
kelimelerin yazımında Türkiye Türkçesi telaffuzunun esas alınmasına karar 
verilmiştir. Örneğin, Azerbaycan Türkçesinde “heber, eşg, hegiget, erse, gelb, 
mecmüe, müteli"e, möhnet, meşegget, fesil, megüm, mehelle, cehet, gible, tehellüs, 
teref, vb.” şeklinde yazılan ve okunan kelimeler çalışmamızda sırasıyla “haber, aşk, 
haktkat, arsa, kalb, mecmu"a, mütala"a, mihnet, meşakkat, fasıl, maköm, mahalle, 
cihet, kıble, tahallüs, taraf” şeklinde yazılmıştır. Türkiye Türkçesinde “çok, yok, ok, 
ark, kırk, bak-, yak-, sakla-, vb.” şekilde yazılıp okunan kelimeler tezkirede “çoh, 
yob, oh, arh, kırh, bah-, yah-, sahla-” şeklinde “h” harfiyle, Türkiye Türkçesinde “yıl, 
yirmi” şeklinde yazılan kelimeler tezkirede “il, igirmi” şeklinde başındaki ünsüz һаг? 
düşmüş olarak yazılıp bir değişiklik yapılmamıştır. 

Kelimelerin ve eklerin yazılışındaki yuvarlaklıklar ve arkaiklikler konusunda, 
Seyyid Azim”in kendi kaleminden çıkmış kısımlar düz ve günümüz söyleyişine 
uygun şekilde yazılmıştır. Ömek: “idebilsün” değil “edebilsin, “anlarun” değil 


“onların”. Şüirlere ait metinlerde ise yuvarlak ve arkaik kelimelere müdahale 
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edilmemiştir. Bu konuda, tezkirenin imlasındaki bazı tutarsızlıkların işi 
zorlaştırdığını da burada ifade etmek gerekir. Çünkü müellif, bazen aynı kelimeyi üç 
farklı imla ile yazmıştır. İmladaki bu farklılar bazen metnin transkripsiyonuna da 
aksetmiştir. Neticede, Arap harfleriyle yazılmış tezkire metninde, müellifin 
kaleminden çıkmış kısımlar mümkün olduğu kadar Türkiye Türkçesi özelliklerine, 
şairlerin kaleminden çıkmış kısımlar da yine mümkün olduğu kadar şirin orifinal dil 
özelliklerine uygun olarak okunmaya çalışılmıştır. 

Tezkiredeki kelimelerin yazılışında bazı farklı kullanımlar dikkati çeker. 
Müellif, çoğu zaman dönemin yazı diline sadık kalırken bazen ağız özelliklerini de 
diline yansıtır. Tezkirede önemli bir şöirden bahsedilirken özentili ve ağdalı bir dil 
tercih edilirken diğer şöirlerin biyografisi sıradan kelimelerle hatta bazen ağız 
özellikleriyle anlatılmıştır. Bu sebeple tezkirenin dili tam olarak oturmuş bir dil 
değildir. Tezkirede ağız özelliği gösteren birkaç kelimeyi altı çizili olarak gösterdik: 
“Bir torba sene saman virrem”, “Amm аг2-1 гаһда buyurullardı ki bu seferden 
manzürum Cenab-ı Mevla”dan bir tab"-ı selim almakdır.”, “...hidmetlerine müşerref 
olub ahvəl-pürsön oldum ki, aya sebeb-i tab"ıvuza ne oldu?”, “Odu ki Moll3-yı Rümi 


Mesnev?”de der.”. 





Azerbaycan Türkçesinde 1. tekil ve 1. çoğul şahısların dışında geçmiş zamanın 
rivayeti, -mış ekiyle değil —ib ekiyle ifade edilmektedir. Ömek: “geçiribdir, görübler, 
almayıblar”. Tezkirede bu kullanıma uyulmuş ve ek “-ip” şeklinde değil “-ib” 
şeklinde yazılmıştır. 

O devirde yazı dilinde “kimse” anlamındaki “kes” şekli daha yaygınken müellif 
bir yerde “kes” kelimesini kullanmış çoğu yerde bu kelimenin Eski Anadolu 
Türkçesindeki şekli olan “kimesne” ifadesini tercih etmiştir. Ömer ve Osman Beyle 
ilgili kısımda bunun örneğini görürüz: “şühib-i vazife Azmesnelerden olmuşlar ve 
onlar kimi ehl-i keməl ve şahib-i cel3l ve şahib-i zevk Xzömesneler də”ire-i Şirvün”a 
gelmemişdir.” Azerbaycan Türkçesinde “kendimi” anlamında “özümü” kullanılışı 
yaygındır. Tezkire yazarı bu hususta zaman zaman Anadolu Türkçesindeki kendi 
kelimesini de kullanmıştır. Tezkirenin başında “...güh u bi-güh Xendimi...” şeklinde 
bir ifade yer almaktadır. Azerbaycan Türkçesinde 1. ve 2. tekil şahıslarda “men, 
mene” ve “sen, sene” şekilleri kullanılırken tezkirede ekseriyetle “ben, baha” ve 
“sen, safia” şeklinde bir imlə tercih edilmiştir. 
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Tezkirede, “nasıl” anlamındaki “nice” kelimesi bazen imla hatası yapılarak sayı 
bildiren ve Türkçedeki “kaç” anlamına gelen “niçe” gibi yazılmıştır. Metnin 
okunuşunda bunlar doğru şekilleriyle “nice” olarak yazılmıştır. Müellif, kurallara 
uymadığı halde bazen, Türkçe kelimelerle Farsça terkipler oluşturmuştur. Ömeğin, 
“müddet-i altı il tahşil...” şeklinde “altı yıl” gibi Türkçe kelime grubuyla “müddet” 
gibi Arapça kelimeyi Farsça dil kuralları ile birleştirmiştir. Arap harfli metinlerde 
kelimenin sonundaki “k” harfi, vokalle başlayan bir ek aldığında “ğ” harfine 
dönüşür. Ancak tezkirede bu kurala uyulmamıştır. Ömek: “Kırım toprakına...”, “Bu 
vilayetlere Şirvin ad koyulmakın sebebi oldur ki...”. Ayrıca Azerbaycan Türkçesinde 
“torpak” şeklinde yazılıp söylenen kelime, tezkirede Türkiye Türkçesindeki gibi 
“toprak” şeklinde yazılmıştır. Metinde, içinde hemze bulunan kelimelerin yazılışında 
ikili bir tutum sergilenmiştir. Kelimeler bazen hemze ile bazen de “y” harfi 
kullanılarak yazılmıştır. Örnek: “acöyib, acA”ib, ğarəyib, ğar3”ib, sayir, s3”ir, evayil, 
eva”il”. 

Azerbaycan Türkçesinde, 20. yy.ın başlarına kadar, yani 1920”li yıllara kadar 
sıra sayıları, -nci ve -mci eklerini alarak hem yazı hem de konuşma dilinde 
kullanılmaktaydı. Bugün de Azerbaycan”ın güney bölgelerinde bu kullanıma 
rastlanmaktadır (Mirzezade, 1990:100-101). Sıra sayılarının yazılışında tezkirede iki 
farklı uygulama vardır. Müellif, karışık olarak her iki eki de kullanmıştır. Örnek: 
“bii iki yüz onumcı senede...”, “min iki yüz elli yeddimci senesinde..”, “tarih-i 
hicretin min yüz kırh sekkizimci senesinde...”, “Tarih-i hicret 1292”nci ilin 
evahirinde”. Bir kaç yerde ise sıra sayıları Farsça olarak yazılmıştır. Tezkirede 
Fuzuli”nin eserleri sıralanırken, “evvel, düvvüm, siyyüm, çehirüm, pencüm, 
şeşşüm...” şeklinde bir söyleyiş tercih edilmiştir. 

Cümlelerin kuruluşunda bazı kelime eksiklikleri dikkati çekmektedir. Müellif, 
Kabuli”den aldığı örnekleri yazmadan önce, açıklama yapmak ister, o şiirleri 
gördüğünü ve tezkireye yazdığını belirtir. Ancak cümlede bir fil eksiktir. Bu 
durumdaki cümlelerde eksik kelime tfespit edilerek parantez içinde yazılmıştır. 
“...nazar-ı hakire (yetdi) sebt olundu”, Şahi için de “benim taşavvuruma (göre) resm-i 
gazelde ğazel-sera şa"irlerin şahıdır...” denilmektedir. Cümlelerdeki “yetdi ve göre” 
kelimeleri tarafımızdan eklenmiştir. Bu duruma örnek olarak “Bu bir neçe (ğazel) 


onufi şi“Tlerindendir.”, “...“ilm-i tababetde şöhre-i afak (olmuşdur).”, “bu bir neçe 
Türki (ebyat) teberrüken...” cümlelerini verebiliriz. 

Tezkirede Batı dillerinden geçmiş kelimeler de kullanılmıştır. İlkokul 
anlamındaki “gimnazya” ve okul anlamındaki “uşkola” bunlardandır. Metinde, Fazıl- 
ı Şeyda ile ilgili kısımda “Tiflis”de gimnazya uşkolasına girdiği halde hüb-rüları 
müşahede etdikde demişdir...” cümlesinde bu kelimeler kullanılmıştır. 

Türkçe çokluk eki galat olarak bazı Arapça ve Farsça çoğul kelimelere 


eklenmiştir. “Büğüt” kelimesi Farsça dilbilgisi kurallarına göre zaten çoğuldur. 
Müellif bu kelimenin sonuna bir de Türkçe “—lar” ekini getirmiştir: “bağatlarından 
çoh a"13 ibrişim ve “imnib ve şeftali haişıl olur...”. “Urefa”, “şu"arö” ve “eşrAf” 
kelimeleri Arapça çoğul oldukları halde bu isimlere, “Ol mahialin 
“urefalarındandır...”, “Ondan şofira ba“Zı şu“aralardan ol mevzi"“de...”, “o dörü”1- 


.” 


mülkün a"yön u eşraflarıyla mu"ğşeret...” örneklerinde olduğu gibi “-lar” eki 
getirilmiştir. 

Seyyid Azim Şirvönf, tezkirenin başından itibaren Arapça ve Farsça kelimelerle 
secili nesir yazmaya özen göstermiştir. Yapılan secilerde ahenkli kelimeler bazen 
arka arkaya getirilmiş, bazen de uzun cümlelerin sonuna yerleştirilmiştir. Cümlelerde 
ancak birkaç yerde Türkçe kelimelerle seci yapılmıştır. Metinden alınmış bazı örnek 
cümlelerde seciyi oluşturan sesler kalın harflerle gösterilmiştir. Müellifin Zöv”yi 
tarif için kullandığı, “İlm-i “Arab u Fars feyzin föliblere yetirmekde ve tüllöbların 
gülistin-ı zatında gül-i ma-“Tifet bitirmekdedir.” şeklindeki cümle Türkçe kelimelerle 
yapılan seciye örnek olarak verilebilir. 

Tezkirenin Фбасе ve mukaddime kısımları klasik edebiyatın genel özelliği 
olarak sanatlı ve secili nesirle kaleme alınmıştır." Bu, bir bakıma sanatkörluğın ispatı 
anlamına gelir ki Seyyid Azim Şirvani de bu geleneğe uygun hareket emiştir. 
Tezkirenin dibacesinde, “Rüz u şeb özümü hüblar zülf ü ruhsörı hayaliyle sergeşte 
vü perişan ve gah u bi-gah kendimi mahbüblar çeşm ü ebrüsu hevasıyla növek-i dil- 
düz-ı belüya nişün bulub...”, “ve tab“ımı gayetde maö”il-i eş“ar ve kalbimi nihiyetde 
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şyik-ı ebyat-ı уес4-Азаг tapdım...”, “ve çün mecmü“-ı eş“ar-ı tarab-iş “arı Zabt etmek 


1 Seci konusunda daha ayrıntılı bilgi için Ayşe Yıldız tarafından yapılan Eski Türk Edebiyatında Seci adlı Yüksek Lisans tezine 
ve Sehf, Latift ve Aşık Çelebi Tezkirelerinden Hareketle XVI. yy. Tezkirelerinde Bazı Üslup Özellikleri adlı bildiriye 
bakılabilir. 
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ve tamim ebyat-ı şa“f-isbata rabt yetirmek kuvve-i haüf ızaya müte"assir ve 
mütehayyile tökatine müte“azzir idi.” cümlelerinde secili nesrin örnekleri verilmiştir. 

Bahar ile ilgili kısımda secili kelimeler birbirine yakın bir şekilde sıralanmıştır: 
“Ol cümleden biri üstad-ı mahir ve hakfim-i bahir...”. Sarraf”ın kimliği belirtilirken 
adıyla hem seci oluşturacak hem de anlam bütünlüğü teşkil edecek kelimelerin 
seçilmesine özen gösterilmiş, kısa bir ifadede güzel bir söyleyiş ortaya konmuştur: 
“Şarraf bir cevandır *154-патп ve Mesih-kelam.” 

Dide”nin gençlik yıllarından bahsedildiği kısımda, Arapça bir atasözüne de yer 
verilmiş ve bu atasözündeki ahenkten istifade edilmiştir. “Zamön-ı şabuvvetinde ki 
“sekrü”ş-şebüib eşeddü min-sekrü”ş-şarib” demişler, eş“ör-ı “Aşıköneler demekile 
“alayık-ı dünyeviyeden besan-ı derviş-i hüne-ber-düş ve neş”e-i cam-ı şebabdan küşe- 
i “işretde bi-haber ü medhüş olub...” şeklinde uzun bir cümlenin içinde ahenkli 
kelimeler seci oluşturacak bizimde yerleştirilmiştir. 

Fuzuli ile ilgili kısımda “Şuküfe-i bostan-ı belağat ve sebze-i nev-bahar-ı hüsn-i 
“İböret....” ve “gevher-i eş "arının mükabelesin ve dürr-i şühvar-ı nazmının nazfresin 
rişte-i tahrire çeksin.” ve Hacı Necef Beğ”le ilgili kısımda, “Feşahat gülistinının 
bülbül-i şirin-zebanı, belağat şekkeristinının tüti-i şeker-feşönuı...” cümlelerinde seci 
yapılmıştır. Müellif bazen tam bir cümlenin peşine eksik bir cümle ekleyerek seci 
oluşturmayı da tercih etmiştir. “İlm-i musikide Faryabi-i San? dir ki el-hakk ser-rişte- 
i timmı vardır ve nazm u nesrde çoh şirin olan kelimı.” ve “eyyam-ı şebübından 
inteha-yı şeybe kimi dostlukların Süğari-i nükte-perver ile derece-i kemölde buldum 
ve gün-be-günden mahabbetlerin ziyade.” cümleleri buna örnek verilebilir. 

Müellif, tezkirenin tamamını sanatlı nesirle kaleme almamıştır. Bazı tarihi 
olaylar, şehir ve memleket tasvirleri, bazı konulardaki açıklamalar sade cümle yapısı 
ve tahkiye üslubu ile yazılmıştır. Bu şekildeki nesre Osman Bey, Ömer Bey ve 
Mihneti arasında geçen bir olayın anlatıldığı aşağıdaki parça örnek olarak verilebilir: 

“Osmön Веб Mihneti”ye ğazab etmek ister iken “Ömer Beğ”in mezökuna 
Mihneti”nin bu sözünün lafifesi lezzet edib ta"zirden tecövüz kılıb cenab-ı Mihneti”ye 
firövin olan in"ömlar ve merhametler edibdir. El-hakk bu iki kardaş kimi yegüne 
d3”ire-i cihana gelmemişdir. Tarih-i hicret sene ... ve törih-i Mesihiyye sene ... 
sultin-ı Rüm”un Fransa imdadıyla Rüsiyye ile da "vAları oldukda "Ömer Beğ leşker-i 
Rüs”da ser-leşker idi. Leşker-i Rüs Karş”da olan zamönlar "Ömer Beğ devlet-i 


xliv 


Rüsiyye”den rü-gerdin olub "asker-i Rüm”a mülhakk olub ve devlet-i Rüm "Ömer 
Beğ mezküru hemiön öz manşıbı ve nişanı ile kabül edib ve mevücib Кагаг kılıb 
özlerine ser-"asker etmişdir. Ki el-4n meməlik-i Rüm”da Yaranal "Ömer Paşa ismiyle 
meşhürdur. Ve "Ömer Beğ firAr edenden şofira devlet-i Rüsiyye “Osmön Beğ”i dutub 
Sibir”e göndermişdiler. Ve cenib “Озпап Beğ de Sibir”den firör edib İstanbul”da 
kardaşına mülhakk olmuşdur. Ve el-in "Osman Beğ devlet-i Rüm”da şaühib-i mevücib 
kimesnelerdendir ve Kostantiniyye”de mertebe-i mühendislik ile meşhürdur. Amm 
"Ömer Beğ”in mertebesi "Osmön Beğ”den a"lAdır. Ve bu neçe beyt o cenablardan 
teberrüken bu tezkireye sebt olundu.”. 


2... DİĞER TEZKİRELERDEN FARKI 


Azerbaycan sahasında 18. yy.da yazılmış olan Seyyid Azim Şirvüni 
tezkiresinin hem Anadolu sahası tezkirelerinden hem de Azerbaycan sahasında 
yazılmış diğer tezkirelerden bazı farkları vardır. Bunların başında, tezkirecilik 
geleneği içinde, Arap, Fars ve Türk tezkirecileri arasında Seyyid Azim”in ilk defa 
Müslüman olmayan, Batılı sayılabilecek bir şüir hakkında bilgi vermesi gelir. 
Müellif, tezkirenin bölümlerine geçmeden hemen önce “ekser-i hukema-yı Yunön- 
zemin ve hıredmendan-ı mülk-i yakin hikmet kitablarını nazm ile tertib edibler. Ve 
rub“-ı meskünun her bir kıt“asında nazmın revöci ve halüyikili nazma ihtiyüci 
olubdur. Ve bu halde dahı Firenk ve Rus devletlerinin ş3“irleri mevcüddur.” 
ifadeleriyle nazmın yaygın bir anlatım aracı olduğunu, Firenk ve Rusların da 
şüirlerinin mevcudiyetini belirtir. Bunlardan biri de Rusların meşhur şöiri Puşkin dir. 
Müellif, bu kısımda Puşkin”in vatanından, kitabından, imparator tarafından mezar 
taşının yapılmasından ve diğer teferruatlı olaylardan bahsetmektedir. 

Seyyid Azim”in tezkiresinin diğer farkı, eserinde Rusça ve Ermenice bilen 
şöirlerden de söz etmesidir. Genellikle, diğer tezkireciler yabancı dil olarak Arapça 
ve Farsçadan bahsederler. Tezkirecilik geleneğinin 18. yy.daki bir takipçisi olarak 
Seyyid Azim Şirvani, bu türe bir yenilik kazandırır ve Müslüman milletlerin 
kullandığı dillerin dışındaki iki dili daha tezkiresinde söz konusu yapar. 

Üzerinde çalışma yaptığımız bu tezkirenin özellikle Anadolu sahası 
tezkirelerinden ayrılan önemli bir yanı da tezkirenin bölümlere ayrılması konusudur. 
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Seyyid Azim, fezkiresini, bölgeleri esas alarak 4 kısma ayırmıştır. Tezkirenin 
mukaddimesinde, “Bu tezkire-i muhteri“ada bir mukaddime ve fuşül-i erba“a var. 
Dört faşl onda tertib ve te”lif olmuşdur. 

Faşl-ı evvel: Şu“ara-yı Kafkas-ı Hud-nişün 

Faşl-ı süni: Şu“arü-yı İrin 

Faşl-ı sölis: Şu“ara-yı Türkistan nev-büdgan-ı Yafes oğlan 

Faşl-ı rabi“:Şu“ara-yı memölik-i Rüm-ı belağat-mersüm beyanındadır.” 
ifadeleriyle tezkirenin coğrafi esaslara göre bölümlere ayrıldığı vurgulanır. Bu 
bölümlerin birincisi, müellifin kendi vatanı olan Kafkaslardır. Bu bölümde ağırlık, 
Şirvin bölgesine ve Şamahı şehrine verilmiştir. İkinci bölüm, aslında Azerbaycan 
Türklerini konu aldığı halde “İran şairleri” diye adlandırılmıştır. Üçüncü bölümde 
Türk milletinin büyük atalarından ve Hz. Nuh”un oğlu olan Yafes”in adı zikredilerek 
Türkistan şöirleri ifadesiyle milliyete vurgu yapılmıştır. Son bölümde ise 
belagatleriyle meşhur olmuş Rum şairleri yani Osmanlı ülkesinin şöirleri ele 
alınmıştır. 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinin diğer bir farkı da Türkçe bir tezkire olmasına 
rağmen çok sayıda Farsça şiir örneklerini ihtiva etmesidir. Seyyid Azim, eserinin 
başında birkaç yerde, eserine Türkçe şiir yazmış şairleri ve onların şiirlerini 
alacağını, bunun dışındakileri esere dahil etmeyeceğini söylemiştir. Ancak daha 
sonra bu kural bozulmuş ve yaklaşık olarak tezkirenin üçte birini teşkil eden Farsça 
şiirlere yer verilmiştir. 

Seyyid Azim”in diğer tezkirecilerden ayrılan önemli bir yanı, onun bazı geniş 
mekönların tarihi ve coğrafi özelliklerini ayrıntılarıyla anlatmasıdır. Müellif, büyük 
bir titizlikle ülke ve şehirlerin sınırlarını, komşularını, iklimini, coğrafi yapısını, 
tarihi olarak kimler tarafından işgal edildiğini, vb. pek çok bilgiyi tezkiresine 
almıştır. Böyle bir tezkirecilik anlayışı ne Azerbaycan sahası ne de Anadolu sahası 
tezkirelerinde görülmemektedir.” Seyyid Azim Şirvənf”nin, kendinden sonra tezkire 
yazan müelliflere bir etkisinden söz edilemez. Çünkü kendinden sonra, yöntem 
olarak tezkiresini dört fasla ayıran ve eserinde Farsça şiir örneklerine yer veren başka 
bir tezkire müellifi olmamıştır. 

2 Türk Edebiyatında, Anadolu sahası tezkirelerinden Aşık Çelebi”de dar mekin tasvirlerine yer verilir. Kınalızüde ve Ramiz 


tezkirelerinde şöirin doğduğu ya da yaşadığı memlekef, kalıp ifadelerie anlatılır. Şehirlerden özellikle İstanbul, çok söz konusu 
edilir. Bu konuda Filiz Kılıç”ın Tezkireler İşığında İstanbul adlı makalesine bakılabilir. 
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3. BÖLÜM 
TEZKİREDE ŞAİR VE ESER İLE İLGİLİ DEĞERLENDİRMELER 


3.1. BİYOGRAFİK BİLGİ VE DEĞERLENDİRMELER 
3.1.1. Şairin Kimliği 
3.1.1.1. İsim, Ünvan, Lakap, Mahlas 


Seyyid Azim Şirvani, ilk defa batılı ve Müslüman olmayan bir şairi eserine 
dahil eden tezkire yazarıdır. Eserinde meşhur Rus şöiri Puşkin”den bahsetmiş, 
hayatının bazı safhalarıyla ilgili bilgiler vermiştir. Onun kimliğini, Rusların usta bir 
şairi olduğunu vurgulayarak “Puşkin ki memölik-i Rüsiyyenin şa"ir-i 
mahirlerindendir.” şeklinde ifade etmiştir. Ancak tezkire metninde Puşkin”le ilgili 
bilgilerin verildiği bölümde, Puşkin”in adının yazılacağı kısmı daha sonra yazmak 
üzere boş bırakmıştır. O, bu tür davranışı bazı tarihlerin ve eser adlarının yazımında 
da göstermektedir. Müellif, muhtemelen Puşkin”in adının Arap harfleriyle yazımında 
bir tereddüt göstermiş ve doğrusunu öğrenip yazmayı düşünmüş$tür. 18. yy. Anadolu 
sahası tezkirelerinde de isim konusunda şüpheli yerler bazen boş bırakılmıştır 
(Çapan, 1993:17). 

Seyyid Azim Şirvənl, tezkiresine aldığı şirlerin kimliğini ifade ederken bir kaç 
farklı yöntem kullanmıştır. Genellikle şüirin mahlasını önce söyleyip daha sonra 
şairin adını ve babasının adını vermiştir. Bu bilgilerden sonra şairle ilgili diğer 
bilgilere geçilmiştir. Ömeğin Hakan? Şirvöni”nin kimliğini “Haköni Efzelü”d-din 
İbrahim bin "Ali Şir Şirvanf”dir.” şeklinde ifade etmiştir. Müellif, Bahar”dan 
bahsederken “Mevlana Bahar-ı vahy-kelaim kim o cenabın ism-i şerifleri Mirza 
Naşru”l1lah beğdir. Halefü”ş-şıdk Hacı Ebu”1-Kasim Веб Şirvanl.” şeklinde halefü”s- 
sıdk kelimesi ile kimin oğlu olduğuna işaret etmiştir. Rüsva”da ise önce daha meşhur 
olan kardeşi, sonra adı, sonra babası, daha sonra mahlası söylenmiştir: “Bahar-ı 
vahy-kelamın kardaşı Нас, Muhammed Hüseyin halefü”ş-şıdk Hacı Ebu”1-küsım Bey 
Şirvani Rüsva tahallüş.” Tezkirede genellikle şöirlerin babası belirtilmek istendiğinde 
“halefü”s-sıdk” kalıbı tercih edilmiştir. 16, 17 ve 18. yy. Anadolu sahası tezkirelerine 
baktığımızda bu kavramın çok kullanılmadığını görürüz. Ayrıca şairlerin kimliği 
hakkında bilgi verilirken mahlas ve adlarından sonra baba adları da Seyyid Azim”in 
tezkiresindeki kadar sıklıkla ifade edilmemiştir (Tolasa, 2002:1-6, Kılıç, 1998:2-23, 
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С̧арап, 1993:1-17). Bazı şöirlerde, baba adından sonra şirin aslının nereden 
olduğuna da değinilmiştir. Fürugi mahlaslı şüirde “Ve hüve “Ali Haydar bin 
Hudaverdi, Şamahıyyü”l1-aşl.” şeklinde onun Şamahılı olduğuna işaret etmiştir. 
Anadolu sahası tezkirelerinden Aşık Çelebi”de de Aşki için “Bu Aşkf Aydınlıdur. 
Mevlidi Sire”dür...” şeklinde aslının Aydın”dan olduğu ama doğum yerinin başka bir 
yer olduğu belirtilir (Tolasa, 2002:6). 

Tezkirede bazı şöirlerin mahlasları meslekleri ile özdeşleştirilerek verilmiştir. 
Müellif, Kannad1 hakkında bilgi verirken, “İsm-i şerifleri “Ali Ekber ibn-i Meşhedi 
Receb, Şamahıyyü”l-aşl. Tahallüşlerin öz şan“atlarına müsemm etmişdir.” ifadesini 
kullanmıştır. Anadolu Sahası 16. yy tezkirelerinden Latifi tezkiresinde de Kandi-i 
Sirozi için “Nahl-bend ve kannad olduğu münasebetle Kandi tahallus itmişdür” 
şeklinde meslek-mahlas arasındaki ilişkiye dikkat çekilmiştir (Tolasa, 2002:117). 

Bir şairin kimliği belirtilirken, diğerlerinden farklı olarak onun milliyetine de 
işaret edilmiştir. Muhlis”le ilgili olarak, “Molla Ni"metu”1-lah ibn Molla Kaüzım 
Talışu”1-aşl.” denmiştir.” Özellikle milliyet belirten ifadelere Anadolu sahası 
tezkirelerinde pek fazla rastlanmamaktadır. 

Nabi ve Fazil biyografilerinde görüldüğü üzere Anadolu sahasından aldığı 
şairlerin kimliğini ifade ederken diğerlerinden biraz daha edebi bir dil kullanan 
müellif, muhtemelen bu şöirlerle ilgili bilgilere Anadolu sahası tezkirelerinden 
ulaşmış ve o tezkirelere benzer bir üslup kullanmıştır. Nabi ile ilgili kısımda, “deryaü- 
yı feşahatifi dür-i hoş-abı ve bostan-ı belağatin gül-i sir-abı ve neş”e-i kelam-ı sihr- 
beyin mu"”ciz-nizaimı bezm-i “urefinın mey-i naübı Hacı Yüsuf Efendi el-mütehallış 
be-Nabi.” ve Fazil ile ilgili kısımda, “Ve diğer nözum-i divan-ı belağat-ünvan Hacı 
Tahir Efendi İbn Hacı "AH Efendi Rümü hakk ki ol efendinifi fazileti, öz tahallüş-i 
şerifinden hüveyda vü aşikördır.” şeklinde farklı bir üslup kullanılmıştır. 

Müellif, bazı şöirlerin mahlas kullanmadıklarını kısaca ifade etmiştir. Örneğin, 
“hayrü”1l-hac Наси Necef Веб Şirvüni, Kaşide ve ğazelde tahalluş ihtiyür 
etmemişdir.” ve Murtazö ile ilgili kısımda, “Tahallüş һетпап nöm-ı hüməöyünların 
etmişler.”denmiştir. Mahlas kullanmayan bazı şairlerde ise buna işaret edilmemiş 
sadece isimleri zikredilmiştir. Fıtnat Hanımla ilgili kısımda, “Fıtnat Hanım 
Rümi”nif...”, Mücirüddin-i Beylegani hakkında, “Nam-ı nömüileri Mücfrü”d-dün”dir.”, 


3 Talış, Azerbaycan”ın güney bölgelerinde, İran”a yakın yerlerde yaşayan ve kendilerine özgü dilleri olan bir milletin adıdır. 
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Osman Bey ile ilgili kısımda ““Osmön Beğ şehr-i Şamahı”nın han-zadelerindendir.” 
şeklinde bir ifade kullanılmıştır. Ömer Bey adlı şöir de Osman Beyin kardeşi olması 
münasebeti ile tezkireye alınmış ve ismiyle zikredilmiştir. “kardaşı "Ömer Beğ ile o 
cenab, devlet-i öliye-i Rüsiyye”de şaühib-i manşıb ve şahib-i vazife kimesnelerden 
olmuşlar ve onlar kimi ehl-i kemal ve şahib-i се181 ve şahib-i zevk kimesneler d2”ire- 
1 Şirvün”a gelmemişdir.”denmiştir. Mahlas kullanmayan şöirlerle ilgili 16. yy. 
tezkirelerinde de açıklamalar vardır (Tolasa, 2002:236). 

Anadolu sahasında, bilhassa 17 ve 18. yy. tezkirelerinde дили mahlası ile ilgili 
secili cümleler kurulmuştur. Safay1 tezkiresinde Şuuri için “ismi Hasan ve dösürı 
müstahsen bir şöir-i sihr-fenndir” ve Sülim tezkiresinde Şehdi için “ol şehd-i pak-i 
Mısr-ı belagatin ve ol mahir-i fenn-i nüzük-dehen-i pür-fesahatin nüim-ı nam1 ve ism- 
i kirimfleri Mustafa”dır” şeklinde secili nesrin örnekleri verilmiştir. (Çapan, 1993: 
16). Anadolu sahasında 17. yy.da yazılan Rıza tezkiresinde “Şehri, Şarkiyandan "Ali 
nam ve Malatya makömdur” denilerek bir ahenk meydana getirilmiştir (Kılıç, 
1998:8). Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde “sevda-yı mahabbetin “aşık-ı rüsvası ve 
şahbö-yı meveddetin Bihüd-ı şeydası” cümlesinde de seci örneği görülmekle beraber 
tezkirenin genelinde şairin mahlasıyla ilgili bilgi verilirken seci yapma amacı 
güdülmemiştir. 

Tezkirede, bazı şairlerin mahlasları ile ilgili teferruatlı bilgiler de vardır. 
Mahlasını sonradan değiştiren bir şir olarak Hakani”nin önceki mahlası ve yeni 
mahlasını alış şekli hikaye edilerek “Ve Mevlana Ebu”1-"üla o dürr-i şaüh-vaürı 
gencine-i pür-gencden Şirvanşah һакап- kebir Ebu”1-Muzaffer”in huzüruna götürdü. 
Hakan-ı kebir ki mürebbi-i fuzala ve müşevvik-i şu"arü idi Hükön”ye hil"at ü ni“met 
"ata kıldı. Ol hülecen onun tahallüşü “Hakayikf” idi. Hükön-ı kebir ona “Hakainfi”lik 
tahallüşün merhamet eyledi.” denilmiştir. 17. yy. tezkirelerinde de şöirin mahlası 
alması veya değiştirmesi konusunda bilgiler vardır (Kılıç, 1998:16-18). Müellif, bazı 
şöir dostlarının ve sevdiği kimselerin kimliği hakkında bilgi verirken daha edebi bir 
dil kullanmaya özen göstermiştir. Bahar hakkında, “Mevlainö Bahar-ı vahy-kelam 
kim o cenabın ism-i şerifleri Mirza Naşrullah Beğdir. Halefü”ş-şıdk Hacı Ebu”1- 
Kasım Beğ Şirvanft.”, Dide hakkında, “Dide-i dehr “arifü”1-hakayik ve küşifü”d- 
daköyik şeyhü” ş-şu“ara ve kütbü”1-“urefa Mevlana Mirzə Naşrullah Веб halefü” ş-şıdk 
Kurbün beğ Şirvani.”, Mirza Ağa hakkında, “Bokratu”t-dehr Calinusü”1-işr tabib-i 
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mahir feylesof-ı фаһәг Mirza Aka-yı ibn-i Aka İbrAhim ibn-i Hacı Akababa-yı 
Şamahıyyü”l-aşl.” şeklinde şöirleri övücü ve mahlasları veya adlarıyla uygun ifadeler 
kullanarak bilgi vermiştir. 

Seyyid Azim Şirvaöni tezkiresinde Anadolu sahası tezkirelerinde görülen 
biyografik bilgi ağırlıklı veya antolofik nitelikteki tezkirelerin üslup özelliklerini de 
görmek mümkündür. Anadolu sahası tezkirelerinde, özellikle 17. yy.a gelinceye 
kadar tezkire yazarları teferruatlı bir üslup kullanmışlar, şöirin adı, mahlası, ünvanı 
ve lakabı ile ilgili bilgiler vermişler, yeri geldikçe hiköyeler anlatmışlardır. 19. yy.da 
yazılmış bir tezkire olan Seyyid Azim Şirvani Tezkiresinde bu özellik olduğu gibi, 
17-18. yy. arasında yazılan tezkirelerde görülen az bilgi çok örnek özelliği de 
mevcuttur.” Anadolu sahasına mensup bazı şairlerin biyografilerinde kullanılan 
üsluptan hareketle, Seyyid Azim Şirvani”nin, bazı Anadolu sahası tezkirelerine 
ulaştığı, onlardan istifade ettiği ve kaynak belirtmeden bazı bilgi ve ifadeleri kendi 
tezkiresine aldığı söylenebilir. Müellif, bazı şöirlerin kimliği hakkında, aşağıda 
gösterildiği gibi çok az bilgi vermiş, sadece патп-1 mübarekleri, ism-i şerifleri 
ifadeleriyle adlarına, baba adlarına ve memleketlerinc işaret etmiştir. 

Feleki, “Nüim-ı mübərekleri Mehemmed Mü”min”dir.” Fuzuli, “Molla 
Muhammed Bağdadf, Fuzüli tahallüş.” “İffet, “İsm-i şerifleri Seyyid Muhammed 
Emin”dir.”, Sagari, “Mirza Hüseyin Baba el-mütehallışü”1-Sağari.” Zövi, “Molla 
Mehemmed Zöv"1 tahallüş.” Ragıb, “İsm-i şerifi Meşhedi Ğaffar halefü ş-şıdk Hacı 
Muhammed Sa"“did Şirvanf.” Bihud, “Molla Aka-yı Bihüd tahallüş halefü ş-şıdk Hacı 
Molla Taki Şirvani.” Asi, “Abdullah Beğ halefü”ş-şıdk "Ali beğ tahallüş be-"Aşi.” 
Kumri, “Mehemmed Tağı ibn İbrihim Derbendi.” Kabuli, “Mir Hüseyin Efendi ki 
КабаП tahallüşdür.” Aşık, “İsm-i şerifleri Murad Веб halefü ş-şıdk Kasım Beğ 
Şirvönf.” Sabit, “İsimleri Şadık Beğ”dir.” “Kavsi hakfrin taşviri budur kim ol “aziz 
ehl-i Tebriz”dendir.” Fazıl-ı Şeyda, “Mehdi Beğ Şeköki ki tahallüşü Fazıl-ı 
Şeyd3”dır.” Mahmur, “İsm-i şerifleri Aka Mehemmed halefü”ş-şıdk Hacı Takı.” 
Raci, “İsm-i şerifleri Еби/-Назап.” Hataf, “Şah На”? пуп ism-i şerffleri cen3b-ı 
hakön-ı kebir Şah İsm3"il Şafevi”dir.” Nusret, “Mevlönğ Nuşret “АН Şah Erdebilt.” 
“Şahi, İsm-i şerifleri Moll3 Baba”dır.” Fikri, “Ve hüve Kerbelöyi Zeyne”1-"Abidin 
Erdebilü”1-aşl.” Sarraf, “Şarröf bir cevandır "İsa-naim ve Mesih-kelim.” Zikri, 


4 Anadolu sahası antolofi tipi tezkireler hakkında daha geniş bilgi için Mustafa İsen”in Türk Tezkireciliğinde Antolofi Tipi 
Ömekler ile Filiz Kılıç”ın Şefkat, Tezkire-i Şu"arö adlı çalışmalarma bakılabilir. 


“Kerbelayi Hasan ibn İbrühim Erdebilü”1-aşl.” Genci, “Mehemmed Bakır ibn Közım 
Erdebili.” Gaib, ““Abdu”r-rahmin ibn Mahmüd Erdebilü”1-aşl.” Naüzım, “Molla 
Mehemmed Şefi" veled-i Molla Allahverdi Erdebflü”1-aşl.” Kumri, “Mehemmed 
Hasan ibn Şir "Ali Erdebflü”l-aşl.”” Şems, “İsm-i şerifleri Esed”dir.” Nasır, 


“Mehemmed Bezzöz Erdebilü”1-aşl.” Nisari, “O сепаһһ ism-i şerifleri “Abdu”1- 
gafür.” şeklindedir. 


3.1.1.2. Mekan ( Şirin Doğduğu, Bulunduğu, Öldüğü Yerler) 


Seyyid Azim Şirvönl, tezkiresini tertip ederken dört fasla ayırmıştır. Bu fasılları 
da coğrafi bölgelere göre belirlemiştir. Kafkas bölgesi olarak ele alınan yer daha çok 
şu anki Azerbaycan Cumhuriyeti”nin sınırları içerisinde kalan kısımdır. Burada başta 
Şamahı şehri olmak üzere Gökçay, Derbent gibi şehirler mevcuttur. Müellifin 
Azerbaycan bölgesi olarak tanımladığı yer, şu anda İran devletinin topraklarında olup 
Güney Azerbaycan olarak adlandırılan kısımdır. Buraya özellikle Tebriz ve Erdebil 
şehirleri dahil edilmektedir. Müellifin Rum bölgesi olarak adlandırdığı kısım, 
Anadolu sahası, daha geniş ifadesi ile Osmanlı devletinin topraklarıdır. Burada başta 
İstanbul olmak üzere Erzurum, İzmir gibi şehirler vardır. Tezkirede, İstanbul şehrinin 
adı bazen İslambul, bazen de Kostantıniyye şeklinde zikredilir. Erzurum da eski 
imlası ile “Erzenetu”r-rüm” olarak yazılmıştır. İzmir şehri ise Kör İzmir şeklinde 
ifade edilir. Müellifin Türkistan bölgesi olarak nitelediği bölüm, Türkistan”ın daha 
geniş bir coğrafyayı çağrıştırması sebebiyle muhtemelen daha kapsamlı olarak 
düşünülmüş idi. Belki bu kısma Orta Asya bölgesi de dahil edilecekti. Ancak 
tezkireye, bu bölüme mensup üç şğir alınmıştır. Bunlar da Bağdat ve Kerbela 
civarından olan Fuzuli, Ruhi ve Bahaf”dir. Dolayısı ile kanaatimize göre, tezkirenin 
Türkistan şöirleri ile ilgili kısmı eksik kalmıştır. 

Tezkirede mekön olarak anlatılan yerler hep geniş ve açık mekönlardır. Bunlar, 
mahalle, köy, kaza, dağ, şehir, bölge ve bazen de memleket olarak karşımıza çıkar. 
Seyyid Azim Şirvöni, tezkiresinde geniş mekönları ayrıntılarıyla tasvir eder. Sanki 
bir coğrafya ölimi edasıyla şehir ve memleketlerin sınırlarını, iklimlerini, hayat 
şartlarını anlatır. Müellif, bir yerde, bir tarih kitabı da yazdığından bahsetmekfedir. 
“...bu muhtaşarda manzür-ı 251 törih-nüvislik değil idi, bu kadar icmale iktifa olunub 


H 


tafşilini Tarih-i Şirvan-name kitabımıza rücü" kıldık.” Bahsedilen bu kitap şu anda 
kayıptır. Şehir ve memleketlerin böyle ayrıntılı bir şekilde tasvir edilmesinin, 
müellifin tarihçi yönü ile bir alakası olabilir. Tezkirenin birinci bölümü olan Kafkas 
şöirleri ile ilgili kısma başlanmadan önce Kafkas denilen memleketin sınırları tayin 
olunur. Daha sonra Kafkas”ın en önemli bölgesi olan Şirvan bölgesi ve Şamahı 
şehirleri, bu yerlere bu adların veriliş sebepleri, yer adlarının etimolofileri hakkında 
geniş bilgi verilir. Mücirüddin Beylegani mahlaslı şöirin biyografisinde, Beylegan 
denilen şehrin hangi iklim dairesine girdiği, kim tarafından kurulduğu, hatta şehrin 
etrafında mancınıkla atılacak bir taş bile olmadığı gibi çok teferruatlı bilgiler 
aktarılır. Mazlum mahlaslı bir şöirin memleketi olan Karadağ, Şah İsmail Hataf1”nin 
biyografisinde Erdebil şehri, İzmirli Nisari”de ise İzmir ve bu şehrin coğrafi yapısı 
hakkında çok geniş malumat verilmiştir. 

Tezkirede, mekön adları genellikle şöirlerin doğum ve ölüm yerleri, tahsil 
aldıkları, iş veya seyahat için gittikleri, firar ettikleri, ikamet ettikleri, şöhretlerinin 
yayıldığı yerler, bazen de teferruata girmeden mensubiyetlerini, memleketlerini 
bildirmek için kullanılmıştır. Örneğin, Rus şairi Aleksandr Sergeyeviç Puşkin”in 
mensubiyeti “Puşkin ki memlik-i Rüsiyyenin şa"ir-i mahirlerindendir.” şeklinde 
ifade edilmiştir. Kavsi mahlaslı şöir, “ol “aziz ehl-i Tebriz”dendir.”, Asi için, 
“Karabağ”ıü nücebalarındandır.”, Fikri için, “Erdebilü”1-aşl.”, Gami için, “Ağdaş 
mahölinin Kazı karyesinden olub”, Haydar için, “Dörü”1-"aliyye-i İslambul 
şu “arölarındandır.” şeklinde kısa ifadeler kullanmıştır. Müellif bazen şöirin o yere 
mensubiyeti üzerinde fazla durmadığı halde o yerin tarifi üzerinde çok durur. 
Mazlum için, “Karadağ bir vilayetdir hoş-öb u hevaA. Eher o vilöyetin abad olan 
sevad-ı a“zamıdır. Beş min evden ziyadedir. Mazlüm o diyəriü şu"aralarındandır.”, 
Kabuli için, “Xara Haydar ol karyelerin cümlesindendir. Ve cenab salaö lehü”s- 
sadütü”1-“izaim Mir Hüseyin Efendi ki Kabüli tahallüşdür, ol mahalin 
“urefalarındandır.” şeklinde önce yer sonra şöir hakkında bilgi verilir. 

Şairlerin doğum yerleri genellikleri, mevlid-i şerfifleri, tevellüd-i şerifleri, 
tevellütleri, maskatürre”sleri şeklinde ifade edilmiştir. Maskatürre”s veya maskat-ı 
re”s kelimesi başın düştüğü yer anlamına gelir ve tam olarak doğum yerini karşılar. 
Anadolu sahası 18. yy. tezkirecilerinden Esrar Dede, Derviş Osman Sineçək için 


“maskat-ı re”sleri Rumeli”nde vaki" İlbasan-nöm karye...” ifadesinde “maskat-ı re”s” 
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sözleriyle şairin doğum yerini bildirmektedir (Çapan, 1993:20). Seyyid Azim”in 
tezkiresinde Bahar için, “Mevlid-i şerifleri şehr-i Şamahı”da vakı" olub”, Felekfi için, 
“Şamahı şehrinde mütevellid olubdur.”, İffet için, “Vatan-ı mevlüdları Bursa 
şehrinde olub”, Fuzuli için, “O büzürgvör-ı valA-tebarın tevellüd-i şerifi hük-i 
KerbelA-yı mu“allada olub “Trik u “Acem”de neşv ü nümaA buldukda”, Барат? için, “o 
cenöbın tevellüd-i şerifleri hıtfa-i Şirvan”da vüki" olub”, Zövl için, “Tevellüd-i 
şerifleri ...hıtta-i Şirvin”da vaki” olub”, Bihud için, “Tevellüd-i şerifleri hıtta-i 
Şirvön-ı huld-bünyön bir civandır.”, Dide için, “Tevellüd-i şerifleri fi sene 1212, Fıt 
dağında vaki" olub” ve Mirza Ağa için, “Tevellüd-i şerifleri sene 1220 Fıt dağında 
vaki” olmuşdur.” şeklinde bir dağ adı ile beraber zikredilerek, Ragıb için, “Tevellüd-i 
şerifi sene fi 1251 şehr-i Şamahı”da vaükf" olub”, Necef Bey için, “tevellüd-i şerifi 
hicretin sene 1230 şehr-i Şamahı”da vaki" olub”, Kabuli için, “Tevellüd-i şerffi ... 
karye-i Karahıdır”da vüki" olub”, Каст için, “Tevellüd-i şerifleri sene fi 1250 düru”ş- 
şaltana-i Tebriz”de”, Nusret için, “Tevellüd-i şerifleri sene fi 1225”te darü”İ-irşad 
Erdebil”de vöki" olub”, Nisarf için, “maskatu”r-re”sleri şehr-i İzmir ki е1-Ап Kör 
İzmir namıyla meşhürdur. Bir şehr-i zibadır Ağdeniz kenarında Kostantiniyye ile 
İskenderiye mə-beyninde fezösı hoş havəsı dil-keş. O büzürgvür hemin şehrdendir.” 
şeklinde doğum yerleri ifade edilmiştir. Anadolu sahasında 16. yy.da yazılan 
tezkirelerde şöirin coğrafi mekanı ya да çevresi üzerinde önemle durulan konulardan 
birisidir. Coğrafi mekönın esasını da doğum ve yerleşme yerleri oluşturur (Tolasa, 
2002:6-7). 17. yy. tezkireleri-Riyazi ve Rıza hariç-genel olarak antolofi niteliğinde 
eserler olduğu için diğer tezkirelerden farklı özellikler taşımaktadırlar (Kılıç, 
1998:24). Bu tezkirelerde mekan, fazla teferruata inilmeden anlatılmıştır. 

Tezkirede bazen doğum yer ve tarihlerinden hemen sonra yetiştikleri yer 
söylenmiştir. Nabi için, “O cenab-ı sa"Adet-me”öbın menşe” ü mevlidi Haleb şehrinde 
olub evəyil-i “ömründe seyahat-i Şirvanat edib o dörü”1-mülkün a"yin u eşraflarıyla 
mu “şeret ü muvöneset kılıb.”, şeklinde doğduğu, yetiştiği ve seyahat ettiği yerler, 
Sarraf için, “Tevellüdü sene fi 1241”de dörü”İT-irşad Erdebil”de vakf" olubdur. Ve ol 
şafahatda neşv ü nemöya yetmişdir.” şeklinde ifade edilerek şüirin yetiştiği mekan da 
belirtilmiş olur. Bazen de doğum yeri ve tarihinden sonra çalıştığı mekan ve yaptığı 
iş söylenir. Nüzum için, “Tevellüdü sene f1 1241”de dürü”lİ-irşad Erdebil”de vaki" 
olub. Е1-Ап Erdebil”de mekfeb-dardır.” denir. 
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Müellif, doğum yerinden sonra en çok vefat yeri ve mezarının bulunduğu yeri 
mekön olarak zikretmiştir. Tezkirede, şairlerin ölümü için daha çok, “vefat edipdir”, 
“rıhlet etmişdir”, “vefatları vaki" olmuşdur”, “dar-ı bekaya kadem basmışdır”, “tArik- 
i dör-ı gurür olmuşdur” gibi ifadeler kullanılmıştır. Feleki için, “Şirvan”da medfün 
olubdur.”, RüsvA için, “hicretin 1274. senesinde dörü”1-mü”minin-i Köşan”da dar-ı 
bekaya rıhlet etmişdir.”, Mücirüddin için, “Işfahan”dan müröca“atından şofüra 
Tebriz”de vefat edibdir.”, Hakanf için, “Tebriz”de 582”de vefat kılıb Sürhab”da 
medfün olmuşdur.”, Nusret için, “dörü”s-saltana-i Tahran”da vefat edibdir.”, Şahi 
için, “Tevellüdleri sene fi 1227 vefatları sene fi 1269”da dürü”l-irşad Erdebil”de vaki" 
olub.”, Zikri için, “Sene fi 1277”de deraviş-i hak-sariler ile "özim-i Kerbelə-yı 
mu"alla olub hemön senede Necef-i eşrefde vefat edibdir.”, şeklinde şöirlerin vefat 
yerleri belirtilir. 

Mekön kavramı bazen tahsil alınan yer ile ilgili olarak zikredilir. Bu tür bilgiler, 
Mücirüddin için, “Atabeğin işöresiyle terbiyet-i keməl için Işfahan”a gidibdir.”, 
Mirza Ağa için, “tahşilden ötürü düru”s-salfana-i Işfahan”a gidib” şeklinde ifadesini 
bulur. Anadolu sahasında 18. yy.da yazılan Safayf tezkiresinde Rif"at için “maskat-ı 
re”si İstanbul olup sinn-i şeböbda tahsil-i ma"ğrif-i bi-hesab üzre iken...” şeklinde 
önce şöirin doğum yeri söylenmiş, daha sonra söz, tahsil için yaptığı seyahate 
getirilmiştir (Çapan, 1993:31). 

Şairler bazen çeşitli sebeplerden ötürü seyahat etmişlerdir. Tezkirede şöirlerin 
bu seyahatlerinde gittikleri yerler de belirtilmiştir. Hakani için, “Hakani ziyöret-1 
Kerbela-yı mu“alla “azmiyle Hutfa-i Bağdüd”a vaürid olub”, “Atabat-ı “Aliyüt 
ziyüretine müşerref olandan şofira huccac-ı Beytu”llöhü”1-haraim ile Mekke-i 
Mu“azzama”ya müşerref olub ba“de Medine-i Münevvere”de RavZa-i mübarek-i 
Muhammedü”1-Muştaf3”nı ziyöret eylemişdir.”, “Amm özü öz tfıynet-i aşliyesine 
göre Şirvün”dan Gence”ye sefer edib”, ““Irak”a sefer kılib memleket-i Rey”de belA-yı 
vebüya düçar oldukda”, Mücirüddin için, “Eyyam-ı şabvetinde Şirvin şehrine 
gelib”, “Tebriz”e muhaceret kıldı. Ve Tebriz”de Atabeğ Mehemmed İldefiz 
hazretlerinin mukarriblerinden oldu.”, Necef Bey için, “o büzürgvar ticöret “azmi ile 
şafha-i İrin ve "arşa-i Rüm ve "“Arab”ın ekser şehirlerin seyahat etmiştir ve bu 
kasideni törih-i hicretin sene 1279 Mekke-i Mu"azzama”ya gitdikde İstanbul”da 


Yaranal “Ömer Paşa”ya yazmışdır.” şeklinde şöirlerin seyahat mekönları ifade 
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edilmiştir. 18. yy.da yazılan Esrar Dede tezkiresinde Ruhfi-i Bağdadi”nin hacca 
gitmesinden bahsedilerek farklı mekinlar üzerinde durulmuştur (Çapan, 1993: 34). 

Müellif, bazı sebeplerle bulundukları yerden firar eden şairlerden bahsetmiştir. 
Mekön kavramı bazen de firar edilen yer ile ilgili olarak dile getirilmiştir. Örneğin, 
Hakanf için, “Şirvan”dan firör edib Tebriz”de Кагаг dutdu.”, Ömer Bey için, “Leşker-i 
Rüs Karş”da olan zamiünlar "Ömer Beğ devlet-i Rüsiyye”den rü-gerdön olub "asker-i 
Rüm”a mülhakk olub ve devlet-i Rüm "Ömer Веб mezküru hemin öz manşıbı ve 
nişönı ile kabül edib ve mevacib karar kılıb özlerine ser-“asker etmişdir.”, Osman 
Bey için, ““Ömer Beğ firör edenden şofira devlet-i Rüsiyye “Oşmön Beğ”i dutub 
Sibir”e göndermişdiler. Ve cenib "Osman Веј de Sibir”den firör edib İstanbul”da 
kardaşına mülhakk olmuşdur. Ve el-in “Osman Beğ devlet-i Rüm”da şahib-i mevöcib 
kimesnelerdendir ve Kostantiniyye”de mertebe-i mühendislik ile meşhürdur.”, 
Mazlum mahlaslı şüir için, “Emir Aşlan Han ki Seyfü”1-mülük Mirzö”nın veziri idi, 
Mazlüm”ufi hakkında bi-edebane hareketler edib. O sebepden Mazlüm Eher”den Һгаг 
edib Kirmönşah”da sakin olmuşdur.” şeklinde şöirlerin firar sebepleri ile birlikte 
kaçtıkları ve gittikleri mekönlar zikredilmiştir. Anadolu sahasından Saülim 
tezkiresinde Resa için “terk-i һапаитап ve tahammül-i bar-ı girün-ı devrin etmek 
üzere...” ifadeleriyle şöirlerin vatanını terk etmesi üzerinde durulmuştur (Çapan, 
1993: 33). 

Mekönla ilgili olarak, tezkirede bazen kısaca şöirin yaşadığı veya bulunduğu 
yer söylenmiştir. Örneğin, Muhlis için, “Erdebil-mesken.” ve Aşık, “Е1-Ап Sa"d- 
nerüd mahölinin Şağarhı ismiyle mevşüf olan karyesinde sökindir.”, İffet için, 
“Sultan Mahmüd zamanında şehr-i İslambul”a gelib Üsküdar-ı сеппе1-Азагда Кагаг 
edib ve hemön şehrde medfün olmuşdur.” denilmiştir. Bunun yanında, Bedr için, 
“Şirvin”da evkatını nice iller şa“irlik ile geçirdibdir.” şeklinde o coğrafyada 
bulunduğu ve şöirlik faaliyetine devam ettiği ifade edilmiştir. Bazen şöirin nerede bir 
kaside söylediği, Hakani için, “Dörü”s-saltana-i Rey”de Şah-en-şih-ı İran”ın 
medhlerinde dedikleri kaşide-i ğarrösını...” ve Kumri için, “Bu kaşide o cümledendir 
ki Bübü”1-ebvab Derbend”den yazıb şu"arö-yı erba"a-i Şirvan”a revane etmişdir.” 
şeklinde, bazen şöirin birisi ile görüşmesi, Fürugi, “kal"a-i Şüre”de mülakatları ittifak 
düşüb” şeklinde söylenmiştir. Bazen yer adı дији geçim durumu ile birlikte 
zikredilir: Şöhi için, “şehr-i Erdebil”in töcir-zadelerindendir.”denir. Nabi”nin 


İstanbul”da vezirin iltifatına n3il olması, “şehr-i Kostantıniyye”de İbrahim Paşa vezir 
iltifatları şömil-i ahval o cenab olub” şeklinde, Fazıl”ın şiirlerinin şöhretinin yayıldığı 
yerler, “Е1-ап memlik-i Rüm”da ve şafahöt-ı Erzenetu”r-rüm”da divanları 
meşhürdur.” şeklinde, Anadolu şğirlerini de içine alan bir şiir mecmuasının 
hazırlandığı şehir ve onu hazırlayan kişi ile ilgili olarak “Makulü Lazarof..., dörü”s- 
saltana-i Peterburh”da intibi" olunmuşdu.” şeklinde ifade edilmektedir. 

Anadolu sahası tezkirelerinin mekiön kavramını işlemesi ile Seyyid Azim 
Şirvani tezkiresinde ele alınan mekönlar bazı yönleri ile farklılık arz eder. Seyyid 
Azim Şirvöni, çoğu Anadolu sahası tezkiresinden farklı olarak memleket ve şehir 
gibi geniş mekönları teferruatlı bir şekilde anlatır. Arazilerin sınırları, komşu 
devletler, girdikleri iklim dairesi, yeryüzü şekilleri ve yaşayış özelliklerine varıncaya 
kadar bazı bilgiler tezkirede yer alır. Bunun aksine ftezkirede çok fazla dar ve kapalı 
mekön tasvirine rastlanmaz. Eserde bir ev ya da bir meclis, mekin olarak yer 
almamaktadır. Türk Edebiyatında, Anadolu sahası tezkirelerinden Aşık Çelebi”de dar 
mekön tasvirlerine yer verilir. Kınalızade ve Ramiz tezkirelerinde şairin doğduğu ya 
da yaşadığı memleket kalıp ifadelerle anlatılır. Şehirlerden özellikle İstanbul çok söz 
konusu edilir (Kılıç, 1998:24). 


3.1.1.3. Zaman 


Tezkirede zaman kavramı bazı belli başlı bilgileri vermek için kullanılmıştır. 
Bunların başında şöirin doğum tarihi veya yaşını bildirme gelmektedir. Bundan sonra 
şairin vefatı, çağdaşı olduğu şair veya devlet büyükleri, tahsil aldığı zaman gibi 
bilgiler verilmektedir. Kılıç, tezkirelerdeki zamanla ilgili tespit şekillerini şu şekilde 
belirlemiştir: 

“Tezkirelerde yer alan zamanla ilgili tespit şekillerini üç ana 
başlık altında toplamak mümkündür: 
1. Bilinen takvim ay ve yılına göre, 
2. Önemli olay ve kişilerin adıyla adlandırılan zaman dilimine göre, 
3. Şüirin hayatı ve yakın çevresine dayalı, daha dar çerçevedeki 
olaylara göre” (Kılıç, 1998: 111-113). 
Müellif, şöirin doğumu ve yaşını ifade etmek için birkaç farklı kalıp 


kullanmıştır. Doğum tarihini bildirmek için kullanılan en yaygın kalıp “tevellüd-i 


... 


şerifi” ifadesidir. Bundan sonra “tevellüdü” ve “tevellüd edib” şeklinde doğumu 
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bildiren ifadeler yer almaktadır. Şairin doğum tarihi genellikle Arap rakamları ile 
kaydedilmiştir. Ancak bu tarihin bazen yazıyla bazen de hem rakam hem de yazıyla 
verildiği görülmektedir. Tarihler doğrudan ifade edildiği gibi Hicri tarih olduğu 
özellikle vurgulandığı da olmuştur. Bu vurgulama, “tarih-i hicret”, “hicretin ... yılı” 
ve “tarih-i İslamiyye”nin” şeklinde yapılmıştır. Tarih konusunda bir yerde ise, 
Peterburg”da hazırlanan bir eser için Miladi yıl kullanılmış, bu “tarih-i 
Mesihiyye”nin” şeklinde ifade edilmiştir. Tarihlerde genellikle yıl kullanılmış, ay ve 
gün gibi daha teferruatlı bilgilere yer verilmemiştir. Müellif, sadece bir şair ile 
görüşmesinden bahsederken “Recep ayının başlarında” şeklinde daha detaylı bir 
bilgiyi zikretmiştir. 

Müellif, doğum ile ilgili olarak, Zövi için, “Tevellüd-i şerifleri hicretin min iki 
yüz elli tokkuzuncu ilinde”, Dide için, “Tevellüd-i şerifleri fi sene 1212”, Ragıb için, 
“Bir civöndiır, Tevellüd-i şerifi sene fi 1251.”, Necef Bey için, “tevellüd-i şerifi 
hicretin sene 1230 şehr-i Şamahı”da vaki" olub”, Sarraf için, “Tevellüdü sene f1 
1241”de dörü”l1-irşüd Erdebil”de vükf" olubdur.”, Mirza Ağa için, “Tevellüd-i şerifleri 
sene 1220 Fit dağında vaki" olmuşdur.”, Кит? için, “Tevellüdleri sene fi 1230”da 
vaki" olubdur.” şeklinde ifadeler kullanmıştır. Anadolu sahasında 17. yy.da yazılan 
tezkirelerde ölüm tarihinin aksine, şöirin doğum tarihine dair çok az bilgi kayıtlıdır 
(Kılıç, 1998: 114). 16. yy. tezkirelerinde de zamanla ilgili ifadelerde takvime dayalı 
zaman tespitinin yok denecek kadar az olduğu görülür (Tolasa, 2002: 33). Seyyid 
Azim”in fezkiresinde ise bilhassa çağdaşı olan şöirlerin doğum tarihleri verilmeye 
çalışılmıştır. Bazı durumlarda doğum tarihi ile birlikte devrin padişühı da 
zikredilmiştir: Raci”nin doğumu, “Tevellüd-i şerifleri sene fi 1250 daru”ş-şaltana-i 
Tebriz”de “aşr-ı Muhammed Şah Kacar”da vaki" olub” şeklinde ifade edilmiştir. Bazı 
şairlerin doğum tarihleri veya yaşları söylenmemiş sadece kimin zamanında yaşadığı 
ifade edilmiştir: Zülfekar için, “Harzemşüih Sultan Mehemmed bin Tekeş”in 
rüzgörında olubdur.”, Şühi için, “Zaman-ı devlet-i Feth “Ali Şah”da ve Mehemmed 
Şah”da olubdur.”, İzzeddin için, “Ebu”1-“ül3 ve Hakanf ile mu"Bşırdır.”, Mahmur için, 
“hakir ile тп “дәг olub” şeklinde ifade edilmiştir. Bazı şairlerin yerleşme ve 
eserlerinin hazırlanması da önemli şahsiyetlerin zamanları ile ifade edilmiştir. 
Örneğin İffet için, “Sultan Mahmüd zamanında şehr-i İslambul”a gelib Üsküdar-ı 


cennet-asarda karör idib ve hemin şehrde medfün olmuşdur. Divan-ı belağat- 
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meşhürları sene-i İslamiyye”nin min iki yüz elli yeddimci senesinde Sultin Mecid 
zamanında tab" olunmuşdur.” denilmektedir. 

Bazen doğum ve ölüm tarihleri bir cümle içinde verilmiştir: Şühi için, 
“Tevellüdleri sene fi 1227 vefatları sene fi 1269”da daürü”1l-irşüd Erdebil”de ҹакг 
olub.”, КабиН için, “Tevellüd-i şerifi sene 1240 karye-i Karahıdır”da vaki" olub 
vefatları sene 1270 vaki" olubdur.”, Fazıl için, “Hicretifi biü yüz yetmiş altı tarihinde 
tevellüd idib ve bii iki yüz onumcı senede tarik-i dür-ı ğurür olub "özim-i höne-i 
sürür olmuşdur.” denmiştir. Müellif bazı şöirlerin doğum tarihi yerine yaşlarını 
söylemeyi veya genç mi yaşlı mı olduklarını belirtmeyi yeğlemiştir. Bu durum daha 
çok fezkirenin yazıldığı yıllarda hayatta olan şöirler için söz konusudur. Örneğin 
Zövi için, “Henüz sinn-i şerifi serhadd-i kemaöle yetmeyibdir ve “ünfüvön-ı 
şebabından bir o kadar gitmeyibdir”, Bihud için, “sinn-i şerifi otuz sülde”, Dide için, 
“zaman-ı şabuvvetinde ki “sekrü”ş-şebab eşeddü min-sekrü”ş-şarab” demişler, eş“ar-ı 
“aşıköneler demekile “alayık-ı dünyeviyeden besan-ı derviş-i hüne-ber-düş ve neş”e-i 
cüm-ı şebabdan küşe-i “işretde bi-haber ü medhüş olub. El-an ki sinn-i şerifi heftada 
yetmişdir.” şeklinde şairlerin yaşları ile ilgili bilgi verilmiştir. 

Şüirlerin vefat zamanları ile ilgili bazen kısa bazen de edebi ifadeler 
kullanılmıştır. Nusret için, “törih-i hicret sene fi 1267”de dörü”s-saltana-i Tahran”da 
vefat edibdir.”, Nabi için, “törih sene min yüz igirmi dördde (1124) "Alem-i fenadan 
dör-ı bekiya kadem basıb “İrci"1 il4-rabbike raziyeten marZiyye” nidAsına “lebbeyk” 
icabet edibdir.”, Fuzuli için ise, “törih-i 964 ved4“-ı dörü”1-ğurür edib “özim-i hüne-i 
sürür olmuşdur.” ifadeleri kullanılmıştır. 

Zaman kavramı ile ilgili olarak, Mirza Ağa adlı şairin geri dönüşü, “Tarih-i 
hicret sene 1237 şehr-i Şamahı”ya mürüca“at kılıb.” şeklinde, müellifin Fürugi 
mahlaslı şöiri ve divanını görmesi, “Hemin il ki 1291”imci senedir, evA”il-i 
Receb”de kal"a-i Şüre”de mülakatları ittifak düşüb divan-ı şi"rleri melhüz-ı nazar 
oldukda” şeklinde, Gami mahlaslı şairin ilim tahsili ile alakalı olarak, “törih-i sene 
1286”da hıtta-i Şirvin”da mescid ü cümi"de kesb-i "ulüm-ı “Arabiyye”ye meşğül 
olmuşdur.” şeklinde, Makulü Lazarof”un şiir mecmuasını tertibi, “törih-i 
Mesihiyye”nin 1866”mcı ilinde tertib idib” şeklinde, müellifin Nisari mahlaslı 
Anadolulu bir şair ile beraberliği, “Tarih-i İslamiyye”nin ... mci senesinde Mekke-i 
Mu"azzöma”dan hin-i müröca"atımda ki İsm4"1l Paşa keştisinde Cidde ile Süveyş m3- 
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beyninde tayy-ı menazil edirdik. O cenabın devlet-i didürı bu hakfire haşıl oldı.” 
şeklinde ifade edilmiştir. 

Anadolu sahası tezkireleri ile kıyasta, Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde zaman 
kavramı daha az teferruatlı verilmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde, bilhassa 16 ve 
18. yy.a kadar olan tezkirelerde gün, ay, yıl gibi tarihle ilgili kavramlar, günün 
değişik zamanları, sabah, akşam, gece, mevsimler ve aylar da zikredilmiştir. Bazen 
bir padişahın devri uzun uzadıya anlatılmıştır. Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde ise 
daha çok doğum ve ölüm tarihleri, tahsil aldığı dönem ve benzerleri zaman olarak 
değerlendirilmiştir. Seyyid Azim Şirvöni, kendinden önce Farsça ve Türkçe yazılmış 
bazı tezkireleri incelemiştir. Tezkirenin kaynakları kısmında buna değinilmiştir. 
Zamanla ilgili ifadelerinde Türkçe tezkirelere benzerlik oranı azdır. Bu durumda 
onun daha çok Farsça tezkirelerin-özellikle Devletşüh tezkiresi-üslubundan 
etkilendiği düşünülebilir (Devletşah, 1994). 


3.1.1.4. Soy, Aile ve Akrabalık 


Tezkirede, şöirin soy, aile ve akrabalık durumları ile ilgili değerlendirmelerde 
şairin babası, kardeşi, kardeşinin oğlu gibi akrabalık ilişkileri üzerinde durulmuştur. 
Genel olarak tezkirelerde verilen akrabalık ilişkileri, şöirin soy kütüğünü tam olarak 
ortaya çıkarmayı amaçlamaz. “Ayrıca ftezkireci ӱдилп biyoloyfik varlığını, kökeninin 
belirlenmesini sağlamak için değil onun sosyal ve kültürel varlığını tanıtmak için 
akrabalık ilişkilerin bahseder (Tolasa, 2002: 41)”. 

Seyyid Azim Ӱлмал1 fezkiresinde, bazı şüirlerin Н2. Peygamberin soyundan 
gelme, yani seyyid olma özellikleri, bir şöir için de evlatlık olma hali özellikle 
bildirilmiştir: Mücirüddin Beylekani için, “Haköni onu terbiyet kılıbdır ve özüne 
oğulluğa götürübdür.” şeklinde bir akrabalık ilişkisi ifade edilmiştir. Anadolu sahası 
tezkirelerindeyse evlatlık olma hali üzerinde durulmamıştır. Ancak 16. yy. 
tezkirelerinde devşirme şairler için “kuloğlu” tabiri kullanılmıştır (Tolasa, 2002: 48). 
Tezkirede Hakani”nin babasından bahsedilmiş ve onun geçim kaynağı, mesleği 
burada belirtilmiştir: “Atası “АП Şirvan”da neccörlik ederdi.” 17. yy. Anadolu sahası 
tezkirelerinde babanın adının yanında mesleğinin de belirtilmesi dikkat çekicidir 
(Kılıç, 1998: 127). Filiz Kılıç, şairlerin meslekleriyle babalarının mesleklerini 
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kıyaslayabilmek maksadıyla babaların mesleklerini gösteren bir tablo hazırlamıştır. 
Tabloya göre şöir babalarının en çok kadılık mesleğini icra ettikleri görülmektedir. 
Bu durum şöirler için de geçerlidir (Kılıç, 1998: 138). Rüsva mahlaslı şairin Seyyid 
Azim”in yakın arkadaşı ve yine bir şöir olan Bahar”ın kardeşi olduğu, “Bahar-ı vahy- 
Кејатип kardaşı” ifadesiyle bildirilmiştir. Zövi”nin yine şöir olan Sagari ile akrabalık 
ilişkisi, “Sagöri-i suhan-perverin h"Aher-zadesi Molla Mehemmed Zöv"? tahallüş.”, 
Sabit”in Mehdi Bey ile akrabalığı, “Mehdi Beğ”in h"aher-zadeleridir.”, Aşık mahlaslı 
şüirin Şirvün hanlarından biri ile akrabalığı, “O cenab, Muştafa Han cennet-mekönın 
h"öher-zadelerindendir.” şeklinde ifade edilmiştir. 

Soyu, Hz. Peygamberin soyuna dayanan Kayımmakam Ferehanlı, “Seyyid-i 
şahihü”n-nesebdir.” ifadesiyle, Sarraf mahlaslı şüir de babasının adı ile birlikte, 
“Ferzend-i ercümend-i Hacı “Abdu”r-rahim Erdebil?”dir.” şeklinde 
değerlendirilmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinden Sehi tezkiresinde, Kutbi için 
“Şeyh Kutbüddin oğludur. Al-i Resüldür.” ifadesiyle şairin nesebinin Hz. 
Peygambere ulaştığı bildirilir (Tolasa, 2002: 44). 17. yy. tezkirelerinde şairlerin 
seyyid olmaları üzerinde fazla durulmaz (Kılıç, 1998: 127-130). 18. yy. 
tezkirelerinden Saülim”de Kelim için “haseb-i seyyidü”n-nesebdir ki maderleri 
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tarafından neseb-i Hüseyni nisbetleri...” ifadeleriyle şöirin seyyid olması belirtilir 
(Çapan, 1993: 120). 

Soyu ve ataları hakkında en geniş bilgi verilen şahıslardan birisi Şah İsmail 
Hataf”dir. Müellif, Şah İsmail”in, kurucusu olduğu Safev? devletine de adını veren 
dedesi Şeyh Safiyyüddin ve on iki imamdan biri olan Musa Közum”la olan akrabalığı 
ve annesinin, Uzun Hasan”ın kızı olması hakkında teferruatlı bilgi verir. Şah İsmail 
ile ilgili bilgiler, “Silsile-i nesebi ata tarafından beş vasıta ile Hazret-i Kutbü”1-"Arifin 
Şeyh Şafiyyü”d-din İshök Erdebilf”ye yetişir kim o büzürgvürın da nesebi on altı 
püştden imüm-ı heftüm seyyidü”1-ebrür Müsa el-Közum “aleyhi”s-selama yetişir. 
Nisbet-i validesi Hasan bin Türkmiün”a yetişir ki ulus-ı Türkmain”ın 
e"azımlarındandır.” şeklinde ifade edilir. Müellifin, diğer şöirlerde olmadığı halde, 
Şah İsmail”in nesebi ile ilgili bu kadar bilgi vermesi aidiyet hissi ile açıklanabilir. 
Çünkü Azerbaycan coğrafyasında uzun yıllardan sonra bütün Azerbaycan Türklerini 
bünyesi altında birleştirebilen ve geniş bir alana yayılan önemli devletlerden birisi 


Safevt devletidir. Gerçi müellif mukaddimede Şirvan bölgesi ile ilgili bilgi verirken 


Safevi devletinin oralardaki hükimiyetini anlatmak için “...Hevanin-i Şirvan gahi 
Kızılbaşiyye havfından...” şeklinde bir ifade kullanır. Buradaki havf yani korku 
ifadesi, müellifin Şah İsmail”e çok da sempati duymadığını düşündürebilir. Ayrıca 
Şah İsmail”in biyografisinin verildiği kısımda “din-i Ca"feri”ye revac-ı tamöm 
veribdir.” şeklinde bir ifade vardır. Bütün bunlardan sonra, müellifin Şih İsmail”i 
önemsediği ve bu sebeple hakkındaki bilgileri biraz daha teferruatlı verdiği 
düşünülebilir. Anadolu sahası tezkirelerinde de şair padişahların nesebleriyle ilgili 
geniş bilgi verilmektedir. 17. yy. tezkirelerine alınan şöir padişahlardan üçünün baba, 
kardeş ve ceddine dair açıklayıcı ifadeler sarf edilmiştir (Kılıç, 1998: 133). 

Anadolu sahası tezkireleri ile Seyyid Azim Şirvani tezkiresi şöirlerin soy, зор 
ve akrabalık bağları ile ilgili verdikleri bilgiler açısından değerlendirilirse, ele 
aldığımız tezkirenin bu konuda daha az sayıda şöirle ilgili-yaklaşık on şöir-daha az 
bilgiler verdiği söylenebilir. 


3.1.1.5. Evlilik ve Çocuk Durumu 


Tezkirede şairlerin evlilik ve çocuk durumu ile ilgili geniş bir bilgiye 
rastlanmamaktadır. Ancak Mücfr için, “Hakanfi”nin akrabalarından bir nefer dilber-i 
zibaya “şık oldu.” şeklinde bir kayıt bulunmaktadır. 

Evlilik ve çocuk durumu ile ilgili değerlendirmeler konusunda Anadolu sahası 
tezkirelerinde de durum aynıdır. 16, 17 ve 18. yy. tezkireleri dikkate alındığında, 
tezkirecilerin üzerinde en az durdukları konulardan biri budur. 16 ve 18. yy. 
tezkirelerinde nispeten konunun üzerinde biraz daha durulmuştur. 17. yy. 
tezkirelerinde evliliğe dair hemen hemen hiç bir bilgiye rastlanmaz (Kılıç, 1998: 
141). 


Tolasa”ya göre “Tezkirecilerin bu konunun üzerinde 
yoğunlaşamamalarının en önemli nedenlerinden biri İslam”ın aile 
müessesinde kadın, evlilik ve çocuk unsurlarının mahrem yapısı ve 
toplumun bunlara karşı takındığı son derece hassas tavır 
gelmektedir. Bu dönemde insanlarla ilgili zaten dar ve kısıtlı olan 
bilgi elde etme, araştırmada bulunma imkənlarının evlilik gibi 
mahrem ve çok hassas bir müessese için daha da daralacağını, 
azalacağını hatta imkönsızlaşacağını hesaba katmak gerekir” 
(Tolasa, 2002: 51). 
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3.1.1.6. Vefat Kaydı 


Vefat kayıtları, şüirin ölümü ile ilgili bilgi vermenin yanı sıra, tezkire 
müelliflerinin ölüm hadisesine bakış açılarını vermesi, daha geniş ifade ile bizim 
kültürümüzde bu dünyadan ahirete göçmenin değişik şekillerde ifade edilmesi 
yönüyle bir orifinallik içerir. Tezkirelerde, doğum hadisesinin aksine şairlerin ölüm 
tarihleri, ölüm yerleri, ölüm şekli ve sebepleri, mezarının yeri, vefat anındaki son 
mesleki durumları imkönlar ölçüsünde aydınlatılmaya çalışılmıştır (Kılıç, 1998: 
142). 

Seyyid Azim Şirvanfü tezkiresinde şöirlerin vefatları, “vefat etmişdir”, “rıhlet 
etmişdir”, “katle yetirilmişdir”, “vefatları vöki" olmuşdur”, “deryada gark olmuşdur” 
gibi ifadelerle anlatılmıştır. Anadolu sahasında, vefatları ifade kalıpları Seyyid Azim 
Şirvani tezkiresine kıyasla daha da zengindir. Ancak 17. yy. tezkirelerinde 16 ve 18. 
yy. tezkireleri kadar bir zenginlik arz etmemektedir. 17. yy.da en fazla teferruat 
Riyazi”de görülmekte ve diğer dört tezkiredeki ifadeler birbirine benzemektedir. 
Ancak biyografi sayıları oranlamaya tabi tutulursa, 17. yy. tezkirelerinde ölüm 
tarihinin belirtilmesine 16 ve 18. yy.a göre daha fazla dikkat edilmiştir (Kılıç, 1998: 
142). 16. yy.da, şöirin ölüm yeri, ölüm anındaki meslek ve meşguliyetiyle, mezarının 
bulunduğu yere Sehi”nin azami dikkat gösterdiği görülür (Tolasa, 2002: 56). 18. yy. 
tezkirelerinde vefat kayıtlarının verilmesinde şairlerin vefatına yazılmış tarih 
beyitlerinden de istifade edilmiştir (Çapan, 1993: 136). 

Seyyid Azim tezkiresinde, Mücirüddin için, “Işfahan”dan müröca“atından şofira 
Tebriz”de vefat edibdir.”, Rüsva için, “dar-ı bekaya rıhlet etmişdir.”, Kayımmakam 
Ferehanlı için, “Mehemmed аһ zamanında şaha vezir olubdur. Ve Şah endek 
zamanda onu katle yetirmişdir.”, Kabuli için, “vefatları sene 1270 vaki" olubdur.”, 
Nusret için, “tarih-i hicret sene fi 1267”de dürü”s-saltana-i Tahran”da vefat edibdir.”, 
Zikri için, “hemaön senede Necef-i eşrefde vefat edibdir.” şeklinde şöirlerin vefatları 
söylenmiştir. 

Raci mahlaslı şairin vefatı müellif tarafından biraz daha ayrıntılı bir şekilde 
anlatılmıştır: “Cenab Hacı Ebu”l-Hasan Cidde”den rökibü”s-sefine olub Hindistan 
yolundan "özim-i maksad olmuş iken hemin deryada o il ol sefine ğark olur ve çoh 


tüccür ve zevvarlar ol sefinede ğark olurlar. Ve сепаһ Röci hemen ol deryaüda ğark 
olmuşdur.” 

Müellif, Şah İsmail Hatai, Nabi, Fuzuli ve Fazıl gibi şüirlerin vefatlarını daha 
edebi bir ifade ile vermeyi yeğlemiştir. Bunlardan Hataf”nin vefatını güneşin tutulma 
hadisesine benzeterek, “afitaib-ı “ömri fi sene 975”de “ukde-i küsüf"ı ecelde münkesif 
olubdur.” şeklinde ifade etmiştir. Nabi”nin vefatını, fena aleminden beka ölemine 
yürüyüş ve “rabbinizden razı olmuş bir halde ona dönünüz” emrine “lebbeyk” yani 
evet, tamam şeklinde bir cevap verme olarak niftelendirir: ““Alem-i fenadan ЈАаг-1 
beköya kadem basıb “İrci"1 ila-rabbike rAZiyeten marzZiyye” nidasına “lebbeyk” icübet 
edibdir.”. Fuzuli”nin vefatı, gurur evi olan bu dünyaya veda edip gerçek mutluluk 
yeri olan ahirete yönelme olarak açıklanmıştır: “veda“-ı dörü”1-ğurür edib “özim-i 
hüne-i sürür olmuşdur.”. Faziıl”ın vefatı da buna çok yakın bir ifade ile anlatılmıştır: 
“törik-i dAr-ı ğurür olub "Azim-i höne-i sürür olmuşdur”. Ölüm hadisesini Allah”ın 
emri olarak algılayan 18. yy. tezkirecilerinden Ramiz, bir çok şöirin ölüm haberini 
“ircil emrine isti"“cal, icabet-i hitab-ı си” şeklinde vermektedir (Çapan, 1993: 140). 

Seyyid Azim Şirvənf tezkiresinde kullandığı vefat kayıtları genel olarak, İslam 
dairesine mensup bütün milletlerin şöir tezkirelerindeki vefat kayıtları ile benzerlik 
arz etmektedir. Anadolu sahası, İran sahası, Orta Asya sahası ve Arap coğrafyasında 
yazılmış biyografik eserlerde, genel olarak insanın, özel olarak ise дили ölümü 
yukarıda örneklerini gördüğümüz şekilde değerlendirilir. İslam inancına göre ölüm, 
fani olan bu dünyadan ebedi olan ahirete bir geçiştir. Bu, Allah”ın emridir ve bütün 
insanlar bu emre rıza gösterirler. Dolayısı ile İslam kültürü dairesinde yazılmış bu 
ortak eserlerde ölüm, bir yok oluş, bir mahvolma şeklinde lanse edilmez. Genellikle 
yumuşak ve tatlı ifadelerle, sanki arzu edilen bir şeymiş gibi gösterilir. Bazı 
katledilme durumlarında ise bu bakış açısını göremeyebiliriz. 

Netice olarak, Seyyid Azim Şirvani tezkiresindeki vefat kayıtlarında Anadolu 
sahası tezkirelerindeki üsluba benzer bir üslup bulunmaktadır. Ancak şair sayısı 
olarak ele aldığımızda metinde, hayatı hakkında bilgi verilen 55 şaöirden 1571 
hakkında vefat kaydı vardır. 
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3.1.2. SOSYAL, KÜLTÜREL VE EKONOMİK DURUM 


Tezkirelerde genel olarak ele alınan şairlerin sosyal, kültürel ve ekonomik 
durumları ile ilgili bilgiler yer almaktadır. Bu bilgiler, şöiri ve şiirini değerlendirme 
açısından önemlidir. 


3.1.2.1. Öğretim Durumu ve Yetişme 


Tezkirede, şöirlerin öğrenim durumu ve yetişmeleri ile ilgili bazı teferruatlı 
bilgiler bulunmaktadır. Genel olarak, şöirlerin şiir ilmiyle ilgili aldıkları tahsil veya 
birisinin yanında bunu öğrenmeleri, matematik ve tıp ilimlerini tahsil etmeleri, 
Arapça ve Farsçayı öğrenmeleri bu bahiste zikredilmiştir. Anadolu sahasında, 16 ve 
18. yy. tezkirelerinde şairler, aldıkları eğitim ve yetişme tarzları itibariyle oldukça 
teferruatlı bir şekilde tanıtıldıkları halde, söz konusu yüzyıllarla kıyaslandığında 17. 
yy. tezkirelerinde bu konuda çok az bilgi mevcuttur. Bu bilgilerin büyük bir kısmı da 
Riyazi tezkiresinde kayıtlıdır (Kılıç, 1998: 158). 16. yy. tezkirecilerinden Sehi”nin 
öğrenime yönelik tanıtmalarında en çok rastladığımız ifade bu öğrenimin düzenlilik 
ve tamlığıyla ilgilidir. Ancak bu düzenlilik ve tamlığın ne olduğu ve nasıl 
gerçekleştiği üzerine hiçbir açıklama yapılmaz. “Ulümu tertib üzre veya tertib ile 
görmüştür” sözü Sehf”nin en sık kullandığı ifadelerdendir. Bu ifadeyle tezkireci söz 
konusu şairin çağın sistemine göre tam bir tahsil aldığını kısaca ifade etmiş olur 
(Tolasa, 2002: 63). “Bu dönemde Osmanlı”da sistemli bir yüksek öğretim müessesesi 
bulunuyordu ve çağın aydınları belirli bir ders programından geçerek yetişiyorlardı” 
(Uzunçarşılı, 1965:1231). 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde Felekf”nin Ebu”l1-üla”dan nazım ilimlerini 
öğrenmesi, “Gence”de Ebu”1-“ül3”nın hidmetinde tahşil-i meritib-i nazm edibdir.”, 
Hakani”nin yine Ebu”1-üla”dan şiir söylemeyi öğrenmesi, “hakim-i kamil ve edib-i 
fazıl hazin-i gencine-i ma"nevi Ebu”1-"üla Gencevi”den hurşid-i felek-i i"tili ve 
kamer-i sipihr-i 422 ü “ala Mevlana Feleki ile tahşil-i meritib-i şir kılıbdır.”, 
Mücirüddin”in Hakan?” den terbiye alması, “fifrat-ı aşlisine göre Efzalü”d-din Hakim 
Hakani”nin feyZ-i hidmetin idrak edib onun mürid-i keməlaüt ve katib-i makalatı 
olubdur. Hükani onu terbiyet kılıbdır.”, Zikri”nin nazım kaidelerini Fikri”den 
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öğrenmesi, “İbtid4”da kavA"id-i nazmı MollA Fikri”den tahşil etmişdir.” şeklinde 
ifade edilmiştir. 

Mirza Ağa”nın tıp ve matematik ilimlerini öğrenmesi, “Mevlana kutb-ı mahver- 
i tabibet Mirza Aka, Muhammed Ahmed-abad?”den müddet-i altı il tahşil-i fünün-ı 
riyazi ve tibbi edib “ilm-i tababetde şöhre-i afak olmuşdur.”, Gami”nin Arapçayı 
öğrenmesi, “kesb-i “ulüm-ı “Arabiyye”ye meşğül olmuşdur.” şeklinde söylenmiştir. 

Gaib, Naüzım ve Kumrf mahlaslı şairlerin Erdebil”deki Fikri mahlaslı şöirin 
talebeleri olduğu da ifade edilmiştir. Güib için, “Cenab Fikri”nin şökirdlerindendir.”, 
Naüzum için, “Molla Fikri”nin şökirdlerindendir.”, Kumri için, “Cenab Fikri”nin 
şükirdlerindendir.” ifadeleri kullanılmıştır. 

Anadolu sahası tezkireleri ile kıyas edilince Seyyid Azim Şirvani tezkiresindeki 
eğitim durumu ve yetişme ile ilgili bilgiler az ve sınırlıdır. Tezkirede yaklaşık olarak 
on şöirin tahsili ile ilgili açıklamada bulunulmuştur. Ancak tezkirecilerin üzerinde 
durdukları eğitim “ulüm-ı zahire, ilm-i zahir, ulüm-ı müktesebe” gibi genel anlamlı, 
geniş kapsamlı ifadelerle müspet ilimleri karşılamaktadır. Halbuki tezkireciler, 
“irfan, marifet, maarif, kemalat, fazi” kelimeleriyle de şairlerin ruhi eğitimlerini 


anlatmaya çalışırlar (Tolasa, 2002: 75). 


3.1.2.2. İlmi Durum ve Seviye 


Tezkirelerde şaöirlerin ilmi durumu ve seviyesi üzerine yapılan 
değerlendirmeler, onun şahsi hüviyeti ve şiir sanatındaki başarısını aydınlatacak 
nitelikler taşır. Şüirlerin ilmi durumları hakkında bilgi verilirken kullanılan “ilim, 
ulüm, fen, fünün” terimleri bazen genel olarak ilimleri içerdiği gibi bazen belirli bir 
daldaki ihtisası ifade etmektedir (Kılıç, 1998: 169). 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde üç şairin ilmi durumu ile ilgili bilgi 
verilmektedir. Bunlardan birisinin üstatlığı, bir diğerinin her üç dilde de yazabilmesi, 
sonuncusunun da hakftmlik yani filozofluk iddiasında olduğu belirtilmektedir. 

Müellif, Hakani için, “Üstad-ı Rüşen-zamir ve “ilmde “adimü”n-nazirdir.” 
ifadesiyle onun hem iyi bir öğretmen hem de iyi bir ilim adamı olduğunu 
vurgulamıştır. Zövt için, “Tab“ı her nev” eş“ar-ı Farisi vü “Arabi vü Türk?”de kadir ve 
iml3 vü inşada mahirdir.” ifadesiyle şirin üç dilde yazabildiğini belirtmiştir. Nasır 


için ise, “El-3n hakimlik idda"asındadır.” şeklinde bir ifade ile şöirin hali hazırda 
filozofluk iddia ettiğini biraz da muzip bir şekilde söylemektedir. 

Anadolu sahası 18. yy. tezkirecilerinden Safayf, Sabri için “...alim ü faüzıl ve 
fennin neticesine vasıl şöir-i nam-dar...” şeklindeki ifadeleriyle şairin genel olarak 
ilim ehli olmasını bildirir (Çapan, 1993: 194). 


Tolasa, bu konuda, “Genel olarak tezkirecinin önce ilmi 
tercih ettiğini, ilim ve bilgi sahibi olanı, sosyal, ekonomik ve 
kültürel açıdan şöir olandan çok üstün gördüğünü, hatta bu konuda 
ileri olan bazı kimseleri şairlikle ve şiir söylemiş olmakla tavsif 
ederken tezkirecinin özür dilediğini, bununla birlikte ölimliğin yanı 


... 


sıra şairliği de olan veya iyi bir şir olmasının yanında ilmi durumu 
ve bilgisi de yerinde olan şğiri daha çok taktir ve tasvip ettiğini 
söyleyebiliriz” der (Tolasa, 2002: 81). 


3.1.2.3. Meslek, Mevki, Geçim Durumu 


Tezkirede, meslek, mevki ve geçim durumu ile ilgili bilgiler, benzer konulara 
göre biraz daha ağırlıklı olarak verilmiştir. Bu bahiste, esnaflık yapan, muallimlikle 
meşgul olan ve devlet kademelerinde değişik vazifelerde bulunan şairlerden 
bahsedilmiş, bazen sultan şairler de ele alınmıştır. 

Müderrislik yapan şöirlerden Sagarf için, “Tlıtta-i Şirvn içre müderrislik ile 
meşhür olmuşdur.”, Zöv1 için, “İlm-i “Arab u Fars feyzin taliblere yetirmekde ve 
tüllabların gülistin-ı zatında gül-i ma“Tifet bitirmekdedir.” şeklinde talebelerini birer 
gül gibi yetiştirdiği ifade edilmiştir. Nözum için de “El-in Erdebil”de mekteb-dardır.” 
denmiştir. 17. yy. tezkirelerinde müderrislik yapan şdirleri ifade için “seccade-nişin-i 
ders ü ifade olmak, salik-i tarik-i tedris” gibi kalıplar kullanılmıştır (Kılıç, 1998: 
177). 

Esnaflık yapan ya da ticaretle meşgul olan şöirlerden bahsedilirken, Bihud ve 
Kumrf için, “ticaret-pişe”, Ragub için, “Cümle-i tüccardandır ve tabaka-i ahyürdan.”, 
Şahi için, “şehr-i Erdebil”in töcir-zadelerindendir.”, Sarraf için, “Е1-ап Erdebil”de 
“atfarlıkla meşhürdur.”, Genc1 için, “bir cevandur bezzöz”, Şems için, “Bir cevandır 
“atir”, КаппафГ için, “Tahallüşlerin öz şan“atlarına müsemma etmişdir.” ifadeleri 


kullanılarak sonuncunun şekerci olduğu mahlasından hareketle belirtilmiştir. 
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Bunların dışında Osman Bey için, “Kostantiniyye”de mertebe-i mühendislik ile 
meşhürdur.” ve Mirza Ağa için, “tabi“at-ı şerifi fünün-ı “ulüm-: tıbbı ihtiyar edib” 
şeklinde doktorlukla meşgul olduğunu bildiren ifadeler kullanılmıştır. 

Müellif, önemli devlet görevlerinde bulunan şaöirler üzerinde bilhassa 
durmuştur. Dide için, “O cenabın derece-i Кетаһпе binö”en devlet-i Rüsiyye”nin 
Şirvanat”a istilasında umür-ı salfanatda şühib-i manşıb u şahib-i nişün kimesnelerden 
olmuşdur.”, Kayımmakam Ferehanlı için, “Fethali Şih merhüm zamanında nö”ib-i 
salfanatın veziri idi. Düru”s-saltana-i Tebriz”de ve Mehemmed Şah zamanında şöha 
vezir olubdur.”, Nusret için de “e"özum-i vüzeradandır, Mehemmed Şah cennet- 
mekan huldu”l1lahe mülkehü o büzürgvara kemal-i irödet yetirib ve şafa-yı baütınlarını 
idrik etdikde cenab Nuşret “Ali Şah”ı özlerine vezir-i a"zam Кагаг-444 etmişdür.” 
şeklinde ifadelerle bu şaöirlerin aynı zamanda önemli kimseler oldukları 
vurgulanmıştır. 16. yy. tezkirelerinde dönemin ünlü şöiri Ahmet Paşa da dahil 
olmakla vezirlik yapmış 8 şirin biyografilerine değinilmiştir (Tolasa, 2002: 96). 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde, sultan şöirlerden Şah İsmail Hataf özellikle 
belirtilmiştir. Müellif, “memalik-i İrAn”ın ba"zZı yerlerine pödişüh olubdur. Ve törih 
sene 970”de ve özü 25 sinninde ir3de-i cihön-küşalik edib ekser vilayet-i Azerbaycan 
ve dürü”l-merz Ногазап ve “Irük ve "Arab ve “Acem ve Fars”ı gerden-keş olan 
sultanların taşarrufundan çıharıbdır.” sözleriyle Şh İsmail”in padişahlıktaki 
kudretine de işaret etmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde bilhassa 16. yy. 
tezkirelerinde sultan şöirler üzerinde önemle durulmuş hatta Sehi”de olduğu gibi 
bazen onlar için tezkirede ayrı bir bölüm bile tertip edilmiştir (Tolasa, 2002: 81-90). 

Seyyid Azim”in şöirlerin meslek ve mevki durumu üzerinde daha teferruatlı 
durması, Anadolu sahası tezkireleriyle paralellik arz eder. Çünkü Anadolu sahası 
tezkirelerinde de şairlerle ilgili verilen bilgiler içinde meslek, mevki ve geçim 
durumunun ağırlıklı bir yeri vardır. 16, 17 ve 18. yy.da tezkireciler, biyografisini 
yazdığı şahsın, sadece aldığı eğitimin ardından elde ettiği mesleğini değil, daha 
sonraki yıllarda mesleğinde meydana gelen ilerleme, değişiklik, azl, ayrılma, emekli 
olma gibi durumlar hakkında da bilgi verir. Bu bilgi 17. yy. tezkirelerinde genellikle 
mesleğin kısaca söylenmesinden ibarettir. Özellikle tam bir antolofi tipi eser olan 
Kafzade tezkiresinde meslek adları çoğunlukla biyografinin başında tek kelime ile ve 
mahlası niteleyen bir sıfat olarak verilir: “Kadı Muhyi, Müderris Yahya Beğ” gibi 
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(Kılıç, 1998: 176). 16. yy. tezkirecilerinden Aşık Çelebi şairin meslek ve mevkiini 
teferruatlı verirken Sehi ve Latifi bunları kısaca ifade eder (Tolasa, 2002: 81). 18. yy. 
tezkirelerinde ise şöirlerin meslekleri-vezirler, devlet hizmetindekiler, müderrisler, 


attarlar, tacirleri vb.-geniş şekilde verilmiştir (Çapan, 1993: 230-247). 
3.1.3. KİŞİLİK YAPISI VE ÖZELLİKLERİ 


Tezkirede, şairlerin kişilik yapılarıyla, karakterleriyle ve ahlaklarıyla ilgili bazı 
değerlendirmeler yapılmıştır. Müellif, bu değerlendirmelerinde genelde olumlu bir 
davranış sergilemiş, zaman zaman da şairlerin eksik ve olumsuz yanlarını 
söylemekten geri kalmamıştır. Tezkirelerde, kişilik yapısı ve özellikleriyle ilgili 
değerlendirmeleri şairin edebi kişiliğinden ayırt edebilmek gayet zordur. Bununla 
birlikte “zihin, fikr, hafıza” terimlerinin dışında kalanlarının daha çok şairin zihin 
gücü ve özellikleri için kullanıldığını söylemek mümkündür. Özellikle “zihn” terimi 
çoğu zaman “tab” kavramıyla birlikte şöirlik gücü anlamında kullanılmaktadır 
(Tolasa, 2002: 121). 


31.31. Zeki 


Seyyid Azim Şirvani, tezkiresinde Sagari mahlaslı şöirin zekasından şu şekilde 
bahseder: “Çün o cenab menba”“-ı “ilm ü zekaövet ve mahzen-i fehm ü feraset idi.” 
Kumri mahlaslı şairin zeka ve zihin parlaklığını da “dakik-endişe” tabiri ile belirtir. 
Bihud için, “fehim ü zirek” denir. Müellif, ele aldığı şöirlerin zeka özelliği ile ilgili 
çok fazla bir değerlendirme yapmamıştır. Anadolu sahasında 16. yy.da Latifi, 
Andelibi için “zihn ü zeki ile meşhür” diyerek şairlik kabiliyeti ile zekasını birlikte 
zikreder (Tolasa, 2002: 121). 17. yy.daki Riyazi ve Rıza tezkirelerinde sadece beş 
şairin biyografilerinde zeka üzerinde durulmuştur (Kılıç, 1998: 203). 18. yy.da 
Sülim, Römf? Paşa için “uluvv-i himmetleri ve vefret-i zeka vü fıtnatları sebebi ile...” 
diyerek şüirin zekası hususundaki düşüncelerini bildirir (Çapan, 1993: 254). 

Seyyid Azim”in fezkiresi ile Anadolu sahası tezkireleri arasında şüiri zeka 
yönünden ele almaları hususunda bir paralellik vardır. Ancak Seyyid Azim”in 
tezkiresinde bu yönüne değinilen şöir sayısı beşi geçmemektedir. 
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3.1.3.2. Mizaç ve Ahlak 
3.1.3.2.1. Aşık 

Tezkirede şöirlerin öşık mizaçlı oldukları, yaşlı da olsalar maşuklarına düşkün 
oldukları ifade edilmiştir. Bihud için, “Bihüd-ı mezkür bu “ölem-i ecsamda bir cevün- 
1 serv-kaimet ü mah:-tal"at "aşkından ki cemal-i cihön-arası ile hıtta-i Şirvan reşk-i 
ferödis-i cinan idi.” ifadesiyle onun bir güzele tutulduğu, Fikri için, “Bir pirdir 
ma"şüka-bəz” ifadesiyle de şöirin üşık yaratılışlı oldu söylenmiştir. 


Kılıç, şairlerin mizaçlarıyla ilgili olarak, “Tezkirelerde 
şairlerin şahsiyet ve psikolofik özelliklerini ortaya koyan bu 
değerlendirmeleri, günümüze has karakter tahlil ve tenkitleriyle 
karıştırmamak lazımdır. Tezkirelerde şairin ruh yapısı ve özellikleri 
her yönüyle değil, o devirde ele alınması tabii olan veya önem 
taşıyan yönleriyle söz konusu edilir” der (Kılıç, 1998: 204). 


3.1.3.2.2. Sohbet Ehli, Arkadaş 

Tezkirede, mizaç ve ahlak bahsi ile ilgili geniş bilgilerin verildiği yerden biri 
şairin sohbet ehli ve iyi arkadaş olması ile ilgili kısımdır. Müellif, Necef Bey için, 
“Hakikatü”1-hal bende-i hakir bir müddet o cenabın hidmet-i müşahabetinde 
olmuşam. Gümöünm budur ki bir bele refik-i şahib-hal u müşahib-i hoş-ahvəl şafha-i 
afakda tapılmasın.” demekte ve aynı şöirin başkasıyla arkadaşlığı hakkında 
“dostlukların Sağari-i nükte-perver ile derece-i kemölde buldum ve gün-be-günden 
mahabbetlerin ziyade.” şeklinde ifade etmektedir. Fürugi için, “bende ile kemal-i 
şadakatleri vardır.”, Fikri için, “bir rinddir ehl-i rüz” şeklinde ketumluğunu, sır 
saklama özelliğini dile getirmekte, Gğüib için, “bir refikdir hoş-meşreb” ifadesiyle 
herkesle iyi geçinen, yumuşak mizaçlı bir arkadaş olduğunu ifade etmektedir. 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde şöirlerin genelde birebir arkadaşlıkları 
üzerinde durulmuş, topluluk ve meclislerdeki dostluklarından bahsedilmemiştir. 
Anadolu sahası tezkirelerinde ise şairin ilim ve kültür meclislerinde veya içki ve 
eğlence toplantılarındaki arkadaşlıklarından, onların birer sohbet ehli oluşlarından 
söz açılmıştır. 16. yy.da Latifi, Siyahi için “Haylice mübarek zat, nedim-şive ve şirin 
kelimatdır” diyerek şairin meclislerdeki hoş-sohbet oluşuna işaret etmiştir (Tolasa, 
2002: 134). 17. yy.da Riyazi, Kefevi Hüseyin Efendi için “...musahabeti ve lezzet-i 
muaşereti... hoş-ter idi.” demiştir (Kılıç, 1998:217). 18. yy.da ise Safayi, Rif"“ati için 


“gyet hoş-sohbet ve hüb-haslet olup..” ifadeleriyle arkadaşlığı ve güzel yaratılışı 
üzerinde durmuştur (Çapan, 1993: 272). 


3.1.3.2.3. Kendini Beğenmişlik 

Müellifin, şöirlerle ilgili olumsuz değerlendirme yaptığı başlıklardan birisi 
budur. Bu konuda müellif Hakani”den bahseder. Onunla ilgili olarak “çoh hod- 
pesend ҹаг olubdur. Hiçbir kaşidesi yohdur ki onda özünün medhi olmasın. Şihab 
Horasöni, Hökani Şirvani, her kaşidesinde özünün faZl u kemalin tavşif ü tarif 
etdiğine “özr-h”ah olub buyurmuşdur...” der ve şöirin övünmeyi bu kadar ileri 
götürmesini yadırgadığını ifade eder. 

Seyyid Azim”de bir yerde geçen kendini kendini beğenmişlik hali, 17. yy. 
tezkirelerinde ele alınmaz. 16. yy. tezkirelerinde “hod-bin, hod-pesend, mağrür” 
ifadeleriyle belirtilir (Tolasa, 2002: 152). 18. yy.da Saülim”de Cezbfi için “ bir mikdar 
dest-maöye-i irfan kesb etmekle kendüye mağrür...” ifadesiyle, şöirin tahsilden sonra 


gurura kapıldığı anlatılır (Çapan, 1993: 317). 


3.1.3.3. İnanç Dünyası 


Tezkirede şöirlerin inanç dünyalarında, dini yaklaşımlarından, mezhep ve 
tarikatla ilgilerinden bahsedilmiştir. Bazen de dindar ve derviş olarak nitelendirilerek 
şairlerin karakterleri üzerinde dini duyguların etkisinden söz edilmiştir. Tezkirede, 
Bihud için, “Pak-siret ü pak-döman, hayr-endişe, necib-haşlet, derviş-tabi“at, “urefa- 
meslek”, Fikri için, “е1-ап Erdebil”de derviş-i dil-rişdir.”, Şems için, “ğayetde 
dindar” ve “dervişliğe meylleri ziyüdedir.” şeklinde ifadeler kullanılır. Tezkirelerde, 
genel olarak inanç dünyası ile ilgili yapılan değerlendirmeler dini-tasavvufi bir bakış 
açısıyla dile getirilir. Bu sebeple, şairlerin tarikat bağlantıları ve tübi oldukları inanış 
sistemine yer verilir (Tolasa, 2002: 158). Tezkirelerde verilen bilgiler arasında 
şairlerin tasavvufi duyuş, düşünüş ve yaşayışlarıyla şiirleri ve şairlikleri arasında bir 
bağlantı kurulduğu durumlara nadir olarak rastlanır (Kılıç, 1998: 223). 

Şah İsmail Hataf ve Fuzuli”nin Şiflik mezhebine bağlı oldukları Seyyid Azim 
Şirvani? tezkiresinde özellikle vurgulanır. Hatafi için, “din-i Ca“feri”ye revac-ı tamüm 


veribdir.” ve Fuzuli için, “O cenabın mezheb-i Ca“feri”den olduğu huveydai ve 


aşikördır.” şeklinde net ifadeler kullanılır. Seyyid Azim”in fezkiresinde “din-i 
Caferilik” şeklinde tanımlanan inanış Şifliktir. Anadolu sahası tezkirelerinde pek çok 
tarikata yer verildiği halde Şiflikten bahsedilmez ve şairlerin böyle bir mensubiyeti 
dile getirilmez (Tolasa, 2002: 157-166, Kılıç, 1998:222-232, Çapan, 1993: 334). 
Anadolu şairlerinden biri olan İzmirli Nisari”nin Mevlevi tarikatına bağlılığı, 
“O cenöb Hazret-i Mevlana Molla-yı Rüm”un şehr-i Konya”da mezör-ı kesirü”1- 
envarlarının mücavirlerinden olduğı ...” ifaleriyle bildirilir. Anadolu sahası 17. yy. 


tezkirelerinde Mevlevi olduğu söylenen 220 şair vardır (Kılıç, 1998: 231). 


3.133.4. Şahsiyet Zenginliği ve Olgunluğu 


Seyyid Azim Şirvaninin şöirler ile ilgili olumlu değerlendirmelerde bulunduğu 
bahislerden birisi, şahsiyet zenginliği ve olgunluğu ile ilgili kısımdır. Müellif, 
eserinde şöirler hakkında epeyce olumlu kanaat bildirmiştir. Bu bahiste hem şüir hem 
de ifade zenginliği söz konusudur. 

Müellif, “Ğıyas-ı Şirvani merd-i faZzıl u müverrih ü hakim kimesne olubdur.” 
şeklinde ҹ̧ап şahsiyetini değerlendirir. Zülfekar için, “Zü”1-fikar Şirvani öz “ahdinin 
fazıllarından olubdur.”, арат? için, “El-hak öz zamönesinde bi-nazir ü vahiddir. 
Pesendide olan ahlakda bi-mesel ü ferid ve o büzürgvörın tab“ında mevzüniyyet 
olduğu sebebden ...”, Ragıb için, “Şahib-i tab“-ı selim ü selika-i müstakim.”, 
İzzeddin için, “Öz zamanesinin ekabirlerinden olubdur.”, Osman ve Ömer Beylerin 
ikisi için, “her ikisinin tab"ı olmağı meşhürdur ve zikr-i hayr ile adları her dilde 
mezkürdur.”, Ömer Bey için, ““Ömer Beğ”i ğayetde hoş-ahvAl ve hoş-mezak derler.”, 
Necef Bey için, “o diyirın e"özum ve ekabir-zadelerindendir.”, Aşık için, “hoş- 
ahlak”, Fazıl-ı Şeyda için, “kemöl ü ma”rifeti “Alemde meşhürdur.”, Gaib için, “Bir 
cevandır mü”eddeb.”sözleriyle bu şöirlerin kıymetli şahsiyetler olduğunu ifade eder. 

Müellif, bazı şahısların olgunluğundan söz ederken biraz mübalağa yapmaktan 
da geri kalmaz. Örneğin, Nusret için, “meşahir-i "urefadandır, o büzürgvirın evşaf-ı 
kemali andan ziyadedür ki kalem-i şikeste-zeban tahririne kadir olabilsin.” şeklinde 
onun büyüklüğünü anlatmak için kendi kaleminin yetersizliğinden bahseder. 

Bunların dışında, Nabi için, “Her buk"ada ve her meclisde mahbübü”l-kulüb-ı 


eşraf ü ekabir olub levazım-ı hürmet ve “izzet o "Ali-şanlardan onun baresinde "amele 


İxxi 


gelibdir.”, Muhlis için, “Bir merddir tevekkül-pişe ve hayr-endişe.”, Rühi için de 
“El-hak ki zevk-i selim şahibidir.” ifadeleriyle bu şairlerin kemalleri hakkında bilgi 
verilir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde şğirin şahsiyeti ile ilgili bilgiler “kemal, kaümil, 
kemAlat, fazl, fazflet, fazıl, marifet, örif, irfan” gibi kavramlarla dile getirilmişlerdir. 
Bu yönüyle, Seyyid Azim”in tezkiresi ile Anadolu sahası tezkireleri arasında 
kullanılan terminolofi açısından bir paralellik vardır. 16. yy.da Sehf, Latifi ve Aşık 
Çelebi”de, 17. yy.da bilhassa Riyazi ve Rız3”da, 18. yy.da özellikle Safayi”de konuya 
geniş yer verilmiştir. 17. yy.da Kafzade Faizi ve Asım”da bu konuya temas oldukça 
azdır (Kılıç, 1998: 239). 


3.1.3.5. Hüner ve Kabiliyetler 


Tezkirede hüner ve kabiliyetler konusuyla ilgili sadece bir örnek vardır. O da 
Necef Bey ile ilgili olarak, ““İlm-i musikfde Faryabi-i San?dir ki el-hakk ser-rişte-i 
tümmı vardır.” ifadesidir. Seyyid Azim Şirvanf, burada Necef Beyin, şöirlik dışında 
diğer bir özelliğine, musiki konusundaki kabiliyetine işaret etmiştir. 

Hem Anadolu sahası hem de Azerbaycan sahası tezkirelerinde şairlerin sahip 
oldukları hüner ve kabiliyetler arasında en sık rastlanılanı musikfdir. Bu konuya bir 
ömek olmak üzere, Anadolu sahası 18. yy. tezkirecilerinden Safayi, Reşid için “fenn- 
1 musikfde külli mahareti...” ifadesiyle şirin müzik kabiliyetine işaret etmektedir 
(Çapan, 1993: 340). 


3.1.4. FİZİKİ DURUM VE GÖRÜNÜM 


Genel olarak biyografi türünde yazılmış eserlerde, ele alınan şahsın dış 
görünüşüne de değinilir. Klasik tezkirecilikte de şairlerin fiziki durum ve görünümü 
ile ilgili bilgiler verilmiştir. Bazen bu bilgilerin şiir ve şairlik haliyle yakın ilişki 
içinde bulunduğu ve hatta değerlendirme sebebi veya konusu olduğu da görülür 
(Tolasa, 2002: 180). Ele aldığımız tezkire metninde fazla olmasa da bazı şüirlerle 
ilgili bu tür değerlendirmeler yapılmıştır. 
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3.1.4.1. Güzellik 


Güzellik, yüz güzelliği Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde bir kaç şüirde söz 
konusu edilmiştir. Müellif, bunlardan Zövl için, “vech-i şerifi enva“ ve aksim-ı 
keməlatla müzeyyen ve naşiye-i ahvalinden sitire-i fehm ü feröset zühir ü 
müberhendir.”der. Aşık mahlaslı şöirin yüz güzelliğini kısa bir ifade ile belirtir: “Bir 
civandır hoş-simö”, Kumri mahlaslı şairi değerlendirmesinde ise biraz ironi vardır. 
Çünkü müellif, Kumri”nin şöirlik kabiliyeti ile yüz güzelliğini mukayese eder ve 
güzelliğini önde bulur. Bu durum, bir şöir için övünç kaynağı sayılamayacağı için 
müellif tarafından şairin sanatkarlığının zayıf bulunduğu düşünülebilir. Eserde Kumri 
için, “Kuvve-i tab"ından hüsn-i ruhsarı ziyadedir.”denilmektedir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde yüz güzelliğinin dışında boy, pos, zayıflık, 
şişmanlık, giyim, kuşam, genel görünüm ve ses güzelliği üzerinde de durulmuştur. 
16. yy.da Aşık Çelebi, Ata”nın zayıflığını “mizac” kavramıyla ifade eder ve “mizacı 
şöyle zaif olmuşdur ki eller barmak ile gösterirler, hilal sanırlar...” şeklinde mübalağa 
ile anlatır (Tolasa, 2002: 184). 17. yy. tezkirelerinde Kerimi, Ubeydi, Hüdayl1, 
Negöm? gibi şairler seslerinin güzelliği ile meşhur olmuştur (Kılıç, 1998: 246). 18. 
yy.da Salim, Şinasf için “ asrında hüb-lika hüsn-eda ile mümtaz olmuş idi” diyerek 
onun yüz güzelliğini anlatmaktadır (Çapan, 1993: 349). 


3.1.4.2. Bedensel Özürler 


Bedensel özrü olan şöirler konusunda, müellif sadece bir şair ile ilgili bilgi 
verir. O da, Fikri hakkındaki şu ifadelerdir: “Velikin otuz beş sinninde gözleri kör 
olub...” Müellif, şöirin otuz beş yaşındayken gözlerinin kör olduğunu yazar ancak 
bunu sebebi hakkında bir açıklama yapmaz. 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde bedensel özrü olan şğirlerden sadece bir 
tanesine değinilmesine rağmen Anadolu sahası tezkirelerinde çok sayıda şüir farklı 
özürleri ile tanıtılmışlardır. Bunlar topallık, çolaklık, sağırlık, kellik, kekemelik gibi 
özürlerdir. Genel olarak 16. yy. tezkirelerinde bu husus ağırlıklı olarak anlatılmıştır. 
17. yy.da sadece Riyazi”de Savurİ”nin bir ayağının olmaması dile getirilmiş (Kılıç, 
1998: 246), 18. yy.da da Esrar Dede ve diğerlerinde bu konuya temas edilmiştir. 
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Esrar Dede, Derviş Şeyda için “çeşm-i cihan-binine öma-tarı olup...” şeklinde şairin 
körlüğünden bahsetmiştir (Çapan, 1993: 352). 


3.1.4.3. Hastalık 


Seyyid Azim”in tezkiresinde şaöirlerin tutuldukları hastalıklar konusunda da 
sadece bir şöir ile ilgili bilgi verilmiştir. Hakani ile ilgili olarak, “bela-yı vebaya 
düçar oldukda...” ifadesi ile şairin bir ara veba hastalığına yakalandığı bildirilir. 
Hatta, şöirin bu hastalık sebebiyle söylediği bir beyit de örnek olarak verilir: 

Didem seher-gehi melekü”1-mevt-ra бе-һ”аһ 
Bi-kefş mf-güriht zi-dest ü piy-ı men” 

Anadolu sahası tezkirelerinde veba ve taundan söz edilmektedir. Bunun dışında 
16. yy.da öksürük ve nikriz hastalıklarından (Tolasa, 2002: 187), 17. yy.da behak 
denilen bir cilt hastalığı ve nikrizden (Kılıç, 1998: 246) ve 18. yy.da farklı 
hastalıklarla birlikte Ramiz”de Nafiz Efendi için söylenilen “ta"ne-i töün ile bin3-yı 
cism-i nözüki müfezelzel ü inhidim ...” ifadesinde taundan söz edilmiştir (Çapan, 
1993: 147). Tezkirelerde genellikle, şöirlerin hastalıkları vefat sebepleriyle alakalı 
olarak dile getirilmiştir. 


5 Sehere yakın bir vakitle rüyada ölüm meleğini gördüm. Ayakkabısız, benim peşimden koşuyordu. 
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3.2. EDEBİ KİŞİLİK İLE İLGİLİ BİLGİ VE DEĞERLENDİRMELER 


Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde, ele alınan şüirlerin edebi kişilikleriyle ilgili 
bilgi ve değerlendirmeler bazı orifinal kavramlarla ifade edilmiştir. Kendisi de usta 
bir şair olan Seyyid Azim Şirvani, tezkiresine aldığı şairleri belli bir kritere tabi 
tutmuş, şöirlerin eserlerini ve şiir sanatındaki başarılarını göz önüne alarak, onları 
tezkireye dahil edip etmeyeceğine karar vermiştir. 

Gerçi müellif, tezkiresini yazmaya başlarken sadece Türkçe şiirleri tezkireye 
almaya karar vermiş ve bu kararını bir kaç yerde tekrar etmiştir. Ancak, tezkirenin 
ilerleyen sayfalarında bu prensibini bozmuş ve çok miktarda Farsça şiiri ve Farsça 
söyleyen şiri tezkiresine almıştır. Hatta Hakani ile münasebeti dolayısıyla 
kendisinden bahsettiği Cemalüddin adlı şairin biyografisini Türkçe değil Farsça 
olarak vermiştir. Bütün bunlara rağmen, tezkirede şüir ve eser ile ilgili 
değerlendirmeler oldukça isabetli sayılabilir. 

Müellif, şir ve eser ile ilgili değerlendirmelerde her zaman kendi kanaatine 
dayanmamıştır. Yeri geldikçe kendinden önce yazılmış Türkçe ve Farsça tezkireleri 
kaynak göstererek onlarında aynı şöir ve eser hakkındaki düşüncelerini de ifade 
etmiştir. Örneğin Gıyais mahlaslı дијә ilgili olarak “Tezkire-i Devletşah-ı 
Semerkandi”de bu nev“ile mütala“a olundu ki Mevlana Ğıyas-ı Şirvani merd-i fazıl u 
müverrih ü hakim kimesne olubdur.” şeklinde bir ifade ile şöir hakkındaki 
değerlendirmelerinde dayandığı kaynakları da belirtmiştir. 

Müellifin, tezkiresine aldığı şahsiyetler ve onların eserlerinden verdiği 
örneklerin miktarı konusunda tam bir ölçünün olduğu söylenemez. Eserde genellikle, 
herhangi bir şüirin şiirinden örnek verilmeden önce “teberrüken sebt olundu” ifadesi 
kullanılır. Bu ifadeden sonra örnekler bazen alfabetik sıraya göre bazen de karışık 
olarak verilmeye başlar. Bazı sayfalarda daha sonra örnek yazılmak üzere boşluklar 
da bırakılmıştır. 

Genel olarak bakıldığında Seyyid Azim”in tezkiresi, pek çok şöirin biyografisi 
ve sanatlarıyla ilgili geniş bilgiler verdiği için antolofi tipi bir tezkire olarak 
nitelendirilemez. Tezkire, geleneğe uygun olarak bölümlere ayrılmış, bölümlerde de 
hem biyografik bilgiler hem de şiir örnekleri verilmiştir. Ancak müellif, tezkirede 


uyguladığı sisteme bazı yerlerde uymamıştır. Genel olarak, önce şğirlerin 


hayatlarından daha sonra şiirlerinden örnekler verdiği halde, bazen hayatı hakkında 
hiç bir bilgi vermediği Naci, Şühf gibi şöirlerin onlarca şiirini eserine almıştır. Ayrıca 
tezkirenin bölümleri arasına girmediği halde yaklaşık olarak metnin üçte birini teşkil 
eden Farsça şiir örneklerini tezkiresine dahil etmiştir. Yukarıda zikrettiğimiz bu iki 


durum, tezkirenin niteliğini belirlemeyi zorlaştırmaktadır. 


3.2.1. ŞAİRLERİN ESERLERİNİN KEMİYET VE KEYFİYETİ 
3.2.1.1. ŞİİRLERİN KEMİYETİ 


Seyyid Azim Şirvöni, eserinde ele aldığı şairlerin şiirlerinin kemiyeti ile ilgili 
çok geniş açıklamalarda bulunmaz. Fuzuli dışında diğer şöirlerde herhangi sayısal bir 
bilgi de yoktur. Ancak, şairin şiirleri bir kitabı ya da bir divanı oluşturacak kadar 
çoksa müellif bunu özellikle belirtmiştir. Rus şairlerinden Puşkin hakkında, 
“Kitabları mevcüddur.” şeklinde bir ifade ile şöirin şiirlerinin kemiyeti hakkında bilgi 
verilmiştir. Fürugi ile ilgili olarak, “divan-ı şi"rleri melhüz-ı nazar oldukda...” 
şeklindeki bilgi, şairin bir divanı olduğu ve müellifin bunu gördüğü bilgisini 
vermektedir. Kayımmakam Ferehanlı için, “Divan-ı kaşide vü ğazelleri meşhürdur.” 
şeklinde, Nusret için, “kitaib-ı mesnevfsi dürü”l-irşad Erdebil”de oldukum zamönlar 
nazar-ı hakfire yetdi.” ifadeleri bu şairlerin şiirlerinin miktarını belirtmektedir. Zikri 
içinse, “Divan-ı şi“rleri perakende kalmışdır.” ifadesi дили şiirlerinin mürettep bir 
divanda toplanamadığını göstermektedir. 

Eserlerinin sayısı hakkında bilgi verilen Fuzuli için müellif, “Е1-Ап teşönif-i 
belağat rediflerinden şafha-i rüzgürda meşhür olan Sükinöme”sinden “ilave altı cild 
kitabdır ki her biri şeş cihetde bi-nazirdir.” bilgisini vermektedir. 

Anadolu sahası tezkireleri ile mukayese edildiğinde, Seyyid Azim Şirvani 
tezkiresindeki şiirlerin kemiyeti ile ilgili bilgilerin yetersiz olduğu dikkati çeker. 
Buna sebep olarak, müellifin bazı bilgileri başka kaynaklardan biraz eksik şekilde 
alması, bilgi verdiği bazı şahısların o zamanda hayatta olması ve müellifin bu konuya 
gereken önemi vermemiş olması gibi hususlar söylenebilir. Anadolu sahası 
tezkirelerinde şiirlerin kemiyetini bildirmek için daha çok “tab” kelimesi 
kullanılmıştır. Örneğin 16. yy. tezkirecilerinden Latifi aynı kökten türemiş “tabiat” 
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kelimesini kullanarak bazı şairler için “tabiat-ı şi"riyyesi kem değildi.” ifadesini 
kullanır (Tolasa, 2002: 194). 


“Tab” kavramını tezkirecilerin kullanış biçimleriyle ilgili 
olarak Kılıç, “Tab” 17. yy. tezkirelerinde şairlerin yaratılış halini 
ifade eden kelimelerin başında gelenidir. Sayı olarak diğer 
kelimelerle kıyaslanamayacak kadar üstünlüğe sahiptir. Lügatlerde 
“tabiat, huy ve yaratılış” olarak manalandırılan kelime, tezkirelerde 
bu genel kullanımın dışında, sanatla ilgili, sanata meyilli, sanat 
zevk ve kabiliyetine sahip oluş hali gibi bir anlam kazanır ve 
doğrudan doğruya şairin yaratılışını karşılar” der (Kılıç, 1998: 
252). 
Aynı kelime 18. yy. tezkirelerinde de şairlik kabiliyetini karşılayacak şekilde 


kullanılmıştır (Çapan, 1993: 358). 


3.2.1.2. ŞİİRLERİN KEYFİYETİ 


Genel olarak şairlerin biyografilerini bir araya toplayan tezkirelerin bu 
fonksiyonlarının yanı sıra icra ettikleri başka bir görev daha vardır. Bu da şiir 
eleştirisi konusudur. Tezkire yazarlarının, müellifliklerinin yanısıra iyi birer 
eleştirmen de oldukları söylenebilir. Biz bunun en güzel örneğini Anadolu sahası 
tezkire müelliflerinden Latifi ve Aşık Çelebi”de görürüz. Bu iki tezkire yazarı, 
Anadolu sahasında hem tezkireciliğin temellerini atmış, hem de klasik şiir tenkitçiliği 
konusunda bir yol açmışlardır. 

Seyyid Azim Şirvani de şiir eleştirisi konusunda isabetli fikirler ortaya 
koyabilen bir tezkire yazarıdır. Seyyid Azim”in şiirin niteliği ile ilgili 
değerlendirmeleri, Anadolu sahası tezkireleri ile mukayese edildiğinde sayıca az olsa 
da yaptığı değerlendirmeler ve şairlerin birbirleriyle mukayesesi, onun bu konuda 
yetkin bir kişi olduğunu göstermektedir. 

Müellif, bazı şairlerin şiirleri ile ilgili şu değerlendirmeleri yapar. Gıyüs 
hakkında, “Devletşah-ı Semerkandi neçe mesafetler Şirvan”dan ba“id ola ola 
Mevlön3 hakim-i baühir ü edib-i möhir Ğıyas-ı Şirvöni”nin eş“ar-ı abdarların o 
tezkiresinde Zabt u rabt eylesin amma bizim (eö”ife Şirvan”da ola ola Меҹлапа 
Ğıyas”ın еф“аг u etvarindan haberdar olmasınlar.” ifadesi ile uzak mesafelerdeki bir 
tezkire müellifinin Gıyas”ın şiirlerinin kıymetini bildiği halde ona yakın olan, 


Şirvan”da yaşayan şiir meraklılarının ona gereken değeri vermediğinden yakınır. 
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Meclislerde şiirleri defalarca okunan bir şüir olan Fürugi”nin şiirlerinin 
keyfiyeti ile ilgili olarak, “Kerrüt u merrüt meclis-i şu"aröda şi"rleri takrir olub 
mevrid-i tahsin olmuşdur.” bilgisi verilmektedir. 

Seyyid Azim Şirvani, klasik tezkire geleneğine uygun olarak tfezkiresinin 
mukaddime kısmında şiirle ilgili geniş bilgiler verir. Arapçada şiirin “tüy” anlamına 
geldiği, şiirde, tüyden daha ince mazmunların bulunması gerektiği, ilk şiir söyleyen 
kimsenin ilk insan ve ilk peygamber olan Hiz. Adem olduğu, ondan sonra pek çok 
meşhur insanın şiirle alakası, Hz. Peygamberin şiire bakış açısı, Cahiliye döneminde 
ve İslam”dan sonraki meşhur şairler ve buna benzer pek çok bilgi ile şiir hakkında 
malumatlar verilir. Müellif, şöirleri değerlendirirken terim olabilecek bazı ifadelerle 
onların şiirleri hakkında fikirlerini beyan eder. Bu terim ve tavsiflerden birçoğu 
önceki tezkire yazarları tarafından da aynı anlamda kullanılmıştır. Tezkire 
terminolofisi içinde sözlük anlamlarının ötesinde özel bir konuma yükselen bu 
tavsifler aracılığıyla tezkireci kendine has bir üslup oluşturma olanağı da bulur. 
Secilere dayanan bu tür tanıtmalarda birbiriyle kafiyeli kelimeler seçilmek suretiyle 
üslupta ahenk sağlanmıştır (Kılıç, 1998: 257). Bu tavsiflere ilave olarak Seyyid Azim 
Şirvan”nin kendine ait bazı değerlendirme ifadeleri de bulunmaktadır. Bunlardan en 
dikkat çekici olanı bazı şairler için kullandığı “garibe” kavramıdır. Seyyid Azim, bu 
kavramı, öncekilere benzemeyen, kendine has bir rengi olan, orifinal şiir 
anlamlarında kullanmıştır. Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde kullandığı şiirin 
niteliğiyle ilgili bazı kavramlar aşağıda verilmiştir. 


3.2.1.2.1. Abdür 


Müellifin şiir değerlendirmesinde en çok kullandığı sıfatlardan biri abdör 
ifadesidir. Sulu, taze, parlak, güzel, hoş anlamlarına gelen bu kelime Giyas için, 
“Ğıyas-ı Şirvani”nin eş“ör-ı Abdürların”, Felekf için, “eş“ör-ı abdarları”, Rühf için, 
“ğazel-i ab-dar”, Kumri için, “bu nice beyt-i abdör zade-i tab"-ı belağat- 
meşhünlarındandır.”, Nabi için, “eş"ar-ı abdüriında derc kilib”, Rühi için, “bu bir 
ğazel-i abdür ondan nazara yetib sebt olundu.” şeklinde ifade edilmiştir. 

Tezkirede, Naşid için, “bu bir ğaribe ğazel o cenabdan nazara yetib sebt oldu. 


Hemin ğazel-i öbdarından tab"-ı şerifi ma"lümdur.” ifadesiyle hem garibe hem de 
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abdür olarak nitelendirilen bu gazelle şahsın şöirlikteki başarısının anlaşılabileceği 
ifade edilmiştir. 

Anadolu sahasının 17 ve 18. yy. tezkirelerinde de öbdür kavramı kullanılmıştır. 
17. yy.da Riyazi, Rızö”ya oranla aöbdar sıfatını daha çok ve Rizə”dan farklı şöirlerin 
şiirleri için kullanır. Safi için, “tab"-ı 586 menba"-ı eş"ar-ı öbdarıdır.” denilmiştir 
(Kılıç, 1998: 257-258). 18. yy.da Safayi, Güfti”nin şiirleri için “eş"ar-ı abdürı pük ve 
tüze...”değerlendirmesini kullanmıştır (Çapan, 1993: 370). 


3.2.1.2.2. Aşıkine 


Aşıköne, daha çok aşktan ve üşıklık hallerinden bahseden şiirleri niteler. bu 
sıfat tezkirede Bahar”ın şiirleri için kullanılmıştır. Müellif, “şafahat-ı “Alem övöz-ı 
kelam-ı sihr-beyanından dolub havvaşlar zikri o cenabın eş“ör-ı “öşıkanesi ve 
“avamlar virdi o cenabın kelam-: şirin-fesinesi olub” şeklinde Bahar”ın şiirlerini 
öşıköne olarak nitelemiştir. Ayrıca Bihud için, “ekser kelömı “öşıköne belki öteş-i 
derünundan bir zebane” ifadesi zikredilmiştir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde de kullanılan ve “aşk duygularıyla dolu” 
manasına gelen bu kelime 17. yy. tezkirelerinden Rız3”da, Şümi için “öşıkane eş"arı 
ve südıköne Ваг vardır” şeklinde sadiköne kelimesi ile seci oluşturacak şekilde 
verilmiştir (Kılıç, 1998: 261). 


3.2.1.2.3. Dürerbör 


Şiirde kelimelerin bir inciye, фити tamamının da inci dizisine benzetildiği bu 
kelime, tezkirede Fuzuli”nin şiirleri için kullanılmıştır. Müellif, “dürr-i şühvöür-ı 
nazmının naziresin rişte-i tahrire çeksin” ifadesiyle şairin şiirindeki sözleri 
padişahlara layık iri incilere, yazma işini de ipe inci dizmeye benzetmiştir. 

Anadolu sahasında 17. yy. tezkirelerinde dört biyografide geçen bu ifade (Kılıç, 
1998: 272), 18. yy. tezkirelerinden Saülim”de Emnf için de kullanılmıştır (Çapan, 
1993: 380). 
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3.2.1.2.4. Latif 


Tezkirede iki şairin şifrini nitelemek üzere latif kelimesi geçer. Yumuşak, 
güzel, hoş anlamındaki bu kavram şiirin başarısını bildiren ve tezkirecilerin yaygın 
olarak kullandıkları kelimelerden biridir. Müellif, Bihud için, “Şirin-kelam u eş“ar-ı 
latifi pesendide-i hiş u “am...”, Kannadi”nin şiirleri için de “o cenabın kelam-ı rüh- 
efzaları öz rüh-efzası kimi latif”, “eş“ar-ı latifi gül-engübin tek meserret-isür” 
ifadeleriyle şairin latif ruhu ile şiirlerindeki letafet özdeşleştirilmiştir. 

Bu sıfat Anadolu sahası tezkirelerinde şiirleri nitelemek için en çok kullanılan 
kelimelerden biridir. 16. yy.da daha çok Sehi ve Aşık Çelebi”de, (Tolasa, 2002:204). 
“17. yy. tezkirelerinden Rıza”da 42 biyografide kullanılır ki bu haliyle en çok 
kullanılan sıfat unvanını elde eder” (Kılıç, 1998: 276). 18. yy.da Salim, Azerf için 
“bu güftör-ı letafet-şi"ar züde-i tab"ları olan азапаппдапдг.” ifadesiyle şöirin 
sözlerini letafetli olarak değerlendirir (Çapan, 1993: 371). 


3.2.1.2.5. Маздугһ-у аг (Nasihat verici) 


Tezkirede, Puşkin”in şiirleri için nasaöyih-şi"ar yani nasihat verici 
değerlendirmesi yapılmıştır. Müellif, “Ol üstad-ı mahir ve edib-i bahir özlerinin 
еӱ“аг- naşöyıh-şi“arı ile Rus cema"“atini “ilm ü ödaüba terğib ve tahriş kılıb lisan-ı 
feşahat-bünyanların ösane çıharıbdır.” ifadesiyle, Puşkin”in şiirleri ile Rus halkına 
yol gösterdiği, onları ilim ve edebe feşvik ettiği belirtilmiştir. Daha çok öğretici 
şiirler için kullanılan bu kavram Anadolu sahası tezkirelerinde kullanılmamıştır. 


3.2.1.2.6. Garibe 


Genel olarak tezkirelerde pek fazla kullanılmayan değerlendirme ifadelerinden 
biri “garib, garibe şiir” kelimesidir. Günlük hayatta alışılmışın dışında, acayip, 
anormal anlamlarında kullandığımız bu kelime, şiirde sıradan olmayan, orifinal 
anlamlarına gelmektedir. Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde bazı sıfatlara göre даһа 
çok kullanılan bu kelimeyle üç şöirin şiiri nitelenmiştir. Müellif, Nabi”nin şiirlerini, 


“mezömin-i ğaribeyi...”, “Ve cümle-i mazmün-ı ğaribeden ki isti"məl edibdir lafz-ı 


şabündur” kelimeleriyle garibe olarak niteler. Burada Nabi”nin şiiriyle ilgili biraz 
olumsuz bir değerlendirme de vardır. Müellif, Nabi”nin kelimeleri gereğinden çok 
kullandığını yani israf ettiğini söylemektedir. Bunların dışında, Bahaf için, “bu ğazel- 
i ğarib-tarh nazara yetib sebt olundu.” ve aşağıda da söz konusu olan gazeli verilen 
Naşid için, “bu bir ğaribe ğazel o cenabdan nazara yetib sebt oldu.” şeklinde garibe 
ifadesi kullanılmıştır. Tezkire yazarı, gazeldeki alışılmamış hayaller, son beytin 
ikinci mısrasındaki “mutabık” kelimesinin farklı kullanılışı gibi sebeplerden ötürü bu 
gazeli “garibe” olarak nitelendirmiş olabilir. 
Gazel 
Giriban-ı ceməölüfi matla"-ı mihr-i тпеҹ̧ап/КФиг 
Tecellizar-ı “aşka nür-ı hüsnün lem"a-barikdür 
Görenler zir-i tir-ı kökülüüden rüy-ı gül-rengüf 
Şanurlar sünbülistan içre bitmiş bir şakayıkdur 
Halavet-bahş olur ehl-i dile güftar-ı şirinün 
Lebüf Mışr-ı melahatda mükerrer şehd-i 13”ikdür 
Tuyar evvel bakışda nükte-i ser-püş-ı imöli 
Nigöhuhü vakıf-ı sırr-ı Zamfr-i kalb-i “Aşıkdur 
Mebanidür ehibba-yı zamönın tavrı bil Nüşid 
Mutabık şüreten ammö ki ma"ni n3-muvafikdur 
Anadolu sahası tezkirelerinde “garibe” şeklinde kullanılmayan bu kavram 17. 
yy. tezkirelerinde sadece iki дил nitelemek için “garib” biçimiyle kullanılmıştır 
(Kılıç, 1998: 273). 


3.2.1.2.7. Mevə”iz-üsür 


Metinde mevə”iz-isir kelimesi bir дил şiirini nitelemek amacıyla 
kullanılmıştır. MevA"iz, mev“ize kelimesinin çoğul halidir. Mev"ize kelimesi de 
va"az kelimesi ile aynı kökten gelmektedir. Dolayısı ile bu kavram, üslubu va"aza 
benzeyen, dini muhtevalı şiir manalarına gelmektedir. Müellif, Dide”nin şiirleri için 
“Ve eş“ör-ı mevaA"iz-asörları huzür-ı hüş u “Amda makbül.” değerlendirmesini yapar. 
Dide, bu tarz şiirleri ile hem seçkinler hem de halk arasında itibar kazanmıştır. Bu 
kavram, Anadolu sahası tezkirelerinde kullanılmamıştır. 
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3.2.1.2.8. SAf ve zarif 


Tezkirede, mesleği tatlıcılık olan Kannadi”nin şiirleri peşmek adlı tatlı çeşidi ile 
özdeşleştirilerek saf ve zarif olarak nitelendirilmiştir. Müellif, “ğazelliyyatı öz 
peşmeği kimi şaf ve Zarif” diyerek şairin şiirlerini değerlendirmiştir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde genellikle birbirinden ayrı olarak kullanılan bu 
iki kavram sözlerdeki berraklığı ve şiirdeki inceliği ifade etmek için zikredilir. 16. 
yy. tezkirecilerinde sıklıkla görülen bu iki kavrama (Tolasa, 2002: 206-208) 17 ve 


18. yy. tezkirelerinde fazla rastlanmaz. 


3.2.1.2.9. Dil-pesend ve Dil-Küşa 


Müellif, yine Kannadf”nin şiirleri için dil-pesend yani gönlün beğendiği, gönül 
tarafından hoş bulunan anlamlarında bir değerlendirme yapmıştır. Kannadi”nin 
kasideleri “kaşiüyidi öz bağlavası tek nihayetde dil-pesend” olarak tavsif edilmiştir. 
Tezkirede Faiz”in gazelleri için, “o cenöbdan bu bir ğazel-i dil-küşö nazar-ı hakire 
yetib sebt olundu.” ifadesinde “dil-küşa” sıfatı zikredilmiştir. 

Anadolu sahasında 16 ve 18. yy. tezkirelerinde kullanılmayan dil-pesend 
kelimesi 17. yy. da “dil-küşa, dil-pezir, dil-firib, dil-3r3, dil-sitin” şekillerinde daha 
çok Rıza tezkiresinde mevcuttur (Kılıç, 1998: 270). 


3.2.1.2.10. Südmend 


Kannadi”nin tuyugları müellif tarafından faydalı bulunmuş ve fayda veren 
anlamında südmend ifadesi ile nitelenmiştir: “tuyüğatı öz şerbetleri kimi südmend”. 
Buradaki südmend kavramının faydalı, öğretici, nasihat içeren anlamlarına yakın bir 
şekilde kullanıldığı düşünülebilir. Bu kelime Anadolu sahası tezkirelerinde bir şiiri 
nitelemek için tercih edilmemiştir. 
3.2.1.2.11. Şür-engiz 


Tezkirede, şür-engiz kavramı Racf”nin şiirleri için kullanılmıştır. Müellif, 
“eş “ör-ı şür-engizleri elsine ve efvahda mezkürdur ve şirin-kelamlikda meşhür.” 
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diyerek RacfT”nin kendine has bu şiir tarzı ile bütün dillerde ve zihinlerde yer aldığını, 
tatlı sözleriyle de şöhret kazandığını ifade etmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde bu 
kavrama yakın bir kavram olan “şüh” kelimesi tercih edilmiş (Tolasa, 2002: 207, 
Kılıç, 1998:293), “şür-engiz” ifadesi kullanılmamıştır. 


3.2.1.2.12. Arifane 


Müellif, örifüne ifadesini, hikmet ve derin anlamlı mazmunlar içeren, insanı 
düşünceye sevk eden anlamlarında zikretmiştir. Eserde, Şems”in şiirleri, “Ekser 
kelamu “АгМапефг.” şeklinde değerlendirilmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde böyle 
bir değerlendirme ifadesi kullanılmamıştır. 


3.2.1.2.13. Hoş-selika 


Tezkirede sadece Nabi”nin şiirleri “hoş-selika olan muhammes...” şeklinde 
değerlendirilmiştir. Müellif bu kelimeyle, şöirin muhammeslerinin güzel ve ahenkli 
olduğunu anlatmak istemiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde “hoş” kelimesi bütün 
tezkireciler tarafından şiirleri değerlendirmek üzere kullanılmıştır. Hoş-selika 
şeklinde bir ifade ise yoktur. 


3.2.1.2.14. Şiirlerinin Keyfiyeti ile İlgili Diğer Değerlendirmeler 


Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde, yukarıda zikredilen değerlendirme 
ifadelerine ek olarak bazı başka ifadeler kullanılmıştır. Bunlar, Giıyaös”mn kasideleri 
için “Mevlana Ğıyas”ın “Nüvaöz-deh-i Bab-ı Hüsn” de nazm etdikleri kaşide-i 
karrönı” ifadesinde “garra”, Fazıl”ın kelamları için, “bu müdde"öya öz kelam-ı 
mu "ciz-nizamları şühiddir ki divain-ı münff-i feşahat-rediflerinde buyurmuşlar.” 
ifadesinde “muciz-nizam” ve Fitnat hanımın şiirleri için, “öz “aşık-ı dil-efkürina 
yazdıkı eş"ar-ı müşfikönelerindendir.” ifadesinde “müşfikane” kavramları şiirleri 


nitelik yönünden değerlendiren, şiirin keyfiyetini bildiren ifadelerdir. 


3.2.2. ŞAİRİN TABİATI 


Genel olarak Doğu edebiyatlarındaki tezkirelerde, bu bağlamda Anadolu sahası 
tezkirelerinde, şiirin kemiyeti ve keyfiyeti ile ilgili değerlendirmelerin yanında şğirin 
tabiatı ile ilgili önemli değerlendirmeler vardır. Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde ise 
fazla sayılmayacak ölçüde değerlendirmeler bulunmaktadır. Anadolu sahası 
tezkirelerinde çok çeşitli kavram ve kelimelerle ifade edilen şöirin tabiatı, ele 


aldığımız tezkirede sınırlı sayıda ifadelerle verilmiştir. 
3.2.2.1. Sahib-ihtira 


Tezkirede, icat sahibi, kendine has bir üslubu olan şöir anlamında sahib-ihtira 
kavramı kullanılmıştır. Bu değerlendirme, hem Anadolu hem de Azerbaycan sahası 
için önemli bir şöir olan Fuzuli ile ilgili olarak yapılmıştır. Müellif, “Fuzüli tahallüş, 
el-hakk ki şive-i ihtir3“1 nazm-ı dil-keşde ve pişe-i “ibaret-i şi"r-i bi-ğeşde bir yegöne- 
i “aşr u vahid-i dehrdir.” derken “şive-i ihtir3” kavramı ile kendine has bir tarzı olan, 
kendinden sonra gelenleri derinden etkileyen şairi anlatmak istemiştir. 

Günümüzde “yaratıcılık kabiliyeti” kavramıyla karşılanabilecek olan bu kelime 
Anadolu sahası tezkirelerinde de kullanılmıştır. 16. yy.da Sehf, Latifi ve Aşık Çelebi 
şüirlerin icad kabiliyetlerini ifade etmek için “icad, ibda" ve ihtira” kavramlarını 
zikreder (Tolasa, 2002: 210). 17. yy.da Rıza”da, Rühi için “sahib-ihtiri şüir ve 
beyne”1-akrön emsali nadirdir” denilerek bu kavram geçer (Kılıç, 1998: 297). 18. yy. 
tezkirecilerinden Sülim”de, Rahimi için “akl u Ктуазеп ihtir4"-ı muhayyilat-ı 
ma"aöniye mübadir bir vücud-ı bi-nazirdir.” denilerek bu ifade kullanılmıştır (Çapan, 
1993: 382). 


3.2.2.2. Meşhür 


Eserde, meşhür ifadesi, hem şöhret kazanmış şöirleri anlatmak için hem de 
yaygın bir şiir anlayışını ifade etmek için kullanılmış olabilir. Müellif, Felekf için, 
“Şu“ar3-yı feşahat-meşhürlardandır.” ifadesini zikreder. Burada şairin fesahati ile 


meşhür olduğu ya da herkesçe malum olan fesahat anlayışına mensup bir şöir olduğu 
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çıkarılabilir. Aşık”ın şöir tabiatlı oluşu, “tab"-ı şi"riyle meşhürdur.” şeklinde ifade 
edilmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde, bu kavram bir şairi nitelemek için 
kullanılmamıştır. 


3.2.2.3. Sahib-i "cüz 


Genel olarak i"cüz, mucize kelimesi ile aynı kökten gelir. İ"cüz, insanı Aciz 
bırakan, şaşırtan, hayrette bırakan demektir. Sahib-i i"cüz bir şöir ise şiirlerinde 
fevkalade bir üslup bulunan, okuyucuya orifinalliği ile tesir eden şöir demektir. 
Tezkirede Genci mahlaslı şüir “resm-i ğazelde şöhib-i 1i"cüz” ifadesi ile 
değerlendirilmiş, gazel tarzında mucizevi bir söyleyişe sahip olduğu belirtilmiştir. 

Anadolu sahasında 16 ve 17. yy. tezkirelerinde kullanılmayan bu kavram, 18. 
yy. tezkirelerinden Ramiz”de Rahmi için “...suhanverön-ı mu “ciz-beyaün olmakla...” 
şeklinde geçer (Çapan, 1993: 394). 


3.2.2.4. Şirin-suhan 


Müellif, şirin-suhan kavramı ile şöirin dilindeki tatlılığı, sözlerin, muhatapların 
hoşuna gitmesini ifade etmiştir. Bedr için, “Bir şa“ir-i şirin-sühandır.” denmiştir. 
Necef Bey için de “nazm u nesrde çoh şirin olan Кејати.” ifadesi ile her iki şöirin 
tarzlarındaki hoş üslup anlatılmak istenmiştir. 

Bu kavram, Anadolu sahası 17.yy. tezkirelerinden Rıza ve Riyazi”de birer defa 
kullanılmıştır (Kılıç, 1998: 292-293). 


3.2.2.5. Şirin Tabiatı ile İlgili Diğer Değerlendirmeler 


Tezkirede, yukarıda zikredilen değerlendirme ifadelerinden başka bazı diğer 
kavramlar da kullanılmıştır. Müellif, Necef Bey için, “Fünün-ı şi"rde kuvve-i 
tab"ından şi"r-fehmliği ziyadedir. Çoh dakik-fehmdir ve ehl-i zevk. Ve bu ma"n3 o 
büzürgvürin  şadakatindendir.” ifadesiyle, Necef Beyin tabiatında şiir söyleme 
kabiliyetinden daha çok şiiri anlama ve kavrama kabiliyeti olduğu ifade edilmiştir. 
Rühi için, “zevk-i selim şahibidir.” denmiştir. Sagari için, “belağat mülkünün 


sühanveri feşahat kişveriniü nükte-perveri” ifadesi ile belagat ve fesahatte ne kadar 
usta olduğu anlatılmıştır. Ragıb”ın kemal sahibi bir şöir olduğu “bir ҹ̧атд şühib- 
kemal.”, Puşkin”in mahir bir şüir olduğu “Puşkin ki memalik-i Rüsiyye”nin şa"ir-i 
mahirlerindendir.”, Fürugi”nin şairlikteki kabiliyeti, “kabiliyyet-i ziyade peydi 
edibdir.”, Şaihi”nin müellif nazarındaki değeri, “El-hakk ki benim taşavvuruma göre 
resm-i ğazelde ğazel-sera şö"irlerin şahıdır ve kaşide-güların kible-gahi,” şeklinde 
anlatılmıştır. Bihud”un şğirlik tabiatını ifade için, “Bu inşaü”-i Türki Bihüd-i 
mezkürun zade-i tab"-ı belüğat-meşhünlarındandır ki sebt olundu.”, Gencf için, “bu 
bir nice ğazel zade-i tab"-ı belağat-meşhünlarındandır.”, Kumri için de, “bu nice 
beyt-i ab-dür zade-i tab"-ı belağat-meşhünlarındandır.” ifadeleri kullanılmıştır. 
Ayrıca, Muhlis için, “Hakikat е1-ап bir şaA"irdir bi-karin ü sıbkat-güzin-i 
mu"aşırin.”denmiştir. Ragıb”ın ara sıra şiir yazığı “Lakin gah gahi şi“ir demişdir.” 


sözleriyle ifade edilmiştir. 


3.2.3. EDEBİ KÜLTÜR VE GELENEK BAKIMINDAN ŞAİR 
3.2.3.1. Şiire Başlama, Çalışma ve Yetişme 


Türk edebiyatında ve genel olarak bütün edebiyatlarda şöirler bir edebi kültür 
dairesinde yetişirler. “Şairin edebiyat eğitimini ve kültürünü büyük ölçüde etkileyen 
medrese eğitimi bir bakıma şairin şiire başlamasını etkileyen çerçeve içinde 
düşünülmelidir” (Tolasa, 2002: 224). Bu kültür ortamında şöir, dil, muhteva ve üslup 
özelliklerini öğrenir. Öğrenme aşamasından sonra kendini geliştirir ve kendine has 
bir çizgide ilerlemeye başlar. Bu çalışma ve gayretlerin sonunda eğer kabiliyeti de 
varsa üstat kabul edilen şöirler derecesine kadar ulaşır. Bazen bunun istisnaları da 
vardır. Şöirlik yeteneği bir insana sonradan verilebilir. Seyyid Azim Şirvöni 
tezkiresinde Muhlis mahlaslı bir şairin şiire başlama hadisesi teferruatı ile 
anlatılmıştır. Bu kısmı aynen buraya alıyoruz. 

“Bende-i hakir törih-i hicret 1270”de “azim-i Kerbela-yı mu"alla oldukda 
müşörün ileyh benimle refik-i şefik idi. Erdebil”den Kerbelö”ya dek hem-sefer-i 
riköb-ı tevfik idim. Bir merddir tevekkül-pişe ve hayr-endişe. Bu müddet-i seferde o 
cenöbdan tab" eseri müşahede olunmadı. Ve bi”1-merre şi"r demeğe tab"ı Кафг 
değildi. Amma örz-ı rühda buyurullardı ki bu seferden manzürum Cenab-ı MevlA3”dan 
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bir tab"-ı selim almakdır. Kerbela-yı mu"allaya varid oldukda dahı о cenəöbın 
ahvalinden haber-daör olmadık, maö-beynimizde müfarakat düşdü. Hakfr, törih-i hicret 
1282”de seyaühat “azmiyle Erdebil”e varid olub cüya-yı şu"arü oldukda şu"arö 
cümlesinden nişan verdiler kim bu evkat Erdebil”de Molla Ni"metu”1-l4h Muhliş-i 
Al-i аба ve ser-ümed-i şu"ar3-yı mu"işırindir. Ve şahib-i divan-ı güzin müştak-ı 
mülökaöt olub hidmetlerine müşerref olub ahval-pürsin oldum ki, ayü sebeb-i 
tab"ıvuza ne oldu? Buyurdular kim nice gün özümü Ravza-i Mutahhara”da zencfre 
urdum. Müdde"a haşıl olmadı. Nevmid mürüca"at etdikde şatt-ı Fırat”da keştiden 
özümü Fırat”a atdım. Nice ğavtadan şora fellahlar beni dutdular ve hölet-i ğaşşımda 
Cenab-ı Resüla”1lah”ı b"abda gördüm. Buyurdular ki dur ey Muhliş-i ALi aba, “/z 
dergeh-i та dergeh-i пеупиат nist”. H"ab-ı ğaşşdan bidir oldukda özümü şahib-i 
tab" buldum.”. 

Anadolu sahası tezkirelerinde şöirin şiire başlama sebepleri üzerinde 
durulmuştur. Bu konuda 16. yy. tezkirecilerinden Sehi, МеуН için “ilme meşgulken 
şiir sevdasına düşüp şiire mübaşeret ve bu fenne müvazabet gösterdi” der (Tolasa, 
2002: 225). 17. yy.da Rıza, Emini için “zümre-i sipahdan iken nuküd-ı gencine-i 
suhanın emini ve erbab-ı irfanın suhan-aferini olup...” şekline şöirin şiire başlama 
halini anlatır (Kılıç, 1998: 304). 18. yy. tezkirelerinde ise benzer sebepler gösterilse 
de Seyyid Azim Şirvəni”nin Muhlis”le ilgili olarak anlattığı sebebe benzer bir sebep 
gösterilmez (Çapan, 1993: 398). 


3.2.3.2. Yabancı Dil ve Edebiyatlar 


Bizim edebiyatımız, ister Anadolu sahası ister Azerbaycan sahası olsun Türk 
edebiyatı şeklinde adlandırıldığı için dil olarak Türkçe ile meydana getirilen bir 
edebiyattır. Ancak kültür ve mekön yakınlığı neticesinde bu edebiyatın temsilcileri 
diğer dillere de yabancı değildirler. Üzerinde çalışma yaptığımız bu eser, coğrafi 
olarak dört farklı bölgeyi ele aldığı için tezkirede adı geçen şairlerin de farklı dillere 
aşinalığı vardır. Tezkirede adı geçen şairler, bazen bu dilleri biraz bilmekte, bazen 
konuşup anlayacak kadar bilmekte bazen de bu yabancı dillerde şiir yazacak kadar 
dile hükim bulunmaktadırlar. Tezkirede adı geçen yabancı diller Farsça, Arapça, 


6 Bizim kapımız ümitsizlik kapısı değildir. 
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Zımmfi yani Ermenice ve Rusçadır. Tezkirede Azerbaycan bölgesi olarak ele alınan 
yer şimdiki İran”ın bir parçası olduğu için Farsçanın yer alması tabiidir. Arapça ise 
İslam kültürüne mensup milletlerin ortak istifade ettikleri bir dil olması sebebiyle 
yabancı dil olarak yer almıştır. Bilhassa Kafkas bölgesi olarak nitelenen coğrafya 
Rus ve Ermenilere komşudur. Bu sebeple şairlerden bazıları bu yabancı dilleri de 
bilmektedirler. Tezkirenin müellifi olan Seyyid Azim Şirvani de Puşkin”in şiirlerini 
Rusçasından okuyup anlayabilecek kadar biliyordu. 

Anadolu sahasında yazılmış tezkirelere dahil edilen şğöirler esas itibariyle 
Türkçe şiir yazanlardır. Ancak bunların içinde Türkçenin dışında Farsça ve Arapça 
yazanlar da vardır. 17. yy. tezkirelerinde şüirin Arapça ve Farsça eser verdiği 
genellikle net bir biçimde, kısa cümlelerle okuyucunun dikkatine sunulur. 16 ve 18. 
yy. tezkirelerinde bu konuda daha çok ve ayrıntılı bilgi bulunmaktadır (Kılıç, 1998: 
305-306). 

Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde, yabancı dil ve edebiyatlarla ilgili şu bilgiler 
verilmektedir. Zülfekar için, “Türki eş“arı nazar-ı hakire yetmediğinden na-ilac olub 
bu bir neçe eş“ör-ı Farisi o büzürgvürdan sebt olundu.”, Şah İsmail Hataf için, 
“Türkiyyen ve Farsiyyen şi"r demişdir. Çün bu tezkirede saübıkan zikr olundu ki bi”1- 
merre eş"ar-ı Farisi”den hali olacakdır, ona binaen ki şu"arö-yı mukaddemin 
Zöbufaları şi"r-i Farisi dimek olub, onların şi"rinden zikr olunmadı.”, Nabi için, “Ve 
ba"Zı ğözeliyyat-ı Farisi o büzürgvürıü Кејатипдап nazar-ı hakfre yetdi. Ma"lüm idi 
ki ğözel-i Farisi”de tab"ı küşır imiş.” denmektedir. Son değerlendirmede müellif, 
Nabi”nin Farsça bilgisinin yetersizliğine işaret etmektedir. 

Çok dil bilen şğirlerden birisi Dide”dir. Müellif onun hakkında “Böyle ki о 
cenab her bir lisün ile tekellüm etmeğe kadirdir ve zeban-ı “Arab u Fars ve Zımm1 
(Ermenice) vü Rüsi”de göyetde mahir.” şeklinde bilgi vermektedir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde her üç dilde şiir söyleyebilen şöirler için genelde 
“1isin-ı selasede şiir söyleme” ifadesi kullanılmıştır. 16. yy. tezkirecilerinden Latifi, 
Nesimi için “lisön-ı selasenin her birinde bir divanı vardır” demektedir. 17. yy. 
tezkirecilerinden Riyazf”de, Türkçe şiir söylemek küçümseniyormuş gibi bir hava 
hissedilmektedir. Riyazi, Es"adi Efendi için, “arsa-i nazm-ı Farisinin faris-i hüner- 
mendi ve lisün-ı tüzide İmrü”1-kays-ı Kındi kendidir... Gühi Türk? şir demeğe dahı 
tenezzül buyururlar idi.” denilmektedir (Kılıç, 1998:306). 18. yy.da Safayi, Münşi 
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için “evail-i hölinde ulüm-ı Arabiyye ve fünün-ı Farsiyyeyi tahsil ve şi"r ü inşöy dahı 
dikköt-i tim ile itmAmdan sonra...” şeklinde şöirin bu yabancı dilleri öğrendiği, bu 
dillerde şiir ve nesir yazabildiği ifade edilmektedir (Çapan, 1993: 429). 

Seyyid Azim Şirvaüni fezkiresi ile Anadolu sahası fezkireleri arasındaki 
farklardan biri, Seyyid Azim tezkiresinde Arapça ve Farsça”dan başka Ermenice ve 
Rusça gibi yabancı dillerin de zikredilmesidir. Bu durum, tezkirecilik geleneğinde bir 
ilk sayılabilir. 


3.2.3.3. Üstadlık 


Şairin üstatlığı ile ilgili olarak Tolasa, “Üstatlık hali ve vasfı, 
tezkirecilerin şöirler üzerine yapmış oldukları tanıtma ve 
değerlendirmelerde hem değer taktiri hem de şairin, kendi devri 
içerisindeki yerinin, fonksiyonunun tespiti bakımından çok önemli 
bir yer tutar” der (Tolasa, 2002: 255). 

Şairlik geleneğinde bir şöirin varabileceği yüksek derecelerden biri eserleri ile 


kendini ispat edip üstatlık mevkiine varmaktır. Tezkirede de bazı şairler üstatlık vasfi 
ile nitelendirilmişlerdir. Müellif, Bahar için, “Ol cümleden biri üstad-ı mahir ve 
hakim-i bahir edib-i fazıl ve edib-i kamil efşahu ş-şu“ari ve emlahü”l-fuşaha...” 
ifadelerini kullanır. Zülfekar için, ““İlm-i şi”rde ğayetde mahir ve üstad-ı bahir 
olubdur.” değerlendirmesini yapar. Fuzuli”nin üstatlığını, “şu"ar3-yı feşahat-şi"örlar 
üstdı” şeklinde ilan eder. Nusret adlı şairin talebelerinin adlarını sıralayarak onun da 
bir usta olduğunu belirtir: “Molla Мераб Üştübini ve "Aciz Halhali ve Fikri Erdebili 
ki bundan şofra zikr olacakdır o büzürgvürın şökirdlerindendirler.” 

Müellif, Fikri mahlaslı şöirin üstatlığı hususunda olumsuz bir tavır ortaya 
koyar. Pek çok talebesi olsa da Fikri”yi vuküfu olmayan, cahil bir insan olarak kabul 
eder ve onun hakkında örnek bir mısra ile birlikte “Her çend şu"arö-yı Erdebil 
meritib-i nazmı ondan tahşil kılarlar ve bu beyt onların şahid-i halidir ki zikr olur. 

Mışra": Şükird-r4 çe behre zi-üstad-ı bi-vuküf ” der. 

Anadolu sahası tezkirelerinde, bazı şöirler “hüce, müşörün bi”1-benaön, mir” gibi 
tabirlerle veya klasik şiir konusunda bütün zamanların en büyük ustaları kabul edilen 
Hafiz, Hakani, Зепау? ve Envert ile de mukayese yapılarak söz konusu edilen şöirin 
büyüklüğü dile getirilir (Kılıç, 1998: 307). 16. yy. tezkirecilerinden Aşık Çelebi, 


7 Bilgisi olmayan üstaftan talebeye ne fayda gelir? 
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Necati için “ve bi”1-cümle şu"arö-yı Rüm”a üstad-ı evveldir” diyerek gerçekten 
kendinden sonra gelenlere üstatlık yapan bir şaöire hakkını teslim eder. 17. yy. 
tezkirelerinde üstatlığı belirtilmek istenen şöirler daha çok meşhur İran şairleriyle 
mukayese edilir (Kılıç, 1998: 308). Şairin üstatlığı konusunda 18. yy. tezkirecisi 
Esrar Dede, Derviş Piri için “ şi"r ü inşada baliğ-i rütbe-i üstadiyet olduklarına...” 
ifadelerini kullanır (Çapan, 1993: 441). 

Anadolu sahası tezkireleriyle Seyyid Azim”in fezkiresini mukayesede, hayatı 
ve sanatı hakkında bilgi verilmiş şöirlerin sayısını göz önüne alacak olursak, gerçek 
anlamıyla şiir sanatını öğretme konumunda olmuş yani şiir hocası olmuş şaöirlerden 
daha sık zikredilmiştir. Anadolu sahası tezkirelerinde, üstatlık kavramıyla daha çok, 
büyük şöir olma ifade edilmek istenmiştir. 


3.2.3.А. Tanzir, Mukabele 


Tezkire metninde bir şöirin diğerine nazire yazması veya mukabelede 
bulunması konusunda fazla bilgi verilmemiştir. Müellif bu hususta iki şir ile ilgili 
değerlendirme yapmıştır. Bunlardan Naüsır için, “Hakim Ka”iöni”nin tamüm 
kaşidelerinin naziresin demişdir.” denmekte, Nusret için de “Öz şakirdi "Aciz”in 
gazelinin mukabilinde irüden ve tenbihen buyurmuşlar, teberrüken sebt olundu.” 
şeklinde bir izah yapılmaktadır. 

Tanzir etme konusu Anadolu sahası tezkirelerinde daha çok ele alınmış, şöirin 
yetişmesinde ve üstatlığa ulaşmasında nazire yazmanın önemi üzerinde durulmuştur. 
16. yy. tezkirecilerinden Aşık Çelebi, Safi için “şi"re küşiş ve Ahmed Paşa 
gazellerine nazire demekle tab"ın özmöyiş eder imiş” diyerek şöirin şiir yazma 
çalışmaları hakkında bilgi vermiştir (Tolasa, 2002: 265). Bazı tezkireciler nazire 
Çelebinin Nakş u Hayal”ine nazire demişdir” şeklinde eser adını zikreder. 18. yy.da 
Ramiz, Lem"t için “husüsen vadi-i tanzirde mahareti zahir bir şöir-i mahir-i huceste- 
hısal...” ifadeleriyle adı geçen şairin özellikle başka şairlere nazire yazmadaki 
başarısını vurgular (Çapan, 1993: 447). 
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3.2.4. ŞAİR VE ÇEVRESİ 
3.2.A.1. Şairler Arası Mukayese ve Aynileştirme 


Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde, şüöir ve eser ile ilgili yaptığı 
değerlendirmelerde en başarılı sayılabileceği kısımlardan biri şöirler arası mukayese 
konusudur. Tezkirede pek çok гдиг, değişik yönleriyle diğer şöirlerle karşılaştırılır. 
Üstün olan veya geride olan söylenir. Bazen de bir şairin diğerinden geri kalmadığı 
vurgulanır. Müellifin böyle mukayeseler yapabilmesi, onun edebi şahsiyetler ve 
eserler hakkında dolgun bilgilere ve mukayese kabiliyetine sahip olduğunu 
göstermesi açısından önemlidir. Müellifin şöirler arasında yaptığı mukayeseler şu 
şekildedir: Zülfekar”la ilgili olarak, “H"ace Selmön-ı Süveci”den mukaddem bir 
kimesne şan“at-ı şi“rde bir kaşide seyyidin kaşidesinden a“14 demeyibdir ki mecmü“a- 
1 şanöyi” ü bedayi”-i şi“re müştemildir.” der. Burada İran şairi Selman”dan önce hiç 
kimsenin Zülfekar”ın kasidesinden sanat ve bediilik yönüyle daha üstün bir kaside 
söyleyemediği ifade edilir. Dolayısı ile Zülfekar ile Selman kıyaslanmış olur. Yine 
Zülfekar”la ilgili olarak “Mevlana Seyyid Zü”lfekar şanayi"-i şi“r-i dil-keşde Kıvami 
Gencevi, Reşid Vatvat, Nizami “Arüzfi, Rühani Semerkandfi, Ehli Şirözi”ye 
mukaddemdir.” denilerek Zülfekar”ın adı geçen şaöirlerden daha önce geldiği ifade 
edilir. 

Rüsva için, “seyr ü sülükda Bahar ile tev”em kuvvet-i tibda fünün-ı şi“re 
müsellem” denilerek seyr ü süluk ve şairlik hususunda Bahar ile mukayesesi 
yapılmıştır. Dide”nin yazdığı bir kitaptan bahsedilmiş ve başka bir müellifin 
kitabından geri kalmadığı vurgulanmıştır: “Kitab-ı Maktel kim cenab-ı Seyyidü”ş- 
şüheda “Aleyhi”s-selimın maşö”ibinde tertib kılmışdır. Маза 10-патпе-1 Maktel ve 
Cevheri ve Hadika-i Molla Muhammed Bağdadf”den kem değildir.” Ömer Bey ile 
Osman Beyin karşılaştırılmasında ““Ömer Веб” mertebesi "Osmin Beğ”den 
a"Tadır.”denilmiştir. Şöir olan iki kardeş arasındaki mukayese Anadolu sahası 
tezkirelerinde de vardır. 18. yy. tezkirecilerinden Sülim, Sa"di için “biröder-i 
muhteremlerinin naziri nadide olduğu gibi bunların dahı tab"-ı çalakları 
pesendidedir.” demiştir (Çapan, 1993: 472). 

Müellif bir yerde bir gazelin şöiri konusunda kritikte bulunmuş, hatalı bir 
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Нара “Aciz”in bir ğazeli ki ola matla"ı bu matla" cenib Röci”nin divanında 
mülöhaza kıldım. "“Aciz”in divanı Röci”nin divanından çoh akdem çap olubdur. Ve 
özleri Fethali Şah ğufrin-penahıfi zamönında olubdur. Ümmidvirım ki hemin ğazeli 
kötib veya ratib sehven tahrfir veya tertib etmiş olalar.” demiştir. 

Nusret”in şairliği konusunda epey iddialı olan müellif bu konuda, “Gümönım 
budur ki ne Molla-yı Rümi ve ne Molla Ahmed Neraği ol matailibde “411-mazmün ve 
şirin-kelüm dememişdir. Şad-hayf ki o cenöbuü ömrleri vefa etmeyib hemön kitab n4- 
tamöm kalmışdır.” gibi bir düşünceyi dile getirmiştir. Bir yerde talebe ile hocası 
mukayese edilmiştir: Zikri için, “İbtid4”da kavA"id-i nazmı Moll3 Fikri”den tahşfl 
etmişdir. Ve amma Fikri”den kamildir.” denmiştir. Şems mahlaslı şöir, meşhur 
şüirlerle bir arada zikredilmiş ve onların izinden gittiği ifade edilmiştir: “Şems-i 
Tebrizi ve Şeyh “Attar resminde şi"r demişdir.” Attar, bütün Doğu edebiyatlarında bir 
üstat sayıldığı için Anadolu sahasında da şöirler onunla mukayese edilmiştir. Esrar 
Dede, Derviş SAfi için “şi"r ü inşada yed-i tülası ez-cümle tarik-i şettör-ı Hazret-i 
Aftar”da dest-resası vardır.” demiştir. 

Anadolu sahasından Fazıl, yine üstat şüirlerden Nabi ile mukayese edilmiş ve 
Nabi”den önde olmadığı beyan edilmiştir: “Çünan ki zat-ı şerifleri Nöbi Efendiden 
şofira "arşa-i vücüda gelibdir. Paye-i şi"rde hem cenaüb Nabi”den a"13 değildir ve bu 
müdde"aya öz kelaim-ı mu"”ciz-nizamları şühiddir ki divan-ı münif-i feşahat- 
rediflerinde buyurmuşlar.” denilmiştir. 

Tezkireciler tarafından, şöirler arasında mukayese yapılırken birkaç farklı yol 
izlenir. Tezkireci bazen bir şüöiri isim vermeden soyut bir çevre ya da grupla 
mukayese eder. Örneğin, 16. yy. tezkirecisi Aşık Çelebi, Yahya için, “arsa-i şi"rin 
dahı yek-süvairı ve ser-ömed şöirlerin pa-daşı oldu.” diyerek (Tolasa, 2002: 281) onu 
bütün şairlerle karşılaştırır. Bazen de tezkireci isim belirterek mukayese yapar. Bu 
mukayese iki ayrı başlık altında incelenir: 

a. Aynı coğrafyada yaşamış ve eser vermiş şöirler birbirleriyle mukayese edilir. 
Buna, Zikri ile Fikri”nin mukayesesi ya da Fazıl ile Nabi”nin mukayesesi örnek 
verilebilir. 

b. Anadolu veya Azerbaycan sahası şöirleri ile bu sahaların dışındaki Türk, 
Fars veya Arap kökenli şöirler mukayese edilir (Kılıç, 1998: 313-314). Buna Seyyid 
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Azim tezkiresinde adı geçen Şems mahlaslı şöirin Şems-i Tebrizi ve Attar ile 
mukayesesi veya Nusret”in Mevlani ile mukayesesi örnek gösterilebilir. 

Anadolu sahası tezkirelerinin çoğunda şairler arası mukayeseler büyük bir 
yekün tutar. Üzerinde çalışma yaptığımız bu tezkire de mukayese hususunda 
Anadolu sahası tezkireleriyle benzerlik arz etmektedir. Burada önemli ve iddialı 
sayılabilecek pek çok mukayese yapılmıştır. 


3.2.4.2. Şüirler Arası Yakınlık ve Münasabetler 


Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde şöir ve çevresi ile ilgili hususlardan biri 
sayılan ve üzerinde durulan konulardan biri de şairler arası yakınlık ve münasebetler 
konusudur. Bununla ilgili olarak müellif, şöirlerin birbirlerine hiciv yazmaları, 
müşaare ve münazarada bulunmalarını vurgulamış, şöirlerin dostluklarının derecesini 
belirterek onlarla ilgili bazı değerlendirmelerde bulunmuştur. Müellif, Bedr için, 
“Mevlana Kötibi Terzişi ile onun möbeyninde müşa"“are ve münazara vaki" olubdur.” 
der. “Anadolu sahasında 16. yy.da Revani”nin yazdığı “berf” kasidesinin padişah 
tarafından beğenilmeyişi üzerine Sücüdi ile arasında geçen atışmalar da müşaareye 
örnek verilebilir” (Tolasa, 2002: 290). Şairler arası müşaare konusunda 18. yy. 
tezkirecisi Esrar Dede, Derviş Hulüs için “...ekser vakitleri müşaare ve mülafefe ile 
güzeran edip...” şeklinde şairin diğer şairlerle şakalaşmasından bahsetmiştir (Çapan, 
1993: 478). 

Tezkirede, bir şöirin diğer şüirler ile arasında geçen hiciv yazma olayı ayrıntısı 
ile anlatılır: Fikri bahsinde, “Bari Kerbelayi Mehemmed Emiün Dil-süz tahallüş 
Tebrizf ile ve Nebatf Karadağlı ile ve "Aciz ile birbirlerin çoh hicv etmişdir. Dil-süz 
Tebrizi bu beyti Fikri”nin şükirdi Kumri için yazıb cenöb Fikri”ye öz hicvinde 
göndermişdir. Ğaraz ki bu kabil hicvleri ve irsöl-i mersülleri çohdur.” denilmiştir. 

İki şöirin arasındaki arkadaşlık ilişkisi de “Şems, Фаггаг ile dostlukları derece-i 
kemaldedir.” sözleriyle anlatılmıştır. 18. yy. Anadolu sahası tezkirecilerinden Esrar 
Dede, Derviş Meyyal”in diğer şöirlerle arkadaşlığı üzerinde durur ve “...ekser Mezaki 
ve Сеуп ve Vecdi ile gezer yürür.” der (Çapan, 1993: 477). 
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3.2.5. ESERİ BAKIMINDA ŞAİR 


Tezkirelerin verdiği biyografik bilgilerin içinde şöirlerin eserleri, bu eserlerin 
nicelik ve nitelikleri de vardır. Tezkire yazarı, eserinden hareketle şairin 
sanatkörlığını değerlendirir, ona bir kıymet biçer. “Tezkirelerde esere dayalı tanıtma 
ve değerlendirmeler bazen şekil ve ifade olarak şairin edebi kişiliğiyle içiçe yürür, 
bazen de yine şekil ve ifade olarak tamamen müstakil bir hüviyet kazanır” (Tolasa, 
2002: 309). 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresinde eseri bakımından şaöir ile ilgili 
değerlendirmelerde genellikle olumlu bir tutum sergilenmiştir. Müellif, Fuzuli”nin 
eserlerinden bahsederek “Asar-ı envürr madde-i kabiliyyet ve isti"dad-ı şive-i nazm u 
fünün-ı nesrde hüsn-i “ibaret-i dil-nişin ü İutf-ı belağat-ı hatır-nişönu...” diyerek 
nazım ve nesir türündeki eserlerinden hareketle şairin kabiliyet ve istidadını ifade 
etmiştir. Kavsi”nin divanı “belagat-ünvan” olarak değerlendirilmiştir: “Bu intihabat o 
сепдыһ divön-ı belağat-“ünvənlarından...” denilmiştir. İffeti”nin divanı da “kitib-ı 
müstetab-ı fesahat-İcablarından...” ifadesiyle değerlendirilmiştir. 

Nabi”nin eserleri ile ilgili yorumda, İbrahim Paşanın yardımları söylenmiş, 
ancak bu yardımlar neticesinde Nabi divanının bir araya getirildiği İran 
mitolofisinden iki isim de zikredilerek vurgulanmıştır: “o “Ali-cahın (İbrahim Paşa) 
hüsn-i ihtimömları ile o büzürgvarıü evrök-ı divanı Benatu”n-na"ş kimi perökende 
iken Pervin kimi "akd olunmuşdur. Hakka ki divan-ı belağat-bünyəönı reşk-i kür-hüne- 
i Erteng ve ğayret-i bir-naime-i Eryeng”dir.” Fazıl”ın şiirlerinin şöhreti ve yayıldığı 
alan da “El-in memilik-i Rüm”da ve şafahat-ı Erzenetu”r-rüm”da divAnları 
meşhürdur.” şeklinde yer adları söylenerek bildirilmiştir. 

Anadolu sahası tezkirelerinde, eserin yazılış sebebi, şöirin eserini yazarken 
içinde bulunduğu sosyal ve psikolofik şartlar, eserin yazılış amacı, zamanı, yeri, 
kaleme alınışı, eserin gerçek sahibinin kimliği, metnin güvenilirliği, eserin 
bulunabilirliği ve tam olup olmadığı vb. bilgi ve açıklamalar yer alır (Kılıç, 1998: 
331). Seyyid Azim”in tezkiresinde ise genelde şöirlerin eserleri bazı özellikleri ile 
anlatılmış, yukarıda zikredilen konular hakkında fazla bilgi verilmemiştir. 
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3.2.5.1. Eserin Adı, Türü, Mikdarı, Telif-Tercüme Oluşu 


Seyyid Azim Şirvani, eser hakkında bilgi verirken bazı hallerde eserin adı, türü, 
miktarı, onun telif veya tercüme olduğunu belirtir. Müellif, genelde şöirin divanı 
veya mesnevisinin olup olmadığını bildirmekte, daha detaylı bilgilere girmemektedir. 
Genel olarak, divan sahibi olmak şairin kesinlikle değerli olduğunu gösteren bir 
durum değildir. 16. yy. Anadolu sahası tezkirecilerinden Aşık Çelebi, Keşfi ve yakın 
akrabaları Hasbi, Cebri ve Ata gibi şairlerin divan sahibi olmalarına rağmen şöir 
olarak bir değer ifade etmediklerini “ve her biri zamanın sahib-i divanıdır acep budur 
ki cönklerde ve mecmualarda rişte-i mıstar üzre Тре uracak, göze dokunacak yürön 
içinde okunacak bir gazeli, belki bir beyti, belki mısra"ı yokdur.” şeklinde ifade eder 
(Tolasa, 2002: 312). 18. yy. tezkirelerinde de şğöirin divan sahibi olup olmaması 
üzerinde önemle durulmuştur (Çapan, 1993: 486) 

Seyyid Azim Şirvani fezkiresinde bazı şöirlerin eserleri ile ilgili teferruatlı 
bilgiler de bulunmaktadır. Fikri”nin dönemin idarecisi için yazdığı medhiyelerden ve 
bunların birkaç kitap hacminde olduğundan bahsedilmiştir: “nice kitib medh ü 
menkabet-i mevla-yı muttakiyün emire”1l-mü”mininde tertib etmişdir.” Muhlis”in Hz. 
Hüseyin”in şehit edilmesi ve Kerbela vakası için kaleme aldığı eser, adıyla birlikte 
verilmiştir: “bir kitab “Dürretü”1-Meşaö”ib” adlı muşibet-i seyyidü”ş-şühedaya 
demişdir.” Yine Kumri”nin daha çok hangi tür ve konuda şiir yazdığı “Fünün-ı şi"rde 
evkatin merisi-i İm4im Hüseyin “aleyhi”s-selaima ve şebeh-gerdanlıkda şarf edibdir.” 
ifadesiyle bildirilmiştir. Kannadi”nin ekseriyetle tercih ettiği nazım şekli, “ekser 
mesnevlt bahrinde әт demişdir.” biçiminde ifade edilmiştir. Dide”nin çocuklarla ve 
Кегбеја hadisesiyle ilgili yazdığı kitaplar hakkında “Kitab-ı Naşihatü”1-EtfaT” kim o 
cenabın taşnifatlarındandır. Hakfkat-i hal kitabın şahaüyiıf ve evrökinda hikmet üzriyle 
isbat-ı vacibü”1-vücüda muhtaşar ve mutavvel deliller sürmüş ve bürhün ve 
ma“öniden muhallil-i “ukde-i teşkik olub pesendide ve merğüb olan sübütlar 
yürütmüş ve etfal-i nev-residelere ne inki etfal-i nev-reside belki pirön-ı kem- 
tecrübe-i etfal-mişöllere Lokman-şıfat feşahat birle zeban-ı naşihat açıb... Kitab-ı 
Maktel kim cenab-ı Seyyidü”ş-şühedü “Aleyhi”s-selamın maşö”ibinde tertib 
kılmışdır.” denilerek iki kitabın muhtevası ve türü hakkında etraflı bilgi verilmiştir. 
Nabi”nin kasidelerinin konusu, Hayriye adlı eserinin yazılış sebebi, bu kitabın garibe 
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bir bahirde ve acayip bir tarzda yazıldığı “ekser kaşidesi törih-i vefat-ı paşayön-ı 
meməlik-i Rüm”dur. Ve Kitab-ı Hayriyye nam nazm-ı Türkt ki naşihat tarikiyle öz 
ferzend-i ercümendi için müretteb kılmışdır. Hakfkat bir ğaribe bahrde ve “acibe 
tarzda beyün edib ki kabül-i tab"-ı hüş u "avamdiır.” şeklinde ifade edilerek daha 
ayrıntılı bilgiler verilmiştir. 

Fazıl mahlaslı şöirin neredeyse bütün gazellerinde Hoca Neşet”i methetmesi 
müellifin dikkatini çekmiş olmalı ki bunu “Ve bir ğazel o büzürgvördan nazar-ı 
hakire yetmedi ki hütimesinde cenab H"ace Neş”et medhi olmasın.” şeklinde açıkça 
söylemiştir. Müellif, Haydar”a ait bir medhiyeden aldığı bazı beyitleri şu bilgilerle 
ifade etmektedir: “bu nice ferdi o cenabın Mirza Senglah Horasöni medhinde rişte-i 
nazma çekdiği gevher-i şehvarlarından intihaib etdim.” 

Tezkirede, müellifin kendisinin toplamadığı, başka bir mecmuadan aldığı örnek 
şiirler de mevcuttur. Müellif, bilgileri aldığı bu mecmuanın müellifini, kitabın adını, 
nerede hazırlandığını ve kitabı nerede gördüğünü ayrıntılı bir şekilde “Bu ebyatları 
Makulü Lazarof”un darü”s-saltana-i Moskova”da “İntihəbü”t-taşönüf” adlı kitabında 
gördüm ki taürih-i Mesihiyye”nin 1866”mcı ilinde tertib edib diörü”s-saltana-i 
Peterburh”da intiba" olunmuşdu.” ifadeleriyle anlatmaktadır. 

Eserlerinin adı, türü ve muhtevası hakkında en geniş bilgi verilen şüirlerden biri 
Fuzulfi”dir. Seyyid Azim Şirvani, sırasıyla Fuzul”ye ait altı eseri değerlendirme 
ifadeleri ile şu şekilde vermiştir: 

“Evvel, Hadikatü”s-sü“eda”: Nesr-i Türki ki enbiyə”-i “izaim ve evliya-yı 
kirimın meşöyib ve ibtilası beyünındadır. 

Düvvüm, Kitab-ı Şıhhat (ü) Мага2: Nesr-i Farisi ki hikmet-ümiz olan 
ibürötından mütfala“a etdikçe kalıb-ı bi-rühlar сапа gelir. 

Siyyüm, Divan-ı ğazelliyat ve kaşöyid-i Förisi”dir ki hüsn-i “iböretde Farisi 
meydan-ı feşahat ve belağatdır. 

Çehörüm, Dfvan-ı ğazelliyyat-ı ТӧгКТ Фи ki şeref-i mütöla“ası mehafil-i “urefa 
ve mecalis-i büleğöya zib ü zinetdir. 

Pencüm: Kitöb-ı Leyli ve Mecnün: Nazm-ı Türkf ki dasitin-ı Leyli ve Mecnün 
kimi şöhre-i öfakdır. 

Şeşşüm, Kitab-ı Beng ü Baüde: Nazm-ı Türkfi ki rumüzöt ve esrörda şafha-i 
afakda tükdır.” 
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Anadolu sahası tezkirelerinde eserin hangi nazım şekli ile yazıldığı üzerinde de 
durulur. Edebi şekiller içinde tezkirelerde en çok söz konusu edilen kasidelerdir. 
Kaside üzerine yapılan tanıtım ve değerlendirmelerin başında şöirin bu şiir türündeki 
başarısı veya kasidenin övüldüğü ifadeler gelir (Kılıç, 1998: 339). Seyyid Azim 
Şirvani de Nabi”nin eserlerini değerlendiriken onun kasidelerini ön plana çıkarır ve 
kasidelerin konusu üzerinde durur. 

Netice olarak, Seyyid Azim Şirvani”nin şair ve eserle ilgili değerlendirmeleri, 
tarz olarak Anadolu sahası tezkirelerine yaklaşmaktadır. Tezkire, müellif tarafından 
tamamlanmadığı için şöir ve eserlerle ilgili bir ölçü oluşmamıştır. Eserde biyografi 
ağırlıklı metin olabildiği gibi şiir ağırlıklı metinler de mevcuttur. Değerlendirmelerin 
miktarı ve hakkında değerlendirme yapılan ҹаг sayısı bakımından, Anadolu sahası 
tezkireleri Seyyid Azim”in tezkiresinden daha zengin bir görünüm arz etmektedir. 
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2. SEYYİD AZİM ŞİRVANİ”NİN TEZKİRESİNİN METNİ 
2.1. Metnin Oluşturulmasında İzlenen Yol 

Bu bölümde Seyyid Azim Şirvani tezkiresinin tavsifi yapılmış, çalışmada 
kullanılan transkripsiyon sistemi gösterilmiş ve metnin hazırlanmasında takip edilen 
yol hakkında bilgiler verilmiştir. 


2.1.1. Nüshanın Tanıtılması 

Doktora tezi çalışmamıza esas olan Seyyid Azim Şirvani tezkiresinin tek 
nüshası Bakü”deki Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli Adına Elyazmaları 
Enstitüsünde, Arx 5 G3/29 1 ve П. Ciltler şeklinde iki cilt halinde kayıtlıdır. 
Elyazmasının sayfaları karışıktır ve bazı yerlerde üç defa birbirinden farklı şekillerde 
sayfa numaraları verilmiştir. 
Seyyid Azim Şirvani tezkiresi, M. S. Sultanov tarafından tertip edilen ve 
redaktörlüğünü Hamid Araslı”nın yaptığı, Azerbaycan SSCB İlimler Akademisi, 
Elyazmaları Kataloğu, 1. Cild, (Tarih, Coğrafya, Edebiyat Nazariyesi, Tezkireler, 
Bedii Edebiyat ve Münşeat), Azerbaycan SSCB İlimler Akademisi Neşriyatı, Bakü, 
1963 adlı katalogda aşağıdaki şekilde tanıtılmıştır: 

Tezkire 

Azerbaycan Türkçesi ve Farsça 

Yazıldığı yer: Şamahı 

Hattı: Nesta"lik, Ta"lik 

Elyazması dağınıktır. 

Başı: Bu tezkire kim mecma-ı şi"r-i şuaradır 

Sonu: Her nice ki maslahat görse 

İçeriği: Kafkas şairleri hakkında kısa malumat ve şiirlerinden parçalar. 

Ölçüsü: 18 X 22 cm. 

Hacmi: 207 varak. 

Kayıt numarası: Arx 5 G3/29 TI ve IL Cildler 

Bu katalogda verilen bilgilerden bazıları o gün için doğru olsa da günümüzde 
geçerliliğini kaybetmiştir. Katalogda tezkirenin içeriği hakkında “Kafkas şairleri 
hakkında kısa malumat ve şiirlerinden parçalar” dense de aslında tezkirede dört farklı 
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coğrafyadan şairler ve şiir örnekleri yer almaktadır. Elyazmasının hacmi, 207 varak 
değil 291 varaktır. 

Tezkire ciltleri orifinal değildir, sonradan tamir görmüştür. Ciltler kahverengi 
düz deriden yapılmış, üzerinde herhangi bir süsleme bulunmamaktadır. Sayfalar 
normalden biraz daha kalın aharlı kağıttandır. Kağıtların rengi açık sarıya yakındır. 
Tezkirenin sayfalarında pek çok kurt yeniği, yırtık ve karalamalar mevcuttur. 
Tezkirede genelde siyah mürekkep kullanılmıştır. Varaklar bazı yerlerde karıştığı 
için bazen bir metnin devamı farklı bir sayfada bulunmaktadır. Bazen şiirlerin artan 
kısmı derkenar kaydedilmiştir. 


2.1.2. Transkripsiyon Sistemi 

Seyyid Azim Şirvüni fezkiresini, Arap harfli metinden günümüz alfabesine 
çevirirken ilmi eserlerde kullanılan aşağıdaki transkripsiyon sistemi kullanılmıştır: 

(ә :а, A, E, e, y, ” 


ов :b,B ua :ş,Ş 

= :р,Р ora OT r 4 

dm :(Т hn LL 

m :8,5 5 :42 

с :c,C 5 5 

а ıçÇ t :Ыб 

с :ҺН ҝа :БЕ 

2 BB 3 ikK 

3 :Фр 5 :k,K,g,G,ü 
5 7,7, о 411, 

2 r,R е : m,M 

a 3x2 О :п, Х 

3 ol з  :v,V,u, О, ü, О, o, О, 6, Ö 
од :8,8 ә :Һ,Н 


di :5,9 ә у,ХУ,1,1,3,1 


Arapça ve Farsça kelimelerdeki med harfleri de şöyle gösterilmiştir: 
1 :84А 
з :0,0 
од onla 


Farsça vav-ı ma"düleler “h” harfinden sonra, uzun a (3) harfinden önce üst 


konumda “ ”” işareti ile gösterilmiştir. 


Һ”асе, h"ab, b"an, üstüh"an gibi. 


2.1.3. Takip Edilen Yol 

1.Seyyid Azim Şirvani tezkiresinin elyazması nüshası, daha önce de belirtildiği 
gibi sayfaları karışık bir halde bulunmaktadır. Dolayısı ile metni bütün bir halde 
ortaya koymak için önce, sayfalar mantıksal olarak sıralanmaya çalışılmış, ancak 
metnin başından ve aralarından eksik olan sayfalar bütünlüğü oluşturma işinde belli 
bir zorluğa sebep olmuştur. Günümüzden otuz yıl kadar önce elyazması nüshayı 
elden geçiren Azerbaycanlı araştırmacılar, sayfalara numara vermiş ve buna esasen 
“tezkirenin Kiril harfli metni” olarak bahsettiğimiz eksik bir tezkire metnini ortaya 
koymuşlardır. Bu Kiril harfli metinde yer alan tezkirenin dibüce kısmının başı, bugün 
elyazması metnin başında bulunmamaktadır. Yine, Fuzuli ile ilgili kısımda da bazı 
sayfalar eksiktir. Bu da, aradan geçen zaman içinde tezkirenin sayfalarından 
bazılarının kaybolduğunu akla getirmektedir. Metne bütünlük kazandırmaya 
çalışırken, elyazmasında eksik olan bu kısımlar Kiril harfli metinden tamamlanmaya 
çalışılmış ve bunlar dipnotta belirtilmiştir. 

2. Elyazması metinde unutulan, yazılmayan, eksik bırakılan bazı bağlaç, ek ve 
kelimeler anlamı tamamlaması açısından metne eklenmiş ve tarafımızdan yapılan bu 
eklemeler parantez içinde gösterilmiştir. Örneğin “Bu bir neçe (ğazel) опиб 
şi“rlerindendir.” cümlesine anlamı tamamlamak için “gazel” kelimesi eklenmiş ve 
parantez içinde belirtilmiştir. 

3. Elyazmasındaki varak numaraları metnin içinde, (Та), (256) şeklinde parantez 
içinde gösterilmiştir. 


4. Müellif, tezkiresinde bölümlere başlık vermemiş, bu başlıklar dibacede 
müellif tarafından belirtildiği üzere tarafımızdan bölümlerin başına yazılmış ve 
bunlar da parantez içinde gösterilmiştir. 

5. Metinde, kimliği belli olduğu halde müellif tarafından yazılmayan mahlas ve 
adlar tespit edilerek parantez içinde yazılmıştır. Örneğin Puşkin”in adı, Abbaskulu 
Ağa”nın mahlası olan Kudsi gibi ad ve mahlaslar. 

6. Tezkirede, cümleler ve Türkçe şiirler arasında bulunan ayet, hadis, atasözü gibi 
ifadelerin orifinal şekilleri tırnak içinde italik yazıyla belirtilmiş, daha sonra bunların 
çevirisi dipnotta belirtilmiştir. 

7. Metinde, silindiği, üzeri karalandığı, karışık yazıldığı için okunamayan bazı 
yerler üç nokta ile “...” gösterilmiştir. Müellifin kendisinin cümle veya mısra içinde 
boş bıraktığı yerler de üç nokta ile “...” şeklinde gösterilmiş ve dipnotta müellif 
tarafından boş bırakıldığı belirtilmiştir. 

8. 19.yy. Azerbaycan Türkçesinde eklerde yuvarlaklık olmadığı halde müellif, 
klasik imla alışkanlığı ile “onlarun, yazmışdur” örneklerinde olduğu gibi ekleri 
yuvarlak yazmış, ancak tarafımızdan bunlar düz haliyle metne alınmıştır. Aynı 
şekilde, bazen “dimişdür, yimişler, diyibdür” gibi kelimeler “demişdir, yemişler, 
deyibdir” biçiminde yazılmıştır. 

9. Arap harfleriyle yazılan Türkçe metinlerin çoğunda olduğu gibi Seyyid Azim 
Şirvani tezkiresinde de esreli hemze işaretinin kullanımıyla ilgili bir karışıklık söz 
konusudur. Bu işaret birçok kelimenin asıl imla özelliği dikkate alınmadan farklı 
biçimde kullanılmıştır. “14”ik, layık, dö”ir, dayir, sa”ir, sayir” örneklerinde olduğu 
gibi. Bu gibi durumlarda metnin imla özelliğini korumak için kelimenin metindeki 
yazılış biçimi olduğu gibi alınmıştır. 

10. Metinde “nazal n”nin yazılışında farklı uygulamalar vardır. Müellif kelime 
ve eklerdeki “nazal n”yi bazen normal “kef” bazen üç noktalı “kef” bazen de “nun” 
harfiyle yazmıştır. Bu durumda, “kef” ile yazılan “nazal n”ler “ü” biçiminde, “nun”la 
yazılanlar “n”biçiminde gösterilmiştir. 

11. Tezkire metninin sayfaları arasında karışık halde bulunan Farsça şiirler 
bölümlerin sonunda ayrı bir başlıkta çevirileri ile birlikte verilmiş, varak numaraları 
belirtilmiştir. 


ci 


12. “ki” ve “ne” ile yapılan birleşmelerde düşen ünlü, kesme işareti ile “n”ola, 
k”olur” gibi gösterilmiştir. 

13. Metinde Arapça, Farsça kelime ve eklerin yazımında Prof. Dr. İsmail 
Ünver”in Türkolofi Dergisinde yayımlanan “Yazım Birliği Üzerine Öneriler” adlı 


makalesine uyulmuştur. 


2.2.TEZKİRENİN METNİ 


SEYYİD "AZİM ŞİRVANİ TEZKİRESİ 

DİBACE 

Bu tezkire kim mecma:“-ı şi”Tr-i şu“aradır 

Her şafhası gülzör gibi rüh-fezadır 

Koymaz yere elden onu zevk ehli görende 

Kim cana ferah çeşme ziyə” kalbe şifadır 

El-hak pesendide kelaimı ki takririnden kalbe meserret ve simA"ından rüha 
lezzet yetişir. Eş"arı sihr-asür-ı şu”arödır. Eş"ar-ı şu“arinin meserret-fezaü olduğu 
erbab-ı zevk huzürunda öşikar u hüveydadır. Haber-i şadökat eseri “/nne mine Ş-şi Ti 
/-hikmetin” bu matlabın isbatına bir delildir rüşen ve mazmün-ı hikmet meşhünu 
“1ппа”Паһе künüzu tahtc”l-"arşe ve mefötihuh4 elsinetü”ş-şu"ar?”” bu kelaümın 
tahkilkine bir burhandır mübeyyen. Hemişe hakikat mülkünde olan “aşk-pişelerin 
eş"ar-ı şevk-ömiziyle ma"şük-ı ezeliye rabtları tüzedir ve hemvöare tarikat silkinde 
olan mahabbetf-endişelerin ebyat-ı zevk-engiziyle mahbüb-ı hakfikata Zabtları bi- 
endazedir. Feli-haüza, bu bende-i kalilü”1-beza"a ve bu şermende-i “adimü”İ-istita”e, 
muhibbü”1-"urefa, hüdimü”ş-şu"ar3 Hacı Seyyid "Azim İbni Seyyid Mehemmed 
Şirvüni “Seyyid” tahalluş ki aşl-ı tıynetim mahabbet toprağından muhammer ve “ауп- 
1 fitratım meveddet keyfiyetinden muşavver olmuşdur. Ta kim ketm-i "ademden 
kadem arşa-i vücüda koydum bir lahza baüde-i mahabbetden bi-humar ve bir lemha 
neş“e-i meveddetden hüşyör olmayıb” (Та) rüz u şeb özümü hüblar zülf ü ruhsarı 
һаудПује sergeşte vü perişan ve gah u bi-gah kendimi mahbüblar çeşm ü ebrüsu 
hevasıyla navek-i dil-düz-ı belaya nişan bulub ve tab“ımı gayetde mö”il-i eş“ör ve 
kalbimi nihöyetde şöyik-ı ebyat-ı vecd-asör tapdım ve çün mecmü“-ı eş“ar-ı tarab- 
iş“arı Zabt etmek ve tamim ebyat-ı şa“f-isbüta rabt yetirmek kuvve-i hafizaya 
müfe"assir ve mütehayyile tkatine müte“azzir idi. İrAadem bu oldu ki bir mecmüa" 
ebyat-ı şu“arödan tertib ve bir muhtaşar makölat-ı “urefadan terkib kılam ki hem 
müfala“asına ehl-i zevk mö”il ve hem zikr-i hayrdan ötürü bende-i hakire yadigür 
hüşıl ola. Amma felek-i kec-reftarın gerdiş-i pür-ihtilalinden ve gerdün-ı dünun 
mihnet ü melalinden bir lahza ösüde-həl ve bir lemha fariğ-baül olmakım müyesser 


1 Şüphesiz ki şiirde hikmet vardır. (Hadis) 
? Hakikaten göğün altında Allah”ın gizli hazineleri vardır ki onların anahtarları şairlerin dilleridir. (Hadis) 
3 Buraya kadar olan kısım kiril harfli metinden alınmıştır. 


olmayıb hemişe evkatım zahmet ü meraretle ve rüzgürim küdüret ü meşakkatle 
geçmek sebebiyle bu emr “ukde-i ta“vikde na-tamöm u bi-serencam kalmışdı. Nazm: 

Вег-пеудтед4 yek aziz ez-Mışr merdüm perveri 

Pir şud der-çüh şad-Yüsuf zi-kaht-ı müşteri” 

Ta bu günlerde kim sal-i “ömrüm kırha yetdi ve gülistan-ı haütırımdan tüb u 
terivet риф. Aye-i vafi hidaye-i “ra55/ innf vehene”l-“azmü münnf veşte "ale T-re”sü 
şeyber”” hükmüyle (1b) kuvvalar kuvvetden düşüb müy-ı siyahım sefid ve dil 
Asöyişden nö-ümmid oldu. Havf etdim kim rüzgör-ı dün tomör-ı “ömrümü tayy ede, 
bu mecmü"a-i 2164 müteferrik kala. Çün bir neçe müddet mülk-i Azerbaycün ve İran, 
Bağdad ve Şüm ve Rüm, Kostantiniyye”nin ekser bilad u emşöürın seyr edib zehamit-ı 
kesire ile eş“arlar cem" etmişdim. Baü-vücüd-ı perişüni-hal ve zikü”1-mecal bu 
mecmü"a-i müteferrikanın terkib ü tertibine ikdüm ve ihtimAim etdim. Ümmid ki 
bizden şofira gelen erböb-ı zevkler mütala“asından feyz-yüb ve müşahedesinden Катп- 
yab olalar. Ve bu mecmü“a dört faşl üzre beyün olunmuşdur. 

Faşl-ı evvel, şu“ar3-yı Kafkas beyaünındadır. 

Faşl-ı düvvüm şu“ar3-yı Azerbaycan beyönındadır. 

Faşl-ı sevvüm şu“arö-yı Rüm beyanındadır. 

Faşl-ı çehörüm şu“ar3-yı Türkistin beyanındadır. 

Faşl-ı evvel, şu“ara-yı Kafkas beyanındadır. Kafkas ibaretdir bir neçe bilad-ı 
emşördan kim Küh-ı Elburz”da ve anın havəlisinde vakı“dır. O mülkün taraf-ı şarkisi 
Rüd-höne-i Astara ve Lenkeran, Salyan, Büdkübe ve Derbend”dir ki tamömuı deryA-yı 
Hazar kenarında vakı“dır. Derbend ki o Derbend”in İskender-i Zü”1-karneyn banisi 
olubdur. Ve taraf-ı ğarbisi muttaşıldır Bahr-i Esved”e ki (2a) Karadehiz derler taraf-ı 
cenübu muttaşıldır bilad-ı Azerbaycün ve Karş ve Erzenetü”r-rüm”a, taraf-ı cenübu 
muttaşıldır Нас Тагһап ve Kazan ve Kırım toprakına. Ve bu biladın sevaüd-ı a“zamı 
şehr-i Tiflis”dir ki el-in nişimengöh-ı serdür-ı devlet-i Rüsiyye”dir. Rüd-haüne-i Kür 
üzre vükı“dır. Ol şehrin keyfiyyeti in-ş3”a”1lah öz makimında “Xem3 1092 hakkahü”" 
beyan olunur. 

Burc-ı evvel-i felek Şirvön”ın keyfiyyetinin beyanıdır. Çün bende-i kalflü”1- 


bez3“a menşe”-i mevlidim şehr-i Şirvan”da vakı" olubdur. Meyl-i fıtrat muktezösınca 


4 Aziz-i Mısr gibi insan kıymetini bilen bir adam gelmediği için, müşteri yokluğundan yüzlerce Yusuf kuyularda ihtiyarladı. 
5 “Ey Rabbim, cidden benim kemiğim gevşedi, başımı bembeyaz alev aldı.” Meryem suresi, 4. ayet 
6 Gereğince. 


sezövür bildim kim ibtid3-yı tezkire memlik-i Şirvan”da vakı" olan şu“aröların 
ahvölatindan ve onların eş“arindan zikr olunsun. Tarih-i Güzide-i Hamdu”llah el- 
MüstevfiT”ye binaen ki hem Zinetü”1-Mecalis”de mestürdur ve hem sö”ir kütüblerde 
mezkürdur vilayet-i Şirvan”ın tül-i kenarı Kür”den babü”1-ebvab Derbend”e muttaşıl 
ve “Аг2-1 “Araş ve Şeki mahallinden deryö-yı HazZar”a müntehi olunur. Bu hudüdun 
ma-beyninde vakı" olan ser-zemine Şirvanat derler. Derbend, Kuba, Badkübe, 
Salyan, Beylekan, Şamahı ve Şeki, bu vilayetler Şirvanit”dır. Şehr-i Şamahı 
Şirvanöt”da vakı" olan şehirlerin şehr-i a“zamıdır. Ve ba“Zı müverrihler demişler kim 
Nüşirevan-ı “Adil”in binölarındandır. Şirvönşahlar”ın makarr-ı saltanatı nice ki 
merkümdur kitab-ı Ravzatü”ş-Şafa”da. Bende-i hakir Taürih-i Taberi”de müşöhede 
etdim kim İskender ibn Filakos (2b) “azm-i teshir-i “Alem etdikde Şirvan”ı muşahhar 
edib Şamahı”da bir neçe müddet skin olmuşdur. Nice ki bu keyfiyyet tafşilen hemin 
kitabda sebt olunmuşdur. Bu vilayetlere Şirvan ad koyulmakın sebebi oldur ki ol vakt 
ki İskender bin Filakos bu вег-лепипји ahalisinin iltimas u istid“aları ile Ye”cüc-i 
fitne-engiz ahali-i Deşt-i Kıpçak ve Me”cüc-i hün-riz cemö“at-i Kumuk ve 
Karakaytak”ın def"-i şerrinden ötürü Derbend”in seddin çekdi. Ve seddin bu tarafında 
hemişe koşun koydu ve Baüdkübe”nin neft ve nemek ma“denlerinin vech-i icöresini 
onlara vazife mulkarrer kıldı. TA indiki ahali-i Azerbaycan onların Кан ü 
göretlerinden selimet olsunlar. Nüşirevan-ı “adil dahı bu tarafda olan seddi çekdi ve 
(6b) Şamahı şehrinin etrafına daşdan hişör çekdi. Ve öz atası Kubad bin Firüz abad 
kılan şehr-i Kuba”nı leşkergah kıldı. Şamahı”ya öz neslinden hökim naşb kıldı. Nice 
ki Şirvönşöhlar iddi“a eylerler ki bizler o Nüşirevön-ı “adilin neslindenik. Ona 
bin3”en Şamahı ki cebel-i Şömih”de vaki“ olmak sebebiyle yay-i nisbiyye ile Şamahı 
adlanır idi. “Nih-i Nüşirevan” ile meşhür oldu. Çünkü Farisi”de “nih” şehre derler. 
Nice ki Şöpür-ı Zü”l-ektaf Nişabur şehrini bini kıldı, ona “nih-i Şöpür” derler idi 
mürür u dühür ile Nişabur”a (еди olundu. Be-destür “nih-i Nüşirevan” dahı 
tağayyür-i ıştılah cihetiyle Şirvan”a mübeddel oldu. AmmaA Şamahı nam-: Şirvan”ın 
aşıl adıdır, nice ki Tarih-i Taberf”de İskender bin Filakos”un Şamahı”ya gelmeği 
meşhür u ma“rüfdur. Çünkü bu muhtaşarda manzür-ı aşl törih-nüvislik değil idi, bu 
kadar icmale iktifa olunub tafşilini Törih-i Şirvan-nöme kitöbımıza rücü" kıldık. Pes 
ma"“lüm olur ki Şamahı çoh kadim olan binalardandır. Ve iklim-i pencüme dahildir 


hevası börid rutubdur karib-i be-i“tidil ve “uzübet-i m3”i ki “1424 “uzöün Fır4T” 
mışdök-ı şe“nidir. Ondan ziyadedir ki, haüme-i şikeste-zebin beyan edebilsin. 
Kadimü”l-eyyamda Şirvanşahlar”ın pöyitahtı ve makarr-ı saltanatı olubdur. Ve bir 
neçe müddet Şirvanşahlar”dan зоһга selifin-i Şafeviyye taşarrufunda ve gahi devlet-i 
“Osmaniyye Zabtında olmuşdur. Zemani ki Nadir Şah Şirvan”a taşallut tapdı hemin 
şehr-i Şamahı”nı tarih-i hicretin min yüz kırh sekkizimci senesinde köçürüb Ağsu 
ismiyle müsemmi olan mekönda sakin kılmışdı. Ve Nadir”den sofia ki vilayet-i İran 
herc ü merc oldu. Hevanfin-i Şirvön gahi Kızılbaşiyye havfından ve gühi Osmöniyye 
vü Rusiyye hirAsından hemin şehri her bir vaktde köçürüb bülend ü muhkem olan 
dağlarda sakin kılarlardı. Nice ki Muştafa Han-ı Şirvün zrağrretu "İlahi “aleyh törih-i 
hicretin sene 1209”da (3a) min iki yüz dokkuzumcu senesinde heman şehri aparıb Fıt 
dağı ismiyle meşhür olan kühun üstünde sakin kılmışdı. Ehl-i Şamahı müddet-i on 
sekkiz il hemön Fıt dağında Muştafa Han taşarrufunda kalıb devlet-i Rüsiyye bu 
cevanib ü etrüfa məlik olandan sofira törih-i hicret sene 1236”da şehr-i Şamahı”nı Fıt 
dağından köçürüb gene şehr-i kadimde ki sabıkan Nadir Şah ondan köçürmüşdü 
sakin kılıbdır ki el-hal gün-be-günden ma"“müriyyeti ziyade olmakdadır. Ve 
şehriyyeti abad hevası ğayetde ferah-engizdir ve hüban-ı hiz. El-hak gümönım budur 
ki е1-дп Şamahı”da olan ehl-i vecahet Hullah u Yağma”da belki tamim dünyada 
tapılmasın. Ve onda olan şüh dil-rübilar Çin ü Tırüz”da mevcüd olmasın. 
Temaşösında ösaör-ı meserret ve toprağında sürür-ı behcet deşt ü şahraisı gül ü 
giyühdan mal-3-məl ve hadayik u bostanı küşe-i cennetden bir misaldir. Nazm: 

Şirvün ki hevası bu kadar rüh-fezadır 

Ger cennet-i Firdevs desem ona revadir 

Bir böyle mekön gelmeyib 1са4а “ademden 
Ehl-i nazara çeşmesi toprakı şifadır 

Bu şehrin fukar3 vü ağniyası ehl-i “işret olduğu meşhür-ı üfakdır (3b) ve hoş- 
güzeranlıkda safha-i cihünda tak. Ve dil-güşa olan yerlerinden biri şehrin taraf-ı 
garbisinde vakı" olan dağdır ki Kızkal“ası ismiyle meşhürdur. Kadimü”1-eyyümda 
onun üstünde seng-i tıraşideden “imaretler ve burclar tertib kılmışlardı. Eyyam-ı 
baharda ve faşl-ı tübistinda onda “işret etmekden ötri. Her çend ki mürür-ı dühür ile 
haröbe olmuşdur. Henüz eseri bakidir. Elhak hemön dağda şirin olan çeşmeler ve 





7 Bu, tatlı sulu Fıraf”tır. 


hoş-övüaz olan tuyürlar ve bülbüller ve епуд" ve aksüm şüküfeler peydadır ki 
temöşasında akl hayründır. Ve Hakim Haiköni hemin dağın vaşfında buyururlar. 
Nazm: 

Kal“a-i Gülsitin-ı m3 çün cebel-i Bü Kubeys 

Ka“be be-diman-ı ü şehr-i Şamahı buved" 

Ve hemişe Şamahı”dan şöhib-kemöl kimesneler bürüze gelmişdir. Nice ki 
Hakan-ı kebir Alparslan-ı Selçüki zamönında Efzalü”d-din İbrahim ibn “Ali Neccör 
a“ni Hakim Haköni Şirvani ki meydan-ı suhenverlikde küy-ı sebkat emsal ü akrindan 
aparıb o büzürgvar tarih-i hicret sene 582”de dürü”s-saltana-i Tebriz”de vefat kılıb 
Sürhüb”da medfün olmuşdur. Ondan şofira баса şu“ar3lardan ol mevzi“de defn 
olduğuçün hemön mevzi“ Makberetü”ş-şu“arö ismiyle meşhür olmuşdur. Ve Mevlin3 
Muhammed Felekfi Şirvani (4a) Hakim Hakanf ile Ebu”1-“üla Gencevil”nin hidmetinde 
tahşil-i meratib-i nazm kulmışlar ki “akıbet Mevlana Feleki, Menüçehr Şah”ın 
hidmetinde rutbe-i meddahlık bulub törih-i hicret sene 577”de Tebriz”de vefat kılıb 
Makhberetü”ş-şu“ar4”da medfün olmuşdur. Ve Mevlana Kıvamüddin Seyyid Zülfekaör 
Şirvani selifin-i Moğol “ahdinde olub türih sene 689”da vefat kılıb Makberetü”ş- 
şu“ar3”da medfün olmuşdur. Ve “İzzeddin Şirvani ki o büzürgvür öz zamünının 
eköbirlerindendir Mevlanü Hakim Haköni ile mu"ğşırdır. О büzürgvörlardan her 
birinin cevanib ü etrafda divan u kaşayid ü ğazelleri meşhürdur ve eş“ür-ı sihr- 
asörları her bir dilde mezkür. Bu tezkire-i muhtaşar eş“ör-ı Farisi vü “Arabi”den half 
olduğuna binə”en onların eş“arından zikr olunmadı. Bir ğazel veya bir ferd, Türki 
lisinıyla onlardan nazar-ı hakire yetmedi ki zinet-i tezkire olsun. Olabilir ki hergiz 
eş“ar-ı Türki”ye meyl etmemiş olsunlar veya demiş olsalar da nazar-ı hakfre 
yetmemiş olsun. Rahmetu”llahi “aleyhim ecma"1n. Her çend ka”ide vü könun ol nev" 
ile idi ibtida şu“ar3-yı kadimlerin eş“örından sebt olunsun velakin (4b) бас aşhəbın 
tevakku “una Ыпа”еп evvelen hal-i hayatda olan şu“arəlardan zikr olundu.(Müellifden 

Ne güzeldir ohuyub eş"arı 

Zevk-i "irfana haber-dür olasan 

Her gürühun göresen şi"r-i terin 


Dehrde vakrf-ı esrör olasan 


$ Bizim Gülistan kalemiz Ebü Kubeys dağı gibidir. Onun eteğindeki Kabe bizim Şamahı gibidir. 


TEVAKKT--I MÜ”ELLİF 
Erbaib-ı kemal ve aşhab-ı 472 ü ikbalden rica-yı öcizane ve temenna-yı 
muhlişüinemiz oldur ki bu kitab-ı müstetabın hin-i mütöla"a ve zamğn-ı 
müzaökeresinde eğer bu haksar-ı perişön-rüzgürin küvve-i teşhis ü imtiyüz ve şive-i 
atnab u i"cözında bir ser-i mü nokşön)”(21b) Müşahede kılalar, gerekdir fi“1-i kerem 
ile püşide kılıb “ayb u “avarının ibrözuna küşide olmayalar ki min perfşünlik ile 
tertibine ikdüm olmuşdur. 
Каја 
Budur ümmdd ki erbab-ı kerem 
“Aybıma olmayalar küşide 
Olalar mazhar-ı settirü”1-“uyüb 
Kılalar “ayblarım püşide 
Çünkü bu mecmü”“a-i ziba ve bu muhtara"-i şivaya sulfan-ı “adil ü bözil kehfü”1- 
fukari ve melözü”1-ğuraba ve mu“İnü”Z-Zü”efa Naşru”d-din-i Нида Es-sultn bin Es- 
sultün ve”1-Hükün bin el-Hükain şah-en-şüh-ı mu“azzam mlik-i rikab-ı ümem 
Naşru”d-din Ğüzi “/7-zev4/c nuşretehü ve döme devletehi?" o sultün-ı "adilin ve 
bözilin “ahd-i meymün ve zamön-ı hümöyünunda şürü“ olmuşdular. Ve ol Husrev-i 
İslam-penahın hayır du“aları ve medh ü senaları havaşş u “avama “ale”1-huşüş zümre- 
i südüt-ı kirima pencgah-ı tA“at ve aşl-ı “ibadet kimi vacib ü lazımdır. Feli-hüza o 
zıllu”İlahin medh ü sena ve dualarına 1185 ü iradet ile ikdüm olundu. 
Kaşide fi medh-i Naösru”d-din Şüh 
İlahi baht u devlet Nasru”d-din Şah”a yar olsun 
Serir-i saltanatda ta kryamet şehriyür olsun 
O iklim-i çehaörüm içre bir mihr-i dırahşandır 
Hemişe zerre-perverlikde hurşid-iştihür olsun 
(22a)Sehab-ı rif“atinden hurrem olsun gülşen-i “Alem 
Açılsın laleler güller zamöne nev-bahar olsun 
O şah-en-şah-ı “adlin cüybar-ı feyz ü lutfundan 
Fez3-yı mülk-i İrön reşk-i böğ-ı Kandahir olsun 
Desem Kayyşer kuşür-ı fehmdendir ol şah-en-şöhı 


Desem Kisra”dı kesrim ehl-i “aşra öşikör olsun 


9 Bu kiısım kiril harfli metinden alınmıştır. 
10 Onun başarılarının zevali olmasın ve devleti daim olsun. 


Gerekdir kaşr-ı iclalinde kayşerler ola derbin 

“Adalet böbına Nüşirevan hıdmet-güzör olsun 
Budur İskender-i söni “adüsı ger ola Dür3 
O Dari kətili Cünüsipair u Mahiyar olsun 

Feridün-ı “adaletdir ona bed-h”ah olan şahşın 

Dönüb Dahhak”a baht-ı tire tahtı far u mör olsun 
O hurşid-i felek tek d4”im olsun merkez-i “Alem 
Dolansın devrine seyyar u sabit bi-karör olsun 

Huda şemşirini bürrün kulsın fark-ı a“düya 

Bu Naşru”d-din-i/" Naşir mfr-i şahib-Zü”1-fekör olsun 
Vezir-i şaha bir kes fil tek buğz ile ruh dutsa 
Piyade esb-i “izzetden kalıb mit u nigir olsun 

Hemişe (45 u bahtı nerd-i “ayşa (şeş) ü penc atsın 

“Adü-yı devleti şeş-derde kalsın har u zür olsun 
Haracı şeş cihetden hıtta-i İr3n”a yüz koysun 
Ми “иј her iki “АЛетп-Ага heşt ü çehör olsun 

Muzaffer eylesin a“düya Hak evlad u ahfadın 

Çekilsin düra düşmanlar vücüdu pəayidür olsun 
Özü şeh zıll-i Hak”dır zıll-i sultan söyesi şühın 
Bu zıllin söyesi memdüd-ı fark-ı rüzgür olsun 

Hemişe vaşf-ı şahı zinet-i divan kıl Seyyid 

Ki tö eş“ar-ı bikrin reşk-i dürr-i şahvar olsun 
(22b)Ğulam-ı şah-ı dindir Naşru”d-din şüh-ı gerdün-fer 
Gulam-ı dergeh-i d4”im serön-ı naimdar olsun 

Cihön durdukca dursun Hızr tek bu dehr-i fanide 

Cihan aöb-ı hayat-ı feyzine ümmidvaür olsun 
Neseb-nöme-i Mü”ellif-i Kitab u Tarih-i Sal-i Te”Hif-i Risale-i Müstetab 

“Аг2 eder haksar-ı bi-mikdar 

Çaker-i ül-i Ahmed-i Muhtar 

Bu makalat kim hayəölimdir 

Ehl-i “irfana “arZ-ı hülimdir 


11 İsim, bazen bu şekilde bazen Nasruddin şeklinde nundan sonra elifle yazılmıştır. 


Ki bu erbab-ı zevk müştükı 
Etmişem seyr cümle öfakı 
Geh yerim Yesrib oldu geh Bathü 
Eyledim Mışr u Şaim”da me”vi 
Eyledim gah mülk-i Rüm”a sefer 
Gah Bağdad oldu cöy-ı makar 
“Urefa feyzin eyledim haşıl 
Aşl-ı makşüd olmadı vaşil 
Çekmişem gerçi zahmet-i bisyür 
Etmişem cem "-i gevher-i eş“ar 
Yetmedim lik bir haridira 
Düşmüşem ”” bu kesad bözöra 
Olmadı bir “Aziz-i Mışr “ayn 
Kaldı zindünda çoh meh-i Ken“an 
Lik ümidim budur ola icad 
Nev-“arüs-ı Кејата bir damad 
(23a)Men özüm kim zamne serveriyem 
Ehl-i zevkin kemine çöükeriyem 
Nesebim Hatm-i Enbiya”ya yeter 
Hasebim Şah-ı La-feta”ya yeter 
Hacı Seyyid “Azim”dir adım 
Nazmda Rüh-ı Kudüs üstüdım 
Üstadımidır) Ваһаг-1 vahy-kelam 
Ki onun nazmıdır mülük-ı nizam 
Seyyidem bir ğulimıyam o şehin 
Rize-hör-ı kelümıyam o şehin 
Maskatü”r-re”sdir баһа Şirvan 
Sinn-i pencahe vaşılam el”in 
Az kalıbdır ki tünd-bad-ı sürüş 


Kıla şem”-i hayaütımı hüömüş 


12 Metinde “daşmışam” şeklindedir. 


Gerçi boşdur elim yüzüm kara 
Var çoh ümidim Al-i Athör”a 
Ol zamin kim bu devre-i eflik 
Çürüdüb eyleyer vücüdumu Һак 
Ohuyanlar hakfri yad edeler 
Rühumu kabr evinde şad edeler 
Gelecek “öleme çoh ehl-i mezök 
Olacaklar vücüduma müştök 
Diyecekler ki hayf Seyyid-i zür 
Oldu Şirvönöra ğaribe-mezör 
Kaş olaydı zamaünemizde bizim 
Bezm-i çeng ü çeğünemizde bizim 
Ey gelen rüzgöre nev-resler 
Kaşları kavs tek mukavvesler 
(23b)Sizi Hak sahlasın belalardan 
Düşmesin göhlühüz şafalardan 
Bezm-i “işretde ya ulü”1-elbüb 
Yad ediü rühumu içende şarab 
Sizlere ser-be-ser selaimım var 
Olmasam da özüm kelimım var 
Ohuyun şi“rimi kılın yadım 
Şad olsun bu rüh-ı na-şüdım 
Siz teki men de еһ1-1 “işret idim 
Ma”il-i hüsn-i şavt u şüret idim 
Meşrebim “ayş u nüş-ı bade idi 
Mezhebim her-nigör-ı sade idi 
Ваһа vird-i zeban leyl ü nehar 
Vaşf-ı ruhsör u turre-i tarrör 
Lik hasretle eyledim rıhlet 
Vermedi rüzgör bir mühlet 
Ki muraüdımca vaşl-ı yüra yetem 


Devlet-i faşl-ı nev-bahöra yetem 


Var ümidim ki vakft-i rec“atde 
Kevkeb-i baht ola sa“adetde 
Görem ol afitab-ı tübinı 
Yetirem hak-i payına cünı 
Min üçf(ü) yüzde sal-i hicretden 
Bunu cem" eyledim ğanimetden 
Şi“r-bafam bu kaörgah üzre 
Zühreler söbit oldu mah üzre 
Ваһа peyveste şuğldür eş“ar 
Zülf-i yar ile çünkü rabtım var 
(24a)Gerçi her şuğle рду peydadır 
Buna taürih-i şuğl bi-padır 
Şuğlden sakit eylesen limi 


Odu tarih-i sülin eyyümı 
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Bu tezkire-i muhteri“ada bir mukaddime ve fuşül-i erba"a var. Dört faşl onda 


tertib ü te”lif olmuşdur. 


Faşl-ı evvel: Şu“ara-yı Kafkas-ı Hud-nişin 


Faşl-ı söni: Şu“ar3-yı İrin 


Faşl-ı 5815: Şu“ar3-yı Türkistin-ı nev-büdgan-ı Yafes oğlan 


Faşl-ı ribi“:Şu“ar3-yı memalik-i Rüm-ı belüğat-mersüm beyanındadır. 


MUKADDİME 


Bu fenn-i şerifin dakika-şinöslarına “аг2 olunur ki “urefalar ve zurefalar şiri 


tüğden götürübler. “Arab lisünında şi“r tüğ demekdir. Ve eş“arda dahı tüğden nözik 


mazmünlar mevcüddur. Onu da bilmez meğer erbab-ı hıbret ve aşhaib-ı fıfnat. Çenin 
ki evlad-ı fahirden birisi Buhturi ş3“irden haber aldı ki Ferezdak eş“ördır ya Ebü 
Nüvas. Buhturi Ferezdak”ı Ebü Nüvas”a tercih kıldı. Padişüh ğadap-nök olub dedi ki: 


“Vayhek уа fösık. İttih4lif Ebü “Ubeyde ve hüvc üstidü”I-“ilmü ve”l-edeb ve ene 


üstidü”İE-nazmü ve”ş-şi"r. Hel ya“rifü dakiyıkü”ş-şi”r. Men Јет yebkabu nefsehü ff 


mezöyıkü”T-fikr” Q4b) ya"ni vay olsun sene ey fasık. Aya muhəlif olursun Ebü 
“Ubeyde”ye ki üstad-ı “ilm ü edebdir. Buhtur1 “аг2 eyledi ki sene kurbön olum. Ol 


üstad-ı “ilm ü edebdir. Amma men üstad-ı nazm u nesrem. Aya ев“Апп nözik olan 
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remzlerin bilir mi o kimse kim onun nefsi zahmet çekmeyibdir. Şi“rin mezöyıkında 
ya“ni şi“rin dar olan küçelerinde. “ Ve züm /7 külli vadin yehimüm”). Mahfi ve 
mestür olmaya ki röviyan-ı asür ve nakilön-ı ahbar ittifak edibler ki zamön-ı Hubüt-ı 
Adem-i pökden bu tüde-i hükde her bir “aşrda “ulümun bir nev“i beyne”n-nisda 
meşhür olubdur. Ol гӧлрапп hükemasi ol “ülümda тпеза 4-1 cemileler mebzül edib 
minhğöc-ı nübüvveti ol istidrüc ile püşide Габаг. Nice ki Nuh “aleyhi”s-selimıii 
“aşrında dövet ve “azfmetin һаг vardı. Ve İbrahim “aleyhi”s-selaimıli “ahdinde 
ateş-körlik: meşhür idi. Ve Müsa “aleyhi”s-selimiü vaktinde sihr ü cüdü ma“Tüf idi. 
Ve “İsa “aleyhi”s-selamıfi zamönesinde hikmet ü tababet idi. Hukemalar bu “ilmlerle 
da“vi-i nübüvvet kılarlar idi. Ve bu “ilmleri özleri için mu“ciz-karör vermişdiler. Pes 
kudret-i bi-“illet-i ilahi bu öyenin fehvəsınca ki “ Vezz2 erseln2 min-resülin :И8 Ы 71- 
Hsini kavmihf”". Bunu iktiz4 kıldı ki enbiyaA-yı ulü”1-“azmi onların dinlerinifi 
ibtilinden ötürü meb“üs eylesin. Nice ki şeyhü”r-rusül Hazret-i Nüh bin Melkün 
“aleyhi”s-selamıli mu”cizesi du“a3 idi ki “/2260/ /2-tezer “а/8 7-“-агә/ mine TI-köfirinc 
deyyaren”” du"asıyla ol kefere vü fecereni ğarka-yı tüfan kıldı. Ve mu“zice-i İbrihim 
“aleyhi”s-selam duhül-i nar idi ki: “Y2 лаи0 künf berden ve selimen”" işöresiyle паг-1 
Nemrüd Halilü”r-rahmöna gülistin oldu. Ve mucize-i Müs3 bin “İmran “aleyhi”s- 
selim “азад idi ki: “Fe ”z4 Һгуе hayyetün 1с5 2" ayesiyle eideha olub аг2-1 Mışr”da 
cemi" 4141 u edevatı sihre-i Ел“ауп” bel" ü idbar eyledi. Ve mu“cize-i “188 “aleyhi”s- 
selam enfas-ı “İsevi idi ki “/пл/ übri”ü”-ekmehe ve”l-ebraşa ve uhyi”l-mevt2” 
mazmünuyla bimara şifa ve emvətt ihy3 КПагф. Ve Seyyid-i zürriyye-i Beni Adem 
efşahü”1-“Arabü ve”1-“Acem Hazret-i Muhammed Muştafa “aleyhim ve Alihi”f- 
tahiyyatü ve”s-senönıü zamön-ı huzürunda “ilm-i feşahüt u belağat bir пеу“ ile 
şerafet tapmışdı ki füşeha-yı “Arab bu “ilm ile iddi“3-yı nübüvvet kularlar idi. Ve 
Ümeyye bin Ebf Şalt ki şu“ar3-yı küffar-ı Kureyş”in piş-vösı idi ve üye-i “Zş-şı “а/477 
yettebi “uhumü "Hğövün”” ol güm-rahların hakkında nözil olubdur. Da“vi-i batil kilar 
idi. Kur”ön-ı “azim ki menba“-ı belaüğat ve ma“den-i feşühatdır, Hazret-i Resül”üf 


mu“cizesi oldu. (256) “Xu/ /е”т/”с-Гета “ati”Finsü ve”E-cinnü “а1/8-сп ye”tü Ы-пивП 


13 “Onlar her vadide sözcüklerin, hayallerin peşinde dolaşırlar.” Şuar3 suresi, 225.ayet, 

14 “Biz her peygamberi, kendi milletinin lisanı ile gönderdik.” İbrahim suresi, 4. ayet. 

15 “Y3 Rabbim, yeryüzünde dolaşan bir tek kafir bile bırakma.” Nuh suresi, 26. ayet. 

16 “Ey ateş, (Hlz. İbrahime) serin ve selamet ol.” Enbiya suresi, 69. ayet. 

17 “Bir de ne görsün: Hızla kıvrılıp sürünen, kocaman bir yılan oldu.” Таһа suresi, 20. ayet. 

18 “Allah”ın izniyle ben anadan doğma körleri görür hale getirir, cüzzam hasfalarını iyileştirir ve ölüleri diriltirim.” Ајы İmran 
suresi, 49. ayet. 

19 “Şairler var ya, bunların peşine sapkınlarla çapkınlar düşer.” Şuara suresi, 224. ayet. 
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hözd”l-Kur”üni 14 ye”tüne bi-mislihf velev Капе ba “Zuhum İHH-ba “Zin zahiran”” Kur”an 
ki kelim-ı şifa-bahş-ı sübhinidir mübtıl-ı müzahrafat-ı şeytüni oldu. Bunda bir 
iştibah yohdur ki feşühat u belağat “mine 7-bidiyehü ile”n-nihiyehif”) A"rab”a 
mahşüşdur. Ve ehl-i “Acem bu babda A"rabva tabi“dirler. Bi”t-tahşiş bu “ilm-i bedi“a 
ki A"raüb”ıü onda maharet ü şöhretleri vardır. Şu“ara-yı “Агабһ kö”ideleri bu idi ki 
bir emr-i “azim hadis olanda kaşideler inşa edibler bab-ı Beytü”1-haremden övihte 
kılarlar idi. Bu bab Ka“be”den asılmış yeddi nefer meşhür şə“irlerin kaşideleri var idi 
ki onlara “seb“a-i mu“allaka” derler idi. Eyle ki Hazret-i risölet-penaha öye-i “у4 
arZubla“Tf m4”ekf”” nazil oldu, hemön aöye-i feşahat-pirAyeni aşhab-ı kirim 26711- 
“izzü ve”l-ihtiram bir tahta-pare üste yazıb Baübü”l-haram”dan şu“ar3-yı “Arab”ıü 
kaşidelerinin mukabilinden asdılar. Şu“ara-yı “Arab bu öyenin feşahat-i tamüm ve 
belöğat-i m3-14-kelimınıf şerm ü hacaletinden öz kaşidelerin büb-ı Ka“be”den nihöni 
götürdüler. Lebid ki ol “aşrıfi şu“aralarının eş”arı idi, şeref-i İslam”a müşerref oldu. 
Dedi ki hiç şekk yohdur ki bu üye Allah kelamıdır ve kuvve-i beşerden haricdir. 
Hemişe Lebid (26a) Hazret-i Resül”ü medh ve şu“ara-yı küffaürı kadh edib o hazrete 
piş-nihad КПагф. Ol kön-ı seha ve ma“den-i “atadan en“am u cö”izelere vaşıl olur idi. 
Ve Hassön bin Sabit ki meddah u vaşşaf-ı ma“den-i risalet idi. Hendek gününde 
Hazret-i Resül için bir medh-name demişdi. Hazret-i Resül, Hassan”a bir keniz “ata 
eyledi. Bu hemin keniz idi ki Melik-i Şam Hazret-i Resül”e iki keniz hediyye 
göndermişdi. Biri Mariyya-yı Kıptiyye idi ki Hazret özü kabül eylemişdi. Bu, 
İbrihim, ferzend-i Resül ki ondan mütevellid oldu. Biri onun bacısı Şirin idi ki 
Hassön bin Sabit”e şıla-i şi“r avaZına “ata kıldı. Cumhür-ı “ulemanıf ittifakıyle o 
hazretifi meclisinde şu“ar3 ӱст ohuyub şıla vü in“im alırlar idi. Asarda varid olub ki 
ol gün ki Hazret-i Hatm-i penah Medine-i Münevvere”ye müşerref oldu, a“vün u 
enşür mesrür u mahbür olmuşdular. За те olan kenizler Hazret-i Peyğamber”iü 
yolunun üstünde tehniyet-ömiz olan şi“rler ohuyurlar idi. Eyle ki Hazret-i Resül 
Eyyube”l1-Enşörf”nin evinde nüzül etdiler, evvelimci kelimı bu oldu ki, ol kenizler ki 
bizim kudümumuzdan mesrür olub vaşfımızda eş“ar-ı aüb-darlar inşa kıldılar, 13- 
büddür ki gerek bizim in“Amımızdan behremend olsunlar. Öz reh-överdinden onlara 
bir hışşe-i marZıyye mu:“ayyen kildiı ve öz kfsesinden her birine bir kızıl “ati buyurdu. 
20 “De ki: Yemin ederim, eğer insanlar ve cinler, bu Kur”an”ı benzerini yapmak için bir araya toplansalar, hatta birbirlerine 
destek olup güçlerini birleştirseler bile yine de onun gibi bir kitap meydana getiremezler.” İsra suresi, 88. ayet. 


21 Baştan sona kadar. 
22 “Ey yer, suyunu yut.” Hud suresi, 44. ayet. 
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Ve şu“aröinın medhinde o Hazretin zebön-ı hikmet-beyanından nisör olmuşdur (26b) 
ki “Ve inne mine y-şi"ri le hikmetim””” ve peyveste ol hazin-i gencine-i risölet 
buyururdu ki “ Ve//7/42? tahte”l-"arşi künüzu ve mefötihuh4” elsinetü”ş-şu “ar?””” ve 
hemvare o Hazret şu“ar3-yı İslam”a terbiyetler ve merhametler kılar idi. Ve şi“r lAyık- 
ı şe”n-i rislet olmadığından o Hazret şi“r demeye zeban-ı fesahat açmamışdır. “ vezz3 
“allemnöhü ş-şi”ra vem3 yenbağf lchü in hüve ill4 zikrün ve Kur”önün mübii”" 
mazmünunca derya-yı tab“dan sahil-i “öleme dürr-i еӱ“аг saçmamışdır. Bir gün o 
Hazret şu“ara-yı “Arab”dan birinin bir hikmet-ömiz ü mev“izet-engiz olan bir ferdini 
ohuyurdu. Aşhabdan biri “arZ eyledi ki Ya Resüla”llah dahı senin nübüvvetinde ve 
Kur”ön-ı şerifinifi Allahu Te“ala kelamı olmakında şekkim ve ğümaönım kalmadı. 
Peyğamber buyurdu ki ne sebebe bu sözü deyirsen, arz eyledi ki: Ya Habiba”llah, sen 
özgenin bir şi“rini dürüst ohuyabilmirsen, leng eyleyürsen. Bes ma“lümdur ki bu 
öyat-ı beyyinat bil3-güyat bu feşahat u belağat ile ki vüki“dir, Allah kelamıdır. Odu ki 
Moll3-yı Rümi Mesnevi”de der: 

Gerçi Kur”ön ez-leb-i peyğamberest 

Her ki güyed Hak ne-guft ü kafirest”” 

Rivayetdir ki bir gün Cenab-ı Peyğamber küffar-ı Kureyş mukabilinde maküm- 
ı mübəAhatda özünün haseb ü nesebin beyan kılardı. Zeban-ı mu”ciz-beyanlarında bu 
mışr" cörf oldu ki “Еле 7ı-nebiyyü 14 kezib ene ibnü “AbdulmuffaliP”" (27a) Eğerçi 
o hazretifi merömı şi“r demek değildi, ama ğö”ib-i feşahat ü belağatdan bu mışra"-ı 
şir vüki“ olmuşdur. Bu matlab-ı merkümdur. Kitab-ı Tarih-i Taberi”de ve ol hazretii 
“Ene cif$ahü”H- “Arab ve”l-“AcenT”” buyurdukları cemi"-i kitablarda mezkür u 
mestürdur. Ammğ Esedu”llahü”1-gölib “Ali ibni Ebi Talib mazharü”l-“acö”ib ve”l- 
garö”ib “aleyhi ve alihi”t-tahiyyat ve”s-senönıüü hikmet-ömiz ü mev“izet-engiz olan 
eş“ör-ı mu“ciz-asarları elsine vü efvahda söyir ü döyirdir. Eğerçi o hazreti silsile-i 
şu“arüdan hesib eylemek “ayn-ı küfrön ve mücib-i hizlin ve maye-i hüsröndır. Belki 
o hazretiü her bir beyti muvaAfik-ı öyat-ı sübhüni ve bil-mesabeti”1-Kur”an- sanidir. 
Velikin o hazretifi divan-ı еӱ“аг- mu“ciz-üsörları ma“rüf u meşhürdur. Ve bu luğazı o 
mevladan Devletşüih Semerkandi öz tezkirelerinde тпегкӧт edibdir ki güya Şah-ı 


23 Şüphesiz şiirde hikmet vardır. (Hadis) 

24 Metinde “mefatihuhü” şeklinde yazılmış olup, yaygın gramer kurallarına uygun olmayan bir kullanımdır. 
25 Allah”ın arşın altında öyle hazineleri vardır ki onların anahhtarları şairlerin dilleridir. (Hadis) 

26 Biz resule Kur”an öğrettik, şiir öğretmedik, o zaten ona yaraşmaz. Yüsin suresi, 69. ayet. 

27 Gerçi Kuran Hz. Peygamberin dilinden söylenmiştir, ama kim onu Allah buyurmamıştır derse o kafir olur. 
28 Ben peygamberim, yalansız, Ben Abdulmuttalib”in oğluyum. (Hadis) 

29 Ben Araplar”ın da Arap olmayanların da en fasihiyim. (Hadis) 
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velayet-penah Resül-i “arş-ı hergöhrü nim-ı hüməyunlarını o luğazdan ihraöc edibdir. 
Ve bende-i bi-mikdiür Seyyid-i һаК-заг Hazret-i Resül”üü bu fermainına binöen ki 
buyurubdur: Kale”r-Resülu”1lAh, şalla”11Ahu “aleyhi ve sellem”” “Zeyyinzi 
mecöliseküm brzikri “AHT ibni Ebf TöliP” o büzürgvarın bu luğazını bu tezkirede 
Zabt u rabt kıldım ki mücib-i zikr ola: 

Luğöz be-ismi Muhammed ЗаПа”Паһи "aleyhi ve sellem 

Еј18 huz ve “udd Müs merrateyni 

Ve da“ aşle T-tabayr“I tahte zeyni 

Ve sekkir рапе şatranc fe-huzha 

Ve багисһа Ы-фИдЛе /-тпагасеуа?" 

(276) Ve Zühre-i Zehra, Betül-i “Azr3, Fatıma-i hayrü”n-nisaünrü eş“ör-ı gevher- 
barları avize-i güş-ı sığar u kibördır. Cenab-ı peyğamberin vefatından şonra 
buyurmuşdur: 

Sabbet “aleyye тева ри lev еппеһа 

Sabbet “alc”I-eyyömı sırnc Геуапуа” 

Ve muhaddere-i “işmet ve şabiyye-i şah-ı velayet На2те(-1 Zeyneb-i “ulyai Şam-ı 
şumdan murahhaş olub Kerbela-yı mu:“allaya vaürid oldukda dedikleri eş“ardan bu 
ferdi bu tezkirede yazmakı münisib gördüm. Ferd 

Kad beda meşhedü mevlaye ve akşa emeli 

Evkifi”Ehamele key “asmi hafiyyun cemelf”” 

Hüseyn “aleyhi”s-selimıf eş“arları ve süyir e”imme-i “alehimü”s-selimıü nazm- 
ı abdarları kütüb-i tevarihlerde rüzgöre (Апһ kalmışdır. Ve cemi" kitablarda meşhür u 
ma“rüfdur. Di”“bil-i Huz4"T”nifi hikayeti ve İmam Rız3 “aleyhi”s-selamıü Di"bil”in 
kaşidesine ilhik eylediği ferd. Di“bil İmöim Müsa-yı Kazum “aleyhi”s-selami 
şehadetinde bir kaşide be-tarik-i ta“ziye demişdi. Bir gece ol kaşideni İm4m Rız3”nıh 
huzürunda ohudu. Çün bu beytine yetişdi ki: 

Ve kabrün bi-Bağdade li-nefsin zekiyyetin 

TaZammeneh3”r-rahmönu fi”1-fikarat” 


30 Müellife ait bu ibare Arap dili kurallarına uygun gözükmemektedir. 

31 Allah”ın resulü, ona selam olsun, şöyle dedi: Ali ibni Ebi Talib”i anmakla meclislerinizi süsleyiniz. (Hadis) 

32 Musa”nın vadesini iki kere al, tabiatların kökünü bu iki vadenin sonuna ilave et, sonra satrançtaki hanelerin bir sırasını alıp bu 
iki evvelkinin arasına dahil et. 

33 Benim üzerime o kadar musibetler döküldü, şayet o musibetler günlerin üzerine dökülseydi o günler geceye dönüşürlerdi. 

34 Efendimin şehadet yeri ve arzularımın sonu göründü. Yükleri, develeri durdurun, benim devem bağlanmaya meyletmektedir. 
35 Temiz bir insanın kabri de Bağdat”tadır ki Allah onu omurganın katları arasına (kuyruk sokumuna) yerleştirmiştir. 
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İmam Ел24 “aleyhi”s-selam buyurdu ki: men Фајл Ы̇т beyt senin kaşidüve ilhik 
eyleyim ki kaşidün onunla tamüm olsun. Di”bil “arz eyledi ki buyur. Ol beyt budur: 
(28a)Ve kabrün be-Tüsa yalhö min-muşibetin 

El-hebbu “ale”1-ahş3”i bi”z-zafarati”" 

“Arz eyledi ki ya İmam bu beyit vahşet-ömizidir. Ol kimif kabri olacak. 
Buyurdu ki menim kabrimdir. Uzak çekmez ki Tüs”da menim kabrim ecdaədımıfi 
Şi“alarınıi makşadı olur. Di“bil ağladı ve İmam Rız3 dahı giryin oldu. Ol cihön-ı 
seh ve bahr-i “ata Di“bil Huz3””ye şıla-i şir “avazında bahşaöyiş etdiği meblağ-ı 
hatırdan ğayrı özünün mübarek olan hez hırkasın merhamet kılmışdı. O hırkanın her 
bir parçasın muhibbaön-ı hünedün-ı Ehl-i Beyt yüz tümene teberrüken aldılar. Bu 
nükte müşahhaş u müberhendir ki mülük-i “Arab ve selatin-i “Acem ve padişahan-ı 
Rüm ve havanin-i her merz-büm özleri şi“r deyibler ve şu“ar3 vü “urefa vü “ulemaiları 
dost dutublar. Meşöyiıh-ı tarikat ve “ulemA-yı hakikat şi“rler deyibler ki inşaalahu 
fe“314 “an-karib her birinin şi“rinden bir şemme beyün olunur. Ve Şeyh Ebü “Ali 
rahmetu”llih Kitabu Adabü”1-“Arab”da bu kışşanı bu nev“le yazıbdır ki “К2/е 
emirü”"-mü”minine Hüseyn bin “Aliyyin “aleyhi”s-sclAmu Капе ebf 1/1-сапи“ (28 
köme racülün min-ehli”ş-Şömi fe-köle: “Y2 emirec”I-mü”minin, Y2 “АЛ, es”elüke “an 
evvelin mine”ş-şi"ri? Fe-kile: Adem. Kale ve mö köne şifTruhü? Kale Јепита nezele 
mine”s-sem4”i fi”karZi ve katele Kabilu (28b) Habile kale Ademü "aleyhı”s-selim: 

Tegayyaratı T-biladu ve men "aleyhi 

Fevechü”T-arZi mağberun kabihu 

Tağayyare külle zf-levnin ve fa"min 
Ve КаПе beşaöşetü”İ-vechi”i-melihu 
Fe-v4-esefğ аја НафПе ibnf 
Katilü kad taZammanehü ”Z-Zarihu 
Ve cövezen "aduvvun /еузе ya “nf 
Га Тпи 14 yemüte fe-testerihu ” 

(28b) Маһб ve mestür olmaya ki ekser-i hukema-yı Yunön-zemin ve 

hiredmendan-i mülk-i yakin hikmet kitablarını nazm ile tertib edibler. Ve rub"-ı 


36 Bir kabir de Tus şehrinde bulunacaktır ki onun musibetinde, inleme sesleri insanların bağrını yakacaktır. 

37 “Mü”minlerin halifesi Ali oğlu Hüseyin aleyhisselam şöyle dedi: Babam camideydi. Şam ahalisinden bir adam ayağa kalktı, 
dedi ki: Ey mü”minlerin emiri, ey Ali, sana ilk defa kimin şiir söylediğini soruyorum. O da, Adem, dedi. Adam, o söylediği şiir 
neydi, diye sordu. Dedi ki: “(Adem) gökyüzünden yere inip de Habil Kabil”i öldürdüğü vakit Adem aleyhisselam şöyle demişti: 
Yeryüzü de üzerindekiler de değişti. Yeryüzü artık kabahat tozuna bulaşmıştır. Herşeyin tadı ve rengi değişti, her melahatli 
yüzün mutluluğu azaldı. Esefler olsun ki benim oğlum Habil ölmüş ve kabir onu 7 almıştır. Lakin hiç bir kıymeti 
olmayan lanetli bir düşman bize tecavüz ettiği halde ölmemişfir, rahatça yı 
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meskünun her bir kıt“asında nazmın revaci ve halayikiü папа удса olubdur. Ve 
bu halde dahı Firenk ve Rus devletlerinin şö“irleri mevcüddur. 

(PUŞKİN) 

(Puşkin)” ki memalik-i Rüsiyye”nin şa“ir-i mahirlerindendir. Kitabları 
mevcüddur. Ol üstad-ı mahir ve edib-i bahir özlerinin eş“ar-ı naşöyıh-şi“ari ile Rus 
cema“atini “ilm ü adaüba terğib ü tahriş kılıb lisin-ı feşühat-bünyanların Азапе 
çıharıbdır. A“14-hazret Rus padişahı İkinci Aleksandr Nikolayeviç”in fermanıyla 
onun kabrinin üstünde ta“miraüt vaki“ olubdur. Çünkü imperator-ı memalik-i Rüsiyye 
mürevvic-i öyin-i Mesfhiyye П”пс1 Aleksandr”ı Rusya”nın Cumhüriyyet talibi olan 
talebeleri dörü”s-saltana-i Peterburh”da odlayıb (29a) öldürdüler. Ve mukaşşirlerden 
bir nicesi ki bakiyyetü”s-seyf mahbüs idi. Ve divün-ı “adöletden onların katline 
hükm-i kat“1 ха olmuşdu. Bir nefer Firenk şö“iri beş “aded beyit deyib ol 
mahbüslardan beş neferden ıtlakını etmekle imperator-ı a“zam ve şah-en-şah-ı efham 
HP mcü Aleksandr”a göndermişdi. Ol padişah-ı “adalet-şi“ar öz atasının kötillerinden 
ol beş neferi 4244 etmişdi. Heman şa"ir şükr ile deyib ki hamd olsun bir olan Allahu 
te“Alaya ki henüz padişahlar huZürunda фа ип ve şi“rin kurb ve menziletleri bakfdir. 


Ve padişaha du“Blar etmişdir. 


38 Metinde sonradan yazılmak üzere boş bırakılmış. 
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(FAŞL-I EVVEL, ŞU“ARA-YI KAFKAS) 
BAHAR ŞİRVANİ 
Ol cümleden biri üstad-ı mahir ü hakim-i bahir edib-i fazıl u edib-i kamil 
efşahü” ş-şu“arai vü emlahü”1-fuşaha Mevlana Bahar-ı vahy-kelim kim o cenabin ism- 
i şerifleri Mirza Naşru”1lah beğdir. Halefü”ş-şıdk Hacı Ebu”1-Kasım Beğ Şirvani. 
Mevlid-i şerifleri şehr-i Şamahı”da vakı" olub eyyam-ı şabaövetinde naşıye-i 
ahvəlinden sitöre-i fehm ü feröset ve zamün-ı tufüliyyetinde matla“-ı ikbölinden 
kevkeb-i zekövet dırahşande olduğuna göre kalil zamönda о büzürgvörin zöt-ı 
huceste-şıfatı “ulüm-ı “ај vü nakliden behrever ve o bülend-cenöbın tab“-ı 
ferhunde-öyati fünün-ı nazm u nesrden ba-haber olub şafahat-ı “Alem övaöz-ı kelim-ı 
sihr-beyinından dolub havvəşlar zikri o cenabın eş“ar-ı “işıkönesi ve “avamlar virdi o 
cenabın kelam-ı şirin-fesünesi olub tü bu günlerde kim sinn-i şerifi evaAsıt-ı 
şeböbdadır. Eşi"“a-i kemaəlatı “Xe y-şemsü İT vasafi”s-semd”” ve pertev-i fürüğ-ı 
hayəlati “ke 7-bedri 128 tecelli7"” şafha-i rüzgrda öşikAr olmuşdur. Ve (аб“ aksim-ı 
ӱл тә ve enva”-ı nesre Türkiyyen (ve Farsiyyen ikdöm etmişdir. 
(57a) Mesnevi 
Müra ger iltifatın olsa mu“in 
Kesb eder iktidar-ı şir-i ğarin 
Peşşeye lutfun olsa ger ma“lüm 
Pil hortumuna şalar hortüm 
Var ümidim ki bu huceste kelaim 
Ki оһа nergis ü gül olmuş nüm 
Tapsa ger hak-i asitinene rah 
Edesen lutf ile bir ola nigüh 
Diyesen merhaba bu güftüra 
Ki getirmiş Bahar izhüra 
Sen menim melce”-i penöhımsın 
Şehr-i Şirvan”da kıblegühumsin 
Та cihönvar баһһуадгп ola 
Lutf-ı Yezdün nigahdarın ola 


39 Öğle vaktindeki güneş gibi. 
40 Ortaya çıkmış dolunayın parlaklığı gibi. 
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Ve bu bir neçe ğazel o cenabın Türkf ğazellerindendir ki tezkirenin zineti için sebt 
olundu. 
Ğazel 
Mey nür-ı cilve eyledi cüm-ı bilürdan 
Cam-: bilüru gör ki leb-a-lebdi nürdan 
Сатп- bilürda meni mey yahdı dürdan 
Elbette yandırır düşe ger gün bilürdan 
Hat gelmek ile rüyua hüsnün olur mu kem 
Nokşön yeter mi mülk-i Süleymaün”a mürdan 
Zahid sözüyle ne büt ü mey-höneden geçem 
Özü görek geçir mi behişt ile hürdan 
(57b)O gül-“izür nice vefadan elim dutar 
Basmaz ayağını gözüme çün ğurürdan 
Маг ile bir hırima gel emvata kıl güzür 
Та тпегһаба sesi gele ehl-i kubürdan 
Меу-һапеуе Bahar şu"ür ile meyl eder 
Zahid kuşüra meyl kılar ger kuşürdan 
ĞGazel 
Her kim ki hicr-i yar ile düşmüş dimaiğdan 
Hiç açılır mı göflü onun seyr-i bağdan 
Şaldı mey içre yohsa leb-i “aksi sükinin 
Kim bir ayğğ ile meni şaldı ayağdan 
Ölmekden özge yoh mene “aşkında bir hayal 
Pervöne yanmağın sever ancak çeraüğdan 
Bir lale yüzlü yaür çekib döğ sineme 
Ya Rab sen etme sinemi hali bu düğdan 
Yetdikde gül dudağın mı bilmezem alır 
Meyden dudağ neş”eni yü mey dudağdan 
Sensiz eğer bahar ola istemez Ваһаг 
Ne lale düğdan çıka ne ğonca bağdan 
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Ğazel 
Га4-– lebin ki halk deyirler фагаб ода 
Haşıyet-i şaröb tapar yetse ab оба 
Zülfün şalıb özün oda (4 rüyufa yetib 
Öz dutduğu işinde nedir piç ü tab ofia 
(58a)Şirin lebin ki 1а 41 üreğin kana dönderib 
Yohdur üzünde kanı deyen 1а4-1 nab ola 
Görmek şu“a-i “Arızuvi kimde tab var 
Bi-tablik edib ne şalırsın nikab ola 
Döne döne şaraldı görüb hüsnüvi niye 
Girmir yere ki karşı çıkır öfitib ола 
Nefy-i vücüd-ı nokta-i mevhüm eder hekim 
Ağzın vereydi köş açılıb bir cevab ола 
Zahid ki “aşk küfrünü isbat eder Ваһаг 
İmöna gelmez ohuyasan min kitab ода 
Gazel 
Dutsam şarabı ger lebüüe tay haramdır 
Ger sim söylesem tenüüe harf-i hümdır 
Ruhsarın üzre zülfüfe bahdım o kadar kim 
Gördüm ki gün ğurüb eyleyib vakt-i şamdır 
Zahid bilir mi hiç miyöünın hakfkatin 
Nazik sözü ne bilsin o kes kim “avimdır 
Маһ- tamaöm sehv ile bir gün dedim зала 
Her kes işitdi dedi bu söz na-tamömdır 
Zölim bu kadar göfilümü kan etmeğin nedir 
Kan etmedim dedim ki lebin la“1-famdır 
Zahid tavaf-ı Ka“be”yi koy ber-güzöür kul 
Mey-hane içre gör ne şafalı makamdır 
Dedim ki şehddir lebin ey cönı cismimin 


Dedi görün Bahar”ı ne şirin-kelümdır 
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(58b) Ğazel 
Ger zülfün ile böyle olur işina gözüü 
Ahirde başıma getirir min belA gözüfi 
Ey bi-vefa cihana gözün şaldı fitneler 
Zülfün gerek ede niye eyler hafta gözüfü 
Göfilümle zülfüvün var idi evvel ülfeti 
Ahirde eyledi anı da bi-vefa gözüfi 
Mecrüh-ı sinede gene göfilüm görünmeyür 
Bi”llah ya kaşıf aparıb anı ya gözüü 
İmönım almamış eylemez kaşd katlime 
Hem kanımı töker hem hür-ı баһа gözü 
Zülf ü hattın ümidimi senden keser veli 
Eyler arada özge işöret баһа gözüü 
Eyler Mesih leblerüve çoh nazar meğer 
Bimördir menim kimi ister deva gözüfi 
Can vermeğim nigahuva müşkfl değil veli 
Her сапа müşkil eyleyicek iktifa gözü 
Min rengile Bahar”ı şalıblar belalara 
Ol ağ yüzün o al yanağın o kara gözüü 
ĞGazel 
Derdim o mest gözlerivün çoh belası var 
Gördüm o kara zülfü onun da hatası var 
Her giz behişte meyl eylemez hüri istemez 
Her öşıkın ki sen kimi bir dil-rübası var 
Derler bahadır ağzına сап bilmezem niçin 
Bu yoh olan zadın bu kadar çoh bahası var 
(59a)Her lahza sinem üzre hadengin koyar başın 
Senden gene hadengivün artık vefası var 
Müigönın ile çeşmüvi ger şorsalar nedir 
Bimara benzeyir ki elinde “aşösı var 
Вафдатт gözlerindir eden hasta göülümü 


“Unnab leblerinden o derdin devəAsı var 


Bir niz ile hıröma gel ey serv ta görek 
Hüsn içre hansı serv-kaddin iddi“ası var 
Yoğ “aybı gerçi hicrün ile ölmeğün veli 
Hüsnün görende ölmeğün özge şafası var 
Fahr eyle kim ğulimınam ey hüblar şehi 
Hansı şehin Bahar kimi bir gedası var 
ĞGazel 
Zülfün kimi karaldı günüm düd-ı ah ile 
“Aşkında 1408 ederim bu güvah ile 
N”etsin o tar-ı zülfile bu kan olan göhül 
Mümkün müdür başarmak o zülf-i siyah ile 
Her güşesinde gör gözüvün min bela yatub 
Niçün can almasın bele göz bir nigah ile 
Hattıyla yakdı dest-i kaz3 hüsnü rüyuha 
Neçe ki bağ-ban gülü bağlar giyah ile 
Müigön şafını sineme çekmek reva değil 
Gelmek harabe mülke ne lözmm sipah ile 
Derler günah-ı “aşkına yanmak cezü hoşam 
Yandırsalar meni oda ger bu günah ile 
(596)Меу-һапеуе Bahar girür yü şanem deyüb 
Zahid girürse Ka“be”ye ger la-ilah ile 
Gazel 
Bir güşeden eğer ala çeşmün karörımı 
Zülfün iki tarafdan alur ihtiyürımı 


Ağzın ne bende koydu göhül ne göhülde şabr 


Bir yoh görün ki elden alıb cümle vürumı 
Bir reh-güzarda ola kim dimenin dutam 
Şadım ki bada verdi firükmn ğübarimi 
Küyunda itlerine meni hem-dem eylemiş 
Artırmışam ne nev:“ görün 1“tibarımı 
Ne bir vefa Bahar”a ne bir cevr bes nece 


Senden hoş eyleyim dil-i ümmidvaürımı 


21 


(96a)Eyzan Ez-netayic-i Tab“-ı Üst ki Mirz3 Bahar Nüvişteest”" 
Ey cihan ehlinin ser-efrizu 
V”ey hakim-i 2апапе mümtüizı 
Eğer “ölemde var ise iksir 
Sensin iksir-i aşl bi-taktir 
Bota-i nazma haək-i nesri töküb 
Petek-i (аба bir zaman döğüb 
Zer-i haliş-“ayür eder tab“ın 
Zer ü sim üşikör eder tab“ın 
Hüner “öAlemde cism olaydı eğer 
Заһа bi-şübhe sölenirdi hüner 
Men hafa eyledim dedim баһа cism 
Cismden sende harf ancak ism 
Ser-be-ser rüh-ı cün-fezasın sen 
Ki niçin cism için şafasın sen 
Meclisiüide müdim “ayş u sürür 
Dostu şüd düşmenin ola kür 
(7a)ZİKR-İ MEVLANA ĞIYAŞ-Iı ŞİRVANİ 
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Tezkire-i Devletşüh-ı Semerkandi”de bu пеу“Пе müfala“a olundu ki Mevlaina 
Giyas-ı Şirvöni merd-i (4211 u müverrih ü hakim kimesne olubdur. Hakikat biz ahali-i 


Şirvan”ın bi-zevk olduğuna bu kifayet etmez mi ki Devletşüh-ı Semerkandi neçe 
mesafetler Şirvün”dan ба“ ola ola Mevlan3 hakfim-i bahir ü edib-i mahir Ğıyas-ı 


Şirvani”nin eş“ar-ı üb-darların o tezkiresinde Zabt u rabt eylesin amma bizim ta”ife 


Şirvan”da ola ola Mevlanə Ğıyəş”ın eş“ar и etvirindan haberdar olmasınlar. 


Mışra": Be-bin tefvüt reh ez-kücaest t4-be-küca.”” 


Seyyid-i höksir Mevlan3 Ğıyas”ın “Nüvəz-deh-i Büb-ı Hüsn” de nazm etdikleri 
kaşide-i karrönı Tezkire-i Devletşüh”dan bu risöleye nakl etdim ki erbab-ı lübib 


mufala“asından feyzZ-yab olalar ve bundan ziyade eş“ar ve bir ahvəlat-ı ferah-şi“ar bu 


hök-süra zahir olmadı. Ümmidvirım ki erbab-ı kemğl тпа“20г dutalar. 


41 Hacı Necef Beğ hakkında söylenmiştir. 
42 Oradan buraya kadar yolda olan rastlantılara bir bak. 
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Kaşide-i Mevlana Ğiyas-ı Şirvani 
Ma“şük-ı men ki reşk-i meh ü ğayret-i hürest 
Cöneş fed3-kunem ki der 1n-pAye der-hürest”” 
Der çöpükt çü “akl-ı mücerred mukaddesest 
Der nözükf çü rüh-ı mu“all3 mutahharest”" 
(7b)Der şön-: fark ti kadem-i ü kaşidei 
Guftem çenən ki her ki şenideş sen3gerest” 
Bişnev ki nözik ü hoş u matbü: u dil-firib 
Mevzün u hüb u nağz u revğn-ı dil-keş ü terest”” 
Evvel çü şöne dest be-müyeş zedem е7-АдпК 
Der nöme-i cemaAl çü tevkf" ber-serest”” 
Ca"d u şikenc ü turre-i tarör-ı üst in 
K”ez nigeheş dimağ-ı dü-“3lem mu “aftarest”” 
Zülfest veya dü halka dü zencir ya dü mir 
Ya sünbüle dü hüşe dü pervfin dü peykerest” 
Ya şüret dü lam dü dal u dü mim elif 
Ya hey”et dü Hindü-yı hun-riz ü kafirest”” 
Ya deste-i benevşe veya şah-ı za“ferin 
Ya sünbül ü karanfil vey3 müşg-i azferest”" 
Ya çin-be-çin ü piç-be-piç ü şiken şiken 
Y3 töze tize bend-i kemend-i mu“anberest” 
Bala-yı üst ya be-hakikat bela-yı mast 
YA serv-i ser-firöz u dıraht-ı şanavberest” 
Şimşad 544-1 der çemen nözüki с̧еплап 


Y3 nörven-i revan-şude yə serv-i Кети" 


45 Güneşin gayreti ve ayın haset ettiği sevgilime canımı feda edeyim. Bu ona değer. 

44 Hızlılıktan mücerred olan akıl gibi kutsaldır. İncelikten yücelmiş bir ruh gibi temiz, arıdır. 

45 Onu, sevgiliyi baştan ayağa kadar vasfeden öyle bir kaside yazdım ki, bunu duyan herkes övüyor. 

46 Duy ki o sevgili, ince, hoş, cana yakın, gönül aldatan, uyumlu iyi ve güzel endamlı ve gönlü cezbeden ve tazedir. 

47 Senin yüzünün mektubu başmda, bir imza gibi olan saçlarına önce tarak gibi ellerimi sürdüm 

48 O bunun işkence ve eziyeti ve kıvrım kıvrım olan saçlarıdır ki ona bakmakatan iki cihanın burnu güzel kokulara bürünmüştür. 
49 Onun zülfü saç mıdır, iki halka mıdır, iki zincir midir veya iki yılan midir ya da iki sünbül müdür, iki başak midir, iki pervin 
midir, iki canlı midir ? 

50 Ya onun yüzü iki lam mı, iki dal mı ve iki mim elif midir? Ya görünüşü iki kan döken ve kafir Hindu mudur? 

SI Menekşe buketi mi, veya zaferan budağı mıdır? Sünbül mü, karanfil mi veya azfer kokusu, лил midir? 

52 Ya kıvrim kivrim, kirik kirik ya da taptaze anber kokulu kemendin bağı mıdır? 

53 Onun en üst yeri midir ya da gerçekten bizim başımızın belası mıdır? Ya da başı yüce serv ağacı ve çam fıstığı ağacı mıdır? 


54 Çemende ince ve nazik yürüyüşlü sevinçli Şimşad veya yürütülmüş narven ağacı ya da Keşmir servidir. 
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Pişanist ü levh-i kaz3 şafha-i kader 

Y3 nışf-ı mah çör deh der zir-i çaderest” 
Ayine-i Skender ü cüm-ı cihin-nümAy 
Y3 kurş-ı mah u cebhe-i rahşende-i hürest” 

Ebrüst ya hilal-i kemön-keş ber-aifitab 

Nünist ya nigüşte tevki” mahzarest” 
Güy-i meger ki zir-i hem-i tik-ı vesme-renk 
Çün şi“ri vü Süheyl-i dırahşön-ı dü ahterest”” 

(Sa)Müfgön-ı üst ön-ki be-kurbön der överend 

YA terkeşf zi-növek-i perön u bi-perest” 
Mismar-ı höre növek-i elmas-ı abdar 
Lerzaön zeban-ı mar ü ni niş-i neşteres 


Ya gird-bad u ca"be-i peykaön- dilsitan 


100 


261 


Ya şaf-zed-i dü rüye dü leşker ber-a-beres 
An Türktüz ğamze-i cdüveş bürde-dil 
Terkeş kücA kunem ki be-ğöyet dilaverest”” 

Binist der miyöne-i ön-rüy çün elif 

Zir-i dü nün u ber-ser-i mim-i muşavverest”” 
Engüşt-i Ahmedest ki тпеһ-га dü-nim kerd 
Ya der miyöne-i siperf tiğ-i Haydarest”" 

Ber örıZeş nişöne е2-Ап hal-i “anberin 

Engüşt-i küştefst ki ber-rüy-ı ahkerest” 

Ya Husrev-i Huten ki bela vü hafta girift 
Y3 Hindüyt ki “arşa-i Çineş musahharest”” 
Şirin kunem hadis-i leb-i üst ya nebat 


YA şir ü selsebil ü mey ü şehd ü şekerest”” 


55 Bu onun alnı mıdır, kaza levhası mı, kader safhası midir? Ya da dolunayın yarısıdır ki çarşafın altındadır. 
56 İskender”in aynası mı, dünyayı gösteren kadeh mi ya yuvarlak ay mı veya güneşin parlak tarafı mıdır? 

57 Kaş пифг yoksa güneşe yay çekmiş bir hilal midir? Nun harfi midir yoksa imzanın atıldığı yer midir? 

58 Vesme, sürme renkli tikin eğrisi altında bir yuvarlak nesne bir şiir gibi ve iki yıldızın parlak Süheyli gibidir. 
59 Kurbana götürdükleri onun kirpikleridir. Ya da kanatsız uçan bir oktur. 

60 Sulu elmasın oku yani gözün kirpikleri sıcak bir çividir. Titreyen yılan dilidir neşterin açtığı yara değildir. 
61 Ya kasırga ve gönül alan okun kutusudur veya yüzyüze sıraya dizilmiş iki ordudur. 

62 О yağmacının cadı gibi gamzeleri gönlümü götürmüş, onu nasıl terk edeyim ki gayet yiğit, kahramandır. 
63 Burun o yüzün ortasında elif gibidir. İki nun harfinin altında ve güzelce çizilmiş mimin üstündedir. 

64 Hz. Ahmed”in parmağıdır ki ayı ikiye ayırdı, ya da kalkanın ortasında Haydar”ın kilıncı gibidir. 

65 Yüzünde o hoş kokulu benden bir nişandır, ölmüş birinin afeşin üstündeki parmağıdır. 

66 Ya bela ve hataya tutulan Hutenin Hüsrevidir ya da bir Hindir ki Çin memleketi onun emrine tabidir. 
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Kandest ön-ki geşt Semerkand ez-an dü leb 
Y3 ab-rü-yı ney şeker ü maşru“gerest” 


La“lu “akik ü fındık u mercaün u cün-ı mist 


Y3 ön-dü leb ki her nefesi çüft sağarest”” 


Der-zerre cöy-i si vü dü kevkeb kesi ne yaft 
Hengöm-ı hande ez-dehen-i ü müşteherest” 


K”an latife ma“den-i lutf u mekön-ı nüş 
Y3 çeşme-i hayat u Уд havzZ-ı Kevserest” 
Ya ğonce ki vakt-i seher pür zi-şebnemest 
Y3 hokka ki kevn ü mekön pür zi-gevherest” 
(8b)Ya ni zeban-ı zebane-i şem"İist-i şu“le zen 
Yahüd zebən-ı ü ki çü tüti sühanverest ” 
Güyi zekan ki der ham-ı çevgön-: zülf-i üst 
Ya çh-ı Yüsufest dilh3 derü derest” 


Güşest ya şukufte gül ez-ravza-i behişt 


Ya yek şadef dü nüm ki ez-yek tevöngerest” 


Sergeşteest “akl der evşaf-ı kerdeniş 


K”ez sergeşi bülend ü sezövər serverest” 


An püşt-i dest 14 serAngeşt dilrübAst 

Y3 der kalem-i şeker ki ber ü findık-ı terist” 
An nöhunön neger ki be-hün-renk kerdeest 
Güyi ki nakş-ı nöhunek-i sim-peykerest” 

Pistn-ı üst ya “asel ü küze-i nebat 


Y3 küy-ı zer ki der ham-ı çevgön-ı ziverest” 


67 Tatlı hale getireyim, bu onun dudağının hadisi midir yoksa nabat tatlısı mıdır veya süt mü selsebil mi mey mi süzülmüş bal 
mi şeker midir? 

68 O iki dudak kand gibidir ki Semerkand o iki dudaktan var olmuştur. Ya da şeker kamışının sıralanmış halidir. 

69 Lal, akik, fındık, mercan ya da bizim canımız midir? Yoksa her an kadehle birleşen iki dudak mıdır? 

70 Hiç kimse bir zerrenin içinde otuz iki yıldız bulmamıştır. Ancak o gülerken, ağzından bu kadar yıldız zuhur etmektedir. 

1: О latifeler madeni, lutuflar menbaı ya da ayş u nuş merkezi midir? Veya dirilik suyunun çeşmesi, Kevser havuzu тифаг? 
72 Belki o sabah vakti şebnemle dolu bir goncadır, veya kainatı cevherle dolduran bir düğümdür. 

2 O bir dil mi veya mumun dil çıkarıp yanan alevi midir? Veya onun dili papağan gibi tatlı sözlü bir dil midir? 

74 Çenesi sanki zülfün çevganına düşmüş bir top gibidir. Veya orası Yusuf”un düştüğü kuyu mudur ki gönüller orada Карл 
olmuştur. 

75 Bu kulak mıdır, yoksa cennet bahçesinde açılmış bir gül müdür? Veya becerikli bir adam tarafından ikiye bölünmüş bir sedef 
midir? 

76 Akıl onun gerdanını anlatmakta aciz kalmıştır. Mağrurluğu yüzünden o, kendini yücelik ve rehberliğe layık görmüştür. 

77 Elinin arkası, parmaklarının ucuna kadar hepsi gönül açandır veya şeker kamışında olan taze fındıktır. 

78 O tırnaklara bak ki kanla boyanmıştır, güya ki güzel bedenli şahsın parmağının izidir. 

79 Bu onun gö$sü mü ya da bal yahut nebat testisi midir? Veya altın topu mudur ki süslü çevgan büklümüne düşmüştür? 


26 


Der-ten dil-i şanavberi vü şaht ü nözükeş 
Ayine öbgine vü sindün u mermerest"” 
Yahüd harir-i Çini vü ketin-ı Rümfest 
Y3 perniyün-ı Rümfi vü dibaA-yı Şüşterest”" 
Nafest veya ne nafe-i ühü-yı nafediür 
Ya ber-nesim-i “ит gelüg4h-ı micmerest”” 
“UZzv-ı nihöneş dürc-i “akikest ser be-mühr 
Y3 cevher-i nefis ü nedünem çe cevherest”” 
Sürh ü sefid şekl-i serin lafif-i ü 
Çün hırmen-i gülest ki der zir-i çaderest”" 
Ranest ya dü şah-ı billürin girin-bahü 
Ya girdr3n-ı gerden-i “uşşök enderest”” 
Zönü-yı ü ki tekye be-taht-ı ceməl-zed 
Zönü-yı zenğn-: ferişte vü ğılmöneş çakerest”” 
Sakest veya dü-reste dendün-ı mahirest 
Ya cevz-i puskende vü mağz-ı mağzest”” 
(9a)Pöyeş ki hest mahf ab-ı hayat-ı hüsn 
Ber-bədbən-ı zevrak-ı hübi dü lengerest” 
Reftar-ı üst ya ne hıramiden tez rev 
Y3 bad-ı serd ber-güzer bad-ı şarşarest”” 
Güftar-ı üst ya kelimat-ı latif-i üst 
Ya ab-ı Нләт ber-nemek ü kand muzmarest” 
Ya güfte-i keməl-i Ğıyas lafif-i güst 
K”ez çükeran-ı H"3ce Salman u Kanberest”" 
Piri ki ü be-dest ber-mehön mehest 
Şahi ki ü be-tiğ-i dü ser ber-serön serest”” 
30 Sinesinde sanavbere benzeyen, kah sert kah kah yumşak olan gönlü ayna mı, billur mu, sindan mı yoksa mermer midir? 
81 Yoksa bu Çin ipeği veya Rum keteni midir? Veya Rum dokumalarına mahsus incelikle bu Şüşter kumaşı mıdır? 
82 Bu göbek mi yoksa Ниа ahularının miski midir? Veya sabah yelinin önüne konulmuş :tır mangalının boğazı mıdır? 
83 Gizlilikteki uzvu mühürlenmiş akik sandukçası mıdır? Belki de kıymetli bir cevherdir ama ben onun nasıl bir cevher 
olduğunu bilmiyorum. 
84 Onun ak kırmızı renkli, latif yanları, çadır altına serilmiş bir gül harmanına benzer. 
85 Bal midir yoksa billurdan yapılmış kiymetli iki dudak midir? Veya aşıkların boynuna dolanmışlardır. 
86 Onun dizleri bu güzelliğe yaslanmıştır, melekler ve gılmanlar ise onun dizlerine hizmetçidir. 
57 Ayak kemiği mi sırayla dizilmiş balık dişleri midir? Yoksa kabuğu soyulmuş ceviz veya için içi midir? 
88 Güzelliğin dirilik çeşmesinde yüzen balığa benzer ayakları, güzellik kayığının yelkeni üzerinde iki çapadır. 
39 Onun yürüyüşü ya kekliğin sekerek gitmesi ya da dalga dalga akan serin bir rüzgördir. 


90 Onun sözleri mi yoksa onun latif kelimeleri midir? Veya Hızır”ın ölümsüzlük suyu, tuz ve şekerin üzerinde gizlidir. 
91 Ya Kıyas”ın hikmetli latif sözleridir ki bu sebeple o, Selman ve Kanber”in ağasının, Hz. Ali”nin kullarından olmuştur. 


27 


Miftah-ı şabr u nuşret mışbah-ı daöveri 
Müfif-i şer“ КАФ bözü kebüterest” 
A“zam-ı imöm- insiyy ü cinni ki ez-“ulüm 
Müşkil-güş3-yı mes”ele sehl ü eiderest”” 
A"ni “Ali İbni Ebi Talib ön-ki ü 
Ba Muştaf Bi”1-lahmike muhyi beraberest”” 
Kassim-ı heft düzah sulfan-ı heşt huld 
Kü aşl u nesl-i nüh peder ü çür maderest”” 
An Muştaf hışal ki ez-ğöyet-i kemil 
Zevc-i Betül ü valid-i Şübeyr ü Şeberest” 
Şir-i Huda-yı her-du стһап k”ez dilöveri 
Der-çör-hadd bişe-i merd1 dilAverest”” 
Ez-kadr u cah şahib-i 13 seyf vela feta 
V”ez Га21 u “ilm nö”ib-i mihrAb u minberest” 
Ey iftihar-ı şer“ ki ferrü şüküh-ı tü 
Ber fahirön-ı mefhar u ez-fahlır-i mefharest"” 
(9b) Ta böz-kerd baz celal-i tü bl-i kurb 
Münend-i beyza-i felekeş zfir-i sipihrest"”" 
Şemşir-i tü kuşende-i Hussam-ı Zü”1-hımar 
Bözü-yı tü kunende baərü-yı Hayberest” 
Püşt ü penah-ı dini ez-ün rü ki tiğ-i tü 
Ber haşm-ı ğalibest ü ber-a“d4 muzafferest"” 
Berter zi-ab-ı Hızr şud ez-rüy-ı hüşıyet 
Hak-i deret ki tukme-i (дс-1 Skenderesti"" 
Gerd-i reh-i tü sürme-i Кауиз u Keykübat 
Hak-i der-i tü efser-i ŞApür u Nevzerest"” 
92 Bir şeyh ki eliyle, ayların üstünde bir aydır, bir şah ki iki ağızlı kılıcıyla başlara baştır. 
93 O, sabrın ve zaferin anahtarı, hakemliğin meşalesi, şeriatın müftüsü, kolu güvercin gibi bir kadıdır. 
94 İlimde insanların ve cinlerin büyük imamı ki o meseleleri kolaylaştırır ve güçlüdür. 
95 Sana söyleyeyim, Ali b. Ebu Talib ki o Hiz. Muhammed”le beraberdir. 
96 Yedi cehennemin taksimatçısı ve sekiz cennetin sultanı, onun aslı ve nesli dokuz baba ve dört anadır. 
97 O, Hz. Mustafa yaratılışlı ki olgunluğunun çokluğundan Betül”ün eşi, Şebir ve Şeber”in babasıdır ? 
98 O, iki cihanın da yaratıcısı olan Allah”ın aslanıdır ki yiğitliğin, erkekliğin dört tarafının da kahramanıdır. 
99 Kudret ve iradesiyle “la seyf vela feta”nın sahibi ve ilim ve fazilette minber ve mihrabın naibidir. 
100 Ey şeriatın iftihar ettiği kişi, senin azametin seninle gurur duyanlara guru kaynağı olmuştur. 
101 Senin celalin Allah”a yakınlık kanadını açınca, feşeğin altındaki benzeri az görülür olaylara benzedi. 
102 Senin kılıcın Hasan: Zülhımar”ı öldüren kılıçtır. Senin kolun Hayber kapısını yerinden koparan koldur. 


103 Sen kilicinla, dinin dayanağı ve sığınağısı, çünkü kiılıcınla hasımlara galib, düşmanlara muzaffersin. 
104 Senin, İskender”in tacının düğmesi olan kapının toprağı, yaratılış açısından Hızır suyundan üstün oldu. 
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Cemşid bəA-“uluvv-i celilet kemine 


Hurşid b4-Zamir-i müniret mükedderest/”” 


Ba-kemterin ğulam-ı tü е2-гду- iftihar 


Kayşer mukaşşir Amed Kisr3 mükesserest"” 


Şaha Кепипе bende-i bi-çöre-ra be-tü 
Ümmid-i fazi bi-hod u eltaf-ı bi-merest/”” 
Şadi-i dostün “ala rağm düşmenin 
Da “1-i ğulim u çaker 31-i peyemberest"” 
Dö”im Kemil-i Farsi ez-devlet-i “Ali 
Ber şA“irin-ı “arşa-i afak-ı eş“arest""” 
Be-girifteem be-tiğ-i sühan şark (4 be-ğarb 
Çün AfifAb-ı şehperem ez-bahr t4 berest""" 
Baü-in-heme celadet tab“ u kemal-i fazil 


Halem zi-cevr-i çerh-i diger-gün u ebterest"” 


Hemçün zekan-ı zamöne nermadde habis 
Ba-çün menfi zi-behr-i с̧еһ ki made ki nerest""” 


İmrüz der zamöne-i ma her küca harist 


Ba kadr ü cah u sim ü zer ü esb ü usterest"” 


(10a)“İs3 piyüde mf-reved u kun-ı har-süvir 


Piş-i harin be-ez-dem-i “İsa düm-i harest""” 


Efsar in-harain be-güzör ez-reh-i hıred 
Efser zi-har me-har ki har efsün harharest""” 
MEVLANA BEDR ŞİRVANİ 
Şirvin”da evkötını nice iller şə“irlik ile geçiribdir. Bir şə"ir-i şirin-sühandır. 


Bele yazıblar ki Mevlana Katibi Terzişi ile onun möbeyninde müşa“are vü münözara 


105 Senin yolunun tozu, Kavus ve Keykubad”ın sürmesi, kapının toprağı, Şapur ve Nevzer”in paşasıdır. 

106 Cemşid bütün celali ile beraber senden küçüktür. Güneş o parıltısı ile bile senden tutuktur. 

107 Senin en küçük kulların ise iftihar sahibidir. Kayser kusurlu oldu, Kisra ise hatalıdır. 

108 Senin aciz bendelerin sana ümit bağlarlar, senin lutfun ise onlara hadsizdir. 

109 Dostlar sevinirler, düşmanlar ise aksine kederlenirler, senin kulların ise peygamber evladının kullarıdır. 

Hö Kemal-i Farsi, Hz. Alinin devleti ile, şairler meydanında daima yüksek yer tutar. 

HT Sözün kilici ile doğudan batıya kadar her yeri zaptettim, kanatlarımla güneş gibi karaları ve denizleri kucakladım. 
H2 Bu kadar celal, kuvvet ve faziletteki olgunluk ile devrin zulmünden halim perişan ve kötüdür. 

H3 Hem de zamanenin habis kuyusunda ben meninin birleşmesinden, bir erkek ve dişiden oldum. 

14 Bugün bizim devrimizde her yerde bir merkep vardır ki o makam ve сеја1, altın ve gümüş, at ve katır sahibidir. 

15 Hz, İsa piyadedir, alçaklar ise bineğe binmiştir. Alçakların yanında merkebin kuyruğu, Нә. İsa”nın nefesinden daha 
kiymetlidir. 

H6 Bu merkeplerin yularını kendi insafınla bir kenara bırak, alçaklardan yular almayı umma ki merkep o efsundan yaratılmıştır. 


29 


хал olubdur. Katibi”nin Bedr Şirvani”ye yazdığı şi“rlerindendir ki Tezkire-i 
Devletşih-ı Semerkand?”de müfala“a olundu. 
Nazm: 
Lakab-ı Katibi 4агепл ey Bedr ammi 
Muhammed-resid ism ez-üisumönem 
Muhammed me-ra hest nöm-ı tü Bedri 
Biüngüşt 3n bedr-r3 ber-der-Anem""” 
Bu таја" да2е1 Mevlana Bedr”dendir. 
Mestane zi-murğ-ı dil-i men söz-ı kebabi 
V”ez-dide-i giryin-ı meneş zen nemek-i abi"” 

ZİKR-İ MEVLANA SEYYİD ZÜ”L-FEKAR ŞİRVANİ 

Tezkire-i Devletşah-ı Semerlkandi”de mütala“a olundu ki Seyyid Zü”l-fekör 
Şirvöni öz “ahdinin fazıllarından olubdur. Harzemşaöh (10b) Sultan Mehemmed bin 
Tekeş”in rüzgörında olubdur. “İlm-i şi“rde ğayetde mahir ve üstAd-ı bahir olubdur. 
H"öce 8еһпап- Söveci”den mukaddem bir kimesne şan“at-ı şi“rde bir kaşide seyyidin 
kaşidesinden a“1a demeyibdir ki mecmü“a-i şanayi“ ü bedayi“-i şi“re müştemildir. 
Nakl iderler ki H"ace Selman bir neçe şan“at öz kaşidesinde ziyade kılıb padişaihdan 
en“am-ı havaüşşa föyiz oldu. Bir gün Selman şahın veziri H"ace Mehemmed bin 
Residegül”e aiğüz kıldı ki Seyyid Zü”l-fekör, Şirvanşah”ın veziri Mehemmedü”1- 
Esterf”ye bir kaşide ohudu. Vezir-i bi-nazir Seyyid Zü”1-fekar”a yeddi harvar ibrişim 
“ata kıldı. Bü-vücüdi ki o Şirvanşah”ın veziri idi. Ammi menim kaşidemin onun 
kaşidesiyle çoh tefövütü var. Men га21 idim onun “öşr-i “aşiri mene “afa olsun, amm 
olmadı. H"ace Mehemmed, Веһтпап”п bu iradindan müteğayyir olub dedi ki, “Ali bin 
Ebi Talib”in dahi Selman ile çoh tefavütü var idi. Seyyid Zü”l1-fekar”da şerəfet-i (11a) 
siyadet var, sende yohdur. Ğaraz ki Seyyid Zü”1-fekör “Trak mülkünde idi. Kaşd-i 
mülözemet-i Sultan Mehemmed Harzemşah kıldı. Sultin ona ri“ayet-i tamim ve 
ihtirim-ı mal3-kelöm kıldı. Tevairih-i sultünı nazm eyledi. El-hakk ki o seyyid-i 
büzürgvörın kaşide-i süde-i rağbet-engizi ğöyet-i letafetden reşha-i öb-ı zindegönidir 
ve medöyih-i metin-i şan“at-Amizi nihöyet-i haşünetden hem-düş-ı benn3-yı 


asumanüdir. Lutfelibeğ Azer tahallüş ki imtiyiz-ı eş“arda üstid-ı kamildir, öz 


17 Ey Bedrl Benim lakabım Kötibi”dir, Adım ise göklerden Muhammed olarak gelmiştir, Benim adım Muhammed” dir senin ise 


Bedr1, ben parmağımla o bedri parçalarım. 
118 Gönlümün kuşunu mestane kebap et, Göz yaşlarımdan ise ona tuzlu su serp. 
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Ateşgede”sinde yazıbdır ki Mevlana Seyyid Zü”lfekör şanayi“-i şi“r-i dil-keşde 
Kıvami Gencevi, Reşid Vatvat, Nizami “Arüzi, Rühöni Semerkandi, Ehli Şirözi”ye 
mukaddemdir. Be-tahammül ki seyyid-i mezbür ol Капдпип müftefennini olubdur. 
Çün Mevlana Seyyid”in Türkf еӱ“ап nazar-ı hakire yetmediğinden na-ilac olub bu bir 
neçe eş“ar-ı Farisi o büzürgvürdan sebt olundu. Ve bu neçe beyt mevlanönın hemön 
kaşidesindendir ki vezir-i “adimü”n-nazir H"ace Mehemmed FEsteri”nin vesatetiyle 
Atabeğ Yusuf Şahlar”ın (116) hidmetinde ohuyub hulle ve 1п “Ата almışdır. Nice ki 
yazıb Lutfelibeğ Azerbeygedeli öz Ateşgede”sinde teberrüken tahrir olundu. 
Kaşide-i Seyyid Zü”lfekarHdan İntihab 
Ey zi-yaküt lebet la“1-i Bedehşön-r3 reng 
Ber meh-i rüy-ı tü ez-zülf-i hil311 şeb-reng"” 

Pertev-i rüy-ı tü engihte ez-ab ateş 

Pasuh-i telh-i tü amihte bA-şehd ü şeheng”" 
Şaüh-ı Cem mertebe-i Dara-yı cihan Yusuf Şah 
Ki buved ber-der-i ü şüh-ı kevakib serheng/”" 

An ki ez-növek-i dildüz һеј-Һег efken-i ü 

Sine-i bebir şeved biseter ez-püşt-i peleng”” 
Ey ki ez-resm-i nigü-h"ah-ı tü fahr-öred-fahr 
Ey ki ez-nöm-ı bed-endiş-i tü neng-öred-neng” 

Nistiyem-ra ber-en“aöm-ı cihün-bahş-ı tü dür 

Nist kön-r3 ber-ihsön-ı gevher-balış-ı tü seng”” 
Bu neçe beyt Mevlana Seyyid”in kaşidelerindendir: 
Çü der kalb-i şiti ham şud kemin-ı Rüstem ü Behmen 
Şeved Аһептп heftin u Amed ab-ı Rüyfn-i ten.” 

Dehed zinet künün јаје be-lü”lü” duher-ra sa“id 

Künün ziver kuned şebnem zi-gevher şah-r3 gerden ”” 
Cihan ez-çader-i simab bafed deşt-ra mefreş 
Hevə ez-hurde-i kafür süzed küh-r3 hırmen ”” 


119 Senin yakut dudaklarından Bedehşan la”li renk almıştır. Ay yüzüne, hilal saçlarından gece rengi düşmüştür. 

120 Yüzünün rengi, ateşten su çıkarmıştır, senin acı cevapların bal ve şekerle karışmıştır. 

121 Dünyanın Dara”sı, Cemşid mertebeli Yusuf Şah ki yıldızlar şahı onun çavuşudur. 

122 Onun aslanları yere deviren sekiz kanatlı okunun darbesinden Јеоратп sinesi, kaplanın sırtından daha benek bendtdir. 

123 Fahr kelimesi senin güzellik orataya çıkaran kurallarınla övünmektedir, ayıp kelimesi de senin kötülüğünü isteyenlerin adıyla 
utanç çekmektedir. 

124 Benim yokluğumu bu dünyaya kıymetli bir inci gibi hediye et, değersiz bir taş, bir gevher gibi ihsan edilemez. 

125 Kışın ortasında Behmen ve Rüstemin kemanı eğildiği zaman sanki demir zırhlar eridi ve Ruyinten”in suyu süzüldü. 

126 Şimdi çiğ damlaları lülülerle ağaçlara zinet verdi, şebnem, dalların boynuna gevher dizerek onları süsledi. 
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Nü"“öyim var mahf-ra zi-ahker атпеде tu“me 
Semendervar murğ öbı der-öteş söhte mesken ”” 
(12a)Eyzan lehü 
Çemen şud ez-gül-i şad-berg-i (426 dil-ber var 
Bahar-ı yafet baharf zi-bad der-gülzar”” 
Nihal çün kad-i dil-ber çeman şeved der-rakş 
Гавап- fahte çün bi-dilan be-nAled zar”” 
İrem zi-rüy-ı ten3süh be-büstin ayed 
Hezön hezön çü der-Ayed be-bəğ bad-ı баһаг"" 
ZİKR-İ MEVLANA “İZZEDDİN-İ ŞİRVANİ 
Öz zamönesinin ekabirlerinden olubdur. Derler ki mürebbf-i ehl-i faZzl u kemil 
ve mürevvic-i Кејат- ehl-i hal olubdur. Ve Ebu”l1-“üla ve Hakanfi ile mu“aşırdır. Ve 
zebin-ı kalem onun ta“dad-ı ahlak-ı mehösininden kaüşır. Bu bir neçe beyt 
yadigarlıkdan ötürü о büzürgvardan sebt olundu. 
Kaşide 
баһа çü ğöliye efşin güzeşt-i der-gülzör 
Şudem be-büy-ı reyahin zi-h"Ab-ı hüş bidar”” 
Begüşe-i çemeni bA-piyale-i pür-mey 
Непи güzeşt nigörem be-şad hezör nigör”” 
Güşade rüy giriban çü şubh ez-sine 
Keşide 442- şabühi zi-neyl-i ber-ruhsir"”“ 
“Arak girifte-i veri “ArıZ ez-harairet-i mey 
Çü zir-i katre-i şebnem şahife-i gülnar” 
Zi-bad Катпе(-1 zibeş geşte meyl-pezir 
Çünan ki şah-ı gül ez-“atf-ı bid der gülzar”" 
(12b)Ber çü simeş 22-4510-1 pirehen mecrüh 
Leb-i latifeş ez-Amed u şud nefes efkar”” 


127 Cihan, gümüş renkli çadırdan çöllere kilim dokumaktadır, hava kafur tanelerinden dağlara harman açmaktadır. 

128 Balıklara nuayim gibi krvılcımdan yiyecek gelmiş, ördek, semender gibi ateş içinde kendine mesken kurmuştur. 

129 Çimenlik, yüz yapraklı gül ile taze geline benzedi, bahar, gülbahçesindeki tatlı rüzgardan güzellik aldı. 

130 Ağaçlar, güzellerin boyu gibi çimenlikfe naz ile dansa başladılar, çöl güvercinleri, gönlü kırıklar gibi naleye başladılar. 
131 Cennet kdik değiştirip bostana geldi, bahar yeli sürüne sürüne bağa akmaya başladı. 

132 Saba yeli gül bahçesinc güzel kokuları dağıtarak geçtiği zaman, reyhanların hoş kokusu ile tatlı uykudan uyandım. 

133 Böyle güzel bir vakitte sevgilim, yüz bin naz ile, gamze ile çimenliğin köşesine şarap dolu kadeh ile geldi. 

134 Seher vakti, güler yüzlü, sinesi açık, yüzüne mavi renkte bir dağ çekmiş olarak, 

135 Şarabın hararetinden yanağında ter damlaları zahir oldu, sanki nar gülünün yaprağına çiğ damlası konmuş gibiydi. 

136 Badenin tesirinden onun güzel kameti, sanki gül bahçesind egül dalının rüzgarla sağa sola meyletmesi gibi sallanırdı. 
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Zi şekl-i la“leş peyda be-vakt-i handiden 
Misal-i hütem-i Cemşid Asumön-mikdar"” 
Düşem ki felek did be-küy-ı tü fütade 
Güftə ki be-din rüz-ı nigü-1 ki fikendet”” 

Guftem ki dü çeşm-i hüş ü guft ki yad mehat 
Mestön me-r3 bend be-rev kuşendet"”” 

ZİKR-İ MEVLANA FELEKİ ŞİRVANİ 

Şu“ara-yı feşühat-meşhürlardandır. Ve eş“ar-ı öbdürları Tezkire-i Devletşüh ve 
Ateşgede-i Lutfelibeğ-i gerdün-pen3hda merküm u mestürdur. Divanı Şirvün”da 
mevcüd değildir. Şamahı şehrinde mütevellid olubdur. Nam-ı mübarekleri 
Mehemmed Mü”min”dir. Eyyam-ı şebabında bir müneccim oğluna “aşık olduğundan 
iltifat-ı ma şüka vesile-süz olub hemön cevanın valid-i maöcidinden tahşil-i “ilm-i 
nücüm eder idi. Ahirü”1-emr bu fende ser-amed-i rüzgör olduğundan “ilm-i şi“rde 
(bu) münasebetle tahallüşün Felek? kılmışdır. Hakim Haköni ile Gence”de Ebu”1- 
“ül3”nın hidmetinde tahşil-i meraütib-i nazm (13a) edibdir. H"ace Hamdu”llah 
Müstevfi Kazvini Tiürih-i Güzide”de merküm u mestür edibdir ki çün Ebu”1-“üla-yı 
Gencev1 öz şabiyye-i cemilesin Hükanfi”ye “akd-i nikah kıldı. Feleki Ebu”1-“ü13”dan 
rencide-hatır oldu. Çünkü özünün de temennösı bu imiş. Üstaddan izn-i inşirAf aldı. 
Ebu”1-“ül3 onun hatırının rıZösından ötürü igirmi min direm ofa “ata kıldı ve dedi ki: 
Ey ferzend-i kiraimi bu meblağ elli nefer Türk kenizlerinin bahasıdır ki tamimı 
Ebu”1-“014”nın kızından cemfiledir. Feleki şermende olub hemön meblağı kabül 
eyleyib üstadın elinden öpüb huzürundan murahhaş oldu. Felek? Şirvan”da Şirvanşah 
Menüçehr Şaüh”dan rutbe-i meddahlik: tapdı. Ve о sultan-i “azimü”ş-şanın han-ı 
ihsönından ratibe-haür idi. Şirvan”da medfün olubdur. Dfvan-ı şi“ri nazar-ı hakfire 
yetmedi. Ve bu neçe beyt mütekaddimfnin fezkirelerinden bu risaleye sebt oldu. 
Hayl-i һагап be-n3-gehan ber-sipeh-i bahir zed 


Husrev-i mihrigön “alem-i ber-ser kuhsar 224 





137 Gümüş sinesi gömleğin eziyetinden yaralanmış, latif dudakları ise nefes alıp vermekten dolayı incinmiştir. 

138 Gülerken lal dudaklarının şekli makamı felekler kadar yüce olan Cemşid”in yüzüğünün taşına benziyordu. 

139 Dün rüyada yolumun senin yaşadığın mahalleye düştüğünü gördüm, sevgili dediki, böyle güzel bir günde seni buraya kim 
getirdi? 

140 Onun iki güzel gözlerinin muhabbeti beni buraya çekti, dedim. Güzel, onların seni öldürmemeleari için buradan git dedi. 
141 Hazan ordusu, aniden bahar askerine vurdu. Dünmyanın padişahı, dağın zirvesine bayrağını dikti. 
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(13b)Zağ-ı siyah-ı taylasün hutbe-i Husrev-i cihan 
Höned be-nömeş 3n-zamğn şah-ı zer “ayür 24”? 
Şühi ki рду- şahan fersüde şud zi-bendeş 
Azurde halk-ı şirin ez-halka-i kemendeş 
Şud tütiya-yı devlet haük der-sarayeş 
Şud güşvar-ı gerdün na"1-i sum semendeş”” 
Kaşide 
Sipihr-i mecd ü me“ali muhfit nokta-i “Alem 
Cihan cüd u “avalf çer3ğ düde-i adem"”” 
Zuhayl mahall ü kazö yed-i kader-i murad u felek kin 
ŞimAl feyz ü şaba ferr-i Mesih nutk u melek-dem“” 
“Adüvv каг çü Rüstem-i cihön-güşö çü Areş 
Hıred-perest çü destin hüner-nümöy çü Neyyirem.”” 
Sipihr mihr-i Menüçehr kü çü mihr be-çehre 
Zi-düd düd muzellem zi-rüy-ı “Alem muzellem.”” 
Şehi ki ü hem Gfti be-bend-i üst mukayyed 
Şehi ki eşheb-i gerdün be-d3ğ-ı üst müsem"”" 
Şude menabı: rüyeş felek be-rüy-ı muşaffa 
Şude muvaAfik “azmeş cihin be-"azm-i muşammem ”” 
7411 be-cah-ı tü cün-ra mahall ü rutbe-i “Ali 
7111 be-dad-ı tü ten-r3 karör u k4”ide muhkem”” 
Şude zi-kavm-i fazöyil be-nakş-ı hutbe-i tü sebt 
Buved hurüf-: şaməyil be-nevk-i kilk-i tü mu“cem ”" 
Ri“ayet-i tü zi-tihü guseste çengel-i şahin 
Himayet-i tü zi-Ahü şikeste pençe-i Ziğem.”” 
42 Hazan ordusu, ansızın baharın askerlerine hücum ettiler, sonbaharın şahı, dağların üstüne kendi bayrağını dikti, kara elbiseli 
kargalar, dünya şahının hutbesini, dalların, tam ayar altını yere döktükleri zaman onun adına okudular. 
143 Şahların ayağını zincirleyen, aslanların boğazını kendi kemendinin halkasma bağlayan bir şahm, saray kapısının toprağı, 
devletinin sürmesi oldu, onun atının nalı, feleğin kübesi haline geldi. 
144 O, felek makamlı, onun etrafi ise dünyanın noktasıdır. Kainat kadar cömert ve zengindir, kandil ise insanın isidir. 
145 Zuhal gezegeni, onun yeridir, Ката ve kader ise feleğin kinidir, kuzey rüzgarı onun güzelliği, seher yeli ise onun celalidir. 
İsa”nın konuşması ve meleğin nefesidir. 
146 Avın düşmanı ise Rüstem ve Areş tir. Akıl sahibi destan gibidir, hüner sahibi ise Neyyir”dir. 
147 Menuçehr”in muhabbeti nerededir? İsten is çıkar, mazlum ise dünyanın mazlumundandır. 
18 Dünyanın talihi, dünyanın parıltısının onun sözüyle ortaya çıktığı o şahtadır. 
19 Feleğin bütün kaynakları, onun tercihi ile balirtilmiştir. Dünya onun isteğine uyum göstermiştir. 


150 Senin yüceliğinle senin makamın yükselmiştir. Senin adaletinle bütün kaideler ciddi surette yerine getirilir. 
151 Faziletli insanların hufbeleri senin adına yazılmıştır. Harflerin şekilleri ise senin kaleminle oluşturulmuştur. 


Оег-Ап zaman ki ne-başed ferağ hiç kesi-ra 
Zi-nöm u neng-i ten-i hüd be-bal-i bil u ğam-ı сап"? 
(14a)Şeved zi-hün-ı süvöran ten-i zamöne mülebbes 
Şeved zi-gerd-i sutürön ser-i sitare mu“ammem * 
Kaz3 zi-cesten-i (епһа ne rüy düned ü ne reh 
Kader be-borden-i cünh3 ne keyf döned ü ne Кет”? 
Zi-bes ki reng-pezired һеҹа zi-reng-i “ilm-hü 
Libəs-ı ezrağ-ı gerdün şeved бе-Ап-һете mu"allem”” 
Tü beste perçem-i nuşret be-kahr-i haşm u nihade 
Çü tas-ı k3”is-i ser3 ser-i ü be-feth ber-ser-i регс̧еп 7 
Be-zat-ı halik-i bi-çün be-cün-ı Ahmed-i mürsel 
Be-kadr-i mescid-i Akşa be-cah-ı Ka“be-i a“zam.”" 
Be-nür-ı ravZa-i Seyyid be-haük-i meşhed-i Haydar 
Be-seng-i höne-i Ka“be be-Ab-ı çeşme-i Zemzem "” 
Be-mehd-i müvellid-i 2 еһга be-“ahd-i meb“as-i Ahmed 
Be-tahr-i “işmet-i Havva be-mihr-i şaffet-i Adem ”” 
Be-hakk-ı keza3-yı Müsa be-hakk-ı güzini Нагдп 
Be-pak-zade-i “154 be-nik-nim-ı Meryem ”" 
Ве-“агиал- muhakkık be-zahidün-ı muvahhid 
Be-enbiy3-yı mufahher be-evliy3-yı mükerem”” 
Be-ab-ı çeşm-i esfran-ı ehl-i beyt-i peyember 
Be-hak ü hün-ı şehidan-ı “uşr-i mAh-ı Muharrem” 
Kasem be-yeser-i yesaret ki hest gah-i seh kün 


Yemin be-yemen be-bi-minnet ki hest gahi “ati yem”” 





152 Senin adaletin neticesinde yırtıcı kuşların pençeleri kesilmiştir, sen ceylanı desteklediğin için aslanın pençesi kırılmıştır. 
153 Hiç kimsenin kendini emniyette hissetmediği o zamanda o, kendi adının ve hayasının halinde ve gamındadır. 

154 Askerlerin kanına zamanenin bedeni bulaşır. Atların ayaklarının tozu ile yıldızların başı tozlanır. 

155 Canları almak için kazanın ne yüzü var ne de yolu, canı kapmak için de kaderin ne keyfiyeti ne de kemmiyeti vardır. 
156 Hava, ilimlerin boyasından bir boyayı kendine çektiği için, dünyanın, feleğin sarı renkli elbisesi onu değiştirebilir. 

157 Sen, başarı bayrağını hasımlarının kini ile elde etmişsin, zafer bayrağını ise galebe adıyla kendi başına koymuşsun. 

158 Benzeri olmayan Allah”ın zatı ve gönderilmiş peygamber Hz. Ahmed”in canına, Mescid-i Aksa”nm kadri ve Kabe”nin 
azametine, 

159 Seyyid”in bahçesinin nuruna ve şehit olmuş Haydar”ın toprağına, Kabe evinin taşına ve Zemzem çeşmesinin suyuna, 
160 Zehra”nın doğduğu beşiğe, Ahmed”in peygamber olduğu zamana, Havva”nn ismetli olmasına, Adem”in ise vefalı 
yaratılışına, 

161 Musa ve Harun”un yaratıcısına, İsa”nın pak, Meryem”in ise temiz, namuslu adına, 

162 Bilgili ariflere ve tevhide inanmış zahidlere, pak peygamberlere ve hürmetli evliyalara, 

165 Peygamber sülalesinden olan esirlerin göz yaşlarına, Muharrem ayının birinci on gününde şehit olanların kanına ve 
toprağına, 

164 Bütün bunların üzerine ve cömertlik madenine yemin ederim ki onların ihsanları minnetsiz olur. 
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Ki in-hadiş be-halvet cüz 1n-ki piş-i tü guftem 

Ne nik guftem ü ne bed ne biş guftem ü ne kem "”” 
Çe süd bihüde büden muvafik-ı ğam-ı “aşket 
Ki tab”-ı tü Feleki-r3 muhalefest ü felek hem “” 

(14b)MÜCİRÜ”D-DİN-İ BEYLEKANİ 

Beylekan iklim-i pencümdendir. Kubad bin Firüz Sasan”ın binəlarından idi. 
Azerbaycön mülkündendir. Şirvan”ın mahölindendir. Havası germ-sfrdir. Karabağ”ın 
civarında selafin-i İran”ın kışlakı olubdur. Şahib-i şadr-ı ekilim yazıb: Çün Hülagü 
Han kal“a-i Beylekan”ı muhaşara kıldı. Müddet-i medid onun fethi müyesser olmadı. 
“Aciz oldular. Zirö ki Beylekan”ın etrafında mancınıkdan ötürü daş tapmadılar. Н”асе 
Naşrü”d-din Т051 ta“lim kıldı ki büyük olan ağaçları kesdiler. Mancınık misölinda 
ağaçlar kıldılar. Ol ağaçların içine darı döktüler. Daş “avazında atdılar ve kal“anın 
binası viran kıldılar. Ol hile ile şehri dutdular. Katl-i firavan kıldılar. Ol vaktden 
şehr-i Beylekan virindir ve ondan bir isimden ğayrı şey” kalmayıbdır. Amma Hökön 
8а44 Şühruh Mirzə istedi ki ol şehri га “тг eylesin. Müdebbir3n-ı memalik-i İrin гӧ21 
olmadılar ve dediler ki çün bu şehir abad olur, İran”ın kışlaklarında “alef-zare nokşan 
vüki“ olur. Ve zelzele dahı onda çoh vaki" olurdu. Nice def"alar Asfb-i zelzeleden 
virin olmuşdu. Amma Şahruh Mirz3”nın fermünıyla Aras”dan bir arh çıhartdılar. Ol 
arhın üstünde tahüneler bina kıldılar. 

Ğaraz ki heman şehirden bir nefer şA“ir Ateşgede-i Lutfelibeğ”de ve Tezkire-i 
Devletşah”da merkümdur. Nim-ı nömüleri Mücfrü”d-din”dir. Eyyöm-ı şabvetinde 
Şirvn şehrine gelib fitrat-ı aşlisine göre Efzalü”d-din Hakim Hakani”nin feyz-i 
hidmetin idrök edib onun mürid-i kemalit ve katib-i makölatı olubdur. Höküni onu 
terbiyet kılıbdır ve özüne oğulluğa götürübdür. Ve Mücfr dahı bir kaşide-i ğarr3 
hakimin vaşflarında nazm edibdir. Мараһ Mücfr, Hiköni”nin akrabaAlarından bir 
nefer dil-ber-i zibiya “Aşık oldu. Hükani”nin ğayreti Mücir ile (15a) o civanın 
aralarına tarh-ı firik saldı. T3 inki derd-i hicran Mücir”i bimarlık bisterinde n3-tüvain 
kıldı. Az kalmışdı ki dest-i ecel damön-ı Mücir”i çeng-i firik-ı ma“şükadan reh 
kılsın. Gene Haköni”nin işaresiyle ma“şüka-i Mesih-dem öz çeşminin bimar u 
“alilinin “iyadetine kadem-rence kılıb bimar-ı firik nevöziş-i ma“şükdan “ömr-i dü- 
büre tapıb nöçür Tebriz”e muhaceret kıldı. Ve Tebriz”de Atabeğ Mehemmed İldefiz 


165 Ben bütün bu ahvalatı sana gizlice dedim, bunları, ne güzel dedim ne de kötü, ne çok dedim ne de az. 
166 Ne fayda ki bu senin aşkının gamma uygun değildir. Senin yaratılışına Feleki de muhaliftir felek de. 
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hazretlerinin mukarriblerinden oldu. Ve Hakani ile onun araları değdi. Atabeğin 
medhinde ğarra olan kaşideler deyibdir. Ve Emir Ahestegi ile mu“arazalar kılıbdır. 
Abhir Atabeğin işöresiyle terbiyet-i kemAl için Işfahan”a gidibdir. Ahali-i Işfahan”dan 
mihribanlıklar görübdür. Ahirü”l-emr ziyade-serlik “illeti ile hicivler deyib ve 
işidibdir. Işfahan”dan müraca“atından şofra Tebriz”de vefat edibdir. Divanı nazara 
yetmeyib bu bir neçe beyit Ateşgede-i Mevlana Azer”den ve Tezkire-i Devletşüh”dan 
bu tezkireye sebt olundu. 
(15b)Bu kaşideni Hakan?” ye be-tarik-i iham ve Kızılarslan”ın medhinde deyibdir: 
Dil zi-“aşk-ı tü dil zi-cün ber-daşt 
Сап hem ümid ez-cihən ber-dişt”” 
Guftei saye ez-tü ber-darem 
Saye ez-hik key tüvön ber-daşt"”” 
Tü fikendi me-ra zi-çeşm veli 
Kerem-i şah-ı kömrün ber-daşt"” 
Şeh-i Kızılarslan ki dest ü dileş 
Ez cihin nöm-ı bahr u kön ber-daşt"" 
An ki evvel-kadem zi-rüy-ı zemin 
Fitne-i ihirü”z-zamön ber-daşt/7" 
Çe du“3 güymeş ki “alem-i pir 
Nakş ez-ün “Alem civan ber-dişt”” 
Velehü 
Baüd-ı şubhest ki meşşafa-i ca“d-ı semenest 
Ya dem-i 154 be-peyvend-i nesim-i çemenest” 
Nigehet naöfe-i müşkest ne naöfest ü ne müşk 
Eser-i Ah-ı ciğer-sühte hem-çü menest"” 
Kafes-i hük pür ez-zemzeme-i fahteest 


Micmer-i biğ pür ez-lahlaha-i nesterenest"” 


167 Senin aşkınla gönül, candan yüreği götürdü, beden de can da kendi ümidini dünyadan kesti. 

168 Senden gölgeni alayım dedin, topraktan gölgeyi almak nasıl mümkün olr ki? 

169 Sen beni gözden düşürdün hem de saadetli padişahın lutfunu benden aldın. 

170 Padişah olan Kızılarslan”ın eli ve gönlü, dünyada ad ve san kazandı. 

7710, ilk adımını yeryüzüne koyduğunda ahir zaman fitnesini ortadan kaldırdı. 

172 Bu yaşlı dünya hakkında ben ne dua edebilirim ki dünyada olan eksiklikleri o genç kaldırdı. 

123 O, sabah yelidir ki yasemin çiçeğinin süsleyicisidir veya Нә. İsa”nın nefesi gibi çimenlik rüzgarınm aşısıdır. 
174 Bakışın mis nafesidir, ne nafedir ne de mistir, gönlü yanık şahsın ahı ise benim gibidir. 

175 Toprağın kafesi, yanık inlemelerle doludur. Bağın meydanı ise nesteren çiçeği ile doludur. 
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Büy-ı şir dehen-i süsen ez-ün mi дуе4 

Ki henüzeş ser-i pistin-ı şab3 der-dehenest”” 
Deh zebaöneest ü ne-güyed sühan hakk edebest 
Ba çünin “ömr ki ü röst çe cöy-ı sühanest"” 

(16a)HAKANİ ŞİRVANİ 

Hakani Efzelü”d-din İbrihim bin "Ali Şir Şirvanf”dir. Şahib-i fazl u cah 
makbül-i hükkim u selatin olubdur. Üstad-ı rüşen-Zamir ve "ilmde "adimü”n-nazirdir. 
Nice ki madih olan üstadlar onu medh edibler. Atası “Ali Şirvan”da neccarlik ederdi. 
Ammö özü öz tıynet-i aşliyesine göre Şirvan”dan Gence”ye sefer edib nice iller 
hakim-i kamil ve edib-i 1821 hazin-i gencine-i ma"nevi Ebu”l1-"üla Gencev1”den 
hurşid-i felek-i i"tila ve kamer-i sipihr-i “izz ü “ala Mevlana Feleki ile tahşil-i 
meratib-i şi"r kılıbdır. Ve Mevlana Еби”1-“018 о dürr-i şühvaürı gencine-i pür-gencden 
Şirvanşah hakün-ı kebir Ebu”1-Muzaffer”in huzüruna götürdü. Haükön-ı kebir ki 
mürebbi-i fuzala ve müşevvik-i şu“arA idi. Hükan”ye hil"at ü ni"met “ata kıldı. Ol 
halecen onun tahallüşü “Hakayıki” idi. Hükön-ı kebir ona “Hakanf”lik tahallüşün 
merhamet eyledi. Hükan-ı kebir, Hakanf”nin һаргип ziyade пӧга гаг eylerdi. Bir def"a 
Hakönf, hükön-ı kebire yazmışdı. Nazm: 

Vaşkfi deh ki der-berem gired 

Ya vaşökf ki der-bereş girem"” 

(17a) Bir vakt Hakim Hakani h"ahiş kıldı ki “Trak ve Fars vilayetin seyahat kılib 
iktisöb-ı ma“örif-i şür) ve ma“nev1 edib ravZa-i melayik-pasibün imaim-ı müştem “Ali 
bin Müsa Er-rız3”nın ziyöretine müşerref olsun. Şirvanşah, Hakimin bu “azmine 
mani" oldu. Bu nice beyitler hemin kaşidelerindendir. 

Bes çe-ra süy-ı Horasön şudenem ne-güzörend 
“Andelibem be-gülistin şudenem ne-güzörend 
С̧аге-1 derd-i hüd ez-şah-ı Ногазап yabem 


Derdmendem pey-i dermön şudenem ne-güzörend ”” 


176 Süt kokusu susenin ağzından şu sebeple gelir ki hala seherin memesinin ucu onun ağzındadır. 

177 Doğru sözü söylemek edep ve erkandandır, eğer ömür varsa daha buna söz yoktur. 

178 Bir kürk gönder ki beni kucağına alsın veya bir güzel gönder ki ben onu kucaklayayım. 

129 Benim Horasan”a gitmeme izin verirler, ama bülbül olduğum halde gülistana gitmeme izin vermezler. Derdimin çaresini 
Horasan şahı olan İmam Rıza”dan istiyorum, dertliyim, tedavi olmama da izin vermiyorlar. 
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Ve lehü 

Be-Horasön şevem inşaa”1llah 

Çün hür азап şevem inşaa”1lah 

Gird-i Ап-гауза hem-çün meleküt 

Mest-i cevlan şevem inşöa”1lah ”” 

“Trak”a sefer kılıb memleket-i Rey”de belaA-yı vebaya düçar oldukda demişdir: 
(16b) Didem seher-gehi melekü”1-mevt-r3 be-h"aöb 

Bi-kefş mf-güriht zi-dest ü рду-1 men"”" 

Dörü”s-saltana-i Rey”de Şah-en-şah-ı İran”ın medhlerinde dedikleri kaşide-i 
ğarrösini vezir-i şahib-i tedbir Nizamü”1-mülk”e piş-nihad kildı ki halife huzüruna 
yetirsin. Nizamü”1-mülk mni" oldu. Buyurdu ki halife nihaöyetde nükte-şinösdır ve 
senin tab“ın hele hamdır rücü" kil, bir müddet iktisab-ı ma“eörif eyle. Ve bir nigin-i 
tıla hakime “ata kıldı. Hemin nigini sefer-i “Irak”dan müröca“atda Şirvanşah hakim 
Halöni”den h"ahiş kıldı, hakim vermedi. Bu engüşter-i Süleymaön”dır, her div-i 
racime layik değildir. Ondan ötürü hakimi dustak eyledi. Nice ki bu ahvalat var, 
hakimin öz kitabı Tuhfetü”1-“Trakeyn”de. 

“Akıbetü”1-emr vəli-i Gürcistan”ın tavassutuyla Şirvanşah”ın kayd u habsinden 
haliş olub bu beytin mazmünuyla ki: 

Hakaniya nişimen-i Şirvan ne caöy-: tust 

Ber-per süy-ı “Trik ne şehper şikestef/”” 

Hakim Hakani ziyaöret-i Kerbel3-yı mu:“alla “azmiyle Hutta-i Bağdad”a varid 
olub ahali-i Bağdad”ın şive-i nö-marziyyelerinden mülahaza edib demişdir: 

Ehl-i Bağdad-ra zenön bini 

Tabakat tabak zenön bin1"” 

Höven sim za"“ferin söra 
Hali ez-deste girin bin1/”" 
Bes kun 1п-һе21 çist Hüköni 


Ki zi-hezl Afet-i zamön bin1"”” 


180 İnşallah güneş gibi kolayca Horasan”a giderim, inşallah, o kabrin etrafında melekler gibi mest bir şekilde dönerim. 
181 Sehere yakın bir vakifte rüyada ölüm meleğini gördüm. Ayakkabısız, benim peşimden koşuyordu. 

182 Ey Hakanf, Şirvan”da yaşamak sana layık değil, daha kanatların kırılmadan Trak”a doğru uç, git. 

183 Bağdat ehlinin kadın gibi olduğunu görürsün, onların hepsi tabak çalandır. 

184 Gümüş havanda zaferan otunun döverler, lakin onların ağır havanelleri yoktur. 

185 Ey Hakanf, bu hicivlere bir son ver ki hicivden bu zamanda ancak belalar görürsün. 
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“Atabat-ı “Aliyit ziyöretine müşerref olandan şofira huccöc-ı Beytu”llöhü”1- 
harim ile Mekke-i Mu“azzama”ya müşerref olub ba“de Medine-i Münevvere”de 
RavZa-i mübörek-i Muhammedü”1-Muştafa”nı ziyöret eylemişdir. Ve bu nice ferdi 
Medine-i Münevvere”de demişdir. Kıt:a: 

Hafi mechül didem der-Medine 

Be-danistem ki ön-hat öşinafst”” 

Ekser-i evküt o hakimi Şirvanşah Şabran kal“asında mukayyed ü mahbüs 
etmişdir. Nice ki öz ahvalatın öz kaşidesinde mükerrer ü mufaşşalan beyin etmişdir. 
Bu iki beyit hemin kaşidedendir ki teberrüken sebt olundu. 

Dest-i Ahenger me-r3 der-mair-ı Zahhaki keşid 

Genc-i Afridün çe haşıl der dil-i d4na-yı men” 

Ејдеһа-Ы̇п halka geşte hufte zir-i dümenem 
Z”an ne-giryem tersem Ареһ gerded eiderh3-yı men /"” 

(18a)Gene Hakim Hakani Şirvan”dan firir edib Tebriz”de karör dutdu. 
Tebriz”de 582”de vefat kılıb Sürhab”da medfün olmuşdur. Ve ondan şora bir раге 
be-nöm şa“irler, misl-i Feleki Şirvüni ve Mücfrü”d-din Beyleköni orada medfün 
olduğuna heman kabristin Makhberetü”ş-şu“ar3 ile adlanmışdır. 

Hakim Hakön?”nin vaşf u evşafları hadd ü haşrdan efzündur. Ve divanları 
ma"üni-i “acöyib ü ğaröyib ile meşhün. Ammi çoh hod-pesend şa“ir olubdur. Hiçbir 
kaşidesi yohdur ki onda özünün medhi olmasın. Şihab Horasani, Hkani Şirvani her 
kaşidesinde özünün fazl u kemlin tavşif ü ta“rif etdiğine “özr-h”ah olub 
buyurmuşdur. 

Şihaib-ı Horasöni 

Ta kes zi-ehl-i (а21 ne-güyed ki ez-çe rü 

Hakani in-kadar sühan-ı hiş-r3 sütüd 

Çün şi"T-i kes ne-buved sezövar-ı medh-i ü 

Hud 13-cerem be-menkabet hud zebön güşüd"”” 

(176) Ve Hakim Hökanf?”nin Ebu”1-“ülaya yazdıkları...””Hicv-i Hakim Haköni 
be-Ebu”1-“ül3 
186 Medine”de bir yazı gördüm ki sahibi bilinmiyordu, ancak daha sonra derhal bildim ki o, tanıdık birisinin yazısıdır. 
187 Demircinin eli beni Dahhak”ın yılanlarına doğru çekti. Bende Feridun”un hazinesi de olsa neye yarar? 
186 Fiderhaya bak ki halka halka olmuş ve benim elbisemin altında uyumuş, ondan korktuğumdan ağlamıyorum, asıl korkum, 
onun, benim eiderhalarımı uyandımmasıdır. 


189 Faziletli insanlardan hiç kimse, Hakani kendi sözünü bu kadar övdü demssin, başkasının şiirleri onu övmeye layık 
olmadığından o, çaresiz kalarak kendini övmek için dil açtı. 
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Süfli-i “ulvi taleb talib-i “izz ü “ala 

Müflis-i Кагип sikəl ğarZa-şıfat Ebu”1-“ül4 

Renc-i dilem-ra sebeb gerdiş-i eyyam nist 

Fi“I-i seg-i Gencefst şahş-ı kadeh-rüst3"”" 

Şeyh “Анаг Cengiz Hanın ğalebesinde esir olmuşdu. Bir nefer Moğol istedi ki 
onu öldürsün. Bir ayrı Moğol dedi ki öldürme. Bunu mene şat. Sene min kızıl verem. 
Şeyh “Анаг dedi ki şatma, bundan artıka değerim. Bir ayrı Moğol dedi ki öldürme 
bunu mene şat. Bir torba sene saman virrem. Şeyh dedi indi şat ki bundan artıka 
değmerem. Moğol ğazab-nak olub Şeyh “Attar”ı şehid kıldı. 

Rühöni Semerkandi 

Merd 2244 ne-yabed ki kuned dü kör 

Та heme “ömr vücüdeş be-selümet möne 

Zen ne-gired duhter-i Каузег be-dehend 
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Каг2 ne-sitöned eğer va“de-i kıyümet bişed””” 

Ne-reved ber-der-i erbüb-ı kerem behr-i tama“ 

Gerçi meşhür çü Hatem be-sehavet bişed”” 

Atabeğ Kızılarslan “Ali Rağm Zahir Faryabi ki onun hidmetin kılmazdı. Atabeğ 
Mehemmed Muzafferü”d-din Mehemmed ibni Eldefhiz”e hidmet kılardı. Kızılarslan 
Mecdü”d-din Beylekini Şirvan”a renk-be-renk atlas cameler “ata kılardı. Zahir 
Feryabi bu hicvi Mecdü”d-din için deyibdir. Ferd: 

Ger bih dibaha-yı fahir üdemi kerded kesi 

Pes der-atlas çist gurg u der-"aba-yı süsmör”” 

(1396) CEMALÜ”D-DİN"”" 

Ve hüve “Abdu”r-rezzük. Ez-efazil-i meşhür-ı ГәГаһап belki efzal-i fuşahö-yı 
zamönest. Zuhüreş der “ahd-i Sultün Mahmüd-ı H"örezmşüh u mu"ğşır-ı Hüköni 
Şirvni büde. Der-kaşide tab"-ı Кафи? dişte vü der-suhan-veri rüyet şöhret afrişte. Ve 
İn kıf"a-ra der-cevab-ı “Tuhfetü”1-"Trakeyn” be-Hakani be-Şirvan nüvişte-est.”” 


190 Metinde bu kısmın mürekkebi dağılmıştır. 

391 Alçakların alçağı, şan şöhret peşinde koşan, hiçbir varlığı olmayan, kinli yaratılışlı Ebul (Ла, gönlümün böyle incinmiş 
olması feleğin dönüşünden değildir, Gence köpeğinin hareketi beni böyle incitti. 

192 Erkek adam ömrünün sonuna kadar selamette olmak için iki şeye yaklaşmamalıdır. 

193 Eğer padişahın kızı da olsa onunla evlenmesin, kıyamefe kadar vade verseler de borç para almasın. 

184 Hatem kadar cömert bir insan da olsa tamah sebebiyle cömert insanların kapısına gitmesin. 

195 Eğer adam olma, övünülecek elbise giymek ileyse o zaman kurdun kürkü ve kertenkelenin derisine ne demeli? 

196 Müellif, bu şairi Hakani ile ilgisi dolayısı ile tezkireye dahil etmiştir. 

197 Cemaleddin Abdurrezzak Isfahan”ın meşhur faziletli kimselerindendir. Belki sadece Isfahan”ın değil bütün zamanların 
faziletlisi kabul edilmelidir. Cemaleddin, Sultan Mahmud Harzemşah”ın asrında yaşamış ve Hakani Şirvani”nin çağdaşı 
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(140a)Kist ki peyğam-ı men bəz-be-Şirvön bered 
Yek suhan ez-men be-dan merd-i suhen-daön bered/”” 
Güyed Hakaniyə in-heme nömüs çist 
Ne her ki yek beyt guft nüm zi-Hakain bered”” 
Kes be dü peyman zi-"ilm da"vi-i düniş kuned 
Ta ki b”ön-faZl-ı kem-nöm-ı büzürgön bered”"” 
Tuhfe firisti zi-şi"r süy-ı "Trak inest cehl 
Hiç kes ez-zfrek? zire be-Kirmön bered””” 
Şi"r firistadened düni möned be-çe 
Маг ki pöy-ı meleh nezd-i Süleymaön bered”” 
Nazm-ı gühergir-i tü guftei tü ser-be-ser 
Kes güher ez-behr-i süd-büz be-"ummön бетеФ? 
Ya ne çenan dan ki hest sihr-i halal in-suhan 
Sihr kesi kü ber-Müsa “İmrön bered””” 
Kes ne-ber-afitab rüz çırüğ avered 
Kes ne ber-mahtab camef ketan bered””” 
Mescid ü seg enderün hiç hıredmend best 
Ka"be vü büt enderön hiç müsülmön bered””” 
Zişt buved rüz-ı “id t4-zi-pey-i çüpuki 
Регге-2еп1 har-şüvör рду zi-meydin bered”” 
Men zi-tü ahmakter u tü zi-men ebletteri 
Diğerf büyed ki man her dü be-zindan bered”"” 
ŞA"ir-i zerger menem sahir-i derger (ду 
Kist ki bad-burüt t3-der-keşhin bered””” 





olmuştur. Kaside söylemekte onun yaratılışı çok kabiliyetli idi. O, söz ustası olarak bayrağını göklere yükseltmiştir. Bu kıtayı 
Tuhfetül Trakeyn”e cevap olarak Hakani Şirvani”ye yazmıştır. 

198 Benim bu sözlerimi Şirvan”a ulaştıracak bir kimse yok mu? Benden o söz üstadına bir söz götüre. 

199 Ey Hakani, bu kadar yürekten gelen sözler nedir? Her önüne gelen bir beyit yazdı ve altına Hakan adını kaydetti. 

200 O adam ilimden, bilgiden bahsedebilir ki iki şeyi yerine getirsin. O, az bilgi ile büyüklerin adını yükseklere kaldırsın. 
201 Sen İrak”a hediye gönderirsin, bu cehalettendir. Hiç çevik adamın Kirman”a çörek otu götürdüğünü gördün mü? 

202 Senin şiir göndermen neye benziyor biliyor musun? Karmcanın çekirge budunu Süleyman”a hediye götürmesine. 

203 Senin inci ile dolu şiirlerin baştan başa kazanç maksadıyla yeniden denize götürmeye benziyor. 

204 Veya şöyle bil ki senin sözünün sihr-i helali ile ki bu sihir onu İmran oğlu Musa”ya götürsün. 

205 Hiç kimse gündüzün ortasında yanında lamba taşımaz, hiç kimse de ay işığında keten elbise giymez. 

206 Hiç, akıllı bir adamın mescide köpekle gittiğini gördün mü? Müslüman, hiç Kabe”ye yanında put götürür mü? 

207 Bayram günü çeviklik göstermek için kılıç oynatmak, eşeğe binmek, meydanda o topu almak çok ayıp olur. 

208 Ben ahmağım, sen benden daha ahmaksın. Bir başka adam gelsin, her ikimizi zindana götürsün. 

209 İnce, kuyumcuya benzeyen şair benim, sen ise sihirbazsın, kim kendi kuvvetini ahlaksızlıkta gösterir ki? 


42 


МА vü tü ber-güfim tabe-ber-i-şa4"irön 
Nam-ı men ü tü kesf der-ber-i işan bered”"” 
İn-heme hud tayyibet va”1-löhi eğer misl-i tü 
Çerh be-si-şad kırön geşt be-payün bered?"" 
Zade-i efkör-ı tü zinet-i cennet dehed 
Ma"unf-i ebkör-ı tü revnak-ı bostün bered”” 
Möye buved her kesi ez-tü pes süd-ı tü 
Şi"r firest4 ki kes gül-be-gülistin bered”” 
Her ki be-yüred be-men şi"r-i tü hem çün buved 
Ki büy-ı piriheni cönib-i Ken"in bered”"” 
(140b)Eyzan lehü 
Ber-i-nergis-i tü reftem be-hezür labe guftem 
Dil burde-i biz pes deh ki dil-i diğer ne-direm”” 
Süy-ı zülf kerd işüret ki be-cüyeş Hindü 
Meğer ü be-burde böşed men ez-u haber ne-dörem”1” 
(37b) NESİMİ 
Bir cefa-keş "aşıkam ey yür senden dönmezem 
Hançer ile yüreğümi yar senden dönmezem 
“Aşkınun yolunda ey meh kaömetin tek doğruyam 
Oluram Manşür-veş ber-dür senden dönmezem 
Muşhaf-ı hüsnün hakıyçün ey dil-aramum benüm 
Ança kim bu tende cönum var senden dönmezem 
Ve lehü 
Ey hasta göhül derdine derman taleb eyle 
Ger can diler isen yeri canan taleb eyle 
Ey bülbül-i kudsi ne giriftir-ı kafessün 
Sındır kafesi taze gülistan taleb eyle 


210 Ben ile sen şairler nezdinde şiirlerimizi söylüyoruz. Birisi senin ve benim adımı onların yanında zikretsin. 
211 Felek eğer yüz yıllarca dönse de sana benzer başka bir kimse bulamaz. 

212 Senin fikrinin çocukları сеплеје zinet verir, senin bikr sözlerin gülbahçelerini süsler. 

213 Herkes senin kazancından gıdalanabilir. Şiir gönder ki gülbahçesine kim gül götürür? 

214 Kim senin şiirlerini bana getirse sanki gömleğin kokusunu Kenan iline ulaştırmış gibi olur. 

215 Bin yalvarışla gidip nergis gözlerine aldığın gönlümü bana geri ver, ondan başka gönlüm yoktur dedim. 
216 Saçlarını işaret ederek bu Hindli”den sor, belki o almıştır, benim bundan haberim yoktur dedi. 
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MA"KÜKİ 
Benim mihr-i cihön-ara kimi bir aifitabım var 
Ne bir şabr u ne bir tükat ne bir irim u tübım var 
Arak çin çin düzülmüş ser-kadd-i gül budağında 
Gel ey bülbül teməöşöya "aceb gülden gülibım var 
N”ola bir gece ol örüm-ı dil mihmönım olsaydı 
Gözüm peymne eşkim bade gönlümden kebabım var 
Ne bir pervA ne endfşe çeker Ma"kükfi düşmandan 
“Aliyyü “"Aliyü a"13 kimi "3li-cenabım var 
KESBİ 
Dağıtma “ıkd-ı zülfünü ey şüh-ı fitne-ger 
Cem" olmuş iken eyleme "“uşşaöki der-be-der 
Hurimisen mi yohsa peri ya ferişte kim 
Bu süret ile kimse ваһа söylemez beşer 
Tahrir edende süret-i hülim debir-i şun" 
Yazmış ğamın cebinime “Ke 7r-nakşı fi”T-hacer”V 
(49a) ABBASKULU AĞA (KUDSİ) 
Gazel 
Sen onda şaf eyle dil-cülar arasında 
Ben kalmışam ö3vare Gürcüler arasında 
Derd ü ğam u hicrindan ğurbetde perişanım 
Döndü ciğerim kana kayğılar arasında 
Tersö-beçeler bi-had men neçe dutam Агатп 
Сап kaşdın eden zaölim cadülar arasında 
Her cünibe “azm etsem ez-bes ki güzel çohdur 
Tüti-şıfatam һаугап güzgüler arasında 
Bir yana eğer bahsam ğam çekmek olur bi-ca 
Bunlar kimi meh:tal“at hoş-hülar arasında 
Yüz “işve vü mehr ile “aişıklara meyl etmek 
Bu şehrde “adetdir meh-rülar arasında 


217 Taşa yazılmış yazı gibi. 


Ebr içre güneş mönend pertev salır afaka 
Ruhsaresi her şühuf gisülar arasında 
Çoh bunda güzel ammi var bir adı İskender 
Şeh-baöze münasibdir öhülar arasında 
Cüş-ı hat-ı müşginden benzer leb-i cün-bahşı 
Bir ma“den-i yaküta Hindülar arasında 
Tersa gözü keşf eyler her lahza kerametler 
Mihröbda zahid tek ebrülar arasında 
Bunları görüb Kudsi her kimse ki “akildir 
Etmez özünü rüsva bed-gülar arasında 
(49b) Ve lehü 
Bi-vefa yara göhül verse vefadar “abes 
“Ahd ü peymanı yoha verdi kem ikrar “abes 
Derd-i dilden seni çün eylemek olmaz араһ 
Kıldığım nale ğalat etdiğim izhar “abes 
Gül kimi beş gün imiş şohbet-i ebnö-yı zamin 
Eyledim “ömrümü Zöyi“ özümü har “abes 
Çeşm-i caüdü-nigehifi mest-i mey-i h"ab iken 
Ah kim eyledim ol fitneyi bidir “abes 
Bulmasa (еу2-1 nazar kesb-i keməl etmez hüsn 
Yaür “aşıkdan eğer gizlese ruhsör “abes 
“Aşık-ı pök-nazar vaşlını hicrönda şanır 
Eylemez arzu-yı devlet-i didir “abes 
Gonca vü lAleni gördüm ğama batdım Kudsi 
Eyledim meyl-i temöşögeh-i gülzar “abes 
MESRÜR Gazel 
Geceler ey mah sensiz bes ki efğün eylerem 
Göklere encüm-i şerörın döğ- süzön eylerem 
Геуһ- ruhsörrm saralsa yoh “aceb kim ben anı 
Hatt-ı reyhönın hevasiyla zer-efşin eylerem 
Küşe-i пиһгаба çoh meyl etme zahid kim kiılıb 
Vaşf"ı ebrüsun cihanı köfiristin eylerem 


Kakülüf sevdası ile olmuşam Mesrür kim 
Onla ğam cem"iyyetin başdan репҹ̧ап eylerem 
(50a) Ve lehü 
Bu şerh-i ğam-fezanı ki gün gün füzün olur 
Yazmak şi“ör kılsa kalem vöigün olur 
Üz levhi üzre yazmağa müigön haft-ı firik 
Her bir gözüm mesabe-i derya-yı hün olur 
Hicrön ğamıyla mateme batdım budur delil 
Bahtım nişönesiyle hattım nil-gün olur 
Ваг- sitem eğibdi nihöl-i vücüdumu 
Arı çoh olsa müve budağ vöfgün olur 
Bilmem ne sırdı bu ki sevd3-yı kökülün 
Geldikde yadıma göfilüm bi-sükün olur 
Mesrür besdi çoh da göhül verme “aşka kim 
Her kim bu yolda sür”at eder tiz zebün olur 
Ve lehü 
Eşk-i hünin eyleyibdir dümenin gülşen kimi 
Kimdurur bir sükin-i gülzar-ı “işret ben kimi 
Сап temaöşa-yı kemal-i hüsn-i сапап kılmağa 
Sineden açmış cerahatlar ağız revzen kimi 
Dürr-i eşk etsem nisar-ı makdemin olmaz “aceb 
La“1-i hün-ab ile memlüdur gözüm ma“den kimi 
Кагуап- “akl u din rah-ı taleb tayy kılmadın 
Eyledi ğöret harömf gözlerin reh-zen kimi 
Şühid-i dünyaya rağbet kılma kim bu Zal-i pir 
Muntazırdır fırşat-ı bi-dad için Behmen kimi 
Eylemez Mesrür zahid fehm-i röz-ı remz-i “aşk 
Görmedim bir anlamaz dünyöda bu gövden kimi 
(50b) Ve lehü 
Leb-i сапапа desem ğonca-i handan yaraşır 


Matla“-ı “ArıZına mihr-i dırahşün yaraşır 
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Kametiü şüreti çeşmimde kılur cilve müdam 
Cü Кепаппда gözüm serv-i hırömin yaraşır 
Yaraşır tarf-ı “İzörinda hat-ı müşginin 
Nece ki gülşen-aöra sünbül ü reyhan yaraşır 
Nergis-i şühufi edib dehrde öşüb-pedid 
Bu sebebden deseler fitne-i devrin yaraşır 
Ey gözüm nüru siyeh-püş niçunesin de görüm 
Gül-i nev-hiz-i çemen tek saha elvan yaraşır 
Yüsuf-ı Mışr”dan artık deseler halk seni 
Şühidim “Eşzedü bi”l-lah Кета Каи”? yaraşır 
Şüret-i hüsn ile meşhürdur ol löle-“izar 
Aşikir eyleme Mesrür ki pinhan yaraşır 
Ve lehü 
Bes ki la“liü hasretinden ahıdır kan gözlerim 
“Akıbet bir gün kulur dünyünı tüfan gözlerim 
Lalezar olmuşdu tarf-ı dümenim hün-übdan 
Damenim gülzardır ebr-i баһагап gözlerim 
ĞalibA bahreyn-i ğamdır iki çeşmim çeşmesi 
Yağdırır Nisön”a befzer dürr-i ğaltin gözlerim 
Kıldı hicrin bağrımı kan kılmasaydı kişki 
Rüy-ı handanın temaşasını giryün gözlerim 
(51a) KASIM BEY ZAKİR 
багеј 
Şubh-dem bad-ı şaba turre-i сапапа değer 
Götürüb nükhetin andan şora her удпа değer 
Od salır hiırmen-i mahşül-i berk-asa 
Bu ten-i zürda peykanı ki peykana değer 
Ateşe düşmüş ilan tek olurum piçide 
Ki niçin zülf-i siyeh “ArıZ-ı сапапа değer 
Ğarezin сап ise bir tünd nigahın besdir 


Hayfdır atma ohun her biri min сапа değer 


218 Allah”a and olsun ki o nasılsa ona şehadet ederim. 
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Zökira şabr eyle kim vaşla değen Afetden 
Ay öter il dolanır vakt ola hicrina değer 
Ve lehü 
Gerçi dutub “ölemi şüriş-i ğavğa-yı “aşk 
Yohdu cihanda veli men fegi rüsva-yı “aşk 
Can u dil ü “akl u hüş cümle müsellem oha 
İndi nedir bilmezem dahı temenn3-yı “aşk 
Hün-i dili faşraya merdüm-i çeşmim töker 
Kim gerek *411 ola menzil-i me”va-yı “aşk 
Zahid-i sahil-nişin bahr-i beladan salın 
Kama çeker Yünus”u mahf-i derya-yı “aşk 
Sal ten-i na-pakifie hırka-i şad-pareni 
Her kadde layik değil hil“at-i ziba-yı “aşk 
Kays ile hem-ders idim kaldı o Ve”l-leyl”de 
Nakış imiş olmadı vakıf-ı ma“na-yı “aşk 
(51b) Ve lehü 
Göhül murğu ser-i zülfünde ey gül öşiyün dutmuş 
“Aceb n3-emn menzilde mekön ol n3-tüvan dutmuş 
Dolanır devr-i ruhsarıüda gerçi müflis-i “aşkıh 
Ne süd ol gencden kim çevresin ef"1 ilan dutmuş 
Ederler ehl-i derdi kande görse гаһтп merdümler 
Gözüfi merdümleri tek kimdir oh çekmiş kemön dutmuş 
Olub hüşyür bezm-i baüdeden ol gün ayağ çekdim 
Ki gördüm la”l-i nabufla kilur da“va o kan dutmuş 
Dehen sırrın işitdim hurde-dündır ğoncadan şordum 
Dediler bilmezik bu sırrı Hak bizden nihön dutmuş 
Ne gafletdir bu sende ey sitemger cevr ü zulmüüden 
Ser-3-ser yeryüzün şavt u şad3-yı el-amön dutmuş 
Gam u mihnet yükün ölemde yohdur çekmeyen ammi 
Şikeste Zökir”ii çarh-ı felek bürmn girin dutmuş 
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Ve lehü 
Görenler nergis-i mestifi nigürim eyle mest olmuş 
Çekib şaf devr-i çeşmiüde müfef tek pay-best olmuş 
O günden kim kaşıf tiki olub ta“atgeh-i merdüm 
Pozulmuş tak-ı mescid revnak-ı minber şikest olmuş 
Ne hoş ülfet dutub zülf"i siyeh ruhsar-ı öl ile 
Ta“accüb eylerem ef"1 gidib ateş-perest olmuş 
баһа şerh eylemiş güyö bugün kadd ü ruh u vaşfın 
Ki gül peimürdelenmiş kömet-i şimşad pest olmuş 
(52a)Şağınma kim çıka sevda-yı “aşkı tai-ebed serden 
Dil ü сап valih ü hayran saha rüz-ı elest olmuş 
Nisaör-ı makdemifçün сап kimi nakd-i revacım var 
İnanma ger dese ağyər Zakir teng-dest olmuş 
Ve lehü 
Şamlar tişe-i Ferhad salır düğa şada 
Bister-i “ayşda Şirin”i şeker-h”ab aparır 
Merdüm-i didelerin yadı ser-i zülfü ile 
O kadar eşk töker “Alemi seyl-ab aparır 
Reh-i mey-hane dut ey Zakir-i derd-ölüde 
Gamı süğar dağıdır derdi mey-i nab aparır 
Ve lehü 
Müştak-ı lebii süğar u şahbiya bahar mı 
Bir göz ki seni görmeye dünyöya bahar mı 
Alüde-i kadd ü ruh u çeşmifi olan “Aşık 
Serv ü semene nergis-i şehlaöyü bahar mı 
Yüz mevsim-i gülzör ola dil-gir-i cemaliü 
Süy-ı çemene cönib-i şahrüya bahar mı 
Bir kimseye hurşid-i cemalifi ola manzür 
Mihr-i feleke meyl kılıb aya bahar mı 
(52b) Ve lehü 
Men dedim ah u fiğin eyler o maha te”sir 


Ah kim ah peri-veşlere kör etmez imiş 


Yad-ı ruhsarı ile seyr-i gülistin etdim 
Seyr-i gül def"-i ğam-ı “örıZ-ı yür etmez imiş 
Ve lehü 
Rakibi görmeğe mümkün olaydı yürim ile 
Giderdim ol ser-i küdan öz ihtiyürım ile 
Ölende kabre meni örtmeyin kılıb dil-ber 
Ne güft ü gü edecek tA görem mezörım ile 
Ve lehü 
Ne vechile dutub һан şafha-i ruhsörın o şühuf 


Olur könün hatftdır bir elif ruhsör arasında 


Harim-i mahrem-i bezm ü ser-i küyuf olan Zökir 


Revadir пи geze bigönevar ağyür arasında 
Ve lehü 
Munca kim vardır ol ğamze-i cüdüda bela 
Yohdu yüzden biri bu с̧агһ-1 cefa-cüda bela 
Ol eder kimini dil-şad kimini mahzün 
Her ne etvar u reviş var bu bed-hüda bela 
Zülf-i pür-çiniü ucundan bilirim çin çindir 
Çin diyarında Hrfa kişver-i Hindü”da bela 
Zehresi çök olur her görenin ef"1veş 
Güyiya kat kat olub halka-i gisüda bela 
(53a)Düm-ı gisüları ger almasa rah-ı güzeri 
Kandadır seyr-i zenehdenife rüda bela 
Küfr-i hattı çerisi şafha-i ruhsürı dutub 
Ey Müselminlar olur mu bu kadar rüda bela 
Yür-ı bi-rahm-ı cefa-pişe vü “aşık-ı bi-bik 
Özü bir lahza beladan değil Asüde bela 
Hicr ise öfet-i сап vaşl ise pür-bim ü hatar 
Zakira fikriği gör o da bela bu da bela 
Ve lehü 
“Aşık-ı ham tama”-ı büse diler la“liiden 


Bir demez hiç nigehinden оһа teb-höle düşer 
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(53b) Ve lehü 
Halka şerh etmek ğam-ı hicrifi ne hücetdir баһа 
Laleveş sinemde dağları şehadetdir бала, 
Har olur sensiz gül-i hamröya bahsam çeşmime 
Serv-kaddifi görmesem ol gün kıyametdir баһа 
Makşadım oldur seg-i küyufila hem-üvöz olam 
Bu tememna verse el “ayn-ı sa“adetdir бала 
Girye-i zürum vişaliüçün değil şam u seher 
Bi-ğaraz sevdaA-yı “aşkıfidan bir “adetdir бада 
“Ahd kıldı padişahım katlime ferdai benim 
Saht-dil-şüdım bugün her çend rahmetdir baha 
Zökir”m ol vechden zülf ü hatuü müştükıyam 
Kim siyeh-baht u perişanlikda nisbetdir baha 
Ve lehü 
Neçeler silsile-i tab“ıma tahrik verir 
Rişte-i nazma çekem ya"ni dür-i ğaltanı 
Virmesem vüs“at eğer nazma olur nö-merğüb 
Eylesem cümlesini şerh düşer tülini 
С̧аге oldur ki gene her biriden bir şemme 
Söyleyib ta ki diyem mazleme-i mollini 
Molla ne molla esir-i şikem-i ender-piç 
K32i ne К421 ki seyr olmaz içe “ummönı 
Herc ü merc eylediler mezheb-i İsn3 “aşeri 
Etdiler zir ü zeber bürgeh-i imanı 
Her elif be ohuyan adını гӧһап1 koyub 
Bilmez öz ebcedini rüha çeker sühönı 
(54a)“Alim ü fazıl u üstüd u mürid ü mürşid 
Ne kadar ki göresin dehrde ser-gerdünı 
Heme ğavgğaları behr-i direm ü akmışadır 
Heme takvaları şöl-i “amel-i Kirmöni 
Cümle bedkör ü dil-özür u muhil ü kezzab 


Cümle bi-din ü sühan-çin ü şeraret könı 


50 


51 


Ellerinde hamının sübha-i şad-daneleri 
Dillerinde hamının şöm u seher yalanı 
Vermenem men oların ta“at-i bi-behresine 
Таһп şühiddir özü ma“şıyet-i düzdini 
Ah bu müfte-horun dad elinden şad düd 
Ki salıbdır nece gör memlekete ğavğünı 
Gene fi”T-cümle uşül ile Uşüli danışır 
Ol ki şeyhi Şafi”dir dibden urur baltanı 
Etmeyib şerm ü haya göz göre “Abdu”llah”a 
Eyler isbat ser-3-ser şıfat-ı Sübhan”ı 
Biş ü kem halik u mahlükda bir fark gerek 
Eylesefi nik-nazar munda fefövüt hani 
Bir kuru ismden özge dahı Hakk”a ne kalır 
La“net olsun sana ey münkir-i Hakk rühöni 
Казип- rizk demek ger bu ise şaüm u seher 
Şir-i Yezdin götürüb destine paylar nünı 
Bu deni rutbe ne löyik o şeh-i kevneyne 
Haşa li”llih götüre manşıb-ı ferrüşünu 
Yohsa Каздһ budu kim rüz-ı resün onlardır 
Şıfat-ı şani“-i müşküldü tapa insanı 
Bes değil mi olalar vösita-i küll-i vücüd 
Bes değil mi olalar küll-i стһапа bani 
Bes değil mi olalar şöfi“-i rüz-ı “Araşöt 
Bes değil mi olalar lutf u mürüvvet könı 
(54b)Ne revadir ki her işde eleyek Hakk”a şerik 
Biz imömı nece ki Ermeniler “İsinı 
İki Tafirı gene mümkündü sülük eyleyeler 
Gerek on dört yere bunlar böleler dünyönı 
Doğrudur КажК u Muhyi vü Mümit”den ğayrı 
Her şıfat ki deseler var şıfat-ı imkanı 
Bir deyen yohdu ki ey “aşi-i dergah-ı ilah 
Bir hayəl eyle ki kimdir dediğif bühtanı 


Gidecek düzaha bi-şübhe o mevla hakkı 
Halik-ı mevt ü hayat kim bile ol mevlaönı 
Dahı bir yerde deyirler ki Resül”e Cibril 
Bütinindan getirir zahirine Kur”an”ı 
Beyle ger olsa cemf"-i şu“arü mürseldir 
Ki yazıb her biri bir cilde iki cild inşanı 
Onların da gene vardur neçe ulü”1-“azmi 
Enveri Sa“di vü Cimi dahı hem Hakani 


Men de peyğamber-i na-mürseliyem Kolbasar”ın 


Ümnetim Tanyak u Yarkışlak u Hızristin”ı 
İster idim dahı deh nazma verem tül veli 
Dil dedi “ömr geçib söyleme bu hezeyanı 
Dem-i rıhletdi gönül büri ikümet açma 
Mizban har dutar der göçen mihmönı 
Gitdi hem-derdlerim bi-ser ü simön kaldım 
Bu ribat-ı küheniü yohdu ser ü samönı 
(55a) Ve lehü 
Кепла1- hüsn ki şöni" o serv-i nöza vere 
Ne hacet оһа dahı bir de zib ü ğüze vere 
Hadis-i la“1-i lebii görse her kitabda dil 
Gerekdi rişte-i сапдап ола şirüze vere 
Tekellümün dediler yar nakd-i сапа verir 
İnanmazam bu girön-maye dürri aza vere 
Ne dilde tab u tüvan var ki şerh-i га2 kıla 
Ne el kalem dutar ahvaAli yüra yaza vere 
Sirişk-i çeşmile kilk-i müfe beyöz ruha 
Bu iki ferdi yazıb ol deni nüvöze vere 
Rakib mahrem-i bezm-i vişül men mahrüm 
Revamidir mi bu ğuşşa meni güdaze vere 
Bu Zakir”i ede hicrifi feZ3-yı ğamda harab 
Hayat la“1-i lebifi ğayra taze tüze vere 
Ve lehü 
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Urub hem-renklikden berg-i gül l3f ol dudağ ile 
Şabə topraka salmış her yeten tapdar ayağ ile 
Kalurdım gizlenib Ы” ПАһ müselsel zülf arasında 
Eğer bir hile ile gidebilseydim darağ ile 
Ne hacetdir şeb-i hicran-ara həl-i dilim şormak 
Bilirsin rüşen olmaz “АК bezmi çırağ ile 
Ciğer kanından özge ekl bilmez dilde peykönuü 
Diriğa kim ser-i körım düşüb bed-hü konağ ile 
(55b)Yetişdi başa “ömrüm olmadı makşüd-ı dil haşıl 
Bugün ferdi demekden cana yetdim iştiyak ile 
Değil şeb-nem götürmüş başa nakd-i haşılın her yan 
Nisör-ı makdemifçün İaleler güller tabak ile 
Ne müşküldür ki Азап olmaya tedric ile Zökir 
Müdara etmek olsaydı eğer müddet firük ile 
Ve lehü 
Göhlüm kuşu şayd oldu göz ü kaş arasında 
Kanlar düşecekdir iki yoldaş arasında 
Şad-pare dilifi her itihe paresi düşdü 
Taksim ola yağma nece o baş arasında 
ВаК eylemezem seng:zi sitemden eşigifide 
İncir mi vafandan kişi hod-daş arasında 
Ser-çeşme-i çeşmimde lebif “aksidi bilmem 
Ya hün-ı ciğerdir mi gelib yaş arasında 
Yüz aydı kaşıf tarhına koymuşlar el amm 
Var külli keş-a-keş hele nakkaüş arasında 
Ve lehü 
Dil-i “uşşöka gerçi kayd-ı zülfünden Һгаг olmaz 
Götürme bend-i zincfrin esfire i“tibar olmaz 
Ruhuh devrinde ey gül nale-i zürımdan incinme 
Bu öyin-i cihöndiır hiç bülbülsüz bahir olmaz 
Ğubar-ı hütırım efzün olur gözyaşı dökdükce 
Su oynağı olan menzilde bes derler ğubir olmaz 
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RÜSVA 
Mahabbet zincirinin şeydüsı melaimet baözörinin rüsvasi iklim-i meveddet- 
övöresi kişver-i педатпе( bi-çaöresi “aşık-ı üftadeler yoldaşı Bahar-ı vahy-kelamın 
kardaşı Hücı Muhammed Hüseyin halefü” ş-şıdk Hacı Ebu”1l-kasim Bey Şirvani Rüsva 
tahallüş. Seyr ü sülükda Bahar ile tev”em kuvvet-i tabda fünün-ı şi“re müsellem 
hicretin 1274. senesinde dörü”1-mü”minin-i Kaşan”da dar-ı beköya rıhlet etmişdir. 
(60a) O cenabın Türki olan Кејатипдап bu iki ğazel nazar-ı hakfire yetib sebt olundu. 
ĞGazel 
Fariğ ol meh-rü ğamından bu dil-i ğamgin değil 
Olmayan “aşık o şüha kabil-i tahsin değil 
Gülşen-i hüsnü açıbdır yüz gül-i ra“na gözüm 
Gerçi eyyöm-: hazöndir faşl-ı Ferverdin değil 
Nafe-i çini anın saçına teşbih edenün 
Dutma ki bi”1-lahi kavli anun çin değil 
Kıldı bir dem küy-ı “uşşöka güzar ol mah-rü 
Gitti gör kim firkatinden kim ciğer-hünin değil 
Küy-ı “aşkında kılan me”vaA geda çohdur veli 
Hiç kes Rüsva kimi bi-şabr u bi-temkfn değil 
Gazel 
Her zaman devr-i felek cevrini kim yad etdim 
Ateş-i hum ile “Alemi berbad etdim 
Bir kad-i serv-i revan dil-ber-i tersünı görüb 
Anı Şirin şağınıb kendimi Ferhad etdim 
Höne-i göfilü ferağat ğamı kılmışdı haröb 
Derd-i “aşk ile anı bir dahı öbüd etdim 
“Akl murğun kiılub kendi elümle pə-best 
Beste-i düm-ı ham...şayyad etdim 
Bu ümid ile ki kanım dökecek ğamzen ohu 
Dem-be-dem hatır-ı mahzünumu ben şad etdim 
Gerçi Rüsva kimi cönımdan elimi yakadım 
“Aşık öldürmeğe lakin anı üstad etdim 
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(605)SAĞARİ 

Mihnet zincirinii medhüşı ve meveddet peymnesinili cür“a-nüşu belağat 
mülkünün sühanveri feşahat kişverinifi nükte-perveri Mirza Hüseyin Baba el- 
mütehallışü 1-Sağari ki o cenabin tevellüd-i şerifleri hıtta-i Şirvan”da vaüki" olub 
evasıt-ı sinninde ticaret bahanesiyle ve tarikiyle seyahat-i memalik-i “Trak u “Acem ü 
Rüm u Kostantiniyye edib ve o diyaürları ğaribe olan elfazlarına belediyyet yetirib 
müstecmi”-şıfat hasene olmuşdur. El-hak öz zamönesinde bi-nazir ü vahiddir ve 
pesendide olan ahlakda bi-mesel ü ferid. Ve o büzürgvörın tab“ında mevzüniyyet 
olduğu sebebden iktiza-yı tab“-ı müstakime göre ticöret zahmetin ve sefer meraretin 
ki “es-seferü kıf"atün mine”s-sakari”” buyurmuşlar, terk edib kan3"at neşesiyle 
ferüğat küşesinde inziva kılmışdır. 

Nazm: 

Çe dideend gedayəan-ı “aşk ez-der-i dost 
Ki her dü-“3lem-i şün der-nazar ne-mf-ayed””" 

Çün o cenab menba:“-ı “ilm ü zekövet ve mahzen-i fehm ü feraset idi. Bir zamin 
hücresi “ilm taüliblerinden ve zevk-i selim şahiblerinden hali olmaz idi. Та bu 
günlerde kim altmış sinnine kadem koymuşdur. İtfa-i Şirvan içre müderrislik ile 
meşhür olmuşdur. Amma ne müderris, nazm u Bostan kemal ü hikmetinde (61a) tıflı 
içer hün. 

Nazm 

Felatün u Aristo Bü “Ali vü “Arifü Cimi 

Verirsen bahr-i “итатпдпфаг kemal ü ma“Tifet çağı 

Şanırsın ebr-i nisündır “ulüm u faZİ hengümi 

Ve tarih-i İslamiyye”nin min iki yüz altmışıncı senesindeki mukaddime ğöret-i 
Kerbela-yı mu“alla Уајт" olub ravZa-i h"ab-ı seyyidü”ş-şüheda ve aimöcgəh:: gülle-i 
top u tüfenk etmişdiler. Hemin mukaddimeden şofira ösitün-ı melö”ik-i pasibin Ebü 
Abdu”1lah El-Hüseyn “aleyhi”s-selammü şeref-yabı olub ve ol aösitan-ı şerifii 
tütiyasıyla gözlerin münevver kılmışdır. Ve bu bahöriyyaitı mukaddime-i ğöret içün 
rişte-i nazma çekibdir: Kaşide-i Bahariyyat 
Bu ne раһагдг “Alem dolub kudüretden 
Olub һеуды mübeddel hazana mihnetden 


219 Sefer, cehennemden bir parçadır. 
220 Aşk dilencileri dostun kapısından ne görmüşler? Onların her ikisinin de dünyaları bizim gözümüzle görünmez. 
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Bu ne bahardı bülbül çemende kan ağlar 
Açılmayıb dutulub ğonce göflü hasretden 
Bu ne bahardı kumri fiğan u nöle çeker 
Benevşe başını şalmış aşaka hacletden 
Bu ne bahardı gülşende kalmayıb revnak 
Esib semüm havadis düşüb teravetden 
Şevahid çemeni bu ğarrada gördükde 
Pozuldu derd ile götülüm bisatı “işretden 
Fiğan u zürile şordum nedir bu dağa sebeb 
Çemende “ayş u tarab .. “illetden 
(61b)Zeban-ı höliyle cümle fiğön u nöle çekib 
Dediler ey deni ğüfil uyan bu ğafletden 
Meğer işitmeyesin Kerbela mukaddimesin 
Dü-bare kavm-i şakf neyledi şekavetden 
Çeküb sipah manend-i .. 
Gene Fırat suyun kesdiler “adövetden 
Yetendi tenge hücüm-ı sipah-ı düşmen ile 
Zemin-i Kerb-i belə izdiham u kesretden 
İrem-i imam ravZasına tüp u zenbürekler atıb 
Yezid ravZasına gönderdiler beşöretden 
O intiköm ki verildikde bak? kalmış idi 
Bu günde aldılar ol serveri imimetden 
Esahh hadisle mektüb nömeler yazılıb 
Böyle yetişdi bize röv1-i rivayetden 
İgirmi dört min otuzunuü .. ahar 
O günde içdi fen3 camını şehadetden 
Ne kaldılar yaramazlar yarar günde bugün 
Önünce eğmediler baş “adüya ğasiretden 
Kırıldı kalmadı mazlüm bir nefer-i deyyar 
Henüz doymadı zulm ehli katl ü ğüretden 
Ne kavmdir bu cemA"at tahayyür aldı meni 


Meğer hamfresi karulub şeröretden 
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“Acep budur deyürler Muhammed ümmetiyuk 
Gelür bu höriciden ya bir özge milletden 
.. disem günah olmaz 
Ba“iddür böyle iş ya Resül-i ümmetden 
(62a)Dilim gibi dime tab“ım uşan bu vakı“adan 
Şerarı dut kalemim yazma bu hikayetden 
Ahıt bu merhalede gözlerim ciğer kanın 
Mizöcum ol müteğayyir düş 150 Катпе(деп 
Velik çoh da göhül olma muztarib-ahval 
Ki zahir ehli görür mü eser-i hakikatden 
Eğerçi bilmese kadrini gevherün nölün 
Düşer mi la"1lü cevahir cihönda kıymetden 
Eğerçi bir neçe na-kes hilaf-ı hürmet ide 
Düşer mi ravzZa-i al-i “АН şerifetden 
N”olaydı bör-ı Hudaya bu bende-i “üşi 
Öhünde feyze yetib kurtaraydı töhmetden 
Olaydı Kerb ü belada içeydi cüm-: fena 
Dolaydı Süğari”nün saüğarı o şerbetden 
Bu bir neçe ğazel o cenabın eyyam-ı şebabında dediği ğazeller cümlesindendir. 
Remz ile yara “arz et bad-ı şabi peyamım 
Ağyər işitse müşkül zinhür çekme nüömım 
Söyle ki verdi сапип “aşkında kamil oldu 
Ger lutfla soruşsa n"oldu menim ğulüimim 
İzhar-ı iltic3 kil nüz eylese niyiz et 
Öp hak-i Азидлип pinhön yetir selaimım 
Derd ü ğam-ı Пгака nafi" bilib şaröbı 
Her çend sensiz içdim zehr ile doldu camım 
(62b)Geldikce şür u sevda “akl eyledi hezimet 
Dutdum cünün tarikin virineler makümım 
Gördükde zerd-i çehrem handan olub rakibim 


Ak “örızım kizarsın ey eşk-i la“1-famım 
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Cevr etme Ки terahhum ey pəAdişah-ı hübin 
Ğam pəy-i möliyem men yoh mihnete devamım 
Hiç kimse güş dutmaz eş“ar-ı Sağari tek 
Ma“lüm olur ki düşmüş te”sirden kelamım 
(77b) ZÖV"İ 
Şahr3-yı mahabbetin ser-gerdünı ve peyda-yı meveddetin perişanı tecerrüd 

bostnının serv-i özadesi, Sagöri-i suhan-perverin h”"aher-zadesi Molla Mehemmed 
Zöv"1 tahallüş. Henüz sinn-i şerifi serhadd-i kemöle yetmeyibdir ve “ünfuvin-ı 
şebabından bir o kadar gitmeyibdir ki vech-i şerifi env3“ ve aksim-ı keməlatla 
müzeyyen ve naşiye-i ahvalinden sitare-i fehm ü feriöset zahir ü müberhendir. 
Tevellüd-i şerifleri hicretin min iki yüz elli tokkuzuncu ilinde hıtta-i Şirvan”da vaki" 
olub tü bu günlerde ki igirmi beş sinnine kadem basmışdır. “İlm-i “Arab u Fars feyzin 
töliblere yetirmekde ve tüllabların gülistün-ı zatında gül-i ma“rifet bitirmekdedir. 
Tab"ı her пеу“ eş“ar-ı Farisi vü “Arabi vü Türk?” de kadir ve imlA vü inşada mahirdir. 
El-hakk haft-ı şikestede “İmade vü nesh ü ta“likde Reşid ve Yaküt”a beraberdir. 
Ümmüdvarem ki her bir hünerde derece-i rif"at bula ve Avüze-i kelamından “Alemler 
dola. 
Bu mesnevi eyyam-: firökda dediği şiköyet-nömelerdendir. 
Ela ey server-i hayl-i nigüyün 
Ela ey padişah-ı lale-rüyan 

Ne müddetfdir meni mehcür u züra 

Terahhum etmeyib etdiü Кепага 
(78a)Velakin bilmedim noldu günahım 
Habibim kıblegühim padişahim 

Ki cevr ile vişalünden ayırdın 

Leb-i şirin makölünden ayırdıi 
Rakib-i bi-haya pendini dutdufü 
Meni bi”l-merre yadından unutduü 

Feramuş eyledin “ahd ü vefanı 

Unutdufi men çeken cevr ü cefanı 
Sitem kılma men-i na-şöda ey dost 
Getir ol günleri bir yada ey dost 


59 


Ki açılmışdı gülzar-ı ceməliü 
Yehi bar vermiş idi nev-nihəlih 
Veli ol gülşen-i Minü пӱҹ̧апе 
Yoh idi bülbül-i şirin-fesüne 
Görüb ruhsarıfğı ey mah-pare 
Men oldum bağ-ı hüsnüüde hezöre 
Çekib ey serv efğün-ı demüdem 
Seni men eyledim meşhür-ı “ailem 
Özün haversin ey hurşid-i ruhsür 
Ki “aşkında neler çekdim men-i zör 
Revadir пи menim tek bi-kararı 
Ğam-ı devrün elinden dil-fikarı 
Ол Аг eyledifi hicrön elinde 
Ne hicran derd-i bi-dermön elinde 
Menim tek olmasın köfir de ya Rab 
Ğam u endüh-ı hicr ile mu“azzeb 
(78b)Ne şerh-i derd-i yüra kudretim var 
Ne епф0һ- firüka tikatim var 
Ela ey mah:ı bi-mihr ü sitemgür 
Cemalin şadakası bu cön-figar 
Hamide kömetim kaşı fedası 
Bu ğam-dide göhül başıh fediüsı 
Safia kurban olum men hasta-hali 
Dahı gel eyleme ğam pəy-ı məli 
Ki kalmub hicrife ey mah-ı hod-küm 
Ne cönumda tevin ne dilde агатп 
O günden kim visülinden cüdüyam 
Сап u endüh u derde mübtelayam 
Olub zülfün teki ey gül-“izirım 
Perişön tire yek-ser ruzigürım 
Olub kaşın teki ey nür-ı dide 
Kadim endüh:ı hicrinden hamide 





Yüzün hicrinde cismim ey cefakaür 
Olubdur nergisin tek zür u bimör 
Dehanın hasretinden ey nigürrm 
Eriyib yoh olubdur cism-i zürim 
Leb-i la“lin ğamından çeşm-i hun-bör 
Töker her lahza yüz min dürr-i şehvar 
Kadin fikri ile ey serv-kamet 
Olub her gün menimçün min kıyümet 
Dahı el çek cefadan ey sitem-ger 
Ki etmez bu cefanı hiç kafer 
(79a)Huşüsan men kimi ğam-dide yaüra 
Siyeh-baht u perişön-rüzgüra 
Ki “aşkıida çekib yüz min belalar 
Görüb zülfünden artıkrak hafalar 
Olub hicrinde ey serv-i revanım 
Dem-i-dem bu ğazel vird-i zebinım 
Ğazel 
Ela ey mah-rü ey mah-pare 
Gamından oldu göfilüm раге раге 
Nedir ey bi-vefa kim ahir etdi 
Bu kadar cevrler men dil-figaüre 
Rakfbe eyleyib min lutf etdih 
Meni bezm-i vişölinden Кепаге 
İlahi var mı “Alemde menim tek 
Perişön rüzgar ü bahtı küre 
Gülünden faşl-ı gülşen ayrı düşmüş 
Menim tek söyleyin hansı hezaöre 
Ezelden olmayaydım kğş “şık 
Senin tek bi-vefa bi-rahm yüre 
Eyzan lehü 
Ezelden kiş kim ZAl-i zamöne 


Getirmeydi men-i 221 cihane 
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Dahi “innin olaydı heft-iba 
Ki etdi men teki efgürı peyda 
Olaydı çür-mader kiş “АКтг 
Ki etmeyeydi menim tek zöürı zahir 
(79b)Ezelden olmayaydı kiş “Alem 
Vücüda gelmeyeydi nesl-i Adem 
Dahi hem hüsn-i şüret olmayaydı 
Veya “işk u mahabbet olmayaydı 
Ki sevdim sen teki bi-mihr yarı 
Sitemger kine-perver zulmkörı 
Besi “aşkıüda çekdim cevr ü mihnet 
Ne mihnet şad hezöran derd ü hıffet 
Veli ahirde etdin bi-vefalık 
Ki şaldın araya tarh-ı cüdalik 
Sitemle eyledin ey mah-paüre 
Meni bezm-i vişölinden kenare 
Veli ümmidim odur çerh-i gerdan 
Hemişe eylemez bir güne devrün 
Olur ühir tamam eyyam-ı hicrin 
Gelir ortaya (vaşl) ey rahat-ı can 
Geçen mihnetleri hecrihde bir bir 
Ederem hıdmetifide cümle takrir 
Görersen Zöv"T”yi rencür u muztar 
Neler hicriüde çekmiş ey sitem-ger 
Sükinüime 
Sökf getir ol şarib-ı nübı 
Kim yetti nişaba ğam hesabı 
Bir cüm ile def"-i derd ü ğam kil 
Tedbir-i humörım et kerem kil 
(80a)Ver cüm-: şarüb-ı erğuvanı 


Mest et men-i zir u bi-nevaünı 


Gerçi ğam-ı derd hayli çohdur 
Senden özge mu"“in yohdur 
Ta bir dem olub beladan 8244 
Hicranın elinden eyleyim dad 
Mestöne deyim o mah-rüya 
Ol kine-şi“ar u tünd-hüya 
Kim ey büt-i bi-vefa vü bed-hü 
Ayine “izür u “anberin-mü 
Ol gün ki esir-i hüliü oldum 
Zülfüf teki püy-maAlifi oldum 
Oldum mey-i mihrifi ile ser-mest 
Zülfüf girihinde bele pa-best 
“Aşkıfda bela vü ğamdan özge 
Cevr ü elem ü sitemden özge 
Bir lahza göremedim vişalii 
Nezzöre-i gülşen-i cemilif 
Etdin meni böyle ey sitemgür 
Endüh-ı firökıüa giriftar 
Gahi baha etdif ey peri-zad 
Hicrifile hezör-güne bi-dad 
Сиди ki tizeden bir öyin 
Dutduü men-i zar ile “abes kin 
Az eyle cefa men-i figira 
Men hasta vü zar u bi-karöra 
(80b)Kim mihnet-i hicrin ey sitemgür 
Eyleyibdi tenim zi-bes ki efgaür 
Rahm eyler görse ey sitem-ger 
Men тап bu həl içinde köfer 
Ey dil-ber-i mah-rüy u ziba 
V”ey gül-ruh u serv-kadd ü ra“na 
Fikr-i ham-ı zülfüh ile her dem 


Ey serv kaddim olubdurur ham 


Ağzın ğamı ile ey nigürim 
Yek-ser yoh olubdu cümle vürım 
La“lin hevesiyle çeşm-i hun-bar 
Yüz min dürr eder dem-a-dem fsür 
Yad eyleyicek göhül çeker Аһ 
Ҹавһһда geçen zamanı ey müh 
Kurbaniın olum cefadan el çek 
Bu bi-hüde müdde“adan el çek 
Абуаг nasihati dutma 
Ayin-i kadimifi unutma 
Terk etme gülüm reh-i vefanı 
Bir yad eyle men çeken cefanı 
Artanda belğ vü derdim ey dost 
Dö”im bu ğazeldi virdim ey dost 
Gazel 
Meni ayırdı gerdün cevr ile ey meh-lik senden 
Meğer reşk etdi kim gördüm besi cevr ü cefa senden 
Naşibim oldu “aşkıhda bela vü mihnet ü endüh 
Cefadan ğayrı bir şey görmedim ey bi-vefa senden 
(81а)Мепип tek har olasan her iki “ölemde ey zülim 
Nece men olmuşam “Alemde har u bi-vefa senden 
Ne nalem tali“imdendir ne bu gerdün-ı kec-revden 
Ne derd ü (ğam) yetişdi yetdi bi”llöhi бала senden 
Vişəlifi ger müyesser bir de olsa 267 4-1 mehcür 
Eğer öldürsen ey meh çekmez el olmaz cüda senden 
ĞGazel 
Gel ey güzel ğam-ı “aşkınla zör koyma meni 
Hayəl-i zülfün ile Ы-Кагаг koyma meni 
Ümid-i va“de-i katlinde köna döndü ciğer 
Amindı kanımı tök intizir koyma meni 
Şeb-i firakda yaürın hayal-i çeşmi ile 
Helak eyledi söki humör koyma meni 
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Ferağaf-i ten ü сап mestlikdedir ski 
Gözün fedası olum hüşyaür koyma meni 
Cefadan el götü гаһтп eyle Zöv“i-i zöre 
Şikeste-i elem-i rüzigür koyma meni 
Gazel 
Mecnün olaram ol büt-i meh-peykeri görcek 
Elbette ki Mecnün olu merdüm peri görcek 
Bilmem ki baha naz eyleyür ya ki sitemdir 
Ğafil ki öter yir men-i muztarı görcek 
(81b)Her lahza ki görsem dilerem la“lüvi öpmek 
Tüti ne tahammül elesin şekkeri görcek 
Od dutdu göhül zülfüvi rüyunda görende 
Ol nev“ ki Beytu”llah-ara kafiri görcek 
Kurbanin olum gel bu kadar etme teğafül 
Kurbanın olan 267 4-1 ğam-perveri görcek 
Gazel 
Gözlerim bes ki töker hicrin ile kan sensiz 
Kandan ahir salacak “aleme tüfan sensiz 
Har u maötemgededir çeşmime bi”1lah eğer 
Eylesem geşt-i gül ü seyr-i gülistin sensiz 
Kil terahhum ele bir tiğ ile şad-pare meni 
Neye lAzımdı ser ü cism ü dil ü cün sensiz 
Gelmeyür çeşmine halkın geceler hiç yuhu 
Bes ki ey meh kıluram nale vü efgön sensiz 
Ger yolun düşse баһа Ağdaş”a menden söyle kim 
Verdi cin mihnet ile Zöv”1-i nölin sensiz 
Gazel 
Ne saki vü ne leb-i la“1-fama müştükam 
Ne rah-i rüh-fezaya ne cama müştükam 
Везап- zehr mezakumda telhdir şekker 


Zi bes ki ol meh-i şirin-kelama müştikam 
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Ezelde ister idim vaşluvi хеһ hala 
Nüvid-i katl veren bir peyama müştüikam 
(82a)Ne serve meyl ederem ne şanavbere kim men 
O kadar ol büt-i tüba-kıyüma müştükam 
O şems vaşlı değil Аг20 баһа Zöv"1 
Dilinden ol şanemin bir selüima müştükam 
Gazel 
Ne yetsem vaşla örümım ne hicrinde Кагагип var 
Hudavenda ne bed-evkat u müşkil-rüzgarim var 
Olub “aşık cihanda her kes öz ma“şükasın tapdı 
Menem kim her zamin firkatde min min ah u zörim var 
Ne ğafletdir bu sende ey teğafül-pişe şayyüdım 
Demezsin kim menim dömımda ahir bir şikarım var 
Maha ağyər oldu harf-i ağyar ile yür ahir 
Görüh ağyöra munca yar olan bir gül-“izarım var 
Deme nöşih ki “aşk-ı mah-rülardan çek el Zöv"1 
Ki andan çekmezem €l ta elimde ihtiyürım var 
ĞGazel 
Binə-yı dostluğum dutmamış nigürm ile 
Pozub harab eledim çeşm-i eşk-baürım ile 
Ne vaşla teşnesen ey dil usan değil mümkün 
Anun vişali bu baht-ı siyehkörım ile 
“Acebdi çerh yanıb hem kevəkib olsa (kebab) 
Yüzün ğamında senin ah-ı pür-şerörum ile 
Gam-ı firöki ile imdi bele olmazdım 
Koyaydı ger meni göflüm öz ihtiyürm ile 
(82b)Dedim ki Zöv"iye lutf et dedi zihi biclet 
Henüz zindedir ol hicr-i cün-şikörim ile 
Ğazel 
Etmek diler cemölüve nezzöre afitab 


Oldur ki men teki gezer övarc Afitab 
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İster öpe o məhveşin ösitönesin 
Munca değil düşer der ü divare afitab 
Düşmüş yer üzre men teki medhüş u hak-sar 
“Aşıkdı şanki ol büt-i hün-hare afitab 
Ğayret odu zebane çekib yandırır meni 
Kim her seher düşer kadem-i yare aAfitab 
Ol gün ki maöh-pəre пјрагип görünmese 
Olsun ilahi pöre meh ü kare afitab 
Веһгег mi zerre kadar o meh-rüya Zöv"1 
Ger çerh-i kevnde söz ede şad-pare afitab 
Eyzan min-Kelam-ı Zöv"i 
...eyle tir-i belaya nişan meni 
Şalma nazardan ey büt-i nö-mihribün meni 
Ağyara iltica ederim imdi hecrde 
Şalmış ne güne günlere gör isumön meni 
Ez-bes ki паје kıldı firökında ey peri 
Rüsva-yı "Alem etdi hal-i na-tüvin meni 
Ваһ gör ne nev” şaldı kara günlere gönül 
Hal-i siyah u gisü-yı “anber-feşin meni 
Zöv"1 ğam-ı dehanı ile ol sitemgerün 
Görsün vücüdumu yoh idersin gümön meni 
Gazel 
Koymuşdu ger felek meni hasret cemalife 
Şad-şükr “ökıbet ki yetişdim vişaülihe 
Hicr-i ruhunda girye ile kör olan gözüm 
Bahdı doyunca “arız-ı ferhunde-falife 
Artar göhülde şevk-i temğşa-yı “örıZın 
Bahdıkca hasret ile senin һан, u halihe 
Gam çekme ey göfül даһи “ayş u neşat kul 
Kim oldu çöre mihnet ü derd ü melalife 
Korhum budur ki reşk ede bu çerh-i kec-medir 


Hasret koya gene meni ey gül cemalife 
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(83a)Lutf etme ğayre öldürü reşk ey peri meni 
Düşme dahı amandı ezelki hişölihe 
Bil vaşl-ı yar kadrini gelmez mi Zöv“iya 
Hicrinde çekdiğin ğam u mihnet hayalific 
Gazel 
Nüvid-ı katlile ol meh meni bir şüd eyler mi 
Belə vü mihnet ü endühdan 4244 eyler mi 
Düçar olsa göhül ger mihnet ü hicrönıüa hoşdur 
Çeküb ah u fiğön etse elünden dad eyler mi 
Dutub damile ülfet öşiyönıü terki kıldı 
Gerekli mi safa bir lutf ol ihtiyad eyler mi 
Cefadan el çek ey bi-dad ger az eyle cevrifi kim 
Bu kadar aşinəya aşina bi-dad eyler mi 
Yeridir kalsa 2074 ol ser-i zülfünde kayd içre 
Töküb hün-ab gözden her zamin feryad eyler mi 
Ğazel 
Dide-i “Alemde gerçi hür oldum yar için 
“Akıbet düşdüm gözden һӧһг- ağyür için 
Çekmezem е1 senden ey gül ğayr zulmün görüb 
“Andelib eyler mi gül terkin cefa-yı har için 
Batdı yüz min har-ı mihnet nühün-ı ümmidime 
Gerçi yüz min cevr çekdim ol gül-i gülzör için 
Çekdi hançer naz ile öldürmedi şad-hayf kim 
Kıymadı bir katre suya bu dil-i efgür için 
Zöv"1-i mehcür u men “acz ile geldik rahm kul 
Ey perf-rü dil-berim dergahına zinhar için 
Ve Lehü min-Kelim-ı Zöv"i 
Bağa һаге eyleyir gerçi mezemmet zahid 
Çeker ahir özü bu işde nedümet zahid 
Özü ğafildi meğer aye-i “LA yağteb”den 
Kim edir günde hezör ödeme ğıybet zahid 
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Fahr kılma ohu bir öye-i muhtal-i fahür 
Süre-i Hud”3 bahub eyle bir "ibret zahid 
Ger adaletle olur haşr gününde divan 
Sen de men de çekerük anda eziyyet zahid 
Mende vardur eğer "işık oluban mey içmek 
Sende var bir kulak as gör neçe "adet zahid 
Kibr ü ğıybet ğazab u zerk u sölüs-riyü 
Eylemek görmediği emre şehadet zahid 
Вадеуе ğıybet ü mağrürluğu tay dutak 
Ğıybetüf nehyine var çün neçe “Ауе( zahid 
Badenün nehyine bir “fectenibü” lafzı gelib 
İmdi çek eylediğün fi"le hacalet zahid 
Sen eden fisklarun yohdu зала menfa"ati 
Meyde var zevk ü ferah “işret ü lezzet zahid 
Hür u cennetdi senin şavm u şalatında ğaraz 
Fikr kil nefsüvedir bu “ibadet zühid 
Bu "amellere senin ne diyem tül u dıröz 
FarZ olubdu saha Şeytan kimi la"net zahid 
Çünki her şahşa deyirsin “ene hayra minhü” 
Bu senin şe”nine sığmaz bu ne һасе( zahid 
Birce kelime degilen ki “ene Rabbi аја”Паһ” 
Bu “avam (4”ife eylerler ita"at zahid 
Haşre dik ger sövem hiç tükenmez vaşfın 
Dahı mundan bele gösterme kerimet zahid 
Zöv"iyA “inni ğafür” ayesine bağla ümid 
İtmesin koy saf mahşerde şefa"at zahid 
(83b)BİHÜD 
Müstağrak-ı müşiöhede-i deryü-yı cemöl ve mahv-ı müfala”a-i şahife-i ruhsör-ı 
hatf u hal sevda-yı mahabbetin “öşık-ı rüsvası ve şahba-yı meveddetin Bihüd-ı 
şeydösı mahbüb-ı gül-“izarlar sine-figüri ve ma“şuk-ı lale-ruhsörlar düğdüri suhte-i 
ateş-i firik ve güdahte-i büta-i iştiyak Molla Aka-yı Bihüd tahallüş halefü”ş-şıdk 
Hacı Molla Taki Şirvani. Tevellüd-i şerfifleri hrffa-i Şirvan-ı huld-bünyün bir 
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civündır. Pak-siret ü pak-daman, ticaret-pişe, hayr-endişe, necib-haşlet, derviş- 
tabi“at, fehim ü zirek, “urefa-meslek, sinn-i şerifi otuz salde, kuvve-i tab“ı ser-hadd-i 
kemalde el-hakk ki bir ş3“irdir. Şirin-kelaim u eş”ar-ı latifi pesendide-i hüş u “Am 
ekser kelimı “öşıköne belki öteş-i derünundan bir zebine. Molla Ahmed Nerağf kim 
o cenabıü “ilm ü hikmetde ser-rişte-i taimmı vardır. Kitab-ı Mi“röcü”s-sa“adet”de 
buyurmuşlar kim ekser mahabbet-i beni nev”-i insön fıtridir ve tabi"1 ne ihtiyaür iledir 
ve ne kesb ü tahşile muhtöcdır. (84a) Pes her bir kesde ki mahabbet nökışdır hemin 
kadar onuü fitratı ma“yübdur ve cibilleti fasid. Ol ittihad kim muhibb ile mahbüb ma- 
beyninde vaki" olur, ma“lümdur ki mahabbet-i tabi“iden sofradır. Ve kudema-i ehl-i 
hikmet tasrih kılıblar ki kivaim-i cümle-i mevcüdiüt mahabbete menütdur ve intizim-ı 
silsile-i mümkinat onun birle merbüt. Hiç bir göfül yohdur kim lem“a-i mahabbetden 
onda nür ve hiç bir baş yohdur kim neş”e-i meveddetden onda şür olmasın. Eğer 
mahabbet olmasaydı ümmehat-ı süfliyye aba-yı “ulviyye izdivacına ten vermezdi. Ve 
onların müzövicetinden mevalid-i selAse doğulmazdı. Ülfet-i ecz4”-i mürekkebat 
onun eserindendir. Ve istikrör-ı “anöşır-ı erba“a öz mevöZi“inde onun vasrtalığından 
neşöt u rakş-ı eflak şür u şahbö-yı mahabbetdendir. Ve merkez-i hökin mest ü bi- 
hoşluku sekr-i büde-i meveddetden. “İlave ber-in-cenöb-ı Resül-i Ekrem ve zübde-i 
beni Adem buyurmuşlar kim “E7ervöğu cünüdun mücennedetün әта te“örefe minh3 
(84b) 1”telefe vem4 tfenikera пипһа ihtelef6”””). La-cerem “Alem-i ervahda 
münasebet-i rühani olduğu sebebden hemön Bihüd-ı mezkür bu “ölem-i ecsüimda bir 
cevün-ı serv-kaimet ü mah-tal"at “aşkkından ki ceməl-i cihön-arası ile hıtta-i Şirvan 
reşk-i feradis-i cinan idi. Zür u bi-karür olub devlet-i didarına (АПЫ u haridir 
olmuşdu. Hemişe dil-i ğam-nöki mahabbet-i 41-4аг ile meşhün peyveste dide-i 
nemnəki şevk-i ceməl-i yar ile pür-hün . Gahi hazön-ı firakda terennüm-süz ve gahi 
bahör-ı vişilde zemzeme-perdöz olub münasib-i vakt eş"ar-ı öşiküneler ve mihnet- 
ömiz olan teraneler faş edib dil-rişler kalbine nemek-piş olmuşdur ve bu bir neçe 
ğazel ve muhammers o cenabin zade-i tab"-ı belağat-sörlarındandır. Gazel 

Arızı eyler gölül kim с15тп-АгА min сап ola 

Ta ki hök-i pöyüve her dem biri kurbin ola 

Kanımı tök canımı al lik yıhma göflümü 


Çünkü öz mülkündü ey şeh isteme viran ola 


221 Ruhlar, toplanmış cemaatler gibidir. Onlardan birbirleriyle önceden tanışanlar kaynaşır, tanışmayanlar ayrılırlar. (Hadis) 
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Eşk-i çeşmim çeşme çeşme çeşm-i şühundan cüda 
Ol kadar cari olub kim az kalıb “ummön ola 
(85a)Reşkden kör olmak ister göz velktn istemez 
Kim seni ağyar ilen görmek баһа imkön ola 
Hasretin göflümde сап versem kadem koy başıma 
Belki didirınla сап vermek баһа ösün ola 
Yohdu inşafiü meğer inşafiha kurbin olum 
Bu ne mürvetdür ki hicrönında göfilüm kan ola 
Mö”il-i hüsnüüdü Bihüd hergiz etmez arzü 
Senden özge dil-rüba ger hüri vü ğılmön ola 
Gazel 
Göhül bu gün ki müyesserdi vaşl-ı yür баһа 
Тедаһи etme bahar kec bu rüzigör saha 
Göhül vişöline hürsendsin bugün yari 
Fiğan o günden ola ayrılık düçür saha 
Gide elünden o meh-pare ayrula senden 
Vere zamöne gene derd-i bi-şümar safa 
Felek merimım için varsa gerçi devrünun 
Ne süd yohdu sebatun ne i"tibür saha 
Firki derd ise valşında havf-ı hicrün var 
Düş öl kutar dahı Bihüd budur Кагаг saha 
багеј 
Dostiya alma haber hal-i dil-i zairımdan 
Revzene açma ğama sine-i efkarimdan 
Yohdu nutlum ki edem şerh-i dil-i zar saa 
İstesen bilmeğe bil dide-i hun-börımdan 
Ne gecemdir gece Ы”Паһ ne gündüzdür gündüzüm 
Düşmüşem ta ki cüda yöür-i vefadarımdan 
Ватаһһа görem "aşk öfeşine yansın o kes 
Ki meni ayrı salıb zulmle öz yüörimden 
(85b)Ne o meh-pare vefdsızdı ne gerdün kec-rev 


Düşmüşem odlara öz baht-ı siyehkairımdan 


Besdi Bihüd ki dutub "ölemi ah u zarif 
Korharam zara gele yür menim zörimdan 
Gazel 
Rüz-ı vede" yarın od saldı cism ü cane 
Kim şem" tek vücüdum her dem çeker zebane 
Cevr ile aldı gerdün cünönumı elimden 
Ya Rab görem harabe kalsın böyle zamöne 
Ey çerh-i dün ayırdın menden o meh-likönı 
Koydun men-i hazfni hicrinde yane уапе 
Hüsn-i cemalin ey meh tavşifin etmek olmaz 
EvşafT-ı zülf ü haülii gelmez dile беудпе 
Dil senden özge yara meyl etse kana dönsün 
Heyhat bir de sen tek dil-ber gele саһапе 
Gökde hilali göricek Bihüd kaşın sağındı 
Ваһ şür-ı "aşka anı saldı bu kec kemöne 
Ğazel 
Gedalık dergehinde şevketimdir “izz ü cahımdır 
Kapun Beytü”1-Mukaddes азиапип secde-gühimdir 
Göhülde tir-i ğamzefden varımdı zahmlar her yan 
Gözümden katre katre bu ahan kanlar güvahımdır 
Revadır şahne-i "aşkun kıla her dem siyəsetler 
Ki sen şeh men geda elbette kim "aşkun günahımdır 
Hayəl-i “ariZundur şamlar şem"-i şebistanım 
Sena-yı zülf ü hölün dilde vird-i şubh-gühımdır 
Karalmış kevkeb-i bahtım ki dil-düra elim yetmez 
Bu fire-bahtlık ey Bihüd öz te”sir-i ihımdır 
Gazel 
Hansı “Aşık сап заһа men kimi kurbön eylemiş 
Hansı ma"şük “öşıkuün sen kimi nölün eylemiş 
Hansı bülbül gülçün etmiş sinesin men kimi çök 
Hansı gül sen kimi bülbül bağrını kan eylemiş 
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(86a)Hansı şayd olmuş kemend-i zülfüne men tek esir 
Hansı şayyğd öz şikörun teşne büryaün eylemiş 
Şem"-i rüyun hansı mahfil içre olmuş şu “le-ver 
Büy-ı müyun hansı bezmi “anberistün eylemiş 
Kim fenəya verdi nakd-i "ömrünü Bihüd kimi 
Kim menim tek canını сапапа kurban eylemiş 
ĞGazel 
Aşinölık bu fen3 mülkde efsine imiş 
Ah şad ah bu virine ne vir3ne imiş 
О kesi kim özüme dost şanırdım ey dil 
"Akıbet oldu "ayn kim bafa bigüne imiş 
Göflüm etme bu kadar аһ u gözüm tökme sirişk 
Ki сап rüz-ı ezelden bize ğam-höne imiş 
Dönesen kana göhül ohlanasan yüz yerden 
İçdiğin gör nece ğam ğuşsalı peymane imiş 
Her kesin dehrde bir hemdemi varmış Bihüd 
баһа hemdem ğam u ğuşşa dil-i divane imiş 
Ğazel 
Dolanum başuva ey nazlıca yürim beri bah 
"İşvelü ğamzelü çim-hamlu nigörim beri bah 
"İşve 3ğüz kılib şabrımı töröc eyleme 
Gitdi elden dahı Агатп u karörım beri bah 
Ham imiş kömetim ebrülarınıfi kurbönı 
Gözlerin şadakası bu cism-i figarım beri bah 
Bu cefa-dide dil ol kökül-i müşgine feda 
Zülf-i pür-tibıha kurbön ten-i zörım beri bah 
Сап nisür etmeğe imadedi Bihüd güzelim 
Ger desen lutf ile ey "öşık-ı zürim beri bah 
ĞGazel 
(86b)Göhül ölüde kılıb bir büt-i “ayyüre meni 
Edib öşufte “acep dil-ber-i hun-höre meni 
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Gam-ı rüyile günüzler ciğerim kana döner 
Geceler zülf-i hayaliyle basar kare meni 
Dedim ey dil hazer et nö”ire-i "aşkundan 
Yahma Allahı seversen yanar odlare meni 
Allah Allah ne göhüldür ki uşanmaz bir dem 
Lahza lahza getirür nöle ile zare meni 
Dedim aldanma göfül nergis-i cüdülarına 
Hak rizasına esir etme bu зеһһаге meni 
Salacak çöllere Mecnün kimi ahir bilirem 
Bu kan olmuş ğama batmış dil-i şad-pare meni 
N”ola Bihüd ki o bi-mihr büt-i "işık-küş 
Bir nigah ile alıb cünumı kurtare meni 
Gazel 
Bir nev-şükufte gül alıb elden karörımı 
Тагас idibdi şabrımı hem ihtiyürımı 
Şehla gözü açıb yüzüme bab-ı derd ü ğam 
Ham turresi göğe yetirib аһ u zörımı 
Müşşgin hilAli kömetimi yaya dönderib 
Zülf-i siyahı tire edib rüzigürimi 
Şabrım kesib kararım alıb tikatim üzüb 
Garet edib bu şüh görün cümle varımı 
Dedim ki koy kademlerüve сап nisör edim 
“Aşk içre (4 sübüt eyleyem i"tibürımı 
Pinhaön tebessümünde bu remz oldu öşikör 
Ya"ni ki çek ölünce bu nahv intizarımı 
Bihüd budur ümid ki tahsin ede заһа 
Seyyid görende bu güher-i ab-dörımı 
(87a) Ğazel 
Ey koyan göfilüme kan oldu mu hüsnün föni 
Dutdu mu har u has-ı huşk o ter bostünı 
Esdi mi bad-ı hazön eyledi mi efsurde 


Büğ-ı hüsnünde gülü sünbülü hem reyhaünı 
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Geldi mi leşker-i hat “Ап2иҹа fevc-be-fevc 
Saldı mı memleket-i hüsnüve bu talanı 
Türk-i mestin necesin kaldı mı oh atmakdan 
Sındı mı kaşlarının yayı müfen peykaönı 
Var mı yadında diyerdim ki sağa eyleme сеуг 
Yeter öhir safa bu cevrlerin nokşönı 
Şükrü”llah ki menim şürete düşdün aühir 
Geldi tez başa o nöz eylemeğin devrönı 
Var mı yadında ki kullar kimi boynu burulu 
Kabakında зала “ас eyler idim pinhöni 
Hasretinde lebüvüfh eşk "avazı didemden 
Katre katre saçılırdı ciğerimin kanı 
Arzü eyler idim birce tekellüm edesin 
Та kılam canımı şirin lebüvün kurbaönı 
Kan koyardın iki kelime danışıncan yüreğe 
Ta ki bir kelime danışsaydın alırdın сӧп1 
İmdi şad şükr o gül bergine benzer dudağın 
Olub efsürde gidib rengi kaçıbdır kanı 
Demedim mi вала çoh hüsnüve mağrür olma 
Ki bu mağrürluğun tez yetişir payanı 
Esdi mi gülşen-i hüsnün tarafa bad-ı hazön 
Tapdı mı rahne o mağrürlukun bünyünı 
Düşdü mü tab u terövetden o ter turraların 
Ki şebih eylerdin müşke hemişe anı 
O güzellik ki hemişe оһа fahr eyler idin 
AT ele öyine bah gör o güzellik hanı 
Beli bir şah ki zalim ola mazlümların 
Nalesinden dolanır bahtı döner devranı 
Besdi Bihüd ki cemal ehline "ödetdir bu 


Bİi-vefa olmasa olmaz işinin süamönı 
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(87b)Muhammes 

Başım ey meh küşe-i la"linde halifi şadkası 

Сап- şirinim leb-i şekker-misalifi şadkası 

Yaya dönmüş kömetim müşgin hilaliü şadkası 

Tablar çekmiş tenim nev-res nihaliü şadkası 

Dide-i giryönum olsun gül cemalifi şadkası 
Hasta сапип nergis-i bimirına olsun feda 
Küteh “ömrüm turre-i tarürına olsun feda 
Canım ey meh şive-i reftarına olsun feda 
Reng-i peimürdem ruh:-i gül-narına olsun fedü 
Za “ferön-ı “Ап2лгп rühsali şadkası 

“Aşkıfa düşdümse bir dem olmadım şad ey şanem 

Haşılım "aşkunda ancak oldu endüh u elem 

Hem-demim mihnet enisim ğuşşa ahvölim difem 

"Ömr eğer geçdise hicrinde bir nev" ile ne ğam 

Kökülün kurbaənı hak-i pöy-malif şadkası 
Vaşlığı men sehl şanmışdım vel düşvar imiş 
Haşılım "aşkunda ancak döyim ah u zar imiş 
Nergis-i mestün “асер "öşık-küş ü hun-har imiş 
Dün işitidim katlime zalim hayalin var imiş 
Muntazır koyma gel öldür ey hayalif şadkası 

Bihüd-ı dil-dada hicrifde geçirdir rüzigür 

Dide nemli sine dağlı ten yaralı cün nigör 

Baht kem fali" yamön kimet keman dil bi-karar 

Şüret-i ahvölüme kil bir nazar ey gül-"izar 

Nüru getmiş gözlerim müşgin ğazəlif şadkası 

Muhammes 

Ey serv-kadim lale “izarim kara gözlüm 

Ey mah-ruh u turfe-nigürim kara gözlüm 

“Ayşum tarabum baüğ u baharum kara gözlüm 

Fahrim şerefim şah-ı kibürım kara gözlüm 


Kurban saha bu cön-ı fikirım kara gözlüm 
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(88а)Еу zülfü siyeh kaşı kemain kökülü reyhin 

Şabr etmeğe çoh sa"y eyledim olmadı ипКап 

İmdi ki gidib "ömr ğamulan verirem cin 

Defn eyle sitfanunda meni ey şeh-i hüban 

Olsun bari küyunda mezörm kara gözlüm 
"Aşık заһа oldumsa göhül eylemedim şid 
Göz yaşı enisim olub oldum фала mu tad 
Gayrılara münis olub oldun menle yad 
Etdin dil-i bi-çaremi berbad öyün 4684 
Geçdi ğam-ı hicrinle тедагил kara gözlüm 

Geç gitdim ezelden ki göhül verdim inandım 

Devlet seni bildim dahi hürmet seni şandım 

Nar-ı ğama yandım ğam-ı sevdüya boyandım 

Şabr eyleyib eyyaüm-ı firikunda dayandım 

Yoh indi ne şabr u ne karörım kara gözlüm 
Fikr etme ki zulmün баһа endüh u beladır 
Cevrin baha şefkat sitemin "ayn-ı vefadır 
“Innab-ı lebin derd-i nihainıma devadır 
İnşöf eyle kurban safa bah gör ne revadır 
Bu hasreti men gora aparam kara gözlüm 

Bihüd nece şabr eylesin ey kan-: letafet 

Senden göre mihnet işide (а“п u melimet 

Ne sende vefa var ne men-i hastada (АКаг 

İndi ki vefasızlık olubdur safa "Adet 

Öldür meni ralım eyle kutarım kara gözlüm 

Bu inşö”-i Türk? Bihüd-i mezkürun zade-i tab"-ı belüğat-meşhünlarındandır ki 

sebt olundu. (88b) Müdebbir-i kör-hane-i sa"ödet ü ikbal ve mü”essis-i esös-ı "izzet ü 
iclal a"ni hazret-i baht-ı bi-zeval ve akdes-i tali"-i zü”1-celal һи20г-1 pür-nürlarına 
nihayet-i “acz u inkisiür ile ma"rüZ olunur ki nice il mundan akdem sultin-ı rüh 
cavanlık cümından ser-şör olub ve mağrürluk badesinden gözlerin hümar dutub h"ab- 
gah-ı ğafletde nöz uykusuna gitmişdi ve memleket-i bedeni ki öz makarr-ı saltanatı 
idi. Hod-ser koyub mecöri-i umür-ı saltanatdan 2861 ü bi-haber düşmüşdü. Na-güh 
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dil-berlik babilistanının cadü-gerlerinden bir nefer ve güzellik Gürcistün”ının 
“ayyarlarından bir hileger ğöretgerlik “azmiyle kadem şehristün-ı bedene koyub 
ekölim-i bedeni aheste öheste dolanıb ahtardığı halde bir mekan-ı şerife yetişdi ki o 
mekönın meta"-ı girin-möyeleri şabr u karör ve o hazinenin gevher-i pür-bahaları 
tükat ü ihtiyar idi. Татпапип ğaret edib hin-i müröca"atda güzarı göhül bostanına 
düşdü. 
Nazm 
Ne bostan fi”1l-mesel Firdevs-i “Ali 
Ne bostain cennetf”ü”1 me”va misali 

Ne bostan her tarafda min gül açmış 

Cihana her gülü min “itr saçmış 
Ne bostan sünbülü gisü-yı hübün 
Ne bostan lalesi rüy-ı nigüyün 

Nihaəli nev-cevanlar kümetinden 

Gülü mihri güzeller şüretinden 
Leb-i şirin-sühanlar çeşmesarı 
Gül-i hamrösı dil-berler “izarı 

Gül-i nesrini meh-rülar cebini 

Cebini nözeninler (89а) yüsemini 

El-ğaraz o cüdüger ü mekkör-ruhu öz gelmeğinden haber-dür u gelib 

çapdırdığın öşikör etmek için hemin bostanın vasatında bir ağaç ekib gitdi. Bele ki o 
ağaca bizim zamönemizde mahabbet derler. Hulaşa bir müddetden şofira humar-ı 
gaflet dide-i rühdan 2271 olub memalik-i bedenin seyr ü seyahatine mö”il oldu. 
Esna-yı seyaühatde göhül hücresin şabr u Кагаг metA"ından hali ve kalp hazinesin 
(каг u ihtiyar nakdinden “Ari görüb nedaümet barmağun hasret dendönına dutdu ve 
göyet-i hayretden özün unutdu. Rif"at töcun te”essüf toprakına urdu ve peşimaönlik 
toprakın “izzet başına savurdu. Ve даһи göz dolandırıb etraf u cevönibe nazar 
saldıkda öz ta"mir etdiği bostanda bir nihəl-i ta"accübüne ve öz 4684 kıldığı 
gülistünda bir dıraht-ı bigüne müşahede etdi ki çoh bi-bük ü küstahöne baş felek-i 
a"laya çekib ve şaheleri hem-ağüş birbirinden geçib ve her şaühesi min yaprak açıb ve 
her yaprakı Afitab-ı ferah kabakına bir hicab olub ve her varakı şem"-i sürür karşısına 
bir perde asıb. Rüh bu haleti görüb ğaZap erresine hüküm buyurdu ki o ağacın 
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şahelerin kesib yere salsın ve o nihalin budağların kırıb oda yaksın. Erre-i ğazap 
rühun fermönına binöen her budağ ki o ağacdan (89b) cüda kilardı yerinde ikisi 
peyda bulurdu ve her şahayı ki ol nihalden kalem ederdi “avaZında beşi “alem olurdu. 
ТА bu günlerecen ki sulfan-ı rüh erre-i ğaZaba “(40 u hitib edib hüküm buyururdu ki 
o akacı kökünden kat" eylesin. El-hakk erre-i ğazab hemin akacı kökünden kat" edib 
velakin rişelerin henüz baki kalıbdır. İmdi korhuram ki gene o rişelerden bir nihal-i 
diğer ve bir dıraht-ı “ala-hidde nümuvv ede. Amma Afitab-ı ğayret neçe gündür ki 
tübişte ve o nihalin rişelerin kurutmağiçün sa"y u küşişdedir. Eğer bir neçe gün 
diğerecen hemön cödüger-i pür-fen efsüngerlik sehabının багап- letafetiyle ab-yarlık 
etmese afitab-ı ğayretin tabiş-i harareti o rişeleri kurudacağdır. “Ala-höza sa"adet ü 
ikbaAl Firengistin”ının maşın-sözlarından ve nik-bahtlık İngilistin”ının nahsüs- 
perdazlarından istid"a ve tevakki" olunur ki Mesfha-yı ğayret hatırına ve Meryem-i 
hamiyyet rızasına kibriyəlık foladından ve tekebbür öheninden bir maşın tetabbu" 
edib göndersinler ki eğer Нида-паретде o şüh cadüger ve о ğammöz fitneger 
füsüngerlik sehabın göhül bostönının üstüne çekse hemin nahsüs ile urub tür u mör 
ve perökende edek. Ve”s-selim. Ve (Аһ sene 1275, fi 9 şehr-i Zi”lka"de. 

Heman zelzele-i şedid ki Şamahı”da vaki" oldu. (90а) Ve müddet-i kırh gün yer 
arüm dutmayıb gah gah hareket kılardı. Çoh adam helak olub ve çoh eşhüş mecrüh 
olmuşdu. Ve tevarih-i kadimelerden ma"lüm olunur ki hemişe şehr-i Şamahı”da 
zelzele-i şedid vaki" olubdur ve çoh va"de bu şehrin göçmesine ba”is zelzele olubdur. 
Ve Bihüd-ı mezkür bu bir neçe beyti hemin zelzelede rişte-i nazma çekibdir. 

Киа 
Şamahı şehri yek-ser oldu viran 
İder her güşede baykuşlar efğün 
Buharat-ı zemin etdi temevvüc 
Şikif oldukda yerler tapdı noksin 
Gören ol hali eylerdi taşavvur 
Kıyamet kopdu dünya oldu payün 
Düşüb enva"-ı mahlük ıztıraba 
Tamamen halk olub “va nefs” güyün 
“Tera”n-nöse sükaren” ayesine 


Netice oldu ol s4"at nümöyün 
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Müneccim ki sölerdi arZı sükin 

Hilafina yetib ol günde bürhan 
Hayəl eylerdi ol haüli gören kes 
Ki bu tarik-i merkez oldu реггап 

Tezelzül düşdü şehre uçdu öyler 

Ne mescid kaldı ne bözar u dükkin 
O eyvanlar ki baş çekmişdi çerha 
Dağıldı oldu toprak ile yek-saün 

O esnada karib yüz nefer kes 

Kalıb daş içre oldu cümle bi-cün 
Dağıldı Bihüdun kaşrı otakı 
Yetiş feryadıma ya Hayy u Sübhün 

(90b)DİDE 
Dide-i dehr, “örifü”1-hakayık u kaşifü”d-dakayik, şeyhü”ş-şu“ara vü k utbü”1- 

“urefa Мемапа Mirza Naşru”llah beğ halefü”ş-şıdk Kurban beğ Şirvaünf. Tevellüd-i 
şerifleri fi sene 1212, Fıt dağında vaki“ olub ve ol şafahütda neşv ü петдуа 
yetmişdir. O cenabın derece-i keməline bina”en devlet-i Rüsiyye”nin Şirvönaüt”a 
istilasında umür-ı saltanatda şühib-i manşıb u şühib-i nişin kimesnelerden olmuşdur. 
Böyle ki o cenab her bir lisan ile tekellüm etmeğe kadirdir ve zeban-ı “Arab u Fars ve 
Zımmi”” vü Rüsi”de ğayetde mahir. Zamaön-ı şabuvvetinde ki “sekrü”ş-şebAb eşeddü 
min-sekrü”ş-şar3b””” demişler, eş“ör-ı “Aşıkineler demekile “alayık-ı dünyeviyeden 
besön-ı derviş-i hüne-ber-düş ve neş”e-i cüm-ı şebabdan küşe-i “işretde bi-haber ü 
medhüş olub. Е1-Ап ki sinn-i şerifi heftada yetmişdir. Aye-i vafi hidaye-i “/2200/ inni 
vehene”l-“azmü minnf veşte"“ale T-re”sü şeyber”””” mücibiyle küşe-i “uzetde 
müseveddat-ı 13-ta”yil ve münşiyyat-ı bi-haşıldan hamül u hamüş olmuşdur. Na“t-ı 
Hazret-i seyyidü”1l-mürselin ve medh-i emirü”1-mü”minine meşğüldür. Ve eş“ar-ı 
meva"“iz-ösaürları huzZür-ı hüş u “üimda makbül. “Kitab-ı Naşihatü”1-Etfal” kim o 
cenöbın taşnifatlarındandır. Hakfikat-i hal (91a) kitibın şahayif ve evrakinda hikmet 
üzriyle isbaf-ı vacibü”l-vücüda muhtaşar ve mutfavvel deliller sürmüş ve bürhan ve 


ma“öniden muhallil-i “ukde-i teşkik olub pesendide ve merğüb olan sübütlar 


222 Hrmenice. 
223 Gençliğin verdiği sarhoşluk, şarabınkinden daha şiddetlidir. 
224 “Ey rabbim cidden benim kemiğim gevşedi, başımı bembeyaz alev aldı.” Meryem suresi, 4. ayet. 
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yürütmüş ve effal-i nev-residelere ne inki etfal-i nev-reside belki pirin-ı kem- 
tecrübe-i etfal-misallere Lokmön-şıfat feşahat birle zeban-ı naşfhat açıb ki “Y2 
büneyyec akımı ”ş-şalöfe ve”mür bi”l-ma “rüfi venhe “anı”l-münkeri va”şbir “al4 m4- 
eşibekec innc zölike пип-“а2пи /-итаг” ve naşöyih-i süd-mendden onların hadayık- 
ı ahlaklarına rengin olan güller saçıbdır. Ve Kitab-ı Maktel kim cenab-ı Seyyidü”ş- 
şüheda “Aleyhi”s-selamın maşəö”ibinde tertib kılmışdır. Maşaö”ib-naime-i Maktel ve 
Cevheri ve Hadika-i Molla Muhammed Bağdadi”den kem değildir. Ve her bir lisin 
ile eş“ar demeğe o cenabın tab“ı kadirdir ve kuvve-i tab"ı eş“ör-ı ab-dörından zahir ve 
divan-ı Каза 14 u ğazeliyyat-ı meşhürdur ve mahafil ü mecalis-i “urefa kelim-ı dil- 
pezirinden pür-nür. Beyt: 
Eş“ar-ı latifi zinet-i bağ u bahür 
Şeyhü”ş-şu“ar3 Dide-i şirin-güftar””” 
Ve bu bir neçe eş“ör-ı Türkf o cenabın Türki kelamlarındandır ki sebt olundu. 
Kaşide 
Cihan-ı föniyenin ahiri fenayetdir 
Bu bir şahih suhen muhtaşar hiköyetdir 

Müselselane gelür mevc-i bahr tek “A3lem 

Bu mevc-i rüz u şebifi sahili kıyametdir 
Ve lik ehl-i cihin yada salmayır ölümü 
Mutfi"-i nefsdi mecmü"-ı bi-başöretdir 

Riya-yı ta“at eder ekseri takallübdür 

Murad u maflabı tedlisdir ü bataletdir 
Kimisi (а“пе kılar kadılık hat işdür 
Ve lik öz ğaraZı mesned-i ğazövetdir 

Kimisi va”z verir halka uyma dünyüya 

МеН özü gece gündüz hayaəl-i devletdir 
Kimisi tilki gibi cümesin eder tağyfr 
Çeker özün demeye ya"ni bu riyöZetdir 

Fesad-ı “öleme ba”is fesad-ı “Alimdir 

Vücüd-ı nara tütün çıhmağı delaAletdir 
235 Ey oğulcağızım, namazını kil, iyiliği emret, kötülükten de sakındır, başma gelen musibetlere sabret, şüphesiz ki bu büyük 


işlerdendir. 
226 Şairlerin şeyhi olan tatlı sözlü Dide”nin latif şiirleri bahrın ve bahçenin süsüdür. 


81 


Kimi hatibdir minberler üzre bülbülvaür 
Özün burüze verir meş”ar-i feşahatdir 
Kimi mü”aezzin olub daödü”ş-şalat eyler 
Özüne den çağırır hadi”-i cemA"“atdir 
Kimisi hulkunu yırtar ki var tecvidim 
Kaşın yuharı çeker köri”-i kır3”atdir 
Kimisi kat: kılıb mürüvvet ile inşAfın 
Adın tabib koyub katl-i bi-nihayetdir 
Ölünce şahşı soyar havf eylemez zölim 
MariZin ölmeği güya ona Zarifetdir 
Kimi bazara çıhıb söz ohur ki dervişem 
Tamöm pul telesi ğayrı söz ne hacetdir 
Kimisi pul götürüb Ka-be”ye irade eyler 
Muradı hürmetidir zahiri ziyöretdir 
(92a)Kimisi devleti çoh çoh hasis virdi budur 
Kıbab-ı “izz ü “ala küşe-i kanə“atdir 
Kimisi himmeti çoh çoh hakfr zikri budur 
Kerem eli kişiye rütbe-i kerimetdir 
Bizim zamönemizin milleti olubdur kalb 
Sah3 ehass ü kerem-mergden “ibaretdir 
Henüz ol yere yetmiş medarıc-i hisset 
Seha eden kişinin ta“nesi sefahetdir 
Cihan-i föniye bir bahrdır telötüm-i ğam 
Ğarik-i bahre neşat eylemek hamakatdir 
Eğer hayal edesen merg ile kıyamet işin 
Ki her nefes bize yüz merg min kıyümetdir 
Bu bendelik ki bizim fırkadan zuhüra gelir 
Mahal dergeh-i ma”büda ger liyakatdir 
Bu güne lağv “ameller ki bizler eyleyürek 
Cezası rüz-ı ceza ta“ndır siyasetdir 
Namaözıumiz doludur nisyenin hesabı ile 
Rükü“ u secdemizin fikri bi-nihöyetdir 


Oruc dutanda dutak ki ta“aimlar yimerük 
Veli ta“3ma “avaz güft ü güy-ı ğıybetdir 
Zeköf versek eğer fahr-i Hütemi iderük 
Fakir malını vermek bize sehaövetdir 
İ“Aneti ki edek bir fakire nedretden 
Hemin f“anetimiz tez dönüb ihönetdir 
Bahun kelöm-ı mecfde görün va"1datı 
Beyən-ı kahr u ğazZab süre-i ber3”atdir 
Ümid kaldı kerfimin der-i tefazZzulüne 
Vücüd-ı pak-i Nebi gevher-i şefa“atdir 
Bu yerde hatm gerek nazm u mev“ize zir 
Макҝ̆атп-1 патп-1 Nebi hatem-i risöletdir 
(92b)Ğazel 
Çıhdı ebr-i berkden kevkeb kimi ruhsar-ı gül 
Lem“a lem“a nür saçdı “aleme envör-ı gül 
Maşrık-ı şah-ı zebercedden çıhıb hurşid tek 
Berk kıldı cümle-i ezhardan izhar gül 
Şerbet-i şaf-ı benevşe lölenin cümındadır 
Hastaya şıhhat verir her kim ola bimar-ı gül 
Bülbüle derd-i dilin “aşkında tebyün etmeğe 
Gonceden mekşüf olur şöh üstüne tümar-ı gül 
Mışri mülkü mahv olub nakl-i Züleyhə oldu hakk 
Her taraf min Yüsuf”a zinet verir bözör-ı gül 
Gazel 
Çıhdı rahm-i şahdan tifl-i şeref-efza-yı gül 
Geldi Meryem”den zuhüra Hazret-i “İsa-yı gül 
Bir celəl ü hüsn ile çıhdı fez3-yı “Aleme 
Devlet-i dünyaya değdi tal“at-ı ziba-yı gül 
Nür u tal“at gevherinde fitrat-ı aşliyedir 
Şubh-dem hurşide befizer gecelerdir ay gül 
“Alem-i gülzörda bir Husrev-i şühib-celal 
Ya çıhıb taht-ı zümürrüd üstüne Dara-yı gül 
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Bülbül-i Mecnün”u kıldı bö-haber büd-ı баба 
Yatma dur gülzöra gelmiş seyr içün LeylaA-yı gül 

Dide nergis tek hayalifi himesin bidar kıl 

Her zamin tahrir kil vaşf-ı ruh-i inşa-yı gül 

RAĞIB 
İsm-i şerifi Meşhedi Ğaffar halefü ş-şıdk Hücı Muhammed Sa"id Şirvani. Bir 

civaindır ehl-i һај ve bir şa3“irdir şühib-kemal. Şaühib-i tab“-ı selim ü selika-i 
müstakim. Cümle-i tüccardandır ve tabaka-i ahyardan. Tevellüd-i şerifi sene fi 1251 
şehr-i Şamahı”da акт" olub bü-vücüdu ki eş“örda kuvvet-i tab“ı vardır. Lakin раһ 
göhi şi“r demişdir. Bu bir neçe (ğazel) onuf şi“Trlerindendir. 
(93a)Gazel 
Şabrım kesib felek gene aldı karörımı 
Ayırdı menden ol şanem-i gül-"izarımı 

Bir bi-neva idim dolanırdım ve İik çerh 

Gösterdi bir mehi gene kesdi medarımı 
Şubh-ı vişal idi бала гиһзат zülfü lik 
Şim olmamış kara eyledi rüzigürımı 

Ey ab-ı çeşm “aşk odu yandırdı cismimi 

Koyma “abes yakıb yele versin ğubarımı 
Açmış nesim-i şubh gülistanda 1812 lik 
Rağib dutuübdu ğam bu dil-i düğudaürumi 
Gazel 
Kanlar içürddi ğonca-i handaöna leblerin 
Yüz ta"ne urdu la"l-i Bedehşan”a leblerin 

Cam içre tö olunca mukabil dudağuva 

Döndürdü badenin yüreğin kana leblerin 
Kafir ne teşnedir dudağun kanım içmeğe 
Rahm eylemez mi hiç müselmna leblerin 

Sırr-ı dehanuviı ne bilir ğayrlar ki hiç 

Vökif değil bu nükte-i pinhaöna leblerin 
Zencire salmağa gene divane Rağıb”ı 


Verdi icaze zülf-i perişana leblerin 


ĞGazel 
Gece zülfüfi kenar etme ruhuüdan mah-taüb etme 
Seher ruhsaürıfı gösterme reşk-i aftab etme 
Gülü gülzarda etme hacil öz reng ü büyundan 
“Arakdan su sepib ruhsaruva reşk-i gül-öb etme 
Hat u höle gülüm la"l-i lebin şehdini bildirme 
Yığıb mür u mekesi ruhsaira yüz min inkilab etme 
Gene ol öteş-i ruhsörüve çoh şu"leler urma 
Yaralı göfülümü odlara yandırma kebab etme 
Lebinden kan içen göflüm şarab-ı nöba meyl etmez 
Yürü Rüğib meni bi-hüde teklif-i şarib etme 
ĞGazel 
Safa güftar-ı telh etmek yakin mey-haörelikdendir 
Bafia hünfn sirişkim seyl-i kalb-i yarelikdendir 
Beni övaürelikden men" eder nüşih veli bilmez 
Ki "aşk ehline kesb-i ma"rifet övaörelikdendir 
Elim kütahdır yetmez kara gisüsına n”eylüm 
Ваһа mahrümluk dünyada bahtı karalıkdandır 
Dedim göz yaşıma çoh gezme ruhsaürımda ol sübit 
Dedi te”sir vermek kevkebe seyyarelikdendir 
Bela vü mihnet-i hicrana Rağıb yohdu bir çüre 
Bu derde şabrı derlerse deva bi-çarelikdendir 
ĞGazel 
Gerek sen tek kara göz dil-rubəlar п1К-патп olsun 
Ne kim süğar dutub mest-i şaröb-ı la"1-füm olsun 
Mey-i telhi o şirin leblere her kim heləl etmiş 
Görim ya Rab ona öz verdiği fetva harim olsun 
Gece zülfüfle hem-renk olduğuçün “"öşık-ı miskin 
Seher söyler ki ya Rab neylerem bu şubhu şüm olsun 
Hatui leşker çekib ger dutsa mülk-i hüsnüfü ey şeh 


Мӧјеһ şaflar çekib koymaz o mülkü bi-nizaüm olsun 


84 


85 


Mukaddes kaşlarun takin hilale ohşadan şahşın 
Bele teşbih-i nakışla görim "ömri tamöm olsun 
Lebin vaşfında her şa"ir diye bir şi"r Rağıb tek 
Müşahhaşdır gerek halk içre çoh şirin-kelim olsun 

(93b)“OSMAN BEĞ 

"Osman Веб şehr-i Şamahı”nın han-zadelerindendir. Ve kardaşı "Ömer Beğ ile 
o cenab devlet-i öliye-i Rüsiyye”de şahib-i manşıb ve şaöhib-i vaZife kimesnelerden 
olmuşlar ve onlar kimi ehl-i kemal ve şahib-i celAl ve şahib-i zevk kimesneler d3”ire- 
i Şirvan”a gelmemişdir. Ve her ikisinin tab"ı olmağı meşhürdur ve zikr-i hayr ile 
adları her dilde mezkürdur ve cenab “Ömer Beğ”i göyetde hoş-ahval ve hoş-mezak 
derler. O büzürgvarın hoş-mezaklığından biri oldur ki bir gün meclis-i "ayşda bedihe- 
gü olan şa"“irler sühan-perdazlığa meşgül iken efZalü”1-bediha-güyün cenab Mihneti 
Şirvini bu kafiye üzeriyle sühan-perdüz iken ki “yana koymasam seni, сала 
koymasam seni” na-gah esna-yı suhanda Mihneti”nin zeban-ı feşahat-şi Arına bu beyt 
сап olur ki beyt: “s...m senden r3Zı olmaz Şi"alar "Ömer”e “Овпап”а koymasam 
seni”. “Озгпдп Веб Mihneti”ye ğazab etmek ister iken “Ömer Beğ”in mezökına 
Mihneti”nin bu sözünün lafifesi lezzet edib ta"zirden tecavüz kılıb cenib-ı Mihnetf”ye 
firivan olan in"aAmlar ve merhametler edibdir. El-hakk bu iki kardaş kimi уердпе 
d3”ire-i cihina gelmemişdir. Tarih-i hicret sene ...”” ve törih-i Mesihiyye sene ... 
sulfin-ı Rüm”un Fransa imdadıyla Rüsiyye ile da"vAları oldukda “Ömer Beğ leşker-i 
Rüs”da (94а) ser-leşker idi. Leşker-i Rüs Karş”da olan zaminlar “Ömer Beğ devlet-i 
Rüsiyye”den rü-gerdön olub "asker-i Rüm”a mülhakk olub ve devlet-i Rüm “Ömer 
Веб, mezküru hemin öz manşıbı ve nişanı ile kabül edib ve mevacib Кагаг Ки 
özlerine ser-"asker etmişdir. Ki е1-Ап memalik-i Rüm”da Yaranal "Ömer Paşa ismiyle 
meşhürdur. Ve "Ömer Beğ firAr edenden şofira devlet-i Rüsiyye “Osman Beğ”i dutub 
Sibir”e göndermişdiler. Ve cenab “Озтпап Beğ de Sibir”den firör edib İstanbul”da 
kardaşına mülhakk olmuşdur. Ve el-in “Osman Beğ devlet-i Rüm”da şöhib-i mevaöcib 
kimesnelerdendir ve Kostantiniyye”de mertebe-i mühendislik ile meşhürdur. Ammaü 
"Ömer Beğ”in mertebesi "Osman Beğ”den a"ladır. Ve bu neçe beyt o сепдЫагдап 
teberrüken bu tezkireye sebt olundu. 


227 Metinde tarih yazılacak bu kısımlar boş bırakılmıştır. 
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Gazel-i "Osmön Beğ 
“Aşkımız şanma o şühun hat ile halinedir 
Ya ki gisü-yı siyahına гиһ-1 АПпефг 

Ma"nfi erbabı özün şürete etmez "aşık 

Bizim “öşıklığımız ol mehin ahvəlinedir 
Gazel-i "Ömer Beğ 
Ol mehin şanma ki "aşkım leb ü ruhsaörunadır 
Ya ki şehlA gözüne turre-i tarrürunadır 

Büfe etmekdi sitayiş eylemek şürete meyl 

“Aşkrmız zahid onun şfve-i etvarunadır 
“Озптап Beğ 
Amed nesim-i şubh-dem tersim ki ez-öreş kuned 
Tahrik-i zülf-i "anbereş ez-h"ab bidareş kuned””” 

(94b)HACI NECEF BEĞ 
Feşöhat gülistinının bülbül-i şirin-zebönı belağat şekkeristanının tütf-i şeker- 

feşanı hayrü”1-hac Нас: Necef Beğ Şirvani tevellüd-i şerifi hicretin sene 1230 şehr-i 
Şamahı”da vaki" olub ve o diyöürin e"özim ve: ekabir-zadelerindendir. Kaşide ve 
gazelde tahalluş ihtiyür etmemişdir. Hakikatü”1-haül bende-i hakir bir müddet o 
cenabın hidmet-i müşahabetinde olmuşam. Gümönım budur ki bir bele refik-i şöhib- 
hül u müşahib-i hoş-ahv3l şafha-i afakda tapılmasın. “İlm-i musikide Faryabi-i 
Söni”dir ki el-hakk ser-rişte-i tammı vardır ve nazm u nesrde çoh şirin olan kelamı. 
Fünün-ı şi"rde kuvve-i tab"ından şi"r-fehmliği ziyadedir. Çoh dakik-fehmdir ve ehl-i 
zevk ve bu ma"nA o büzürgvöürın şadakatindendir ki eyyaüm-ı şebabından inteh3-yı 
şeybe kimi dostlukların Sağari-i nükte-perver ile derece-i kemölde buldum ve gün- 
be-günden mahabbetlerin ziyade. Her çend ki bu ma"nA o cenöbın baresinde 
KannadfT-i şirin-sühanın hilaf"ı taşavvurlarıdır. Hulasa o büzürgvör ticaret “azmi ile 
şafha-yı İran ve "arşa-i Rüm ve "Arab”ın ekser şehirlerin seyahat etmiştir ve bu 
kasideni törih-i hicretin sene 1279 Mekke-i Mu"azzama”ya gitdikde İstanbul”da 
Yaranal "Ömer Paşa”ya yazmışdır ki teberrüken sebt olundu. 


228 Sabah rüzgarı geldi, onu incitir, güzel kokulu saçlarını dağıtarak onu uykusundan uyandırır diye korktum. 


(95a)Kaşide-i Türk?”dir "Ömer Paşa”nın Şanında 
Ey olan tabi"-i ahköm-ı kaz3 emr-i kader 
Beledir şive-i erbab-ı vefa ehl-i hüner 
Her diyarı ki değil "Arifçün müstahsen 
"Arif-i kamil o yerden eder elbette sefer 
Safa şöyetse budur ki bilesin "izzetüvi 
Dutasun murğ:ı şikirı kimi a"lada makarr 
Cümle küffara musallat olasun şe”nindir 
Ola destinde “АП desti gibi tiğ-i dü-ser 
Layıkındır olasun taht-ı hilafetde mukim 
Nice kim mesned-i peyğambere eğleşdi “Ömer 
Servera ger eylesem hal-i dil-i 2Агипи şerh 
Yetürür öyine-i kalbüve elbette keder 
Geçen evkat hiköyatmn eğer cümle yazam 
Derd-i serdir saha tülani olur hem-defter 
Şerh-i tatvil-i “ibiretden edib istib"ad 
Muhtaşar lafza mutavvel sözü etdim muzmer 
Etdi mehcür o zamin kim beni gerdün-ı nigün 
Etdi mahzün o zamön kim meni çerh-i ahzar 
İnkılAb ehline ser-rişte verib devr-i zamin 
Eyledi özge tedarik felek-i şu“bedeger 
Mecma--ı hulde girib mekr ile bir püre la“in 
Eyle kim batını şeytan idi zahirde beşer 
Her zamön gülistan-ı сапапа ki vardım gördüm 
Gülistön-ı gül-i ra“nanı dutubdur ser-i har 
Bildim ikbəlime bir “aks kurub nerd-i kaza 
Taüs-ı bahtım баһа gösterdi tarik-i şeş-der 
Her gülistana ki vardım açıla ğonca-i dil 
Kalbim ol pöyede feng oldu ki bedden bedter 
Her zamin oldu ki mey söğarına rağbet-i nefs 


Derd-i ser verdi ğam artırdı бала ol sağar 


(95b)Neçe gün möt-ı tecerrüdde kalıb ser-gerdan 
Fikr kıldım dahı yohdur баһа bir rüh-güzer 
Çün meni derd ü ğam-ı hicre giriftir görüb 
Dil-i sevda4-zedem etdi баһа k”ey dünişver 
N”oldu kim rişte-i tedbiri ferimüş etdin 
Laf urardun ki menem ğöfil-i гаһа reh-ber 
Gene şabr etmeği kendimde bilib rah-ı nicat 
Ki olur nahl-i tahammül vere vaktinde semer 
Şabr kıldım neçe il kesb tarikin dutdum 
Görmedim zerre nokşön баһа süd oldu Zarar 
Ol ki manzür idi devlet baha oldu haşıl 
Mustati“ etdi meni Mekke”ye cem"iyyet-i zer 
Çıhmadı eylediğin mihr ü vefa kalbimden 
Nece ki ateş-i süzendeni sahlar micmer 
Dedim evvel gerek ol Ka“be-i makşüda gidem 
Dediler batıl eder Mekke”ni manzür-ı diğer 
Dedim ey rah-ı hakikatden olanlar gafil 
Bilmeyürsüz ne deyib halik-i “Alem-perver 
Bir karar ile değil cümleye teklif-i Нида 
Her kesin löyik-ı kadrincedir icrö-yı haber 
Size bir Ka“be”ni teklif kılıb bür-ı Нида 
Ваһа vacibdir iki Ка“бе tavafina güzer 
Siz giden Ka“be”de çavuşlar eğer etse nida 
Men giden Ka"be”de rakkas olacak rümişger 
Siz giden Ka“be”de nüş etmeğe öb-ı Zemzem 
Men giden Ka”be”de sakf verecekdür süğar 
Siz giden Ka“be”de ger var ise kesmek kurbün 
Men giden Ка“бе?4е ma“şüka verir “aşık ser 
Sizlere hükmdür ol yerde şikör etmeyesüz 
Ваһа bu yerde şikör etmeğe min 5242 siper 
(96a)Ne revadır baha terbiyyet eden mevlinun 


Etmeyim hidmetini bir neçe gün şam u seher 
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Haşşa derler ki o serdar-ı cihin şulbünden 
Şahn-ı öfökı müzeyyen eyleyib bir gevher 
Haşşa kim bağ-ı necabetde açılmış bir gül 
Haşşa bitmiş çemen-i “ayşda bir sünbül-i ter 
Söye-i nahli gören meyvesin eyler h"ahiş 
Bu ziyaret баһа vöcibden olub vacibter 
Вагпаһа bu şehün dürr-i girin-möyesinin 
Yetmesin dömen-i ikbəline bir zerre hatar 
MİRZA AKA-YI TABİB 
Bokraftü”t-dehr Calinusü”1-işr tabib-i mahir feylesof-ı şühir Mirza Aka-yı ibn-i 
Aka İbrihim ibn-i Hücı Akababa-yı Şamahıyyü”l-aşl. Tevellüd-i şerifleri sene 1220 
Fıt dağında vaki” olmuşdur. Hal-i şabövetde ta“İim-i “ulüm-ı ğarbiyyeye mö”il iken 
be-mazmün-ı “е/- “//mu “ilmöni “ilmü”Tl-ebdöni ve “ilmü”T-edyöni””” muktezasınca 
tabi“at-ı şerifi fünün-ı “ulüm-ı tıbbı ihtiyar edib ve ol “ilmin kesbinde riyöZiyat-ı şakk 
çekib ta inki tahşilden ötürü dürü”s-saltana-i Işfahan”a gidib cenab Mevlana kutb-ı 
mahver-i tabibet Mirza Aka Muhammed Ahmed-abadi”den müddet-i altı il tahşil-i 
fünün-ı riyazi ve tıbbi edib “ilm-i tabibetde şöhre-i afak (olmuşdur). Tarih-i hicret 
sene 1237 şehr-i Şamahı”ya müraca“at kılıb. (96b) Yümn-i enfas-ı Mesihöveşinden 
güruh güruh Alam u esğama giriftir olan eşhaşlar şifa tapıbdır. El-hakk bu zamönede 
bir tabibdir bi-misl ü karin ve bu bir neçe Türki (ebyat) teberrüken o cenöbdan sebt 
olundu. 
Gazel 
Hicrönrü ki hasta göfül mübtelasıdır 
Ol hastanıii şarab-ı vişölin devasıdır 
Her bi-vücüd u bü”l-hevese atma bi-sebeb 
Gamzen ohun ki “Alem onufi kem-bahasıdır 
Mensüh olub fesine-i Mecnün zamönede 
Şimdi benim cününlukumun mcerösıdır 
KANNADİ 
İsm-i şerffleri “Ali Ekber ibn-i Meşhedi Receb, Şamahıyyü”1-aşl. Tahallüşlerin 


öz şan“atlarına müsemma etmişdir. Hakfikatü”1-hl o cenabın kelaim-ı rüh-efzaları öz 


229 İki çeşit ilim vardır: biri pozitif ilimler, diğeri de din ilimleridir. 
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rüh-efzası kimi latif ve ğazelliyyatı öz peşmeği kimi şəf ve Zarif ve kaşöyidi öz 
bağlavası tek nihöyetde dil-pesend ve tuyüğatı öz şerbetleri kimi süd-mend hicvleri 
nukl-i mecölis ü mehafil rüba“ileri halviyyaüt-ı ehl-i kemö”il ve medh ü kadhi 
sikencebin-misal mezök-ı hulkda hoş-güvar ve еӱ“аг- latifi gül-engübin tek meserret- 
asör ve ekser mesnev1 bahrinde şi“r demişdir. Ve bende-i hakfri çoh hicv etmişdir. Bu 
bir neçe şi“re iktifa kıldım ki bu tezkireye sebt olundu.”” 

(251b) FÜRÜĞİ 

Ve hüve "Ali Haydar bin Hudaverdi, Şamahıyyü”l-aşl. Kerrait u merraüt meclis-i 
şu arüda şi"rleri takrir olub mevrid-i tahsin olmuşdur. Ve bende ile kemal-i 
şadakatleri vardur. Hemin il ki 1291”imci senedir, eva”il-i Receb”de kal"a-i Şüre”de 
mülakatları ittifak düşüb divan-ı şi"rleri melhüz-ı nazar oldukda mülahaza olundu ki 
kabiliyyet-i ziyade peyda edibdir. Ve bu iki ferdi ondan sebt eyledim. 
Nazm 
Ya Rab olu mu hicr elinden kutaram men 
Bu ğurbet ilinden vatanum sarı varam men 

Bir şu Tever od içre meni saldı zamane 
Su sepdükce dem-be-dem artuk yanaram men 

Eyzan lehü 
Gözün hayaəli göhül cüybarı andak kim 
Bahar nergisi beğendi su yalası ile 

(99a)ŞEYH ZAHİR ŞİRVANİ 
Cihanda Hak bilir kim bir kes ile kölimiz yohdur 
Velakin neyleyem kim bahtımız ikbölimiz yohdur 

Desem yüz doğru söz kılmaz halayik i“tibör aşla 
Sözüm ötmez nedir vechi meğer sakkalımız yohdur 

Ne mikdar olsa cürmüü Zahir Allah lutf-efzündur 
Ümidifi kesme Hak”dan gerçi bir a“mölimiz yohdur 
MOLLA AALİ EL-KÜFİ MAŞLAHAT ŞİRVANİ 
Тагаса verdim “ömrümü bir şüh şeng ile 


Yağmaya gitdi nakd-i hayatım bu reng ile 





230 Buradaki varak eksik olduğu için Kannadi”ye ait şiir örneği yoktur. 


HÜSEYİN “ALİ HAN MAHZÜNİ TAHALLÜŞ DERBENDİ 

Ol mah-rüya hal-i siyeh öğredir sitem 

Fülfüli ondan ötürü döğeller hevenk ile 

Eyzan 

Gözüm yaşını billem kim yahar göfilüm odun ahir 

Olur elbette virin olsa her menzil su oynağı 
Ne ğam dustak olam ben şer içün zencfr-i “ayb olmaz 
Kafesde bülbül ü tütini sahlalar ne kim zağı 

ŞALİH ŞİRVANİ 

Bağban-ı servifi gülistin içre ra“nölanmasıfi 

Açmasun ğonca nikabıf lale hamrölanması 
Göster eyme “arızı kim lale olsun döğ-u dil 
Aç ти“апбег kökülüf sünbül mutarralanması 

Aç leb-i mu“ciz-beyanıf kil tekellüm ey şanem 

Mürdeler Ки zinde kim “İsa Mesihölanmasıfi 
Bülbülü şermende eyle gösterib ruhsürıhı 
Kıl tekellüm ey şeker-leb tüti güyülanmasıü 

Göster ol müşgin hilalii ey meh-i bi-mihr kim 

Mah-ı nev şermende olsun dahı peydaülanmasıfi 

La-edri 

Mey-höneden kovuldum mescidde hod yerim yoh 

Mest ü фагаб oldum kaldım iki arada 

La-edr1 

Dedim dil-ber neden hal-i siyehden halidir rüyuü 

Dedi gülzör-ı cennetde Habeş”den baüğ-baün olmaz 

La-edri 

Geceler (4 şubh olunca bir Кагапки külbede 

Ağlamak yanmak benim ol şem“-i handön özgenin 

La-edri 

Fiğan ey “andelib-i gül gitdi elden 

Gerek ağla gerek gül gitdi elden 
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(996) MEHEMMED “ALİ BEĞ MECRÜH TAHALLÜŞ MUĞANİ 
Сап u dilden olmuşam ben valeh ü hayrön saha 
Var bir сап fırşatım yoh eyleyem kurbən safia 
Bu nece ğaflet eyleme dut hal-i zürımdan haber 
Bildi “Alem sırrımı olmak nedir рупһап sağa 
Eyzan lehü 
Yaz oldu gene bülbül-i şeyda güle çekdirir 
Çekmiş ğam-ı firkat 
“Aşk ehli içün vakt-i temişa güle çekdirir 
Yohdur baha fırşat 
Eyyam-ı bahar oldu göhül eyleme ğaflet 
Bil vakti ğanimet 
Gül seyrine her zülf-i çelipa güle çekdirir 
Ta büğ ola cennet 
ŞUĞLİ ŞİRVANİ 
Olmadım men bir zamin hiç şüd eliüden ey göhül 
Bulmadım dil şehrini öbad elinden ey göhül 
Ey göhül senden kime bilmem şikəyetler kılum 
Dad eliden ey göhül feryad eliüden ey gönül 
ŞAKİR ŞİRVANİ 
Ne hoş çemendi ki men güllerine kurbinam 
Neva-yı lehce-i bülbüllerine kurbünam 
Çıhanda tarf-ı külehden yüz ev yıhar her dem 
O köküli siyehifi tellerine kurbinam 
Nesim-i bad-ı şabadan bu kadd kim üzüle 
Ne ince beldi ki men bellerine kurbinam 
Tamaöm kara göz al yanağ sim beden 


Ne yahşı eldi ki men ellerine kurbinam 
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(1045)MÜNACAT-İ “ACİZANE-İ ŞÜHİ BE-DERGAH-I HAZRET-İ KAZİYÜ”L- 


HACAT CELLE ŞANEHU 
Gelir kim vakt edem “azm-i reh-i dür-ı beka Rabbi 


Alıbdır cön-ı pür-derdi hacaletle reca Rabbi 


Ser-a-pa “ömrü bi-hüde geçirdim seyyiaütile 
Ser-i nadünıma “işyünım olmuşdur bela Rabbi 
Vücüdum ney kimi lerzan olur havf u hacaöletden 
Güzör etdikde beyt-i ahiret гаһтпа ya Rabbi 
Perişan һаһтпе rahm eyle ey ğaffar geldükde 
Huzür-ı merhamet meşhünuh üzre ibtidai Rabbi 
O cöy-ı vahşet-efrüza ğüyet senden olmazsa 
N”olur hal-i ten-i pa-mal u kalb-i bi-neva Rabbi 
Menazilman-: cön-fersönı geçmek ğayr-ı haddimdür 
Eğer olmazsa lutfuü dest-gir ü reh-nüm3 Rabbi 
Getirdim bar-ı “ışyünı “ubüdiyyetde ef"alim 
Меј ип naki-i dergüha yohumdur ma-siva Rabbi 
Kuşür etdim veli a“məölimde bi-hadd ü efzündur 
Ne şübhe olsa hakkımda sezadır hem neca Rabbi 
Hemin ğam-haöne içre Zöyi" etdim "ömrü “isyana 
Zalalet içre kaldım гаһ-: cürme mübtela Rabbi 
Bu “аб4-1 öcize eyle har-ı rahm-ı lutf-ı "Ami 
Ki sensin bir şeh-in-şöh-ı mükerrem-i zü”1-"atai Rabbi 
(105a)Neyem benden ola bu 2a"1-ı “aklile “ubüdiyyet 
Sezövar huzür-ı zü”1-celal-i Kibriyü Rabbi 
N”ola h"ab-ı "ademden geleydim bu vücüd içre 
Beni iğfal kıldı meşğal-i dür-ı fenö Rabbi 
Terahhum eyle rüz-ı havİnak-i haşr men-i zara 
Yetişmez dada ol günde ne yar u öşin3 Rabbi 
Velf bözaör-ı mevcüdat piş-i bahr-i lutfuüda 
Değil bir nokta bi”l-cümle sevib hem hata Rabbi 
Cihan ender cihan bir ca bulunmaz Kö”inat içre 
Der-i zi-şevketinden ğayrı сду- iltica Rabbi 
Her ösön kalb-i mahzün havf-ı ... kibriyüsından 
Vücüdumdur ser-a-pa lerze lerzün bidsa Rabbi 
Yoh a“mölim seza-yı “afv bahs et Hak nümıçün 


Be-nim-ı naömi cenab-ı Muştafa Rabbi 
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Benim yoh bir şey”im cüz rü-siyahi haml-i dergüha 
Baha et rahm ber-hakk-ı gürüh-ı enbiya Rabbi 
Gelirken Şühi-i mücrim huzür-ı pöy-ı divana 
Habibiü hazretine “afv kıl eyle fedi Rabbi 
Der-Sitayiş-i Hazret-i Seyyidü”1-mürselin ЗаПа”Паһи "Aleyhi Vesellem 
Ey şehriyör-ı zi-şeref “izzet-i ihtiva 
Kadr-i bülend ü şevket-i bi-hadd-i müntehö 
Mihr-i münfr-i nür-feşan-ı tirem-i sem4 
Ey gevher-i зег-Атпе4-1 derya-yı iktina 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiya 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriyi 
(105b)Ey mahrem-i hazöyin-i esrar-ı zü”1-celəl 
Mevşüf"ı “akl-ı külli heme cem"-i kemöl 
Şems ü kamer ruhufdan eder kesb-i inşil3l 
Da”im tavəf-ı küyufa ser-beste mah u sal 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiyü 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriya 
Ey mazhar-ı mekörim-i bi-ğöye-i celil 
V”ey rah-ı müstaökfim-i песад1 üzre sen delil 
Kassam-ı ravZaha-yı cinan u havz-ı selsebil 
TafZil-i cih-ı menziletün mebhas-ı tavil 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiya 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriya 
Şeh-baz-ı “агӱ-1 şaydgeh-i sevre cilvegah 
Bir ter hırim-ı menzilet-i inbisat-ı cüh 
Leyl ü nehar gerdiş-i küyuüda mihr ü müh 
Şahr3-yı 14-meköna sa"adetle Berde гаһ 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiya 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriya 
Oldun huzür-ı Hakk”a diröyetle rah-yab 
Bezm-i bisaf-ı vahdet-i löhüta intihab 
Gayra müyesser olmayıb ol рдуе iktirab 


İtdin bu kadr-i menzilet-i ahz ü iktisab 
(106a)Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiya 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriya 
Zinet-feza-yı nakş-ı tıröiz-ı mükevvenat 
“Azmifide kaldı taht-ı kudümünde kö”inat 
Dutdun reh-i vera-yı hezöran süradikaüt 
Oldun firöğ-ı dağdağa-i cümle mümkinat 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiyü 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriyü 
Sensin esas-ı “Aleme tekvinden murad 
Oldu cihaöniyin heme teşrfifif ile şad 
СеПһпеһје ser-keşön-ı с/һап buldu inkiyad 
Şühfi dutubdu dergehife çeşm-i 1"timid 
Ser-defter-i gürüh-ı rüsul hatm-i enbiyü 
Ya"ni habib-i dergeh-i vala-yı Kibriyü 
Kaşide Der Medh-i Şehr-i Nuha 
Biya ey skf-i meh-rü ne hüdur etmisen peyda 
Göhülden şeki ref" ele getür bir sağar-ı şahba 
Nuha”nın mesken-i şehri ne a“l3 bir mekün üzre 
Olunmuş vazZ"-ı zibater teferrüc merkez-i dünyü 
Ser-3-pa сду-1 “Ali dümen-i küh üzre hoş terkib 
Mürettep nüzhet-efza bir makim u menzil ü hazrü 
(106b)Edib mahşür etrifin cibəl-i kehkeşan-rif"at 
Misali kal"a-i a"13 fıröz-ı kudret-i me”va 
Se rükn üstünde etmişdir mu"ayyen süy-ı ğarbından 
Açıb afaka üstad-ı ezel dervaze-i Dara 
Temöşa-yı cihana ser çekibdir tumturak ile 
Şimali cönibinden küh-ı Elburz-i felek-fersa 
Serinde tac-ı simin padişahane vakarıyla 
Huzürunda şufüf-ı kühhə leb-beste bi-güya 
Hilal-i kühda vaki" burücat-ı felek-manzar 
Çekilmiş evc-i gerdüna besün-ı künbed-i mina 


96 


Temaşa eylesen her bir burücatiından etrafa 
Olur medd-i nigühıda nümöyan şafha-i ğabra 
Mülevven ferş-i ezhar ile rengürenk min3-füm 
Ми“аПа kühu yaylağı şiməl ü şarkdan ber-pa 
Zülal-i aib-ı hayvandan nişöne çeşmeler cari 
Cibalatında eşcar-ı ziba kadd-i servasa 
Be-her са şafha-i küh üzre eyvanha3-yı gerdün-sü 
Görünmez hiç bir cüda bele seyran-geh-i a"13 
Mu"ayyen seyrgehler her biri nöm ile şöhret-yab 
Кепаг- şehrörğ her сада geh zir ü gehi bala 
Düzübdür dest-i üstad-ı kaza bir buk"a-i rengin 
Çekib mi"mar-ı kudret bir hişör-ı hoşter ü ziba 
Diğer südan düzülmüş bağha-yı сеппе(-азајаг 
Heme рӧг-Һаг-1 elvan mfiveha-yı haümiz ü ahla 
İhata devrin etmişdir ... nüzhet-efzalar 
Çemengahında envaA"-ı havake bi-had eşha 
Bahar-ı dil-güşösı ğayr-ı mümkün cay-ı diğerde 
Bu menzilgöah-ı cün-bahşıfi görünmez misli diğer cü 
(107a)Anadil ü lahn-ı kumrı zemzemeöra-yı şecer-i dil 
Terennümit-ı dil-keş etmeğe şöm u seher aşfa 
Bele bir menzil-i dil-cü bu güne mesken-i nigü 
Heme yek diğerine bi-ğaraz mahlükudur a“di 
Dü şad hayfi ki yohdur ehl-i na-ehlinde bir zerre 
Diyönetle vefa-yı kadr ü kıymet daniş-i eşya 
Bahıb zahirlerine i"tikad eylesen üdemdir 
Derün-ı şeytanat-ayinleridir bir diğer simü 
Bu etvar ile ehline meraitib ğayr-ı mümkündür 
Опибс̧ӧп kaşr müddet başa varmaz bunda kes aşla 
Hudaya halkına ihsön kil аһуа1-1 tab"-ı hoş 
Edib mahfüz envA"-ı beladan cümlesin yek-cü 
Vilayet içre ösöyiş yetirsin baht ile revnak 


Vere hallak-ı “Alem ni"met ü "izzetle istiğnü 


Vefasızlık cihan-ı bi-bekaniü köridir Şühi 
Kesan-ı kadr-danfi az değildir eyleme şekva 
Ğazeliyyat-ı Elif 
Seni ey dil tefehhüm eyledim viranesin güya 
Firök-ı yaür ile bi-tib olub divanesin güyü 
Hayal-i meş“al-i ruhsir-ı cönaniledir şuğlüi 
Tefekkür didesile ey göfül pervanesin güyü 
Mulkarrer yar-ı cün-balış-ı leb-i mey-gün-ı hatırda 
Mükerrer kalbi meşhün eyleyib mestanesin güyü 
... cümlesinden “а2тп idüb yüre 
Heme ahbabdan hali tehi bir hünesin güyü 
Ne feşviş-i hararetdir derün-ı dilde ser-ta-pa 


Ğarik-i Ateş-i pür-şu 1e-i süz3nesin güya 


(107b)Dutub yar-ı Бека yaröin-ı muhliş kalmısan şehi 


Cihan içre karib ü bi-kes ü yek-daünesin güyü 
Ne hayran olmusan bu halet-i firlatde ey Şühi 
Mukabil ol ruh-i meh-peyker-i tibünesin güyü 
Velehü 
Gözüm ruhsör-ı mah-ı peyker-i dildördır peydü 
Miyan-ı ebrden ya şems-i pür-envardır peyda 
Leb-i cün-bahşda İutfen tebessüm bir nezaketle 
Terahhum “"öşık-ı dil-süzuna ezhördır peyda 
İşörat-ı beşaretdir göze ihr3z-ı rüşenlik 
Fürüğ-ı çehre-i сапапдап ösaürdır peyda 
Mesfhö-dem lebüfden nüş-ı dürü ahz kıl вӧһТәти 
Teğafül etme darü-yı dil-i bimördır peyda 
Miyan-ı huruşön içre kad-i dil-cü-yı balasın 
Gül-i gülzar içinde nahl-i şeker-bördır peyda 
Olubdur "arız-ı gül-fama habs-bön turre-i müşgin 
Behişt-i “Adn içinde şüret-i küffördır peyda 
Göhül ahz-i “ulüma mu"tekifdir genc-i zülfüüde 
Şikenc-i tr-ı her mihrifide bir esrürdır peyda 
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Nigah et ğamzeha-yı nergis seyrünına her yün 
Devan casuslar bir fitneden ahbardır peyda 
Nihanf ürd-i "aşkıhdır dil-i Şühi”de gencide 
Veli müy-ı serimden müyha-yı zördiır peyda 
Velehü 
Değildi şiftelikden diğer ne çüre бала 
Ederdi nergis-i mestili müdöm işöre баһа 
(108a)Eden ezelde çü ahü-yı mest-i çeşmifiden 
Bu derd ü mihnete bA"isdir ol nezare baha 
Sehöb-ı zülf çü böran-: eşkimi ahıdır 
Dutubdu perde-i zulmet mihr-"izare баһа 
Tapıbdı zülf reh-i büse-i leb ü rüyuü 
Bir işinalik eyletdir o bahtiyüra баһа 
Şeb-i zulüimımı ruhsörifi ile pür-nür et 
Tulü"-ı şems ile kat" eyle intizare baha 
Cemal-i şubhunu gözler gözüm uzun geceler 
Olubdu hem-dem şerh-i ğama sitüre баба 
Kalıbdı Şühi”ye tenha gerekdir ünsiyyet 
Sezadır etmeğe ol pür-dil-figare баһа 
Gazel-i Bi 
Zör göülüm dim-ı “aşka bir melek-sima salıb 
Halka-i zencir-i zülfü başıma sevda salıb 
Tül-i hicrönrü eğer mümted ola ey möhveş 
Çeşm-i hün-püşımdan ümmid eyle kim derya salıb 
Dide-i “abid-firibin eyledikde bir nazar 
Mülk-i сап içre seraser ğüret ü yağma salıb 
Şu"le-i rüyuü düşüb çeşme itirmiş rahını 
Hud özün çah-ı zenehdana dil-i şeyda salıb 
На1- ruhsör-ı cihön-töbıi gören taşdik eder 
Gülşen-i Firdevs”e Hindü-beççedir me”va salıb 
Çin-i zülfün Çin diyörun edib teshir ü bend 
Kişver-i Hindistan”a şüriş ü ğavğa salıb 
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Terk-i "aşk-ı cün-sitinrü Şühi”ye düşvardiır 
Ser-be-ser şahn-ı dil üzre mihr-i rüyuf cə salıb 
Velehü 
(108b)Hansı burc ise mukabil ruh-ı gül-fama düşüb 
İctim3"-ı Kamer ü Zühre vü Behrim”a düşüb 
Eser-i şa şa"a-i çehre-i gül-günundan 
Ateş-i şu"le-fürüzin diyesen bima düşüb 
7414 ruhsarına efşön dağılıb halk tamim 
Bu (аб mah ... kaddin evhüma düşüb 
Aba bir ... belirende lebi "aksinde 
Güyiya pare-i yöküt bün-i с̧аһа düşüb 
Halkdan celb-i nazar eyleyerek bezm içre 
Çeşm-i fettanı işüretile ihüma düşüb 
Devr-i hal-i hicrinde dolanır halka-i zülf 
İstilam üzre şaf-ı renkdür ihrüima düşüb 
Beste öhü gibi her yaün tek u püdan şofira 
Fitneden didesi hürile bir arama düşüb 
Halka kısmet olunub kör-i diğer dad-ı firik 
Bu şiköyet Şeki”de Şuhi-i п8-Катпе düşüb 
Velehü 
Göflüm o gün ki tellerine mübtelA olub 
Her tir-ı müyu başıma yüz min belə olub 
Her dü kaşın ki çehre-i gül-güna baş urub 
Şemşir-i hün-çekan-ı şeh-i Murtazö olub 
Zer dökmedir şadr-ı letafet sirişke 
Zerrin hişür düha-i Cennet-ser3 olub 
Mina ... başıha tezyin virmegüü 
Ruhsar-ı mah-ı peykere 712/17 71- “2/2 olub 
(109a)Etmezdim ol hayali koçar kes miyönını 
Zerrin kemer bu işde “aceb bi-haya olub 
Leb-teşne-gön-ı "aşka deva genc-i leblerin 
Düşmez elime gerçi ki dörü”ş-şifa olub 


Asan göründü etmez idim her giz ihtiyar 
Rah-ı güzör-ı “aşk bele pür-cefa olub 
Devrön-ı cenneti bu göhül eylerdi örzü 
Bilsem eğer ki sen kimi bir meh-likə olub 
Zevk ü şafa-yı rüh-feza bil ki Şühi”de 
Şebhaə-yı vaşlın ey şanem-i dil-rübə olub 
Ğazel-i Ta 
Заһа keyfiyet-i hülim vefasız yare ma"lüm et 
Revön ol küyuna mekşüf kil ahvali mefhüm et 
Perişön həl ü tire rüzigürim çün şeb-i hicrin 
Bu mazmün üzre etvaürım оһа mersül ü mersüm et 
Dehan-ı ğonca-i siribdan mefhüm-ı esrar et 
Dehanı tek nümayön olmadan mestür u mektüm et 
Bilib sırr-ı Zamfrin nükhet-i zülfüyle bir name 
Midad-ı turre-i müşginden tertib-i merküm et 
Olur mu rah-: didar-ı şifa-balşına bir ümmid 
Сап u ahlat-ı kalbi sa"d-ı peyğAmıila ma"düm et 
Ziya-yı tal"at-ı didürile ümmid-i binüyı 
Zehan-ı ba"d-ı hicran ile beste-i çeşm-i mahrüm et 
“Пас- dil olunmaz şekve-i hicrin ile Şühi 
Müseccel etme derdin nöme-i i"məöl-i mahtüm et 
Gazel-i Şe 
(109b)Uşan n3-hakdan olma ey güzel bir tönesin bA"is 
Dolandır bari ol gül başıfa kurbanesin bA"is 
Ele ey ğamze-i ğammaz olundun evvel ü aühir 
Perişin hal-i dil ü hatır-ı virinesin bA"is 
Nazardan dür iken rüyu olursun turre-i müşgin 
Tahayyülh3-yı meş"ün şeb-i hicrönesin bA"is 
Dila ifröt-ı “aşk u hubb-ı rüyuü eyledin zahir 
Bir nöz-ı cön-güdaz şive-i cönönesin bA"is 
Edersin güft ü güyu zevk-i la"lidir баһә yare 


Olub izhar-ı esrar leb-i handönesin bə"is 
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Teğafül eyleyib ağyara verdin rah-ı ifade 
Firök-ı yar ile oldun dil-i süzanesin bA"is 
Bahanlar devrden zann eyleyirler "işretii amma 
Hezöraön hayf Şühi huşk bir efsönesin bA"is 
Velehü 
Neden ey gül bele bir büseni tahrim ile bahs 
Eylemek hatır-ı pür-nözui tevrim ile bahs 
Bade-i "aşkıhı mestönelikden eyledim 
Ne günah ise баһа eyleme tecrim ile bahs 
Beni bi-hoş kilib zevk-i leb-i gül-famıü 
Eyle evvel баһа öz halimi tefhim ile bahs 
Dil eder mi beni her nev” mukaşşir edesin 
Her huşüşile senifi kavline takdim ile bahs 
Gazabuf her ne ki var eyle şaböya kim eder 
Verdiğin turre-i müşgine tanzim ile bahs 
Büse-i la"li için başımı ibdA” ederim 
Ba-men mah:-ı zahim ile tevhim ile bahs 
(110a)Şühi mahsüb olunur cümle varıyla senifii 
Diğer ey gül ne reva bende-i teslim ile bahş 
Velehü 
Sen ey gül “ölem içre fitne vü öşübesin bA"isş 
Onuüçün kim bele meh-pare rüy-ı hübesin bA"is 
Göhül bu iştiyükile vişöle cüst ü cü üzre 
Mukarrer eyledim bir "aksini matlübesin ba"is 
Deme "ölemde bir cevr etmedüm tatbik ile bir bah 
Şikest-i hüsn-i rüy-ı cümle-i mahbübesin ba"is 
Ne gözterdi iki hün-har çeşmif bu dil-i zöre 
Diyar-ı сап içinde leşker-i mağlübesin bə"is 
Göhül ma"müresin seyr eyle gör tahribe yüz dutmuş 
Hadeng-endaezi ol ğamze-i dil-kübesin bA"is 
Çekib raz-u dil-i “uşşöki kildin "aleme zahir 


Hemin terkim iş"aratile vü mektübesin bəA"is 


Reh-i "aşkıüda ey meh Каг-: bAr-ı Şühi-i zarın 

Bisat-ı “işret-i ahvalini menkübesin ba"is 

Ğazel-i Cim 

Bugün ol mah zahim etmek için derde “Пас 

Verdi lutf eyleyerek matla"-ı ruhsöra revac 
Reh-güzörında dü-sitaina gözü dutdu yolun 
“Aklını verdi dil-i züri haliş olmağa бас 

“Aşkı sevdasını döndürdü göhülde kana 

Gül ruhu “arz kılib eyledi tağyir-i firac 


Dürr-i bahrinden Akaşa-yı hatadan dahi tek 


Zib-i ruhsarına şühön eder irsal-i haröc 
(1106) Zülfü Hindüsu benagüş u buhatun götürüb 
Bir girön kadr-i meta"ıfa ola möye-i “Ас 
“Aşkı esrirıni hifz etmeğe yoh ca dilde 
Ğamzesi ile kılib höne-i kalbi tarac 
Olamaz пдуеК-1 dil-düzuna "uşşakda tab 
Ğayr-ı mecrüh dil-i Şühi-i miskin Атпдс 
Gazel-i Ha 
Getir ey süki-i meh-rü baha bir süğar-ı rah 
Rah kim kerdeem ol hadi-i hançer-i felah 
Kaşd-ı сап etmeğe amadedi dide vü çeşmi 
Türk-i sermest ... heme nev"-i silah 
Kalbi (Агас günüm (Аг perişün zülfü 
Eder oldukda nişimengehi öimöc-ı ribah 
Cilve zülfüne verir hin-i ruhümetde niyüz 
Zann kiıldım dil açıb tüti vü tüvüs-ı cenah 
Dest-res büse-i ruhsarına sehhör durub 
Şaf-ı müigün Kazak alayı kim elde гипаһ 
Dedim ey dil dem-i sevda-yı ser-i zülfüüde 
Заһа bu ğarmeden idrak değil rah-ı silah 
Şühiya mesken-i ğurbetle firük-ı zülfü 


Seni piçide-i endüh eder evkat-ı revah 
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Ğazel-i На 
Dil-i gafil gözün aç hüsn-i dil-Arasına bah 
Durub ol mah-ı zahim şüret-i simisına bah 
Tir-be-tir revan sineme endahtedür 
Çeşm-i cadü-yı şikör eyle şehlasına bah 
(111a)Saldı odlara dil-i şife-i süzanesi 
Pertev-i “Arız-ı gül-güne-i zibasına bah 
Leb-i la"liüden ede katre-i cün-bahş "ata 
Ser-fürü eylemez ol gerden-i münasına bah 
Bend-ber-bend К1һб kayd-ı esiretde mukim 
“Anberin turre-i piçide mutarrösına bah 
Servi hayran kilibdir hareketden sökit 
Kad-i zibaA-yı hırimende-i balasına bah 
Gamzesi etdiğini göfilüme menden sorma 
Надпе-1 kalbe eden göret ü yağmasına bah 
Luffile раһ seni eyleyür ihya-yı dil 
Hande-i la"“1-i leb-i lü”lü”-i lAlasına bah 
Bir günah ile olub valeh-i meftün-ı ebed 
Şühi-i ğam-zede-i "aşık-ı şeydisına bah 
Ğazel-i Dal 
Ruhuhda mazhar-ı lutf-ı Huda çü kıldı nümüd 
Опиһс̧ӧп oldu dü ebrü баһа mekön-ı sücüd 
Nesim-i şubh tohundukda (Аг-1 zülfühe 
Gelirdi güşuma övaz-ı nağme-i Düvüd 
Hücüm-ı ğamdan olurdum fir3ğ-ı izade 
Hicab-ı mah-likösını eyleyib meşhüd 
Hezör cehdile düşmüşdü destime çıkdı 
Nifak-ı devr-i zaman ile dümen-i makşüd 
Bu iller ile olan tül-ı derd-i hicrana 
Deva-yı sür“at-i devr-i vişal kılmadı süd 
Eğerçi dümen-i vaşlına dest-res buldum 


Vefa-yı bi-semer-i baht etmedi hoşnüd 
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(111b)İŞitdim ise de bu lafzı görmedim şafa 
Diyerdi halk tulü" etdi kevkeb-i mes"üd 
Fiğön ki sabit iken eyledi bu kaşdı felek 
Fena-yı "ökıbet-i һаг u hased ü mahsüd 
Миһап- firkat-i telhifide ey şeker dehenim 
Olundu Şühi”ye ebvab-ı “işreti mesdüd 
Ve lehü 
(112a)Görmem ebrü-yı hilöliü mene min "ihd-i ba"id 
Göhlü imsak üzere beste kılıbdır der-"id 
Halka-i zülf özün tarf benagüşa çekib 
Olur ondan yine bir fitne vü öşüb bedid 
Bir dem-i vaşlına ey bad-ı şabi sa"y ede gör 
Yetir ol 1a"1-i şeker-barın ahbar-ı nüvid 
Zinet-i gülşen-i cismine verib neşv ü nem 
Kamran hayf ki dil bir gül-i makşüd-ı necid 
Yoh vefa kesde ki şerh-i ğam ede cünöne 
Ola bir yür kücai mahrem-i esrar-ı berid 
N”ola bir kerre tememnösını dut koyma öle 
Ser-i гаһлһда nihayet dil-i mazlüm-ı şehid 
Etmedi rahm-ı diğer Şühi”ye ol mah-ı zahim 
Naleha-yı şeb-i hicrünuma güyaA ne şenid 
ĞGazel-i Zal 
Seni irsal-i nezd-i ber-gül efrüm eylerim kağız 
Senifile ol büt-i zibiya peyğam eylerim kağız 
Hemin bir name kim raz-u dil-i mecrühadır hivi 
Опиһс̧ӧп сап dilden lutf u ikrim eylerim kağız 
(112b)Firök-u гду- şerhin reşk almadan muradile 
Yazıb mürseli ol гиһзаг-1 gül-füm eylerim kağız 
Seni memlü kilib derd-i dil ile ey varak-püre 
Derünufda leb-i евгаг-1 iktam eylerim kağız 
Yetişdi dest-i büs-ı yar edib çak et giribainın 
Nümyan et ne kim takrir ü i"lim eylerim kağız 
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Perişn olma ahir rişte-i mihriyle pa-beste 
Kılıb dil-dade-i encüm-ı her-köm eylerim kağız 
Bu аһбагап teslim eylesen ümmid-i Şühi”dir 
Halaş-ı varta-i hicrüna ikdüm eylerim kağız 
Ğazel-i Ra 
Olunmak mübiela-yı "aşk vefasız yüre müşkildir 
MariZ-i derd-i "aşk üzre bulunmak çöre müşkildir 
Mahabbet 4апипа pa-beste dil kim zar u süzöndir 
Naşihat rahıdan hem-pa оһа küffare müşkildir 
Kime izhar-ı derd etmek fiğan-ı na-bedid olmuş 
Her ön bi-möğz-ı ögüh eylemek esrare müşkildir 
“Adüya intiküm etmekde şabra ğayr-ı mümkündür 
Vakar-ı fab"dan almak dahı bi-ğare müşkildir 
Dil ü dide mukarrer ıztıröb u intizar üzre 
Firak-ı yürile olmuş göhül şad-pöre müşkildir 
Bulunmaz çöre-i dil derünumdan bi-devA kalmış 
Ümiyyet bi-etibbA cayda bimöAre müşkildir 
Degil dil kabil-i dermün olubdur Şühiya süzain 
Dutuşmuşdur ezelden şu"le-i ruhsüra müşkildir 
Ve lehü 
(113a)Seni ey gül haröb übad bu göhülüm şubh u şöm ister 
Ve lakin yoh ümidi hiç bilemem dil ne kam ister 
Gül ü gülzar seyrine dil ü dide kifah etmez 
Seni “indinde göfilüm ey büt-i ziba harüm ister 
Ne meyl-i büğ u ne şevk-i reyühin gül ü sünbül 
Şemim-i tfurre-i "anber-sirişkinden meşöm ister 
Gül ü ezhar-ı bağ içre şükuftelik nökışdır 
Ruh:-ı gül-fömıf ile сап min zib-i tamğüm ister 
Kıla meşrüh ahval-i firik-ı cism-i 5022п1 
Mükemnel kəşid-i hoş meşreb-i şirin-peyaüm ister 
Bulur bir rah-ı fırşat dest-i küne ceyb-i ağyüra 


Koyarsa gerdiş-i gerdün ne güne intikam ister 


Şeb-i hicrönınufi keyfiyyeti tahrire na-mümkün 

Nihani güft ü güya Şühiya vakt u makam ister 

Ve lehü 

Hezöran bad ser-i zülfi 41-агатпа değer 

Şamı şubha tohunur şubh dahı şama değer 
Şubh-ı mahlük ohur mülke kızardır öteş 
Ya ki bad-ı seheri "arıZ-ı gül-fama değer 

Gösterib rü vü hadi haörice saldın şüriş 

Bu haköret heme büt-haüne vü aşnama değer 
Zülf-i müşgini с̧епрапе töküb ruhsöre 
BA"is-i hiddet olur revnak-ı İslam”a değer 

Kan olur bade derünunda o dem reşkinden 

Leb-i gül-faüm her ön dem ki leb-i cima değer 
“Anberin turresinin şerhini etdikde Şühi 
Bir hazin müya diyersin leb-i aklama değer 

(113b)Bade meclisden eder sekreti bir “ömr çeker 

Katre-i genc-i lebiüden ki eğer kime değer 
Ciğerim daş değil kalbihe hud etme kıyaüs 
Gamzeden her ne ki var atdığın евһатпа değer 

Aldım ... bir nöz-ı ğarib etdi henüz 

Bilmezem rühdur ayö sim ecsima değer 
Ne yazım vaşf"ı гиһиһ zülf-i perişan tökülüb 
Şafha-i rüyufa tahrir ile yüz hüme değer 

Şühiya böyle ki kısmet баһа meh-rüyandan 

Tir-i ğamze n”ola sen bi-kes ü kem-nime değer 

Ve lehü 

Zülfüf ol meh ki perakende-i ruhsaür eyler 

Yüz göhül halka-i her-müya giriftar eyler 
Etmeyib rahm-ı dil-i halka sim ü semeri 
Zir-i her-tardan izhar-ı şad-esrür eyler 

İki mestöne gözün emrine bağlar müigin 


“Azm-i körüt niçe leşker-i Tatar eyler 
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Ben-i dildöreni böz etmek için beste-i dam 
Eğilib zülfü benagüşuna ahbar eyler 
Daüne-i hal ki genc-i leb-i gül-fama düşüb 
Hane-i kalbimi öşüfte vü şeş-dir eyler 
Halimi böyle zebün sinemi mecrüh edib 
Benim ol ğamze-i hun-riz şerer-bar eyler 
Ruh-ı meh-paresine halka-i zülfü dağıdıb 
Şühi-i zarı şeb ü rüz dil-efkar eyler 
(117b) ĞAMİ 
Ağdaş mahalinin Kazı karyesinden olub tarih-i sene 1286”da hıtta-i Şirvan”da 
mescid ü cami"de kesb-i “ulüm-ı “Arabiyye”ye meşğül olmuşdur. Bu bir neçe şiri 
onun divanından tahrir olundu. Nazm: 
Tir-i ğamzen merhemin dün va"de etmişdin veli 
Var"de geçdi bilmedim bir vech-i te”hirifi senif 
Ey göhül dutdu Mesiha dömanın eflaikde 
Yarığa yetmez meğer bu ah-ı şeb-girin seni 
Lezzet-i şükrün eda kılmaz kıyam-ı haşre dek 
Kimse kim bir zahm urubdur оба şemşirifi seniü 
Ferd 
Ala ey cennet-i mey-hanenin vaşlın bulan süki 
Getir yada cahim-i firkatifde yanmış aşhöbı 
(118a ve 118b varakları 247b den sonraya alındı.) 
(152a) "ARİF 
Can zar u tenim nizör sensiz 
"Ömrüm başa yetdi yar sensiz 
Kaddim bükülüb kemaöna döndü 
Dil ğamdan olub fikir sensiz 
Hicrinde olubdu tökatim tik 
Elden gidib ihtiyör sensiz 
Yoh bende Кагаг u şabr u tükat 
Etmeğim olur Кагаг sensiz 
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Feryad ki devr-i nö-muvafik 
Koydu meni ey nigör sensiz 
Dil ğoncası kan olub açılmaz 
Ger yüz min ola bahar sensiz 
Ey gül gece gündüz "Arif ağlar 
Bülbül kimi zör zör sensiz 
Ve lehü 
Yüz koyub ğam her tarafdan kalmışam ğam-haörsız 
Maye-i "ömrü tamömen şarf kıldım yarsız 
Mübtela-yı mihnet-i hicran u zar-ı firkatem 
Rüzgörum tiredir ol turre-i tarrörsız 
Gam beni p3-m41 kildı ey müsülmanlar haray 
Olmasın köfir de Ya Rab men kimi ğam-hörsız 
Kabrimi daşına yaz ey ehl-i dil bu mışra"ı 
Verdi "Arif cünını bifi hasretile yarsız 
(154a) Ve lehü 
Ey mene fevbe veren Muşfafa Hön-ı Şirvan 
Ваһ bu Фбасеуе mazmünun işit "arZıma kan 
Bu nece fikr idi evvel beni hoş-hal etdif 
Bilmedim n”oldu sebeb “АК1беб oldu yamain 
Bu nece lutf u “atadır bu nece kahr u ğadab 
Sabit et varsa günahım ele “ədil divin 
Men eğer etdiğim ikrarıma inkör olsam 
Hükm kil boynumu vurdur заһа cünim kürbün 
Sen kimi şahşa ne layikdı ola va"de hilaf 
Hak rızası bu değil ism-i şerifiiden utan 
Er kişinin sözü merdane gerek merd olsun 
Şahib-i rutbe olan şahşda olmaz ki yalan 
Yohdu bu “aşrda bir sen kimi hoş-nakş herif 
Edesin etdiğif 1Ктапһа “ahd ü peymin 
Kimiyadir nazarıfi şüret-i ahvöline bah 


Her geda-zadelere vermegilen şevket ü şün 


Bir meseldir ki geda oğlu ged3-zade olur 
Başına hakka kızıldan ura olmaz sultün 
Safa ihlişı olan dostuii edersen mahrüm 
Nazar-ı merhametifi düşmene var bi-payan 
Meni ahlaf görüb ğayr-ı hayal eyleme kim 
Mah-ı nev ka"idesidir olur üç gün “üryan 
(154b)Genc ü bahrimde benim dürr ü cevahir çohdur 
Bu haridara gerek talib-i şarröf-ı cihin 
Çekmeyen habs-i şadef ahsen-i barön-ı баһаг 
Kadr ü kıymetde tapılmaz ola dürr-i ğaltan 
“АБ-саһа benim "aybım budu Şirvönlı”yam 
Yohdu erbab-ı kemal içre vezir ü hükön 
Şadr-ı meclisde baha laf uran kes çohdur 
Şahş bir kimsenedir şahib-i merd-i meydün 
Bu sehavet ki senin var bu mirizə bu vezir 
Keremif çüşa gele Hatem”i eyler der-bün 
Bir nefer şahş bu dergahda var aşl necib 
Eşik akası Aka beğ özü tek yohdu civan 
Hacıya Hacc kanim oldu ki geldi kapıya 
Hacerü”İ-esved”i sevda eleyir yohdu alan 
Veled-i Aka Selim Mirza “АН Rıza Tabib 
Ele düşmez bele mel"ün u la"in ü şeytün 
Bahma şeytan sözüne kavli опиһ batıldır 
Hazret-i Adem”i yoldan çıharıb bi-imin 
Bu viliyetde benim Zarbımı kimse dutar 
Özü biçdir anası kahbe atası ruhbin 
Benim hakkımda safa her kişi bed-güluk ede 
Neslini püç elesin batın-ı Şah-ı Merdün 
Bundan artık danışam perde-i “işmet açılır 
Ki gerek olmaya na-mahreme bu sırr beyün 
(155a)Dad-res hakim isen ğora yetiş eyle nazar 
Hiç kimif re”yice dönmedi çarh u devrün 
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Bu feni kahbe harabatiye bel bağlama çok 
Yedi İskender”i menzilde kopub ser-gerdin 


N”oldu Kavus ile Keyhusrev ü Cemşid ile Cem 


Hikmet ü debdebe-i tantöna-i Nüşirevan 
Hind ile Rüm u Dağıstan”dan alan bac u һагас 
Hakka-i Nadir”den kalmadı əöşör u nişün 
Fikr-i “ukba ele bu şevkete mağrür olma 
Mesned-i taht-ı Süleyman”: kılıbdır virin 
“La şerik ködiru ve vöhidü yekti?” ”) özüdür 
Cümle müşkiller açan ism-i Gafür u Rahmön 
Заһа bahşöyiş edib rüz u zer ile hikmet 
Ваһа bahşöyiş edibdir nefes-i tiğ-zebin 
Sahlasın hifz u penahında seni Rabb-ı Celil 
Düşmenif zillet-öra haük ile olsun yeksan 
Hakka mürvetimi bir parça çörekden ötürü 
Öldürürsen meni ahirde olursun pişmön 
Ya baha ruhşatı ver bir de cihön-geşti olum 
Zehr-i тагдаг баһа bu şehrde bir parça-yı nin 
Mirza Ca"fer ola Şirvan”da çavuşbaşı 
Kabrde rakşa gelir Gence”de ol Şeyh Zamin 
Bu ne nömus ne ğayretdi ve bu ne himmetdir 
Öz itin aç koyub ğayra edersin ihsin 
"Arifa bendeden el çek sığın АПАһ”а penah 
Muştafa vasıtam Allah”dan alam fermiön 
(153a) Ve lehü 
Etmez bihar-ı “аҹ К4а ceza öşinasına 
Kılmaz kabül ey göhül o Kibriya riya 
Gird-ab-ı derde düşdüyise keşti-i vücüd 
Sahil-pezir eder onu nahuda-yı Huda 
Gör şalihə karin-i tecelli olur mu dil 


Та ondan olmaya eser-i ma-siva siva 


231 Kudretine ve birliğine ortak yoktur, o birdir. 
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Ve lehü 
Gül "arızığa olsa mukabil "aceb olmaz 
Kim yüzü açılmışda haya vü edeb olmaz 
Tüba eremez luffla sen serv-i revana 
Bi-aşl olan hem-reh-i “li-neşeb olmaz 
Göflümde gözüf fikri ile zevk ü şafa yok 
Bir evde ki bimar ola “"ayş u tarab olmaz 
Gül yüzü (ki) şevkile nizamı dile zülfü 
Her küşede kim pertev-i şems olsa şeb olmaz 
ŞAFİ KULU BEĞ 
Dutdu ğam leşkeri yüz göfilüme hümün hümün 
Kara baydağlı "alemler ucu gül-gün gül-gün 
Ciğerimden yine od parladı düzeh düzeh 
Yüreğimden gene kan kaynadı Ceyhün Ceyhün 
KEMİNİ 
Olubdur sen kimi hün-hare ta kim mübtela göhülüm 
Neler gör kim çeker bir ğura bu bi-neva göfilüm 
Ve lcehü 
(154a)Eğerçi şökire cevr eyledi rakibe vefa 
Koy eylesifi ki onuf ellerine kıyamam 
(155b) MOLLA ŞADIK BADKÜBELİ 
Ey yar-i “aziz ü mihribinım 
Arim-ı dil ü Кагаг- canım 
Şirvan”da seniyle ey nigürım 
Bir nev" geçerdi rüzigürim 
Ayırdı felek meni vatandan 
Bir sen kimi yar-ı gül-bedenden 
Güya sene oldu Mışr Şirvan 
Baku mene oldu Beytü”1-ahzan 
Мапип mene geldi pirehen tek 


Oldu Baku güyiya vatan tek 
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Bir пеу“Пе şad oldum ey cön 
Baku nazarımda oldu Şirvan 
(119a) NEŞAT 
Ğonca tek sırrın kişi elden nih3n etmek gerek 
"Aşık-ı yek-renk olan bağrını kan etmek gerek 
Halkdan kaf"-ı “alaka eyleyib “Anka kimi 
Bir kanö"at küşesinde öşiyan etmek gerek 
Müşkil işdir derdi her bi-derde izhür eylemek 
Derdi bir derd ehline şerh ü beyan etmek gerek 
Yahşı günde bilmek olmaz kim diyanet kimdedir 
Yahşı yoldaşı yaman gün imtihain etmek gerek 
Ey Neşat oh tek sözünden "öleme sehm eğleşir 
Böyledir doğru sözü hatır-nişün etmek gerek 
Neşat 
Senin ferşif ki zühid büriyadır 
Hakikat menzilinde bu riyüdır 
Nigahından ol ahü çeşmi ey dil 
Özüğ hıfz eyle kim “ауп-3 hatadır 
“Aceb yoh kökülüfden olmasam şüd 
Menim bahtım ki var başdan karadır 
Sınık ney tek hevadan düşdü göfilüm 
Kalıb ğam küşesinde bi-nevadır 
Neşat gölünü incitme ey şüh 
Safa nifrin eder ehl-i du"adır 
Ve lehü 
“Aşkı ile göfilümüf hüşiyyeti pervanedir 
Yanaram “aşk öteşine bilmem pervA nedir 
Vaşl-ı сапап isteyen "şık gerek cündan geçe 
Yra mahremdir özünden her kişi bi-gönedir 
Маг etme çok баһа teklif-i mescid birle pend 
Göflümü azdırma yoldan doğru yol mey-haönedir 


Zahid "ömrüf veribsen bade mey nüş etmeyib 
Bilmeyibsen ma”rifet ser-möyesi peymönedir 
Ve lehü 
Zülf-i siyühıü oldu bugün rüyuha niköb 
Ahşam araya geldi ğurüb etdi Afitab 


Kaddif beröberinde şürahi sücüd eder 
La"l-i lebiü yanında ayağa düşer şarab 
HALİŞİ 


Arzü-yı vaşl için hicrana katlanmak gerek 
Merhem-i yar isteyen peykana katlanmak gerek 
Kim ki ister “aşk meydanında merdlik göstere 
Başını top eyleyib çevgana katlanmak gerek 
Gün kimi çekmek her dem buludlar kahrını 
Ay kimi bedr olmağa nokşöna katlanmak gerek 
İster isen Halişi kimınca ola her işifi 
Cevr-i ta"n-ı “ökil ü na-daüna katlanmak gerek 
RAZİ 
Тетпеппа eylerim çoh yaür vaşlına yetem ammi 
Du"3-yı şubhgühum müstecab olmaz eser vermez 
Bu şirinkörlik kim lezzet-i la"liüden haşıldır 


Mezökiumda benim kand-i mükerrer ya şeker vermez 


(119b)AŞAF 
Şüm-ı kıyamet oldu баһа şubh:ı firkatif 
Vaşlıfdan özge АзаРа bir şeb-güzör yoh 
(124a) “AŞİ KARABAĞİ 
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“Abdu”1l4h Веб halefü”ş-şıdk “АН beğ tahallüş be-"Aşi, Karabağ”ıi 


nücebalarındandır. 

Terci"-i Bend 

Sakiy3 ey büt-i meh-peyker ü hurşid-cemal 
Ele al bade-i gül-gün-kadehin möliməl 
Dur ayağğ tök ayağ içre mey-i şahbanı 

Ki ayağdan salısan göflümü etsen ihm3l 


Ol şaröbı ki onun “şın”ı şekerdir “rey”i rüh 
“Elif”i ab-ı beka “ba”dan "ibaretdir bal 
Çünkü bu bir bele mevsimdi ki şöh-en-şeh-i gül 
Taht-ı gülşende hükümetle dutub istiklal 
Şaf çekib cümle mukabilde cüyüş-ı sebze 
Serv kaldırdı çemende "alem-i meymün-fal 
Etdi makhür çemen leşkerini şah-ı баһаг 
Çerha çi dür girib "arşa-gehe bad-ı şimöl 
Bifen-i ürd-i behişt etdi Ferverdin”e zor 
Kal"a-i gülşene Kövüs-ı şabadır kütval 
Ne var bir bele mevsimde göhül kişverini 
Ede meftüh u musahhar sipeh-i derd ü melal 
Leblerin hicri kılıb ğonca kimi bağrımı kan 
Kesret-i nale vü efğön eylemiş cismimi nül 
Yüz koyub üstüme derd ü ğam u endüh u hayal 
Rah-ı reyhan kadehin devre getir der heme hal 
Efser-i ğonca koyub başa şeh-i Ferverdin 
Pay-ı tahtında karar etdi vezir-i nesrin 
Rahş-ı pil-efken-i şah üste çıhıb Rüstem-i gül 
Ruh dutub Behmen”i mat etmeye sürdü Ferzin 
(124b)Berg:-i bid eyleşib imade hadeng-i dil-düz 
Urmağa çeşm-i Sifendar”ımıza kıldı kemin 
Gonca Sühraəb”ını ihy3 edib ebr-i Nisin 
Nüşdarın eleyib kamına şeb-nem ta"yin 
Def-i gülzare kadem basdı gene güya şabü 
Tapdı KeyHusrev-i gül барда “122 ü temkin 
Laleni hün-ı Siyavuş”a meğer befüzetmiş 
Ki Firengiz-şıfat bülbül olubdur ğamgin 
Saldı min şür hişör-ı çemene müye-künön 
Söz edib süz u güdaz ile nevahaə-yı hazin 
Sakiya bir bele mevsimde dutub caim-ı şabüh 
Mey-i telhile mezökim n”ola kilsan şirin 
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Açılıb nergis-i şehla bu zaman görme reva 

Çeşm-i bimarıü ede göflümü bimar u ğamin 
Koyma hasret men-i bi-çöreni kil “аг2–т cemAl 
Bir ayağ ile dil-i zarımı bir dem ele al 

Şür könunun edib bağda bülbül üğaüz 

Yetirib çarh hişarına Hümöyün ivüz 

Kumru АһепК kilib zemzeme-i şehr-işüb 

Zir u bem perde-i gügüda “aceb kılmış süz 

Lahn-ı Firüz çekib rast sim3"-ı şemse 

Dil-i “uşşöka neva birle salıb süz u güdöz 

Çeng-i şaha çekilib turre-i sünbülden tar 

Şavt-ı dil-keşle dolub mülk-i Nişabur u Hicaz 

Geçdi ol vakt ki beüzerdi zemin-i һагдуа 

Rahü 1-ervah ile bad-ı seher olmuş dem-söz 

Öz nigörile gülistanda büzürg ü küçük 

Eyleyir her biri bir küşede min röz u niyüz 

(125a)Bele Nev-rüz zamanı n”ola dil ney-rizin 

Edib abad баһа etmeyesin ey şeh nüz 

Çünkü Mahmüd-şıfat eyledi divane meni 

Bir peri silsile-i zülfü salıb mişl-i Ayaz 

Unudub mihri muhalif sözüne dutmuş güş 

Tar tek dışra salıb perde-i halvetden rüz 
Çekerem şür u neva hicr-i ruhunda meh ü sil 
Tükenib şabr u tüvan yoh dahı ümmid-i vişöl 

Mihr salmaz baha bir zerrece ol bedr-i tamüm 

Hicr-i rüyunda olub zülfü kimi şubhum şüöm 

Sim-i eşkim elemiş çehre-i zerd üzre revan 

Guşşadan ol büt-i zerrin-kemer ü sim-endüm 

Olmayıb dil koyalı köm-: reh-i “aşkına 

Şerbet-i 1a"1-i lebi zevkile şirin-küm 

Uydum ahülara “aşkında misal-i Mecnün 


Eyleyib rem bağa ol vahşi ğazel olmadı ram 


Çör-südan koyub üz üstüme endüh u mihen 

Mihnet ü derd ü belə vü ğam u renc ü alam 

Zülfü sevdası ile “ömr yetib payüne 

Bulmadım çünkü şeb-i hicröna 581 encüm 

Çöre oldur ki gene la"l-i lebi yadı ile 

Büde-i nabla leb-riz edesen zerrin-fam 

Bade tök sağara tök kanıdır ey şüh heləl 

Söylese zahid-i hod-bin mey-i gül-günu haröm 

Rah-ı reyhan ile kıl eyle meni bi-hüd kim 

Mest ü medhüş kılam bir de kıyömetde kıyüm 
Bele mahmürluğum banisin ey nik-hişal 
Hazıram eylemeğe redd-i cevab olsa su”ül 

(125b)"Arz kıllam o zaman k”ey Şamed ü Hayy ü Kadir 

Yohdu bu "Aşi-i miskinde bu işde takşir 

Evvel-i mö-haleka”llah yazıb "aşk hüsnün 

Bu cihanı kalem-i şun" eden dem tahrir 

Şüh-ı hüsn oldu cihan içre çü mesbütü”1-yed 

Leşker-i mihnet ü endüha kılıb “aşkı emir 

“Aşk hünu şaf-ı müigön-:ı siyeh bi-payan 

N”eylesin bunlara bir “аҝ1 ne etsin tedbir 

Gün-be-gün leşker-i hüsn oldu kavi “аҝ1 za"if 

Kıldı dil kişverini “aşk-ı cefa-cü teshir 

“Aşk emfrine çekib tir ü kemön çeşm-i битпаг 

Kıldı sayyad-şıfat şabr ğazölin nehcir 

“Aklı mahbüs kılıb çah-ı zenehdan içre 

Eyledi silsile-i zülfde tedbir-i esir 

“Aklsız cisimden ey vahid-i yek-ta ne gelir 

Zulmet olmaz mı cihaün olmasa ger mihr-i Münir 

Buyurubsan sen özün pes ... 

Meni bu emrin edib şevkile bu emre dilir 
Ne bilir "öşık-ı şüride-i bi-"akl u kemöl 
Ki nedir bA"is-i rahmet necedir havl-i zal31 
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(126a) AŞIF (LEMBERANİ) 

Bilmen ki beden mi görünür pirehen içre 

Ya rüh-ı revandir пи dolanır beden içre 
Müigönların içre senifi ol çeşm-i humörıü 
Bir nergis-i terdir ki bitibdir diken içre 

Küyuhda yüz il zülfe esir olsam uşanman 

Hoşdur бала ez-bes ki kara gün vatan içre 
Bir şi"T-i nemek-riz ile ağzılıdan öperdim 
Pinhan ola bilseydim eğerçi sühan içre 

Aşıf gül-i ruhsörıni görmüş o nigörıfi 

Gonca deheni açılakalmış çemen içre 

Ve lehü 

Nezaket perdesinden gösterib yüz hüsn Leyla tek 

Beni "ölemde rüsva eyledifi Mecnün-ı şeyda tek 
Eğer yüz mürde ihya oldı i"cüz-ı MesihA”dan 
Lebifi i"cüzdan ihya olubdur yüz Mesiha tek 

Eğer ehl-i şafa göfilünde ca dutmak muradıdır 

Hemişe sakin ol mey-haöneler küncünde şahba tek 
Gözüm ser-çeşmesin mesdüd kıl bir vechile Aşıf 
Sirişkim ğark-ı gird-ab etmesin "Alemi Фегуд tek 

Ve lehü 

Tökdükçe eşk dilde füzün oldu iştiyük 

Efsanedir bu kim yanabilmez çır3ğ-ı ter 
(126b)Mey kim özün müdam şalır cüm ayağına 
Düşmek diler o sökfi-i gül-fam ayağına 

Bir zerre kadr için görüti ol servin afitab 

Başına şubh-dem dolanır şüm ayağına 
Gencine-i gözüm ki tükenmez hazönedir 
Tökdüm kamu o şüh-ı 41-Агатп ayağına 

Ve lehü 

Eğer feryad-ı şeb-girim yetişmişdir Mesihö”ya 


Ne süd ondan ki te”sir eylemez ol mah-simaöya 


Ve lehü 

Ayağa saldı beni sükiyü ğam-ı devrün 

Piyöle dut ele şahbanı kase kase yetir 
Bu nazmı her kese izhar kılma et Aşıf 
Apar bu dürü gene bir güher-şinəöse yetir 

Ve lehü 

Ey sensizin стһапда benimçüm medar yoh 

Aram u ihtiyar u şekib ü karör yoh 
Can kim bedende bir neçe müddet mukimdir 
Vaşlından özge bir ğaraz-ı intizar yoh 

Her kimde bir ğam olsa ofia ğam-küsar idim 

Biü ğam benimle var ki bir ğam-küsair yoh 
Nakd-i tarab ki cem" idi vaşlılda gün-be-gün 
Şarf-ı firilkin eylemişem her ne var уоһ 

(131a) KUMRİ 
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Mehemmed Tağı ibn İbrahim Derbendi bir civandır ticAret-pişe ve dakik- 


endişe. Fünün-ı şi"rde evkatın merasi-i İm4im Hüseyin “aleyhi”s-selama ve şebeh- 


gerdanlıkda şarf edibdir. Neçe def"a şu"ara-yı Şirvün ile müşörü”n-ileyhin m3- 


beynlerinde rumüzöt-ı nazma hurde-girlik huşüşunda mektübat irsöl olmuşdur. 
Ahirü”l-emr tarafeynden hicvler şadır olmuşdur. Bu kaşide o cümledendir ki Bübü”1- 
ebvab Derbend”den yazıb şu"arö-yı erba"a-i Şirvan”a revine etmişdir. Hemin 
kaşidede Mevlana Cenab Ğafil ve Bihüd ve 2075 ve bende-i hakfri hicv etmişdi. 
(131b)”” (132a)Bu bir neçe şi"ir Cenab Mirz3 Kumrf”nin “Kenzü”1-MeşaA”ib” nam 


kitabında olan terci"-i bendlerinden intihab olmuşdur. Güya “aklın hifabidir tab"a. 


Gazel 
Bu sevdadan geç ey ğafil dahı “ömr-i civön geçti 
Şebab еуудпи gitdi zevk u sevdA-yı cihün geçdi 


Fiham-ı “unşuriyetden kuv3-yı hamse süst oldu 


Yakin aba-yı “ијут iltifatından “ayün geçdi 
Saröy-ı "ariyetde her gelen beş gün kalır mihmin 


Refik u öşin3 gitdi tamimen hem-zeban geçdi 





232 Sözü edilen kaside için yer bırakılmış ama yazılmamıştır. 
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Gelir bir gün diyer kadri bilenler hayf dünyada 
Koyub nazm-ı dür-efşün Kumri-i şirin-zebün geçdi 

Ve lehü 

İşidcek bu sözü tab"ım hezörı dil-kebab oldu 

Açıb dürc-i cihanın “akl ilen haüZır-cevab oldu 
Meğer divanedir "uşşük “aşk-ı yardan geçsin 
Hevae-yı vaşl u sevda-yı ruh-ı dildürdan geçsin 

Revadir teşne-i сапп-1 muhaöbbet meyden el çeksin 

Koyub zevk ü şafanı büde-i gül-nördan geçsin 
Olanda faşl-ı gül ter ğoncanın öröyiş eyyamı 
Коуаг mı "aşk şeyda bülbülü gülzördan geçsin 

Geçer nöz u na"im-i cövidiündan “öşık-ı şadık 

Velakin müşkil işdir lezzet-i didürdan geçsin 
Olur geçmek Bedehşan la"linin Alaf-ı elfinden 
Çetindir "öşıka la"1-i leb-i dildardan geçsin 

Olub Kumri?”den ötrü rişte-i сап gisü-yı сапап 

Meğer cöndan geçib ol turre-i tarirdan geçsin 

(133a) VİŞALİ 

Göhül сапапа vefa verdikce сапапдап cefa gördüm 

Kaçıb canan elinden сап kurtarmak reva gördüm 

Düşüb yaşmağa sevda-yı sefer bir çür-pa gördüm 

Seyaühat kılmağa manzür bir yer hoş şafa gördüm 

Men bahtı kara her yana gitdim çoh bela gördüm 
Кепага şehrden çıh kaç баһа te”sir edib hicrin 
Cünün rahtın giyib oldum libas-ı “ardan “üryün 
Düşüb Mecnün-şıfat şahröya gezdim zör u ser-gerdan 
Yetişdim bir yere kim eyleyir ta"lim bir реггап 
Neçe etfale onlar içre bir Yüsuf-lia gördüm 

Nece hoş-halk reftarı pesendide 2111 dil-ber 

Yürü gel kökülü sünbül gözü nergis kadi “ar"ar 

Kaşı yay kirpiği oh hulku min3 sinesi mermer 


Latif endüm hoş güftir müşgin müy simin ber 
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Kemend-i zülfü dil-bend la"lin dil-güşü gördüm 
N”idüm taTif-i tülini kemAl-i hüsnde kömil 
Fünün-ı “aşkdan muhbir rumüz-ı ğamzede kabil 
Tekellüm birle hüşum aldı "aklım eyledi zayil 
Nazar kıldıkça гаһзаппа can u dil olub mayil 
Şikeste göülüme bir lahza vaşlın mümiyü gördüm 

(133b)Helakim kaşdına ol server-i һ0бап kıyam etdi 

Nihal-i serv-i hoş-reftarlar içre hırim etdi 

Düşüb reftairdan serv ü şanavber ihtiröm etdi 

Yetib men zar-ı bed-nama dutub yüz bir selim etdi 

Nisör-ı makdemini nakd-i сап etmek seza gördüm 
Men-i şüride-i pefmürde-i divane bi-perva 
Nece kim özünü şem"a urar pervane bi-perva 
Yahub vaşl ateşine cünımı merdane bi-perva 
Züləl-i la"1-i nübından içib peymane bi-perva 
Bulub ten Za"fdan şıhhat “aceb nafi" deva gördüm 

Vişali çarh kec-reftirdır el çek bu sevdadan 

Bir "ibret eyle ey bi-çüre ol Mecnün u Геу18”4ап 

Özün çek küşe-i mey-höneye kurtar bu ğavğadan 

İçib gül-renk gül-gün bade-i şaf u muşaffadan 

Söle "aşk ehline mey-hönede ab-ı bekö gördüm 

Ve lehü 

Kesildi tükatim ey dil-ber-i na-mihribön sensiz 

Üzüldü rişte-i şabrım hem ey örim-ı сап sensiz 

İşim ah u fiğöndiır öşikəra vü nihin sensiz 

Firükıüda gözümden çeşmeler oldu revan sensiz 

Eğildi kümetim ey serv-kad oldu Кетпап sensiz 
(134a)Bele kıldı menimle n”eyleyim reftar bu devrün 
Beni Mecnün kimi kıldı ğam-ı “aşkile ser-gerdün 
Dahı şöd etmedi vaşlıhda bir dem eyledi giryün 
Hakikat çoh yamandır yürdan olmak cüda hicrün 
Bu az müddetde eylüb ğonca tek bağrımı kan sensiz 


Beni kıldı cüda küyuüdan ey meh gerdiş-i gerdün 
Olur derd ü ğam u endüh gün günden бала efzün 


Cihanda yohdu Ы”Паһ ben kimi bir bi-kes ü mahzün 


Alıb etröfimiı hicrin ğamı eylüb meni dil-hün 


ĞGaribim ğurbet içre çoh geçer hölim yaman sensiz 


Göhül sa"at-be-sa"at dem-be-dem meyl-i diyar eyler 
Seni ağyörile görmek beni hem dağidar eyler 

Ofa yoh tükatim göhlüm firökiüda Кагаг eyler 

Nece bülbül eli gülden üzülse ah u zür eyler 


Onufü tek men de kıllam nale-i öh u fiğan sensiz 


Seniü "aşkılda ben geçdim nigürö cümle "alemden 

Göhül almaz teselli senden özge yür u hem-demden 
Ki sen tek gelmeyib dünyya ziba nesl-i Adem”den 
Gece fikriüle giryemden günüzler ğuşşa vü ğamdan 


Saraldı rengim oldu cism-i zürım na-tüvan sensiz 


(134b)Açılmaz senden ayrı göflüm ey yüz min bahar olsa 
Enisim Yüsuf-ı Mışrf) nişimen lalezar olsa 

Cüda küyufdan olman ger elimde ihtiyür olsa 

Hayəlimde eğer senden sivA bir özge yaür olsa 


Haröm olsun baha ey dil-rübəA “ayş-ı cihan sensiz 


Vişəli vaşlın ister düyima sensiz kilar nöle 
Nedendir bilmezem dönmez bunun idbarı ikbəle 
Terahhum kil баһа lutf eyle cana bah bu ahvöle 
Zi-bes hicrifide çekdim naleler cismim dönüb nöle 
Olub gülzar-ı “ayşım bad-ı hicrifiden hazaön sensiz 
Terc1"-i Bend 

Kesdi şabr u karörımı ğurbet 

Geçdi endözeden ğam u mihnet 

Bafaa bi-dost “ауп-1 ateşdir 

Gülşen ü bağ u ravZa-i cennet 

Bilmerem n”etmişem bu devrine 

Gün-be-gün artırır baha zahmet 
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Cevr bi-hadd ü zulm bi-payün 
Gördüm herkesle eyledim ülfet 
Göflümü ğaöret etdi leşker-i ğam 
Bir zaman belki el vere behcet 
Sükiya dur ayağa doldur ауд2 
Eyle ter ateşin mey ile dimiüğ 
(135а)Меп-1 ser-geşte rind ü rüsvaya 
"Aşık-ı na-tüvan u şeydiya 
“Ayb kılman görende mest ü harab 
“Aşk saldı meni bu sevdüya 
Yür küyunda mu tekif var idim 


Yardan çün özüm cüda gördüm 

Rağib oldum şaröb-ı заһбдуа 

Meni mest eylese bu mestliğim 

Yetire belki bezm-i Leyla”ya 
Sökiya dur ayağa doldur ayüğ 
Eyle ter öteşin mey ile dimiğ 

Ol zamöndan ki Hak kılıb icad 

Beni cevr ile olmuşam mu “tad 

Gerçi bi-mihr ohulla Şirin”i 

Çekmeyib men kimi bela Ferhad 

Ne edem çöre kim ezel günden 

Bele telkin edib бала üstad 

Ki çekem cevr ü zulm her 58 аг 

Kalam övare Феһгага na-şüd 

Meğer in ki şarab-ı nüb içem 

Belki bu ğamdan eylesin 4244 
Sakiya dur ayağa doldur ayağ 
Eyle ter öteşin mey ile dimüğ 

Yüze ol şüh-ı seng saldı nikab 

Dutdu güya kamer yüzünü sehab 
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Çün nihan oldu “arıZı gözden 
Bağrımı hicr oduyla kıldı kebab 
Ne edem çaöre ey müdebbirler 
Halimi çarh devri kıldı harab 
Kimdi bir cür"“a-i şarib vere 
Ta ki kilsin cihanda küll sevab 
Beni sanman hakfr ü müflis ü pest 
Nakd-i сапдг bahö-yı cam-ı şarab 
(135b)Sakiya dur ayağa doldur ayağ 
Eyle ter üteşin mey ile dimiğ 
Kılmadı rahm men perişöne 
С̧ек zülfüne ol peri şüne 
Zülfü tek kıldı hülimi der-hem 
Dağıdıb tar-ı zülfü her yüne 
Gösterib ki yüzünü Leyla tek 
Saldı Mecnün kimi beyaöböne 
Gah burka" salıb “izarma 
Meni yandırdı паг-1 hicraüne 
Yoh Vişali”de tab-ı mihnet-i hicr 
Dahı min-ba"d yetmişem сапе 
Sakiya dur ayağa doldur ayüğ 
Eyle ter öteşin mey ile dimiğ 
Ve lehü 
Arzü kıllam olum bir dem muşahib yar ile 
Yür lutf etmez baha ülfet kılar ağyar ile 
Doğru sözmüş bu ki derler bülbül-i zür u hazin 
Gül-bünüfi cevrin çeker hem-dem olur gül har ile 
Ey hoş ol günler ser-i küyun gezerdim eşk-riz 
Lahza lahza örzü-yı la"1-i gevher-bar ile 
(136a)Ey Vişali isteyen canan vişalin cün verer 


Vaşl-ı yür olmaz müyesser her bele eş"ar ile 
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(137a) KABÜLİ 
Sa"d-nerüd Şirvan”ın mahallerindendir. Cemi"i otuz iki pare kenddir tamüimen 

germ ü sir. Gökçay ki Şah dağının kıble tarafından ve Baba dağından ve sayir cibAl-i 
“azimelerin çeşmelerinden ve kar sularından сап olur ol mahaəle cöridir. Ve 
bağatlarından çoh a"13 ibrişim ve “innab ve şeftali haüşıl olur. Amm faşl-ı taibistanda 
suları ufünet etdiği cihetden çoh mekes-i pür-üzir olur. Ve Kara Haydar ol 
karyelerin cümlesindendir. Ve cenab ваја lehü”s-sadatü”1-“izüim Mir Hüseyin Efendi 
ki Kabüli tahallüşdür. Ol mahalin "urefalarındandır. Tevellüd-i şerifi sene 1240 
karye-i Karahıdır”da vaki" olub vefatları sene 1270 vaki" olubdur. Ve bu müstezadı 
Bedros Веб ibn Keşiş Mesihi ol mahale hükim olan zamanları onufi şönında rişte-i 
nazma çekibdir ki nazar-ı hakfre (yetdi) sebt olundu. 
Müstezad 
Ey ma"den-i "adl ü kerem ü cüd u sehaövet 
Ser-defter-i “Alem 
V”ey mahzen-i genc-i güher-i fehm ü feraset 
V”ey rütbesi a"zam 

Dilde ne kadar var ise matlüb u murödın 

Olsun sağa haşıl 

Teslim oluna emrine ahköm-ı vilayet 

Başdan başa muhkem 
Düşmenlerin olsun hamı mağlüb u şikeste 
Derd ü ğama beste 
Ehibbayile düyim edesin “ayş u Ziyafet 
Günün ola hurrem 

(137b)Zulm ile göhüller beli mecrühdu gayet 

Feryad olunurdu 

Hala ne “aceb emn-i feriğat zi ğüyet 

Ey makdem-i merhem 
İsmifi ki mübörekdi onun vechi bu nükte 
Mazmün-ı hoş-imed 
Ya"ni be-derest hükm eyleyen еһ1-1 "adalet 
Her lahza der-hem 
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Kim eylese inkör senin vaşfın keməölin 
Oldur buha 6885 
Kim pire görmez eser-i 20-1 Ziya”et 
Zulumati sür hem 

Şahım nazar-ı lutfla bu ahkar-ı nası 

Mümtaz eyledin sen 

Meşğül-i du"ayam dilerim hayr u selaimet 

Olsun заба hem-dem 
Kim gördü senin tek bele bir nükte-şinösı 
Her serden ögüh 
Bir hulku “асеб yahşı naşb-ı kün-ı şerAfet 
Mehdi görünen zem 

Men kimi du"a-güların ahvaline her kim 

Fehm-i nazar etse 

Eylersin evşifina elbette kifayet 

Bir hün-ı müsellem 
Bi-çöre Kabüli ki düşüb tab"ıha makbül 


Vechi budur onu 
Kim sen kimi “aşk içre kılıb seyr ü seyahat 
Kaddini eğib ğam 


"AŞIK 

İsm-i şerifleri Muröd Beğ halefü”ş-şıdk Kasım Beğ Şirvani. O cenib Muştafa 
Hön cennet-mekönın h"aher-zadelerindendir. Tevellüdü sene 1233. El-ain Sa"d-nerüd 
mahaəlinin Şağarhı ismiyle mevşüf olan karyesinde sakindir. (138a) Bir civandiır hoş- 
sima ve hoş-ahlak ve tab"-ı şi"riyle meşhürdur. Bu neçe beyt ondandır ki sebt olundu. 
Beyt: Gelibdir Çin diyarından meta"-ı ma-çin almağa 

Huten emlakinin malın getirmiş körvan-ı zülf 
Ve lehü 
Lebin şehd-i zülAlinden içib ser-mest olan kimse 
Getirmez yadına cim-ı muşaffa Ab-ı Hayvan”: 
Güzellerde ne "ödetdir yıharlar “аз ип göflün 


Görüfü dünyada öz mülkün harab ister mi sultanı 
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(151a) FAKİR 
Etdi hicrün günümü kara şeb-i tür kimi 
Kıldı ham kametimi ebrü-yı dildir kimi 
Aldı ağyar elimden gene dildir: Нида 
Hicre sal onları da men gözü hün-bar kimi 
İntizar olana çoh yekdi Huda hakkı ölem 
Zahmet-i merg değil haisret-i didir kimi 
Kim deyer zehre acı ayrılıkın zehrinden 
Kim deyer şehde şirin vaşl-ı leb-i yür kimi 
Ey о eğri kaşın imasına kurban bu Fakir 
Ne girer katlime her lahza Кетадидаг kimi 
SABİT 
İsimleri ŞaAdık Beğ”dir. Mehdi Beğ”in h"öher-zadeleridir. S3”ir ğazel ve 
kaşideleri nazar-ı hakire yetmedi. Bu neçe nazma iktifa olundu. 
İşitmişem yar yanında müdde"1 
Deyib Sabit bu затпапе gelmesin 
Gül-çin deyer öz tikdiği büğuna 
Mani" olub bağ-bana gelmesin 
Bu nece revadiır diye Ehrimen 
Aşaf mülk-i Süleyman”a gelmesin 
Tavaf-ı Ka"be”ye olur mu löyik 
Kafir diye müsülmöna gelmesin 
(174a) NACİ”? 
Kara bağrım haft u hal u "arızıi kan etdiler 
Üç tarafdan bir fakire gör ne nokşön etdiler 
Kaşlarıfi endişesi ham kıldı kaddim kavs tek 
Halimi zülf-i müşginiü perişün etdiler 
Navek-i ğamzefle tir-endöz Hindülar kimi 
Gözlerin cism-i Za"ifim tir-i bürön etdiler 
Kıldı şirin leblerifi bir nev" şeker-rizlik 


Rüy-ı ... ser-3-ser şekkeristan etdiler 
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Emr kildi üstüme ğam leşkeri sulfan-ı “aşk 
Turfetü”1-"ayn içre dil şehrini viran etdiler 
Özleri .. ol virane-i mezkürda 
Yapdılar ğam-hane ... beytü”l-ahzön etdiler 
“АД u idrökim alıb her demde са40 gözlerin 
Hurde-dan-ı "aşr iken Naci”ni nadan etdiler 
Ve lehü 
Ta kim gözüm ol serv-i gül-endüme düşübdür 
Vaşlın diler ammğ tama"-ı hüime düşübdür 
Hal-i siyehin gördü göhül zülfüne düşdü 
Bir kuş kimi kim düne görüb düme düşübdür 
Sırr-ı dehenin bulmaka zihnim dolanır çoh 
Bi-çöreni gör kim ğalat еуһатпе düşübdür 
Gisüları içre ruhunu gizledi ol müh 
Yüz аһ ki "ömrüm günü ahşaüme düşübdür 
"İşretle ğamı kısmet eden vakde mukassim 
бат hişşesi ben haste-i n3-kime düşübdür 
Gör halimi ey bad-ı şaba yaüre degil kim 
Hicraniıfida filani yaman eyyame düşübdür 
(174b)Gösterse баһа rüyun eğer şahid-i makşüd 
Ol dem bilerem ğam günü encame düşübdür 
“Aks-i ruh-ı siki görünür badede oldur 
Ва“з hevesim bade-i gül-fame düşübdür 
“Ауб eyleme ey Мас ти mey-höre gören kes 
Yengice kişi şive-i İslam”e düşübdür 
Ve lehü 
Ol nev" ki ağyar ile lutf u keremin var 
Yüz onca baha cevr ü cefa vü sitemin var 
Etraf-ı ser-i küyuha göülüm gelebilmez 
Ağyör-ı cef3-cü kimi bi-din hışmıfi var 
Gözden ben-i bi-hürmeti salsan "aceb olmaz 


Kim haək-i deriüde nece mifi muhteremifü var 
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Maünend-i Cem ü BHusrev ü Dara vü Sikender 
İhliş ile küyuüda һетагап hidemif var 
Dil murğunu şayd etmekiçin dim-ı belada 
7411 siyehi kökül-i “anber-şikeniü var 
Ham eylemezem kaddimi mihraba çü zahid 
Baş eğmeğe “"öşıklara ebrü-yı hamın var 
Pervöne-şıfat nar-ı firikıüda ciğer-süz 
Мас? kimi çoh “öşık-ı sübit-kademin var 
Ve lehü 
Semend-i сапити zülfün kemendi bende salmışdır 
Düşüb “atşön göhül çah-ı zenehdanıfnda kalmışdır 
(175a)Dem olmaz kim ğam-ı "aşkıfda bi-hüd olmasın göülüm 
Deme teng-i ruhuf bA"is nedir bele saralmışdır 
Hayəl-i hal-i гдуиһ rüzigürim eylemiş tire 
Ğam-ı sevd2-yı zülfüfi "aklımı başımdan almışdır 
Cefa vü mihnetim hadden ötübdür devr-i dün içre 
Ümidim eksilib ser-rişte-i şabrım kısalmışdır 
Ferah camın veren 58 а(4е halka sökfi-i devrün 
Mene yetdikde güya saüğarın düşe çalmışdır 
Bü güne renc ü mihnet bir kişi için ğayr-ı mümkündür 
Meğer vech-i felekde kevkeb-i bahtım karalmışdır 
Dönüb köfüra müşkifi ham getirmiş kümetifi Naci 
Набегдаг ol gidib gün müddet-i "ömrüfi azalmışdır 
Ve lehü 
Görende cilve-i kaddifi seni ey şüh-ı simin-ber 
Hemna ravzZada cüy-ı revanıfi servine befizer 
Ne kaddir bu ma"üza”l1lah ki cevlan eyleyen sa"at 
Gören der zahir olmuş ibtidaA-yı fitne-i mahşer 
Ваһа nişih der ki verme dil her şüha vehm eyle 
Seni Zöyi" КПаг ahirde bu şüh-ı sitem-gerler 
Seniüi dek dil-rübadan nece Zabt etsin kişi göülün 
Kaşıh dil-ber gözün dil-ber ruhuü dil-ber özüh dil-ber 
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Esir-i dim-ı zülfüü zör-ı “aşkı olmayan yohdur 
Şada-yı hüsn-i гиһзаглп dutubdur "Alemi yek-ser 
Neye teşbih edeyim bilmen senifi ferhunde rüyufi kim 
Güneşden pür-ziyadır mah-ı “Alem-tibdan enver 
Hud3”dan herkesifi bir kimı var ancak menim küimım 
Budur olsun feda-yı hök-i pöyiü Naci-i kemter 
(175b) Ve lehü 
Muttaşıl manzür-ı çeşmim bir gül-i nev-restedir 
Gülşen-i cennetde güya kim kadi gül-destedir 
Men ne һасег ol melekveş dil-rubönı medh edem 
Маг- pak ile vücüdu ser-be-ser örestedir 
Görmezem yanımda dil murğun yakinimdir benim 
Ol nigöriü turre-i Саггал içre bestedir 
Bir nefes ondan cüda düşsem hayatumm kat” olur 
Rişte-i сап “anberin gisüna peyvestedir 
Hansı bir kes kim аһа “aşk içre сап eyler feda 
Etdiği “işyünı ... vü örastedir 
Nar-ı firkat şiddetin hicrön çeken "aşık bilir 
Kim оһа nisbetde düzah öteşi öhestedir 
Laf": “Aşıklik veren ol padişah-ı hüsne çoh 
Ol mu"Bşırdan biri bu Naci-i dil-hastadır 
Ve lehü 
Olma ğöfil vakıf ol ey şahib-i zer ehl-i zür 
Kılmasın sermest-i 13-ya"kıl seni cüim-ı ğurür 
Uyma mal u mülk-i dünya-yı fenöya hırşla 
Göçdü Dahhak u Ferfidün İyrec ü hem Selm ü Tür 
N”oldu ol Hazret-i Süleymön kim оһа münköd idi 
İns ü cinn ü div ü vahş u murğ u mahi mir u mür 
Kıldı Dara tek şeh-en-şah-ı ecel şemşiri katl 
Gitdi İskender ki hükmü “"Aleme salmıştı şür 
Kışşa küteh şaf-dil olmak temennə eylesen 
Cehd kil kim şohbet-i ehl-i şafadan olma dür 


(176a)Ger mufi"-i nefssen 14f-ı mahabbet urma kim 


Hatırından etmesin bu fikrler aşla hutür 
Ma-sivanı terk edib kesb-i mücerred olmamış 
Eylemez mir”at-ı kalbifi feyz-i Hak”dan kesb-i nür 
Naciya ğafletde hiç etdim meta"-ı “ömrümü 
“Aşk sevdaüsinda südum olmadı kalb-i huzür 
Ve lehü 
Kim ki şem"-i şevkine bir dil-berifi pervanedir 
Yanıb ol şem"ile ölmekden ола pervə nedir 
Zühdden o kim dönüb etmez mey ü ma"şüka meyl 
Fark kılmaz Zardan пеГп “acep divanedir 
“Aşk-ı zülfü 131-i nabiıü fikri bozmuş göflümü 
Genc efder menzili olmuş ne hoş virönedir 
Az u çoh hemişe bir “akl u ma"işım var idi 
Şimdi ol sevdayu hölinden баһа bi-ganedir 
Aflamaz bir zerre mikdarı nedir dünya ğamı 
Meskeni her bir kesifi kim küşe-i mey-haönedir 
Göhlümüh bezmine şem"-i "örızıidan behre yoh 
Ah kim hasret odu içre vücüdum yünedir 
Gayrı bulmuş ni"met-i vaşlıü ğam-ı Һӱсгапага 
Naci-i mahzüna bu renc ü cefa сапа nedir 
Ve lehü 
Hezarin çübük-süvarım h”ahiş-i meydan kılar 
Ehl-i meydanı rahış ... tek lerzn kılar 
Tevsen-i gerdüna ... 
Güyiya mihr-i dırahşöndir hücüm u cevelan kılar 
(176b)Gerçi "azm cezm kiılsa küy-ı çevgön-bəzlik 
Küy ender huşidi çerh-i çizi çevgün kılar 
Kahrla ger çekse tiğ-i şa"ika-girdariıni 
Hem feberdi olsa Rüstem kanına ğaltaün kılar 
Çeşm-i tir-endaüzuı çekse kavs-i ebrüsun yüze 
Gelse Behrim-ı felek peykönı bağrın kan КПаг 
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Veh ne Behrim-ı felek ger teberine varsın şikör 
Nüh felekden kıt"a-i kırtas-ı pirin kilar 
Bu şıfatlı navek-endözuü hadenk yayına 
Naci-i bi-çöre сап u cismini kurban kılar 
Ve İchü 
Şabadan gül-"izariü üzre zülf-i müşkbör oynar 
Gülüh yanında güya sünbül-i pür-tabdür oynar 
Eden tahrik rüyufda nikab-ı ebr-gündur mu 
Ve yahud afitab üzre gezer ebr-i баһаг oynar 
Senin tek bi-bedel şühu getirmiş dehre heft aba 
Neşat u zevkden dö”im felekde bi-karör oynar 
Görüb öz mihrini 2871 felek salmış sağa mihrin 
Dolanır başuva yüz şevk ile leyl ü пеһаг oynar 
Nikabın keşf edib yüzden eğer "arZ-ı сетл81 etsen 
Olub meezüb-ı bi-hoş her ne ki "Alemde var oynar 
Baha bir ğamın geldikce bu mecrüh sinemde 
Ğamın göflüm meserretden olub bi-ihtiyür oynar 
Yerinden can u dil oynar kim içmiş bade-i vaşlıf 
Olub ser-mest-i 14-ya"kıl rakib-i hak-sür oynar 
Kadem çevgön kılıb başımı küy etsem “асеб olmaz 
Ki meydan içre kim bir sen kimi çaübük-süvaür oynar 
(177a)Nesim-i zülfün bulsa meşöm-ı Naci-i haste 
Olub pA-küb u dest-efşin ferehden mestvar oynar 
Ve lehü 
Bizi öldürdü firökıüda ğamıf ey kara göz 
Ne ğamıfii düşmene lutf u keremif ey kara göz 
Seni terk eylemezem cismim her lahza eğer 
Çak çak eylese tiğ-i sitemifi ey kara göz 
Müya döndürdü ten-i zürumi zülfün hevası 
Kıldı ham kaddimi ebrü-yı hamıf ey kara göz 
Pay-bend etdi kademif eyledi dil-hün dehenif 


Сопсе vü serbin bağ-ı İrem”ifi ey kara göz 


Var benim hem neçe min hayl-i ğam u endühum 
Ger senif var ise min min hışmıf ey kara göz 
Zirve-i "arşa yeter paye-i “izz ü şerefim 
Başıma yetse ğubar-ı kademif ey kara göz 
Kurtarır renc ü ğam u derd ü beladan Naci 
Vafanı olsa harim-i haremifi ey kara göz 
Ve lehü 
Pervöne kilibdir beni bir şem"-i şeb-efrüz 
Şu"lem geceler dönmek olub başına ti rüz 
Kaşdım bu ki ol şem" beni yandıra mutlak 
Ya Rab ne olur ger edesin bahtımı firüz 
Ol kirpiği oh kaşları yayıl tarafından 
Ol gün hani değmez saha min növek-i dil-düz 
Dil ğoncesi peimürde-i hicründır açılmaz 
Ger rüz-ı vaşl olmasa yüz min gele Nev-rüz 
(177b)Ver çekmek onunçün aüşk cefasın баһа cür”et 
Viröne göfilümde vefa nakdini meknüz 
“Aşk öfeşi öteş-i düzah kimi bilmeh 
Hakistere beüzer mi görüfi berk-i cihin-süz 
Ки Naci "uşşöklarıi silkine meslük 
Ya Halık-ı rüz u şeb mihr ü meh ü yılduz 
Ve lehü 
Ey ти“апбег kökülüfi örümgöh-ı cünimız 
Bir nefes yoh senden ayrı düşmeğe imkönumız 
Dide-i giryünumızdan kesme haək-i payihi 
Görmeğe ba"is odur bu dide-i giryünımız 
M3”il olmaz göfülümüz serv ü gül-i handüna kim 
Serv kaddifidir bize la"liü gül-i handinımız 
Başımızda yoh heva-yı ravZa-i Елфуадп bu kim 
Gülşen-i küyufüidur ancak ravZa-i Rıdvanımız 
Her ne emrifi olsa biz ondan tecüvüz etmenüz 


Biz saha cümle ğulaimiız sen bizim hükönımız 
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Nöciya сап mutlak nigüh etmez bize 
Hiç bilmen netmişiz yahud nedir "işyönımız 
Ve lehü 
Her zamin vaşi-ı lebii söyledim ey can-ı "aziz 
Leb-i la"lii kimi oldu dehenim şeker-riz 
Beüzedir gül özünü la"lihe bilmez mi meğer 
Ki olur ellisinifi kıymeti bir düne peşiz 
Görmedi çeşm-i cihaün sen kimi ğöretger-i dil 
Oldu törih-i Nebi min iki yüz kırh sekiz 
(178a)Meşveret eylediler katlime zülfüğle ruhui 
Düşdü araya hatuü oldu muşalih-engiz 
Canımı makdemife koysam eğer eyle kabül 
Men-i bi-çöre için yoh dahı bir dest-öviz 
Küyuğu gülşen-i Firdevs”e ber-3-ber deseler 
Eyleme “ауб ki yoh dehrde bir ehl-i temiz 
Zindegönum kesilir olmasa mey bir sa"at 
Naciya verme баһа meşreb ü meyden perhiz 
Ve lehü 
Feda etsem bu miskin cönumi сапап pesend etmez 
Beli bir tuhfe kim ahkar olur sultün pesend etmez 
Hayatı kim sever cünum vişalindir ğaraZ yoksa 
Sever yüz mevti ammi ol hayali сап pesend etmez 
Yüzü şevkiyle bir güne dolubdur göfilüm ey meh-rü 
Ki senden ğayrı olsa Yüsuf-ı Ken"ön pesend etmez 
Ruhuhfi hicrinde kan ağlar gözüm ister lebin gülsün 
Eğerçi hande ehlin merdüm-i giryün pesend etmez 
Pesend etdim bela-yı “aşk-ı гиһватһ olub gafil 


Özüçün bu belanı hiç bir insön pesend etmez 


Diyar-ı “aşka kim basdın kadem geç ism ü resmifiden 


Ki ehl-i ism ü resmi ol şeh-i hübin pesend etmez 
Heva-yı гау2а-1 küyuü баһа bir güne ğalibdir 


Onun yanında göfhlüm cenneti çendün pesend etmez 
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Zülal-i vaşlı ey Мас koyub zahid diler Kevser 
Ki şir ü şekeri misl-i “alef hayvan pesend etmez 
(178b) Ve lehü 
Hat mıdır şirin lebifi devrinde ey “İsi-nefes 
Ya ki gül kand üzre düşmüş leşker-i mür u mekes 
Çekme tiğiü katlime incitme dest-i 58 106. 
Tökmeğe kanım gözüfden bir hadeng gamzedi bes 
Cismimi kim çək kildiü çıksa rühum yoh “асеһ 
Murğ-ı vahşini eder mi habs çök olmuş kafes 
İsterem küyufda bir deyyar ağyir olmasın 
Kim salır gülzör-ı revnakdan vücüd-ı har u has 
Ateşin rüyuf salıb bir ot ten-i süzanıma 
Odlaşır сапип vel vafik değildir hiç kes 
"Aşık-ı şadik odur ki bilmeye canin nedir 
Çık aradan ger seversen cönuvi ey bü”1l-heves 
“Akıbet bir lu"b ilen mat eylemiş ol şöh-ı hüsn 
“Aşk meydanında çohlar Naci tek sürmüş feres 
Ve lehü 
Hakim-i şun" ezelden mizöcımı müstakim etmiş 
Mizöc-ı müstakimim çeşm-i bimörıü sakim etmiş 
Safa befzer büt-i 2102 ne mümkün möder-i giti 
Getirsin rüzigöre dehr onu çohdan “akim etmiş 
Deyirler Yüsuf”u ahsen nedir haddi saha yetsin 
Onuf hüsn-i ruhu gökde haçan mahı dü-nim etmiş 
Senif şönınsa levlaike buyurmuş Bari-i Mutlak 
Eğer “İs3”nı Rühu”1lih u Müs3”nı Kelim etmiş 
Güzeller ger güher-i fi”1-mesel olsa Halik için 
Nihəyetsiz kerem birle seni dürr-i yetim etmiş 
Zihi erbab-ı devlet гау2а-1 küyufida sükindir 
Meni köşöne-i hicrifide bed-bahtım mukim etmiş 
(179a)Veren tevfik-i f4"at fırka-i zühhada ey Naci 


Bizimçin "aşk camın dafi"-i ümmid-i bim etmiş 
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Ve lehü 
Allah Allah bu ne yüzdür bu ne gözdür bu ne kaş 
Etdiler "aşkda divaneliğim "öleme faş 
Biöverim yoh çeke ebrü-yı Јан Бб şeklini 
Şehr-i Çin içre eğer cem" ola yüz min nakkaüş 
Şüm-: hicriünda hayəAl etme gözüm görsün h"ab 
Na-hün-ı hasretile sinemi etmekle hırüş 
Höne-i "ömrümü viran edecekdir bilirem 
Gözlerim kim bu kadar cari kılar her dem yaş 
Hiç kön içre lebin nisbeti yohdur bir la"1 
La"1 eğer olsa İebin tek ola bilmez dür-paş 
Düzd-i nakd-i dil ü din cümle kemingehde durub 
Naci-i kifile-salar-ı bela hüzur-baş 
Ve lehü 
Ğonce tek göfilümü fikr-i dehenifi teng etmiş 
Hasret-i la“1-i lebin eşkimi gül-reng etmiş 
Ben-i dil-hastaya yoh zerrece lutf u nazarıh 
Hile ehli yine bilmen nece neyreng etmiş 
Заһа karşı баһа tüti kimi güftar verib 
Ol ki ruhsarıfı öyine-i bi-reng etmiş 
Ele şüdem ser-i küyufida beni Hak güyaü 
Şaühib-i memleket-i efser ü Evreng etmiş 
Mufrıb-ı bezm-i ğamam medclis-i vaşlı reşki 
Meni bir turfa muğanni vü kadim çeng etmiş 
(179b)Az kala her ikisi terk ola peykini için 
Birbiriyle dil ü сап o kadar ceng etmiş 
Ey harifan-ı fen3 “ayş-ı selümetde kalıh 
Nöcf-i hasta beka seyrine aheng etmiş 
Ve lehü 
Раге pöre göfilüm ol şüh-i şeker-hand eylemiş 


Zülfü her tarına bir püresin bend eylemiş 


136 


Bende yoh сап u ciğer kim сапип almış “işvesi 
Gamze tiği bağrımı perkend perkend eylemiş 
Ol periniü zülfü sevdası düşübdür başıma 
Маһу edib "aklım beni Mecnün”a тпд-пеп4 eylemiş 
Ey баһа Mecnün deyib teşni" eden şükr et оба 
Kim beni Mecnün seni merd-i hıredmend eylemiş 
Günde yüz dağ-ı cünün künd eylemekdir “adetim 
Küh-ken bir Bi-sütün dağın eğer künd eylemiş 
Galib olmuş göfilüme hubb-ı cemali öyle kim 
Zehr-i kahrını mezak-ı сапипа kand eylemiş 
Naciya bilmen nedir “ауҹ u neşöti “alemi 
Hak beni cönön hayali birle hürsend eylemiş 
Ve lehü 
Özlüğümden eyle Y3 Rab men-i mahzünu halaş 
Ки feni meclisi sökinlerine mahrem-i hüş 
Reh-i “aşkıfida beni katle yetirsefi ne bulur 
Men ki bir “abd-i zelilem зала yoh havf-ı hışüş 
Müide-i vaşl işidib rüh-ı revanım güyü 
Rüz u şebrakş КПаг tende misal-i rakkaüş 
(180a)Lözum olmuş rehife dürr nisür etmek için 
Eşk deryösına merdümlerim olmuş ğavvaş 
Bildirir eşk-i riya zahidi şühib-i takva 
Gösteren tek mis-i kem-kıymeti çün nukra 1585 
Merd-i kaömil ofa derler ki bela kaydından 
Şabiır u şökir ola istemeye istihliş 
Bim ...”” Hakka t4"at Naci 
Onları terkin edib iste Hudaə”dan ihlaş 
Ve lehü 
Kil beni Ya Rab beli vü derd ü mihnetden haliş 
Ne bela vü derd ü mihnet belki firkatden halaş 


234 Bu Казип metinde boş bırakılmıştır. 
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Ol ki hicrün öteşinden yetse emniyet оһа 
Öyle bilsin buldu düzahda "ukübetden haliş 
Nefs-i zalim eylemişdir emrine tabi" beni 
Ey һоҹ ol gün kim olam bu bi-mürüvvetden haliüş 
Fikr-i dünyü eylemekden cana yetdim sökiyü 
Bir kadeh şun kil beni mest eyle fikretden haliş 
“Aks-i rüy-ı şahid-i makşad olur mu cilveger 
Olmasa mir”üt-ı dil feng-i meniyyetden halaiş 
Veh ne tali"dir bu kim küyunda bir dem olmazam 
Hançer-i bi-daddan seng-i melametden halaiş 
Ma"rifet nüruyla kalb-i Naci”ni pür-nür Ки 
Şem"-i şer"-i Ahmed ile eyle zulmetden halaş 
(180b) Ve lehü 
Dil bela hicrifide çekmekden vişaliüdir ğaraz 
Ağlamakdan dide didar-ı ceməlifdir ğaraz 
Merdüm-i çeşmim dem-a-dem ki ciğer kanın içer 
Rü”yet-i hal u hat u ruhsar-ı lidir ğaraz 
Ten diler üftade-i dergöhuü olsun kim оһа 
Ol mübarek yerde olmak pöy-malifdir ğaraz 
Cism-i zörım derd çekmekden dönübdür mülara 
Kim оһа vaşl-ı miyün-ı mü-misalifdir ğaraz 
H"ah ahvəlim su”3l et h"ah kil katlime hükm 
Cana ancak la"1-i nöbiüdan makölifdir ğaraz 
Şafi olmak isterem fikr ü hayəl-i ğayrdan 
Göhlüm içre örzü fikr ü hayalindir ğaraz 
Naci-i bi-çüre “ömrün "aşköra kılmış telef 
Kim temğşa-yı ruh-ı ferhunde-falifidir ğaraz 
Ve lehü 
Ey гә" vü felek-i hafiz evZ4"-ı hafiz 
Kudret-i Катиб şahididir evc-i hafiz 
Bilmeğe kudretifi halka kifayet eyler 
Şeb-i diçürda fecri ki КПагып tebiz 
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Yohdur hiç mekön kim ola senden hali 
Küfrdür kim ki senin zatıha eyler tenkiz 
“Aki şahiblerine mücib-i tA"at sensin 
Haşa li”llahi ta"Al4 sağa yoh emr-i fariz 
Benim ahvəl-i perişanıma sen vakifsın 
баһа ma"“lüm olanı dahı ne hacet takriz 
Vaşl-ı derminu ile kil men-i mehcüra “Пас 
Ki kilibdir beni sevdəA-yı ğam-ı hicr-i mariz 
(181a)T4"ati zahid eder kim ala senden cennet 
Naci mecmü"-ı "umürun sağa kılmış tefviz 
Ve lehü 
Ey şaba dut hal-i zürimdan haber kil yare “аг2 
Eyle bu dil mülkü viran olduğun dildare (аг? 
Bülbül-i cün tende mahbüs-ı kafesdir hicrara 
Kıl опиһ keyfiyetin ol serv-i gül-ruhsara “arz 
Sen ki mahremsin оһа derd-i dilim sen “аг2 kul 
Kim ne mümkün şaha kilsın men kimi bi-çöre “arZ 
"Alem-i firkatde mahv olmuş vücüdum zerre tek 
Kudretim yohdur edem ol mihr-i pür-envaüre "arz 
Men mariz-i derd-i “aşkım şıhhatden el çeki 
Eylemehf bi-ca yere dermön men-i bimare “"arz 
Dost derdin cism içinde sahla pinhan misl-i rüh 
Kim şemöfetden hazer kil etme her ağyaüre “arz 
Gül hacaletden kızardı 181е oldu düğ-dil 


Ta mücessem kildi rühsar u lebin gülzöre “аг? 


Eyle sen “ас ü niyiz ol HAlik-i Gaffar”e “аг? 
Ve lehü 
Ey göhül olma bu dünya-yı fenaya merbüt 
Merd-i ferzöne olan cifeye olmaz mahlüt 

Yürdan ğayrı eğer dürr-i girin-maöye ola 

Eşk tek eyle ne kim var ise gözden mesküt 
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Vaşl-ı cünön dilesef şartı fen olmakdır 
Şart eğer olmasa bir yerde tapılmaz maşrüt 
(181b)Rızk için eyleme endişe reca bağla оба 
Ki edib mö”ide-i lutfunu d3”im mebsüt 
Ma"şiyetden hazer et nüme-i a“məlide 
Nik ü bed her “атпебһ cümle olubdur mazbüt 
Eyle şuğl et ki Hudö”dan bulasın ecr-i "azim 
Dutma bir iş ki sevabıü ola ondan mahbüt 
Naciyə cürmü eğer olsa cihin mikdarı 
Olma cürm bir rahmet-i Hakdan ...”” 
Ve lehü 
Turfe düşmüş ruh-ı gül-günufa ol müşgin hat 
Görünürmüş varak-ı ölde çoh rengin hat 
Haft-ı Yüküt ki yoh misli ne ohşar hatıha 
Yazabilmez gele Yöküt özü bu öyfin hat 
Bir haftı kim yaza divan-ı kaza hattatı 
Ofa befizer mi halaiyık yaza ger yüz min hat 
Hüsne nokşan yetirir münşi”-i hat lik senin 
Artırır mertebe-i hüsnüvi şad çendin hat 
Zibdir gerçi senin hüsnüfhe amm ki benim 
Eylemiş feng dil öyfnesine ta"ayyün hat 
Düdesi şehd-i behişt ile olub hal güyü 
Ki gelir vaşf kılan vakt баһа şirin hat 
Sebze-i çeşme-i hayvan der ofia rast nazar 
Bu ğalatdır ki der Naci kimi kec-bin hat 
Ve lehü 
Rühum eyler o leb-i berg:-i gül-i terden hazz 
Bülbül eyler nece kim ğonca-i ahmerden hazz 
(182a)Fikr-i şirin dehenifdir bu hazin сапипа küt 
Ne “асеб tüti-i hasta ede şekerden һа22 


235 Bu kısım metinde boş bırakılmıştır. 
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Ruh-ı pakifiden eder hazz mu"anber zülfüü 
Hem ruh:: раКтһ eder zülf-i mu"anberden hazz 
Hakice lale vü serv ü semeni bilmez eden 
Sen ruhu 181 kadi serv-i semenberden hazz 
Gün yüzüh firkatiden almazam ey mah-ı tim 
Mihrden şubi u mes3 möh-ı münevverden hazz 
Leb-i güftarıüa salsın nazarın dutsun güş 
Asitin-rüy КПап t4”ife gevherden hazz 
Can u dil terkin eğer eylese Naci ne “асеһ 
Ki kilar sen kimi can öfeti dil-berden hazz 
Ve lehü 
Hemişe iş зала va"z-ı Нида” Фг ey va"iz 
Kasem o va"zıfa kim bu riyadır ey vA4"iz 
O nasa kim buyurursan hafadan istiğfar 
O sende olmasa emri hafadır ey vA"iz 
Meğer hayalifie düşmez “Бе Tnurüne ”u-nös””” 
Ki fi"liü özge sözüh ittikadır ey va"iz 
Cemi"ati ki kılarsın hariş-i resm-i sehü 
Bilen bilir sala ne müdde"adır ey vA"iz 
Sorub “баге- hoş halkdan alırsan dil 
"İbAredir mi bu ya dil-rübadır ey vA"iz 
Görür cehennemi her kes ki gelse meclisife 
Demif halöyıka düzah-nümadir ey vA"iz 
Kelam-ı İzedi dersin ki möl edem haşıl 
Değil bu mev"“iZa bey" u şiradiır ey va"iz 
(182b)Zekata kim fukara malıdır dutarsın göz 
Bu hansı mezheb ü dinde revadir ey vA"iz 
Tama"dan ötürü tökersin sirişk va"Z idüben 
Tama" değil bu senifiçün beladır ey va"iz 
Hemin seni demezem bu belada közi-i şehr 
Senin kimi dahı çoh mübteladır ey vA"iz 


236 İnsanlara emrediyor musun? 
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Buyurma Масгуе tövbe şaröbdan kerem et 
Kim ol riya maraZiçün devaüdir ey va"iz 
Ve lehü 
Halk eylemiş ol gün ki beni kudret-i şöni" 
Can u dilim olmuş o zamandan safa tabi" 
Hoş ol ki içib bade-i "aşkın ol medhüş 
Yetmez оһа yüz zühd ile zühhad и şavaömi" 
Hurşid ruhufdan eğer almazsa Ziyasın 
Haddi nedir kim ola bu nev"ile limi" 
Bahr-i keremiüde o kerim makəlifh 
Yohdur баһа mö-nend ola bir gevher-i nafi" 
Çohdan beni vermişdi helöke ğam-ı hicrönmü 
Ger olmasa ümmdd-i vişAlifi оһа mani" 
Lutf eylemesef ger баһа kim eyleme cevrii 
Ta lutfuü olunca oluram cevrife kani" 
Bu Naci mücrim ki dutub damen:i pakiü 
Ta kim olasan rüz-ı cezada оһа şafi" 
Ve lehü 
Düşmüşem sen lale-ruhdan dür cevrinden ırağ 
Lale tek bu ğuşşadan cismim olubdur düğ düğ 
(183a)T ki küyuldan cüdöyım görmezem ruhsarıüı 
Göfilümü ne gül temaşösı açar ne seyr-i баб 
Men derifi mahrümu ğayr-ı mahrem olmuş hayf kim 
Cilvegah-ı bülbül-i şüride cevlüngaüh-ı zağ 
Yad edib her şim bezmih nar-ı hasretden yanar 
Göfhlümün yağıyla cönım riştesi misl-i çırüğ 
Yok “асеб gerdünu yandırsam şerar-ı ahla 
Kim beni “ömrümde hurrem etmemişdir hiç çüğ 
Min lebi Şirin Leylaveş nigörın hicrinden 
Menzilim Ferhad u Mecnün tek olubdur deşt ü dağ 
“Aşk derdinden şikaöyet etme Мас1 dostdan 
Сап gelende eyle istikbal edib bişın ayağ 
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Ve lehü 
Olmaz cihöna myil her kime ki olsa "Arif 
Gelmez gözüne mutlak dünya-yı pür-zaharif 
Şabrım kimi ümidim her vecihden üzülmüş 
Bahtımda yoh sa"adet devr ü zamin muhalif 
Hicride ey gül-i ter olmuşdu ğam-ı zahim 
TA kim rakibe uydufü oldu ğamım ти2841 
Düşdükde nar-ı "aşka mahv eyledi vücüdum 
Bu ... har u has bil ol bunu berk-i hatif 
даһа eğer vücüdum mahrüm-ı dergehifğdir 
Lökin hemişe göflüm olmuş derifiden “АК 
Göhlümde şevk-i la"lif sırrı kalıbdı mübhem 
Hün-abe-i sirişkim ger olmasaydı kaüşif 
H"ahi баһа kerem kil ya ver cezA-yı layik 
Ben rü-siyeh ü “işi sen şahib-i “avatıf 
(183b)Mülk-i melahat içre ey şah-ı död-güster 
Olmuş muti"-i emrili mecmü"a-i tavayif 
Meydan-ı “aşka Naüci seğrenmesin semendin 
Her kim ki sevse cünın ölmekden olsa hö”if 
Ve lehü 
Bela-yı "aşk u cef8-yı rakib renc ü firik 
Sebat u şabrım alıb takatimi eyledi tik 
Zamöne sa/y ede ta haşr eylemez peyda 
Senifi kimi dahı bir şüh şöhre-i afak 
Ruhuh yanında değil zerre mihr-i “Alem-tab 
Deriüide hükce yoh kadr künbedine tük 
Muhaldir ben dervfşe ni met-i vaşlın 
Ger terahhum ede Mün"im-i “ale”1-“ıtlik 
Ğıda-yı rüh-ı revan mahv-ı bide düşmez ele 
Misal-i 541-1 gül-çehre şahib-i infak 
Bafia ğam u elem ü mihnet ü bel3 yazmış 


Yazanda her kime rüzi muharrir-i erzük 


Dahı niçin çekerim bilmezem ğam ey Naci 
Ki her ... kim kefilidir rezzük 
Ve lehü 
Bu şıfat kim ben fakiri nö-tüvön etmiş Һгак 
Eyle saübitdir бала kim kaşd-i сап etmiş firik 
Vakt ü за гаг kim töker kan gözlerim bi-ca değil 
Kan edib bağrım o dür gözden revan etmiş firök 
Bir ühımdam hazer kil ey rakfb-i seng-dil 
Bar-ı mihnetden eğib kaddim kemn etmiş firik 
(184a)Oldu haşıl makşadif hasid biri şükr eyle kim 
Kim beni her nev" isterdifi hemin etmiş firök 
Bu kadar renc ü cefa ben züra vermekden muröd 
“Aşkda şabr u sebatım imtihön etmiş firik 
Halimif keyfiyetin şerh eylemek mümkün değil 
Her ne yoh ondan yaman ondan yaman etmiş firak 
Gerilmişdim sırr-ı “aşkıfi ile kim nakd-i ten bahil 
Ah kim şabrım alıb sırrım “аудп etmiş firAk 
Rüz u şeb yoh rahat u ösöyişim kim şuğlu 
Şür u şive nale vü efğün etmiş firik 
Siz kalı “işmetde neng ü nüm ile ey dostlar 
Naci-i mahzünu ma-siva-yı cihan etmiş firük 
Ve lehü 
Ey pak vücüduf sebeb-i hilkaf-i eflik 
Bu kavlde besdir бала şahid iki “levlik” 
Vermiş safa İzid o kadar rutbe-i a"14 
Yüz il uça yetmez o yere tayir-i idrak 
Hak üzre ki koydun kademin oldu müşerref 
Ötdü felek-i a"zamı bu mertebe-i hök 
"Alem heme meydan-ı riyasetde esirifi 
Olmuş saha şahan-ı cihün beste-i fitrik 
Yoh zerrece bir "ayb vücüdufida ser-3-ser 
Hallak-ı cihin cevherihi öyle kılıb pik 
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Gülzör-ı melahatde kadif serv lebin gül 
Yanıfida gül ü serv migal-i has u hüşük 
Gülşende ki her gül açılır şanma şabadan 
“Aşk-ı ruh-ı Alide edibdir yakasın çük 
(184b)Ger rüz-ı ecel yetse бала müide-i vaşlın 
Ol müideye yüz сап veririm şüd u ferahnik 
Kil “агу derifide ne ki terk-i edeb etmiş 
Naci kimi yoh dehrde divane-i bi-bak 
Ve lehü 
Göhül zülfün hamında oldu gör geç çeşm-i celladıi 
Heman kuş tek ki dam içre gözü çeşminde şayyadıl 
Bağa her tir-ı müy-ı zülfünü bir eideha kıldıü 
Fünün-ı sihrde üstaddır ğöyetde üstadrü 
“Acebdir bu ki dersin “4611 ol divanelik etme 
Gören divane olmaz mı yüzün sen tek perf-zadıü 
Yerim sen Leyliveş Şirin-leb için küh u şahradır 
Menem irsile imdi ca-nişini Кауз u Ferhadıü 
Vişaliüden eğer na-şadıfı şad etmek istersen 
Заһа Кигбал olum yoh men kimi hicranıfda nə-şadiü 
Eğer bir katre mey nüş eyler olsa vezm-i "aşkında 
Olur merhün-ı bade muttaşıl destiriı zühhüdmü 
Başımdan söye-i lİutfun götürme ey kerem Кӧапи 
Gulam-ı pirdir Naci saha hükmüfde münkadıh 
Ve lehü 
Ala ya dürr-i bahr-i “akl u idrak 
Ki məl u dinüvün kadrin kılıb hük 
Reh-i beyt-i hudada şarf kildiü 
Çekib renc ü cefa olduf ta"abnök 
Kabül etsin görem hacc u tavafi 
Hudövend-i zaman u аг2 u eflak 
(185a)Vişaliü şükrün etmek oldu vacib 
Ki hicriide bize el verdi ehlük 
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Bi-hamdi”llah ki geldif sağ u sülim 
Edib ahbab u yarı ğuşşadan pak 
Hemişe һапипапда ber-karar ol 
“Ala rağm-ı "adüvv-i haşm-i bi-bik 
Bu evşaəf-ı du"adan şofira bil kim 
Veren tek sen ола emvəl u emlak 
Tevakki" eylerem senden iki şey 
“Aşr-ı tesbih-i a"13 yahşı misvak 
Su”ölimi eğer senden işitse 
Вада (а“п etmesin her ehl-i imsük 
Ki nahl-i börverler söyesinde 
Bulur neşv ü nemai çoh har u hüşük 
Du"a-güdur saha dil-hasta Nöci 
Fe-estadi “4”HAhi ve ebkak”” 
Ve lehü 
Ateşin gül şanma gülzör içre kim bil reşkden 
Gülistönlar içre salmış öteşin süzan 
Gah bir şirin tebessümle dehanı сап аһг 
Gah bir şirin tekellümle bağışlar сап lebin 
Маг- ğayret içre cism ü cönımı süzaön eder 
Her zamin ağyar ilen savaşır pinhan 
Çeşm-i mestin ğamze ile kara bağrım kan kılar 
Eyler ol kanı gözünden dem-be-dem cereyün 
(185b)Har açabilmez gülistan-ı behişti ğoncesin 
Görse tö ki bağban ravZa-i Rıdvan-ı lebin 
Hasta Мас1 telhküm-: zehr-i hicrifdir n”olur 
Şorsa halin ol halavet-bahş şehd-efşan 
Ve lehü 
Ey mazhar-ı nür-ı Huda rüy-ı münfrifdir senifi 


ә ох ә 


Hurşid-i keşşaf-ı dü-ca rüy-ı münfirifidir senifi 


237 Allah”tan senin her zaman var olmanı isterim. 
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Yasin u Taha her biri bir ism-i eşrefdir ваһа 
Ve”Tleyl zülfün Уе?Ф-Фиһа rüy-ı münirifddir senifi 
Mihr ü meh ü encüm yüzüf yanında kemter zerredir 
Rüşenken arz u semi rüy-ı münfrifdir бели 
Hem Kurretü”1-"ayn Rusül-i ferruh-cemaliü pertevi 
Hem nür-ı çeşm-i enbiya rüy-ı münfrifdir senifi 
Ol şadr-ı pakifi ser-be-ser esrar-ı hikmet ü defteri 
Ser-levh-i nakkaiş-ı kaz3 rüy-ı münfrifdir senif 
Мӧва?пи kurb-ı İzid”e vaşıl kılan tek şem"-i Tür 
Süy-ı merama reh-nüma rüy-ı münfrifdir senifli 
Çeşm-i başiret kim ола tevfik-i Hak”dır sermekeş 
Manzüru her şubh u mesi rüy-ı münirifidir senifi 
Zikr-i zebanı Naci”nifi evşAf-ı vechifidir müdim 
Fikr-i dil ol bi-neva rüy-ı münfrifdir senifi 
Ve lehü 
Hüsn gülzörında kaddifi servdir gül “Ат121һ 
Kumru tek сап kaddif ister dil çü bülbül “Аг:23һ 
"Arızıii devrinde zülfüfidür mü yahud bilmezem 
Zib için koymuşdur etrafına sünbül "örızıfi 
(186a)Lalenif tahrikini şanma şabədandır oha 
Dağlar çekmekde salmışdır tezelzül “Аг121Һ 
"Alemifi mecmü"a-i şahib-ceməlin pest edib 
Eylemiş bir güne izhar-ı tecemmül “"örızıü 
Ferd kılmış cümleni idrök ü fehm ü "akldan 
Koymayıb dünyada bir еһ1-1 ta"akkül “Ат:21һ 
Kara bağrım oldu kan hal-i lebin etdim hayal 
Tökdü kan çeşmim kiılan sə"at te”emmül "arızih 
"Arızıfi hicrinde Мас? mihnete şabr etmese 
“Ayb kılma koymamış onda tahammül “"arızıü 
Ve lehü 
Eğer sensiz taleb kılsam ki "ömrüm bir zamön olsun 


Ne kim emr eyler olsam “iyş u nüşum cümle kan olsun 
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Hayəl-i "ariz u halifi kilibdir kara bağrım kan 
Kaşın endişesinden az kalıb kaddim kemön olsun 
Vişaliüden beni şad eyle ey gül hasbetenli”llah 
Reva görme firökifiden işim ah u fiğan olsun 
Gerekdir bir nefes zikr-i lebifiden olmasın həli 
Temenna eylese her kim ki "ömrü cövidaün olsun 
Onuüçün beslerim canı hayalin onda sakindir 
Ve ger ne cismim içre istemen bir lahza сап olsun 
Huda hifz eylesin "aynü”1-kemal ... hüsnün 
Ne hüsnüf belki “uZvufi yaman gözden pinhan olsun 
Gözüm nüru “azizim Naci-i bi-çürenin сӧп1 
Feda-yı sen kimi ğaretger-i dil cünsitan olsun 
(186b) Ve lehü 
Ey kemend-gerden-i сап "anber-feşün kökülüh 
Gezdirir her yan beni döndükce her yan kökülüü 
Dil-rüba zülfüf elimden göflüm almış öh kim 
Baş çekib сап kaşdına ğöretger-i сап kökülüü 
Sünbül ü gül fikridir göülümde güya kim onu 
Gülşen etmiş şevk-i rüyuü sünbülistin kökülüü 
Cem" olubdur başıfia ey padişah-ı mülk-i hüsn 
Etmeğe “öşıkların “ömrünü talan kökülühn 
Evc-i "izzetde пеКап dutmuşdur ol nik-baht 
Haşıl etmiş ol mekaöndan şevket ü şün kökülüh 
Bilmezem niçin düşübdür piç ü (аба men kimi 
Olmamışdır beste-i zincfr-i hicrün kökülüh 
"Arızıfi bir şem"idir kim "Aleme salmış 2374 
Düddur ol şem"den olmuş nüməyan kökülüü 
Ol kadar sevdaA-yı “aşkın başa saldım "ökıbet 
Kıldı Naci tek ben-i rüsva-yı devraün kökülüü 
Ve lehü 
Dilde hemişe ey peri fikr ü hayal-i "rızıü 


Kıldı günüm siyahter nisbet-i hal-i "arızıh 


Bağrımı kana döndürüb hasret-i ğonce-i lebin 
Sineme dağlar çekib lale-i öl-i "irızm 
Hasta göfilüm ki turre-i sünbülün eylemiş vatan 
Belki bula bu vecihle zevk-i vişəl-i “Аг:211 
Eyle yetib kemaine kim gün kimi üstüvadedir 
Gün kimi olmasın görüm hiç zevaəl-i "örızıü 
Safha-i gökde gün değil onu muşavver-i kaza 
Tarh kilibdir çeke belki misal-i "ariziü 


(187a)Mazhar-ı hüsn-i Hak desem kılam баһа “(4 kim 


Hadd-i hudüddan ötüb hüsn-i cemal-i "Arızıfi 
Hüsn zeköti vermeğe müstehak ahdarır gözüfü 
Hanı meğer bu Naci-i şifte-həl-i “Arızıfi 
Ve lehü 
Ey letafet gülşeninde töze gülden ter lebiü 
Таге gülden min merötib belki nözik ter lebii 
Dürc-i gevherdir dehinıü ey melek-sima meğer 
Kim töker vakt-i tekellüm her taraf gevher lebii 
Her gözün bir Зати биг baüb-ı sihr ü mekrde 
Bir Mesih-i “aşrdır cün-bahşlıkda her lebii 
Aldı cünm çak edib sinem apardı göülümü 
Tiğ-i ğömzen cönsitan merdümlerif dil-ber lebih 
Müya eyler merdüm-i çeşmim lebifide görse mü 
Gözlerimiü perdesidir güyiyü ahmer lebih 
Tökseler bir cür"asın deryaları şirin kılar 
Hansı bir süğarda kim nüş-ı şaröb eyler lebii 
RavZa-i Tüba vü Kevser istemez Мас? оһа 
Ravza küyuhdur senin Tüba kadin Kevser lebih 
Ve lehü 
Faşl-ı gül ol hansı dildir şad u hurrem olmasıfi 
Hansı bir güldür kişiçün dafi"-i ğam olması 
Böyle gül faşlında Ya Rab firka-i "uşşükdan 
Kime bi-ma"Şşük-ı pökize mücessem olmasıfi 
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Bu bahar eyyamı evkat-ı neşit u “ayşdır 
Hiç göz bir фопса leb hicrinde pür-nem olmasıl 
(187b)“Andeliba gülşen içre ver göhül bir ğonceye 
Hem-reh-i züğ u zağan һагПе hem-dem olması 
Şühid-i gül da"vet etmiş halkı bezm-i gülşene 
İsterem ol bezmde benden mukaddem olmasıfi 
Kim diyem süsen olub lale etmesin zikr-i hazön 
Та ki ol bezm ehliniü ahvali behrem olması 
Sükiya kem kem kerem kil Naci”ye mey faşl-ı gül 
Kim edib sermestlik rüsva-yı “Alem olması 
Ve lehü 
Tabiba rahm edersen ger gelib özarımı görsefi 
Olursan çöre-cüyum bu ten-i bimöirımı görsei 
Eğer daş olsa göflüf rikkat eylersin hem ağlarsın 
Ğam и ğuşşa elinden dide-i ağlarımı görsefi 
Şanırsın kim bu mahzünu yakfn ahrök eder öteş 
Devasiz derdler içre fiğan u zörimiı görseiü 
Terahhum kil eya bad-ı şaba keyfiyyetim bildir 
Benim bu hal-i züriımdan habersiz yaürımı рӧгзеһ 
Helakim kaşdın etmiş ğam ne ğam ger olsa ğam-hürım 
Filanını ğam öldürdü değil ğam-hörımı görsefi 
Derünum rencine dil dözmeyib çoh ıztıröb eyler 
Cenabında bu remzi “аг2 kıl ФИ4Агити görseü 
Bela-yı hicrden Nacf ele zerd ü Za"ifem kim 
Deyirsen kim seferceldir bahıb ruhsörımı görseh 
Ve lehü 
Yoh dehrde bir sen kimi ma"şüka-i bi-bak 
“Uşşak-keş ü zalim hün-höre-i bi-bik 
(188a)Zulmüf bu ki pabüsuha can nakdin alırsın 
El vermez ol amma ki kilarsın bunu imsik 
Hün-hare ... bu ki dü-çeşmifü 


Kanım içer eyler ciğerim ğamzelerin çük 
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Hüsnile olan sen kimi rüh-ı şöhre-i afök 
MA-nend olan bir şüh safid görmemiş eflak 
Hüblar баһа nisbet iledir ey gül-i nözik 
Gülistönda biter gül bile har u has u hüşük 
La"lifi kimi bir la"1 getirmez ele min kıran 
Te”sir ediben çarha çeke gün ola hakkük 
Sevda-yı ser-i zülfün edibdir meni һаугап 
Ki öz özümün hayr u şerrin etmezem idrak 
Mesmüm kilibdir meni bir nev" firökin 
Yoh çöresi ger vermese vaşlıl баһа tiryaök 
Rahm eyle ki ğam def"ine dergahıia geldim 
Siperha-yı bürehne gözüm ağlar yaham çük 
Gel başıfiçün etme derifiden beni mahrüm 
Ben hastanı ister ğam-ı hicrin ede ihlak 
Gözden bırahıb eşk-şıfat ğayrını Nöci 
Merdüm kimi besler seni çeşminde ferahnük 
Ve lehü 
Ey ki mecrüh eyledin göülümü merhem kılmadın 
Hatırımdan def"-i derd ü ğuşşayı kem kılmadıf 


Yaür olub ğayrile zevkin her dem eylersin füzün 
Yür idifi ta kim баһа benden cefa kem kılmadı 


Gül kimi handan olur vaşlıila ağyör ol zamin 


Oldu mu bir dem benim çeşmimi pür-nem kılmadıü 


(188b)Bağrımı şad-pare eylerdi ğadabla bahışıü 
Hoş-nigahile beni bir şüd u hurrem kılmadıii 


Her yeten na-mahrem imdi mahrem-i küyuü olub 
N”oldu ki bir gün meni küyuüda mahrem kılmadıi 


Sade-dilsin git ki senden kat"-ı ülfet yahşıdır 
Her naşihat ki sağa kıldım müsellem kılmadıi 


“Аки olsaydıfi eğer terk eylemezdifi Naci”ni 
Kim özühü eyle həl ehline hem-dem kilmadiü 
Ve lcehü 
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Ey dehen ü sözüf şeker-i hubb-ı nebat leblerii 
Veh bu sözü hatö dedim Ab-ı Hayat leblerif 
Bir kez eğer ki ursa dem küll hemin can verir 
Ab-ı Hayat”dan ötüb min derecat leblerif 
Urmaka dem ne höceti vermeğe rüh-ı merdiye 
Yüz bele emre kafidir bir hareköt lebleriü 
“Aşra ki çıhdı ti ruhün “arZını dutdu her taraf 
Cümle-i hüsn şahını eyledi mit leblerii 
Uğradı tül-i hicrden hayli fütür şabrıma 
Halimi şordu tazeden verdi sebat leblerif 


Şerh ede cinn ü ins eğer şubh u mesa hezaür Kur”an 


Yoh beyana yetmeği “öşr-şıfat leblerif 
Zulmet-i küfrden beri etmeğe һаПа “Arızıi 
Nür-ı Huda vü Hak sözü her kelimat leblerii 
Ah n”olur се24 günü düzah-ı oddan "azAbdan 
Olsa şefi" Naci”ye verse necat leblerii 
(189a) Ve lehü 
Göhül dünyöya meyl etme değil rahat olan menzil 
Bu menzilde vuküf ehl-i misafir açmadı mahmel 
Nedir dünyə оһа meyl eylesin “ökil olan kesler 
Bekaösız olmakı zahir fenösı dahı müsta"mel 
Nedir şah-ı cihün dil cahı derviş yanında 
Gedadır şah-ı timi" şühdir derviş-i şahib-dil 
O sö"at içre kim f4"ate vardır kudretiü onu 
Geçir (4 (аб ile çekme ğam-ı möZi vü müstakbel 
Sakın tül-i emelden ğafil olma mevti zikr eyle 
Ki zikr-i mevtden ğafil ötürmez bende-i makbel 
Resüla”llah ki dünyanı demiş mü”minlere zindün 
Hayal et gör ki zindanı sever mi hiç bir "ökil 
Senifi bu lafz-ı gevher-barıha kim güş eder Маст 
Ki kılmış cüm-: ğaflet cümleni ser-mest-i 13-ya“kıl 
Ve lehü 
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Gel işit imdi kabül eyle bu pendim ey dil 
Yada şal ölmeği çoh gezme ölümden 2251 
Zevk-i dünyöya beka "ömre vefa yoh her giz 
Müddet-i zevk serf" "ömr dahı müsta"cel 
Dar-ı dünya deme bir rehzen-i din me”vası 
Bele bi-emn yeri “"ökil eder mi menzil 
Dik-i derya ola bü”l1-ğarz saha 1а4 ü gevher 
Kaf-t3-Kaf senifiçün ola ger cümle kızıl 
"Akıbet kim onu dünyada koyub gitmelisen 
Bu kadar hırs u tama" bes nedir ey nə-"akil 
Kaf kaddi kimi eğmiş Кафи bür gene 
Bu günehkiörliıkın bir seni etmez mi hacel 
(189b)Bir "amel kil ki ola onda rıza-yı Mevla 
İş ki Hak razı değil ol nedir ey bi-haşıl 
Muhzır-ı tül-i emeldir seni güm-rah kılan 
El-aman cehd eyle bu tül-i emel terkin kul 
Naciya rahmet-i Hakdan eyleme kat"-ı recü 
Yoh onuü rahmeti deryasına ka"r u sahil 
Ve lehü 
Dünya nedir "akil olan kesler оба versin gönül 
Dünya vü ma-fiha hemin merdüddur bir şey değil 
Dünyadan istisna edib zikr-i Нида ти Muştafa 
Ol Muştafa kim enbiya sultanıdır şah-ı rusül 
La"l1 u tıla vü nukreni toprakdan almaz göze 
Her kimde kim mevcüd ise idrak ü “akl ü fehm-i küll 
Dar-ı fenə terkin kılıb “ukba һаудПп kılmayan 
Elbette hayvandir ола hözir kilin efsir и çül 
Cah-ı cihan ikbəline şüd olma idbarın gözet 
“Fe”IH-yazbakü”””n yad kil çoh ağla gülsen az gül 
Rah-ı rız3 kim şer"ile dervişler eyler sülük 


Ondan gider makşüda yol bi-hüdedir ğayrı sebil 


238 “Az gülünüz”, Tevbe suresi, 82. 
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Ta key bu ekl ü şürb için güşiş kılarsın rüz şeb 

Naci harim olsun sağa "3lemde bu nöm-: racül 

Ve lehü 

Ey mübarek tal"atıi hurşid-i eyyam-ı vişal 

Rüşena-bahş-ı ruhsaürıü meh-i şüm-ı vişal 
Hod vişali bir göreydim nece lezzet-balışdır 
Böyle kim dillerde şirin sölenir nim-ı vişal 

(190a)Bezm-i ğamda zehr-i hicrönuüdiır naşibim ih kim 

Geçdi "ömrüm şunmadı 5411 bafa cam-ı vişal 
Şafhayı рӧгзеһ çıkın vişal ey merdüm-i çeşmim çıkın 
Turra-i zülfüne befizer ya limıüi 13m-ı vişal 

Efdalidir günleri bayram u Fttr u EZhiye 

Veh ne mümkündür ola mö-nend-i eyyüm-: vişal 
MA-sivadan Ka"be-i vaşl isteyen “üryün gerek 
Bağlasın "aşkile ondan şofira ihrim-ı vişal 

Ol Habib”in hürmetiçün Ya Muhibbü”s-s3”ilin 

Naci-i miskin ü zürı koyma naö-köm-ı vişal 

Ve lehü 

Ey dehanıf şeker ol la"l-i lebin (А2е kızıl gül 

Dehen ü la"l-i lebin “işıkıdır tüti vü bülbül 
Lalenifi sinesine dağ çekibdir ruh-ı ölif 
Görüb öşüfte olub zülfi perişanığı sünbül 

Bu dehan u bu leb ü bu ruh u zülf ile sensin 

Hicrönıüa mümkün olur mu eylemek şabr u tahammül 
Vuşlat sen kimi şeh men kimi dervişe ne mümkün 
Belki Allahu Te"Bla ede izhar-ı tefazzül 

Mü-be-mü zülf-i siyahı dolanır сап ile göülüm 

Batil olmaklıkı bilmezler ola devr-i teselsül 
Deme sevdayı perf-şivler eder "aklıhı zöyil 
“Akl için gör оһа befizer hansı esbab-ı tekemmül 

Naciya "aşkdan özge ne işifi olsa hafadır 

“Aşk rahına kadem koy eyle Allah”a tevekkül 


Ve lehü 
(190b)Verdikde mey halayıka ol sökf-i ezel 
Yüz şükr ofa ki koymadı şönımda bir halel 
Bir güne meydir ol ki içen hüşyar olur 
Gaflet yuhusu dutmaz onu (4 dem-i ecel 
Zat u şıfaf-ı sükiye izhür kılmaka 
Düşmüş miyan-ı “Aleme yüz bahs ile cedel 
A"n3 hifab olanda “Е/ези? ör-rabbiküm””” 
Vahdet meyin “belö” diyüben çekdim ol mahal 
Ey dil gencimi bi-mey ü ma"şük koyma kim 
Bi-ca yere fenaya gide "ömr-i bi-bedel 
Her kim bezm-i "aşkda mey nüş kılmadı 
Südu nedir eğerçi yüz il eylesin “amel 
Meyden buyurma tevbe men-i rinde Nüciya 
Tağyir olur mu hükm-i Hudiövend-i Lem Yezel 
Ve lehü 
Ey cemi"-i haşletifi memdüh ahlökuiü cemil 
Halk ara inşif u "adliüden düşübdür kal u kil 
Görmesifi ğam һаг olsun vücüduü ta ebed 
Hurrem u ser-sebz geçdikce zamin u ay u il 
Bir fakfrifi hline rahm eylemekden yahşırak 
“Azm-i süy-ı büğ-ı cennet eylesin yohdur delil 
Ehl-i devlet o kişidir ki sehövet-pişedir 
Olsa ger sultün gedüdan hem muhakkerdür bahil 
Mal ü emlakin görüb “исб eyledi Körün-ı dün 
Çekdi yer kamına efder tek onu zöür u zelil 
Etdi Fir"avn”ı ğurür-ı saltanat dinden Һетт 
Ğark kıldu leşkeri birle özün derya-yı Nil 
(191a)Şatma istiğna gören sA"atde bir fakr ehlini 
Verme ğam üzre ofia ğam eyleme hamlin sakil 


İnkisör-ı nefsden eşhaş-ı şAfi tıynetifi 


239 Ben sizin rabbiniz değil miyim? 
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Menzili gülzaör-ı cennetdir şarab-ı selsebil 
Kışşa küteh bu zamanı şahib-devletleri 
Pay-mal-i kibr eder gördükde bir zar u zelil 
Turfe bu kim örzü-yı Ka"be”ni eyler müdüm 
Kim onu ma mür kılmış Hazret İbrihim Halil 
Cehd ederler yıhmaka mahzün göhüller hünesin 
Hanef kim haşş öziçün törh kılmışdır Celil 
Ey yıhan diller evin gör ne "ukübet gördüler 
Bir evi yıhmak temennasında ol Aşhab-ı Fil 
Naci-i bi-çöreni çoh hür dutman fahr edib 
Cümle halkın rızkına Hallak-ı “Alem”dir kefil 
Ve lehü 
O hansı vaktdir kim hem-demif h"ar etmedin ey gül 
Ne sa"atdir men-i dil-hastanı zür etmedin ey gül 
Dem-a-dem kökülüh başına dönmekde сап verdim 
Mene rahmin gelib terk-i ağyaür etmedin ey gül 
Semend-i naz ile çeşm-i Za"ifim pöy-maAl etdi 


Olub meşğül bari bir haber-diür etmedin ey gül 


Değil ol kimse kim küfüv tek sene hem-dem gören sa"at 


Meni öldürdü reşk ammi ki sen ör etmedin ey gül 
Atıb derman u hil"atii hem edib kendiden övaöre 
Menim tek kimseni “ölemde timör etmedin ey gül 
Şikayet kılmazam senden beni bimar kiıldın deyib 
Vücüdum niçün derman-ı didar etmedin ey gül 
Hemişe ser-i şahrödır işii züğ u zağan birle 
Olub hem-rah-ı Nacf seyr-i gülzar etmedin ey gül 
Ve lehü 
(191b)Sakiya bir cim birle göülümü hoş-hal kıl 
Eyle mihnetden beni özad füriğ-bal kıl 
Ben fakfre et terahhum koy ayağıfi başıma 


Süğar-ı “ayşım mey zevkiyle məl-3-mal kil 
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Mest-i kamil et beni ger bir de dutsam nim-ı ğam 
Hüşe-i engüre nisbet cismimi pa-mal kil 
Yoh senin rüyiüden özge h"ahişim ben hastanı 
Hötiriü her mahv kim isterse ol minval kıl 
Göfilüm ü “aklım apardıfi ey peri öz zülfühe 
Çek onu divaneler tek beste-i iğlal kıl 
Ey iki dünyaüda evkatin selamet isteyen 
Röst-güluk pişe et yohsa zebanıf 181 kil 
Nefs-i şüma olma tabi" işleme ef"öl-i bed 
Olsa ger Hak”dan inayet hoş olan a"məl kil 
Bu fenaA ser-menzilinde kam sürmekden ne süd 
Cehd Ки bir nüşa ahir menzile irsal kıl 
Küy-ı cünön menziliü olmak dilersen Naciyü 
Geç cihanıü lezzetinden terk-i mülk ü möl kıl 
Ve lehü 
Hangehden geç göhül mey-haneyi bünyad Ки 
Yık riya köşanesin 1185 evin übad kil 
Her ne makdür eylesefi dünyöda şarf-ı büde et 
Verse yüz gencfne-i Körün saha ber-bad kil 
(192a)Terk Ки bu ism ü resmifi zümre-i zühhüddan 
Mey-perestan içre cehd eyle özüftçün öd kıl 
Dehr ğassali seni “ür etmeden тегдапе bul 
Her ta"allukdan özüü “uryün u möder-zad kil 
Mihnet ü ğam zulmetinde şabra Кафг olmasan 
Zulmet içre çeşme-i öb-ı hayatı yad kil 
Şeyhden bir feyZ Каг"а bulmadım ey pir-i deyr 
Rah-ı makşüdu ben-i güm-raha sen irşad kıl 
Naciya baş ur ayak-ı sükiye bir cüm için 
Her iki dünya ğamından hafırığ özad kil 
Ve lehü 
Nevm-i gafletden İlahi sen beni bidar kıl 
Mest ü medhüş-ı şaröb-ı şevketim hüşyar kul 
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Zerre mikdarınca in"aöm eyle "aşkığdan баһа 
Çeşmime hubb-ı cemf"-i mö-sivanu har kil 
Sal dil-i mahzünuma ol "aşkdan bir cüş kim 
Çeşmimi ol cüşdan ser-i püş tek ağlar КИ 
бауп fikri görmeğe bir cöy hali kalmasıfi 
Kalbimi bir güne şevk ü zevkden pür-bar kıl 
İsterem her dem açam hüsnün temişasına göz 
Ver Бала çeşm-i başiret hüsnühü izhir kul 
Arzü-yı lezzet-i didar kılsafi ey gönül 
Çık aradan örzü-yı lezzet-i didar kil 
Ey ki eylersin temenna zevk-i "aşk u vaşl-ı yar 
Bir sen ol bir yar terk-i şohbet-i ağyiür kil 
“Aşk rahı pür-hatardır ben dahı nadön-ı rah 
Hadi et feyzi baa tevfik-i lutfun yür kıl 
(192b)Sen men lafzı nedir Nacf tarik-i "aşkda 
Bu kelam-ı na-sezadan her dem istiğfar Ки 
Ve lehü 
Ma"rifet nüruyla Y3 Rab kalbimi pür-nür kil 
Hatırımdan ol ki yohdur onda (menden) dür kil 
Göhlümün öyinesin pak Ки feng-i ğayrdan 
Şahid-i feyZ-i vücüd-ı pökifie manzür kil 
Kil iraden ref"-i ğaflet perdesin pervanenin 


Şem:“-i rüyufi çevresinde rühumu malızür kil 


Hansı bir şey kim tevakki“ eylerim senden баһа 


Olmasın габ eğer kim onu n3-makdür kil 
Div-i nefsim cem" kılmışdır hatır-ı leşkerim 
“Aklımın serniçesin Rüstem kimi pür-zür kıl 
Bir bel3-yı hayfdır “aşk ehline hüşyarlik 
Cam-ı şevk ü zeviden d3”im beni mahmür kil 
Nacf-i bi-çüreni koyma ğam-ı hicrin ага 
Gah gahi lezzet-i vaşlıfile mesrür kul 
Ve lehü 
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Bülbülün kanın eğer kim içmedi her şöm gül 
Pes niçün zahir kılur her şubh pür-hün cam gül 
Buldu seng:i ialeden cism-i latifi çik çük 
Yüz cefa kıldı ğurürundan ола hod-kam gül 
Pare раге kıldı a“Zasiın nesim-i münkasım 
Gösterir yüz zulm eğer olduysa hün-üşaim gül 
“İbret içün “azm-i gülşen kil temişö eyle gör 
Evveli handan olur ahirde ne endüm gül 
Çoh ola on gün olur gül faşlı ondan kim geçer 
Gör kalur mı gülistin-ı dehrde cüz патп-1 gül 
(193a)Hüş birle güş dut her bergin etmiş zebün 
Bi-beka dehrin fenösın etmeğe i“lim gül 
Bi-fedadur Naciya gülzar-ı dünyə gülleri 
Ravza-i Rıdvan”da kilsun Hak bize in“im gül 
Ve lehü 
Ey gözüm nüru penahın ola Hayy-ı Müte“al 
Devlet-i “ömrüfee göstermeye nokşan u zeval 
Hatırıü olmaya bir lahza tarabdan hali 
Cam-ı “ayşın тпеу-1 “işretle ola möl-a-məl 
Pöyidar eyleye Hak matlab ukömiıfca seni 
Ne kadar var cihan leyl ü пеһаг u meh ü sil 
Görmesün gülbün-i gülzör-ı riyöz-ı tab“ıü 
Hiç mevsimde hazan u ğam u endüh u melaAl 
Eylemişdün бала yüz lutfla irsöl-i selam 
Sığmadım “öleme bir nev“ ki oldum hoş-höl 
Lutf kılsun saha peyveste Hudavend-i latif 
Ol kadar lutf ki “öşrün elemez 811 hayal 
Ваф- himmetle eğer mevc ede bahr-i keremin 
Edesen bilmeğe keyfiyet-i hölimin su”l 
Ben-i bi-çöreni çoh zür kılıbdır neçesi 
Nefs-i şekvet nece fakfir-i dil-har-ı etfal 
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Мас1- hasta-dilün makşadını kil haşil 
“Наввеја "Iöhu zevi”l-cüd leke та-1 1-баР*" 
Ve lehü 
Sökft баһа bir bade-i gül-füm kerem kil 
Gamdan bulalum lahza-i Arim kerem kil 
(193b)“Aşıklara yoh “akl kimi “illet-i mühlik 
Ol “illeti def" etmeğe bir cüm kerem Ки 
Üftadeliğim gör bir ayağ ile elim dut 
Yıhmış beni Баг-1 ğam-ı eyyam kerem kil 
Bi-bade veribdür баһа yüz “illet-i ser-saim 
Koyma beni Zöyi" ede ser-sim kerem kil 
Beş”” vaktde besdür баһа beş süğar-ı pür-mey 
Bir şubh iki rüz iki şüm kerem kil 
Kamil edegör neş”emi kömiller içinde 
Koyma kala nakış ben-i n3-kim kerem kil 
Meyden ğaraz-ı Naci”ni sen yahşi bilirsen 
Ya cümle makiöşıdlara “allam kerem kul 
Ve lehü 
Padişaha ben senün bir zür u kemter bendefhem 
Veh ne kemter cümle kemterlerden ahkar bendehem 
Kemter ü zür u hakfrem ta“at etmekiçün sah3 
Ma“şiyet etmekde amma çoh dilaver бепдеһет 
Enbiyəlar evliyölar hürmetiçün ya ilahi 
Rahm kil ben “əşiye d3”im işi şer bendehem 
Takatim yohdur cehennemde “ukübet çekmeğe 
El-amön ya Rab eğer yüz min günehger bendefem 
Ра vü destimden şehadet isteme rüz-ı ceza 
Şems Zu”mundan hafa yapanda ızhür bendehem 
Her ne kim ehl-i ma“işi gelmiş Adem”den beri 


Kesret-i zenbiyle cem“iyle ber-a-ber bendehem 


240 Cömertlik sahibi olan Allah bütün arzularını hasil etsin. 
241 Metinde “pes” yazılmıştır. 
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Ger beni düzahda yandur тпеп“пе yoh kudretim 
Gerçi ver cennet баһа ruyuf ne eyler bendefem 
(194a)Naci-i bi-çareyem yoh bende bir fi“1-i hasen 
Rahmetün muhtacı bir ednə-yı ebter bendefem 
Ve lehü 
Ey töken deşne-i hicranile kanımı benim 
Yetüren ehl-i semaövata fiğanımı benim 
Yeğdurur firkat ile bağrımı kan etmekden 
Alasan gösteriben гдуиби сапиһ benim 
Zülf ü hal ü ruh u hatt u lebün etmiş ğüret 
Şabr u öröm u dil ü tib u tüvanımı benim 
Bağban görse yakar ğonce vü servin nöre 
Sen lebi ğonce kadi serv-i revanımı benim 
İsterem həlimi sen şaha edem “arz veli 
Dutdu hayret seni gördükde zebünımı benim 
Tökme her dem ciğerim kanını ey didelerim 
“Aleme etme beyan “aşk-ı nihinımı benim 
Naciya “aşk ğamından o kadar çekdün ih 
Verdün ahir yele bu “ömr-i civinımı benim 
Ve lehü 
Söye-i sevda başımdan olsa bir dem kem benim 
İstemen devlet ola mecmu"”a-i “Alem benim 
Deme гӧзуду niçünsen “aklımı ğöret kılıb 
Bir perfveş dil-ber ü hüri-neseb hem-dem benim 
Kaşlarun mihröbına tavaf eylemekdendür sebeb 
Yüyösa kömet ü kaddim olubdur ham benim 
Ger kabül eylerse ol mehveş beni çakerliğe 
Çkerimdür güyiya min Husrev yüz Cem benim 
(194b)“Aşk derdiyle hoşam bir lahza şıhhat istemen 
Sevmezem olsa tabibim “İsi-i Meryem benim 
Gözlerime sancılur gördükde haftın hür tek 


Ba“is oldur kim kem olmaz gözlerimden nem benim 
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Naciya rızk u ma“öşım ğayrdan kilman taleb 
Halime vakıfdır ol Halik-i a“lam benim 
Ve lehü 
Bela-yı “aşkdan dönmez benim pirane ser göfilüm 
“Aceb bi-“akldur kim hiç bilmez hayr u şer göfilüm 
İçüb mey şevk сапипдап olubdur mest-i 14-ya“kıl 
Ki ger “Alem ser-3-ser olsa ğam dutmaz haber рӧһТәт 
Şanur peykön-ı ğamzen muttaşıl göülümde sükindür 
О mecrühun hasedden dem-be-dem kanın içer göülüm 
Eğer daş olsa dözmez hüblar zulmüne hayrinem 
Ne eyler kim dözer ol zulme bu hünin-ciğer göülüm 
Güzeller rüy-ı zibasın görüb mesrür olan gözdür 
Düşüb şevk öteşi içre “abes zahmet çeker göülüm 
Baha yüz verse ger dünya vü ma-fiha yüzüm gülmez 
Ki dağ-ı hicrden hali değil şam u seher göfilüm 
Yeten meh-rüya сап versem баһа “ayb etme ey Naci 
Ki öz сап u tenimden ehl-i hüsnü çoh sever göfilüm 
Ve lehü 
Ey rahat-ı rüh-ı nö-tüvanım 
Bimar gözün fedası саплип 
Rahm et men-i zür u bi-nevaya 
Hicrün окип atma tökme kanım 
(195a)Kurban-ı keman-ı kaşun olsun 
Bu cism-i Za“if ü na-tüvinım 
Zülfüüde göülüm maküm dutmuş 
Yoh ric“atine dahı gümönım 
Süz-ı dilime terahhumun yoh 
Yetmez mi safia meğer Һрапип 
“Alem bağa olsa ğam değil ğam 
Lutfun eğer olsa mihribinım 
Hicrifi bile gitdi Nöcf-i pir 
Sağlığ bile kal sen ey civinım 
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Ve lehü 
Saükiya mey içmemiş mey-gün lebün mahmüruyam 
Terk olub hüşum ölünce “aklımun mahmüruyam 
Derd-i ser dutmuş beni çeşm-i humarıfidan senün 
С̧аге bahş et leblerifiden kim gözün rencüruyam 
Miskinem küyufda hem-rözum senün tek meh-liki 
Cennet-i “Adn içre güya kim enis-i hüriyem 
K3”imem d3”im nazargəhıfda çakerler kimi 
Şükr kim sen hüblar sulfinınıü manzüruyam 
Sahlaram sinemde her peykön ki ğamzehden gelür 
Bahtımı gör kim ne güne nakdler gencüruyam 
Bilmezem ferd3 benim həlim ne nev“ ile geçer 
İmdi sen tek Ф1-гобатиб vaşlınıh mesrüruyam 
Bele herze güft u güdan özge yohdur bir işim 
Gafletim gör Naciy3 şan kim bu iş me”müruyam 
(195b) Ve lehü 
“Aşkdan “ölemde ey dil hansı kes kim ursa dem 
Şart odur kim сап u başdan geçe ta evvel kadem 
Şahid-i makşüd vaşlın bulmağun imkanı yoh 
Büd-ı “aşık olmayınca nist na-büd-ı “adem 
“Aşkdan ya Rab naşibim kesme İtkin kil füzün 
Gün-be-gün sa“at-be-sa“at lahza lahza dem-be-dem 
Ey göhül şehrinde sultn-ı mahabbet isteyen 
Hafiriüdan höric et andan sivaüniı yek kalem 
“Aşk sevdaüsında südum olmadı çendan meğer 
Ah-ı serd u rüy-ı zerd ü huşk-leb hem dide nem 
“Aşkdan yetdükde enva"-ı belə şükr eyle kim 
O belA Zımnında muzmerdir besi nüz u ni“am 
“Aşk derdin isterem cünımda gün günden füzün 
Eyle hişıl makşadım ya НА1К-1 şahib-kerem 
Olsa her kim Naciya mest ü harab-ı cüm-ı “aşk 


Zerre mikdirınca çekmez “ölem-i fanide 2211 
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Ve lehü 
Ey Buten öhüsu çeşmün her dü zülfün müşk-i Çin 
Müşk-i Çin kim doldu “İtrından semövat u zemin 
Senden özge yoh melahat mülkü içre padişah 
Yüsuf derler safia ol bir ğulim-ı kemterin 
Hak bilür kim etmemişdir hiç peydA sen kimi 
Gevher-i Pökize bahr-i şun“ Rabbü”1-“3lemin 
Gül yüzün tek htç gülzar içre gül açılmamış 
Yoh kadün tek hiç bir bağ içre serv-i nözenin 
Ta ki “Alem “arşa-i imköna gelmiş ğöybdan 
Görmemiş devran senin tek bir nigör-ı meh-cebin 
(196a)Gül-i “ölem fi”1-mesel bir cismdir sen сап оһа 
Her dem ol cön-aferine şad hezörön öferin 
“Arızun hurşid-i “Alem-tAb rüyun mah-ı bedr 
Yohdurur ser-rişte-i şer“in kimi Hablü”1-metin 
Çekmeğe halkı çe küfr ü dalaletden bedr 
Leblerin yküt ağzın hokka-i dürr-i semin 
İltifatın kesme ben tek hasta-i mehcürdan 
Ey feda-yı hak-i payın Naci-i гаг u hazin 
Ve Јеһа 
Bilen yoh bele kim zaürem ne güne yar “aşkından 
Semen-ber şekerin-leb öteşin-ruhsör “aşkından 
Felatun gelse “öcizdir “Пасипдап kim ol şühun 
Düşübdür cönmm içre bir şıfat dözür “aşkından 
“Aceb mağrür-ı hüsn olmuş ki bir halim su”öl etmez 
Görür kim olmuşam bu tavr ile bimiür “aşkından 
Heva-yı küyl ol gül-rüdan eyler murğ-ı dil nöle 
Eden tek nale bülbül faşl-ı gül gülzar “aşkından 
Ne mende can u dil kalmış ne “akl u nim u nümusum 
Tamamen ğöret olmuş her neyim ki var “aşkından 
Beni ser-mest-i 13-ya“kıl görenler ta“n eder her yan 
Meğer ol kes ki içmiş сапы mey dildar “aşkından 
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Reh-i “aşk içre Naci сап veren didara kabildir 
Gel imdi сап verek biz hem heman dildar “aşkından 
Ve lehü 
Bir merd yohdur dünyada meğer yarin 
Kim çöre-i vaşİ etsün öldürdü meni hicrün 
(196b)Her lahza ciğer kanın töksem yeridir gözden 
Bi-vech değil şuğlüm аһ olsa işim efğan 
Hem dost cefa-pişe düşmen işi hod ma“lüm 
Çerhun işi “aksimce bahtım dahı na-fermiön 
Bir nahl kadi kıldı perverde gözüm yaşı 
Ondan bağa bir haüşıl olmadı bi-hayr harmöün 
Ya Rab bu ne tali“dir el vermedi bir kamım 
Bir vakt murödımca devr eylemedi devriün 
Kan ağla gözüm ey dil çoh handeye meyl etme 
Her bir kesi çoh hande ahir kılur giryön 
Olmaz bele hoş ni“met Naci safia balış olmuş 
Dildür ğamı dilde cönrüda ğam-ı cünün 
Ve lehü 
Göründü çeşmime ebrüların ğümzen şiköfindan 
Degil bir tiğdir kim katlime çıhmış ğılafından 
Hoş ol kim rüz u şeb mey-haneler küncünde sakindir 
Ne haşıl ehl-i zühdün mescid içre i“tikifından 
Bafia hoşdur lebün bir cür“ası şad ab-ı Zemzem”den 
Ser-i küyun tavafı Ka“be”nün yüz yol tavafiından 
Yetürse ger şabaö ser-hadd-i Çin”e nükhet-i zülfün 
Dahı şahröya salmaz hiç ahü müşk nafiından 
Şaröbı nehy eder va“iz апиһ “aksin der söki 
Ne ğam ser-mest-i “aşka onların ol ihtilaifından 
Dili kim dest-i tevfik-i Huda vermiş ола şaykal 
Mücelladur ol dil İskender”ün mir“at-ı şafından 
Safa rüz-ı ezelden mu"terifdir Nüci-i miskin 


Ona İutf et ölünce dönmesin ol f“tirifından 


(197a) Ve lehü 
Lebi endişesi bir dil-berün çıkmaz hayalimden 
Eğer kim yaver etmezsin bilürsin eşk-i alimden 
Salub kullab-ı zülfün göülümü çekmek diler d4”im 
Ne ister hiç bilmen bu dil öşüfte halimden 
Dedim ey gül ne va“de kurtarur göülüm kara günden 
Dedi her vakt kim çekdün yed-i ümmid-i hülimden 
Kadim уду oldu ğamından tir-i ihım geçdi gerdünu 
Bu ok yayin fakfre yetmiş ol kaşı hilalimden 
Ziya”-i şemsden encüm olan tek mahv mehveşler 
Olubdur mahv-ı hüsn-i dil-ber şühib-cemölimden 
Görünmez zerre mikdiarı баһа dünyaə vü mə-fiha 
Reh-i “aşk içre haşıl etdim kim derd ü melaAlimden 
Tevakki” etmezem Naci ma“öşım ğayrdan mutlak 
Ne mA-yehtöcum ise isterem ol Zü”1-celal”den 
Ve lehü 
Hatadur cün u tenim mihnet-i hicrünrfidan 
С̧аге kil başıfi içün la“1-i dür-efşünmüdan 
Rişte-i сапипа yüz “ukde-i hasret düşmüş 
Olmuşam £a ki cüda zülf-i perişinıüdan 
Göfhlüme girmeğe ğam sinem olubdur revzen 
Кафаплдап atılan növek-i тпбједптбдап 
Teşne-leb kıldı beni öteş-i şevkün ne bulur 
Bir içim su veresin çah-ı zenehdünıfidan 
Fitne-i kurb-ı kıyamet meğer olmuş peydü 
Halka aişub düşüb nergis-i fettünrüdan 
Aşikara ben-i dil-bastaya yohdur nazarun 
Ciğerim kana dönüb ğamze-i pinhünmüdan 
(197b)Bele can öfetine meyl kılursan Nöci 
El çekibsen bele zahir olunur cünmüdan 
Ve lehü 
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Uyma çoh dünyəya ey dil kim değildir cüvidain 
“Akıbet gitmek gerek “ömr eylesen yüz min kırin 
Güm-i dünya içre düşdü düşdü eider kamına 
Kam-ı efderni tebaşşur eyleme döürü”1-amin 
Dar-ı dünyönı buyurmuşlar ki “висл /77-mü”minhi”"”” 
Ahmed-i hatm-i resülan u resül-i ins ü cün 
Evveli renc ü cefadır aöhiri merg ü fena 
Vara vara dar-ı dünyanı çoh etdik imtihin 
Haleti “ökil olan eşcördan etsün kıyas 
Kim olur ser-sebz ü hurrem evveli ahir hazün 
Havf kil tül-i emelden etmesün gafil seni 
Bir zamin vakif olursun geldi ta ki сапа tin 
Ger dilersen öteş-i düzah seni mest etmesün 
Hadim-i lezzatı fikriiden çıkarma bir zaman 
Bu kadar etmek tecövüz emr-i Mevlə”dan nedir 
Ки haya ... Hallik şer“den besdür uşan 
Ger lafile Nöci”yem amma gene kaydındayam 
Var ümidüm ki баһа versün necat ol müste“in 
Ve lehü 
Ey “аг u kümetün serv ü gül-i gülzar-ı hüsn 
Serv gülde sen kimi olsun ne imkön var hüsn 
Yüsuf etdi dehr oldu periler münzevi 
Ta ki gösterdün letafet eyledün izhar-ı hüsn 
(198a)Mihr-i ruhsörm yanında gül saraldı ğuşşadan 
Kim özünde gördü yohdur sendeki mikdar-ı hüsn 
Ol ki Азаг-1 kemal-i hüsn derler sendedir 
Zerre mikdarınca yohdur kimsede asaör-ı hüsn 
Hüsn odur kim “aybdan ola müberrğö sen kimi 
Yoksa her kes hüsn-i rüyun eyleye bidar-ı hüsn 
Bir nuköt-ı “arZ-ı ruhsar ile сап nakdin alub 


Şatma sun “aşk ehline her şüh gül ruhsör-ı hüsn 


242 Müminler için cehennemdir. (Hadis) 


Naci tek “Alem-i tam “aşkın esiridir senün 
Ol kadar vermiş заһа ol Kadir-i ğaffar hüsn 
Ve lehü 
Eyle hülün düşmüş ol ruhsar-ı gülnör üstüne 
Nokfadır kim koyarlar anı гиһзаг üstüne 
Leblerün devrinde ol Аза hatmidür veyü 
Маг hayli gelmiş ol la“1-i şeker-bar üstüne 
Derd ü ğamdan hali olmaz bir zamin erbab-ı “aşk 
Şanki derd ü ğam yağar “uşşak-ı ğam-haör üstüne 
Berg-i gül üstünde ...””göz yaşıdur 
Ağyar itimüfü ki düşmüş Јаје gülzar üstüne 
Şabrım almışdı ğam-ı özar-ı “aşkın geldi hicr 
Ğam ğam üstüne koydu yüz özör özür üstüne 
İmdi ondan вај bimAram gel ey meh-peykerüm 
Resmdür gelmek mu:“Alic saht bimar üstüne 
Makdemifiden сап bulur ey ten (е24-у: rüh-bahş 
Kabz-ı rüh oldukda gelsen Мас1-1 zür üstüne 
Ve lehü 
Cemalün pertevi сапа kılub meh-tabı şermende 
Ne bir meh-tabı belki mihr-i “A4lem-tübı şermende 
(198b)Niçün kılmaz tekellüm hem kızarmış renk söz birle 
Lebün ger kılmamışdur ğonce-i sir-abı şermende 
Götürmez başını nergis hacöletden yuhu görmez 
Alub etmiş özün çeşmin gözünden h"3bı şermende 
Olur rüz-ı kıyümet dergeh-i Hallik-ı “Alemde 
Koyub ebrüların tökin dutan mihröbiı şermende 
ĞGazöl-i deşt-i Çin zülfün çeşmifüden olub düşmüş 
Beyabana şalur şahröya müşk-i nöbı şermende 
Şeh-i şehr-i feşahat senden özge kimse yoh etmiş 


Kelamın efşah3-yı ma“şer-i A“rab”ı şermende 


243 Bu kısım metinde boş bırakılmıştır. 
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El üzmez dümenifiden Naci-i dil-haste kim olmaz 
Dutan zeyl-i Habib-i gaüfirü”1-eznübı şermende 
Ve lehü 
Ne çare eyleyem kim ol şeh-in-şah 
Olub düşmen sözüyle benden ikrüh 
Hayalimden hutür eyler bu tedbir 
Koyam yüz dergehine h"ah u n3-h"ah 
Ofa 142тп edem keyfiyyetimi 
МеН a“d3 elinden bulmazam гаһ 
Saralmış “örıZım hicrinde yohdur 
Yanında “izzetim mönende-i kah 
Baha söyler ki nüşih ih çekme 
Kişi daş olsa bu ğamdan çeker Аһ 
Ki men bi-çöresin salub nazardan 
Nazar ağyara eyler gah u bi-gah 
Rakibe şefkati hadden ziyade 
Baha cevri ziyade lutfu kütih 
Ve lehü 
(199a)Ya hayy ki yoh dehrde hemti sana aşla 
Ya her dü-cihin maliki Allah te"ala 
Ya Evvel ü Аһт ya Zahir u Batın 
Ya Hafiz u ya Rafi"-i nüh-çerh-i mu"alla 
Ey şömı kilan tölih-i Mecnün kimi tire 
Ey rüşen eden şubhu misəl-i ruh-ı Leyla 
Mecmü“a-i “Alem heme muhtac-ı nevalifi 
Ey lutf ile rüzi-deh-i a“d3 vü ahilla 
Sal göfilüme bir zerreyi “aşkın şererinden 
Науҹап şuyu tekdir baha ol od dahı ада 
Hall et баһа şükr etmek içün “akd-i lisanım 
Kil öyfine-i tab“ımı hem şAf u mücellö 
Tevfikifi hem Naci-i na-çize refik et 
Ta kim kıla bu nüshanı inşa ede iml3 
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Ve lehü 
Ey şeh-in-şah-ı rüsül sulfan-ı ceyş-i enbiyü 
Bil olar zerrat sen hurşid-i pür-tab u Ziya 
Dutmuş iken rüy-ı dünyanı ser-3-ser kalb-i küfr 
Etdi şaf o kalbi seni makdemifi çün Кипуа 
Senifi börön dalaletden şikest “azm-i halk 
Ten-i dürüst olmazdı şer“ili vermeseydi mümya 
Mu:“cizatiü şanma kat" olmuş ki mucizdir safa 
Her kerömet kim kilur zahir gürüh-ı evliya 
Sensin ol Mahmüd vaşfıfi “rağımeten 1/7- “Метт” 
Hem beşir-i etkıyasin hem nazir-i eşfiya 
Ser-keşan-ı heft-kişver dergehifi üftadesi 
Eyle şüh etmiş seni Yezdan-ı şahib-kibriya 
Kabil-i didür-ı Hak ol gözdür kim dem-be-dem 
Gerd-i rah-ı şer“ifi kılmış öziçün tütiya 
Arzü kılsan eğer bulmak cöy-ı cövidin 
Bu şıfat сападпа сап ver buhl kılma Naciya 
(199b) Ve lehü 
Eyle ahsensin habiba şekerin lebler ara 
Nice kim ahsendurur hurşid kevkebler ara 
Zülf-i şirini arasından tulü" eyler ruhufi 
Eyle kim fali" olur meh tar olan şeyler агд. 
Padişahön-ı zamöne emrife tabi“ durur 
Hak seni sultün edibdür “Ali-manşıblar ага 
Rif"at-i Кидгебб güvahı dergeh-i Kur”ön”ıü seniü 
Okunur nesh olmayıb ta haşr mektebler ar 
Zöt-ı insönu “anöşırdan mürekkeb kıldı Hak 
Sen mücerred nev-resin zat-ı mürekkebler ari 
Mu“cizifi cümle “acibdür lik mi“rüciü seniü 


Çoh “acüyib emrdir mecmü"-ı a“cebler ari 


244 Alemlere rahmet olarak. 


Var заһа Allah ilen bir vakt (ona çatmaz) melek 
Eyle vakti hansı kes bulmuş mukarribler ari 
Rüz-ı mahşer Naci-i miskfine Allah “aşkına 
Kıl şefa“at olmasun dahil muzzibler ar 
Ve lehü 
Merhaba ey (а21 bahri cüd könı merhabö 
Merhabaə ey “ölemif hütem-nişönı тегһаба 
Hatem-i sani diyerler bezlde “Alem seni 
Yohdurur amm sağa bir şahş-ı süni merhaba 
Makdemifden çoh meserret yetdi mahzün göfilüme 
Mürde cismim buldu güya tüze сап merhabaü 
Ehl-i fakra Mün“im-i Mutlak seni ni“met verüb 
Ey Фег fakr ehlinün dörü”1-emönı merhabö 
Bir gülistündur hemişe ebr-i feyzifiden Nuhu 
Hem gülistön eyledün bu Şirvan”ı merhabai 
Çün degil tül-i sühan ehl-i nazar yanında hüb 
Küteh etdim bu mutavvel dasitinı merhaba”” 
Naci-i dil-hasta 42 ип hayr-h"ahındur senih 
“İzzetün olsun füzün dutsun cihönı merhabi 
Ve lehü 
(200a) Ey ki yoh hüsn içre mislifi zümre-i insön ari 
Veh ne insön belki cümle “Alem-i imkön arö 
Ravza-i Rıdvan”ı ba“Zı küyufa nisbet kılur 
Var mı bir gül gül ruhuğ tek гау2а-1 Rıdvan ar3 
Her sözün bir dürrdür cön-bahş la“lifi hem-çünün 
Yoh sözü tek dür lebifi tek Ја41 bahr u kün ar 
Çeşme-i Hayvanı derler ağzına befzer veli 
Yoh dişifi tek pak dürler çeşme-i Hayvan ari 
Ка”ип olmuş cünm içre fikr-i mevzün kümetün 


Ol elif tek kim onu kö”im kilurlar сап ari 
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Eşk ü him hasretilüden her zamön tuğyan eder 
Bir sınık keşti kimi kalmış tenim tüfan ага 
Naci-i bi-çüreyem bir gün vişilün bulmadım 
Rahm kil ki kaldı сапип mihnet-i hicran ara 
Ve lehü 
Ey nigahı cansitün çeşm-i siyahı dil-firib 
Koymamışdur mende ğamzen şabr u örim u şekib 
Murğ-ı göhülüm ravZa-i Кбуиһда her şeb ta-seher 
Nale eyler gül yüzüü şevkinde misl-i “andelib 
Hani gelsinler lebiiden kesb kılsunlar hayaüt 
“İsi-i Meryem kimi yüz şahib-i enfas-ı tabib 
Саупаг kim meclis-i vaşlıfda nüş eyler kadeh 
Reşkden men hastaya hün-ı ciğer olmuş naşib 
“Ömrlerdir pöy-ı büsuüdan beni mahrüm edib 
Hile-i ağyür mekr ü zulm-i bi-mürvet rakib 
Dahı Һгкаг çekmeğe tib u tüvanım kalmadı 
Cana yetdim ğam elinden kil terahhum ya habib 
(200b)Çekmerem can çıksa cismimden etibba minnetin 
Derdmend-i “aşka ey Naci ne hacetdir tabib 
Ve lehü 
Eya kesi ki cenabıfida heft-gerdün pest 
Yetürdi hüsn-i ruhun cümle şah-ı hüsne şikest 
Havadisat-ı zamön mutlakğ eser kılmaz 
Оһа ki bade-i şevk-i lebiiden olmuş mest 
Feda-yı hak-i rehifi eylerem ser ü cünum 
Eğerçi verse баһа baht-ı vaigünum dest 
Gamıfda hadden ötüb ıztırAbım ey gül-ruh 
Ki sehv-i süd ...”” “Adetim kıyam u nişest 
İki cihinda olur kayd-ı ğamından özAde 
Göhül ki silsile-i “aşkıha olub pa-best 
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Maküle-i “urefadan kaçan olur vakıf 
Kişi ki olmasa bezm-i fenada bade-perest 
Beladan incime Nacf bela bela olmaz 
Kişi kısmeti olmuş bela zaman-ı Elest 
Ve lehü 
Ey lebün ser-çeşme-i Ab-ı Hayat 
Her sözün caön-bahş-ı ehl-i k3”inat 
Zat-ı pökii şahididür dehr ör 
Ser-be-ser mecmü“a-i erbab-ı zat 
Halka isbat-ı vücüduü bu besdir 
Olmasa mulhaddis olur mu hadisat 
Gene zatiü ger değil zahir veli 
Munnaşıfdır bi”ş-şıfat-ı sabitat 
(201a)... hükmünde “Alem mün"akid 
Şan“atıfi “Alemde hall-i müşkilat 
Ya ğıyasü”1-müstagisin rahm kil 
Ver бала kayd-ı ta“allukdan necat 
Olma göfil zikr-i Hak”dan Nöciyü 
Ger dilersen bökiyatü”1-həlat 
Ve lehü 
Ola mı “aşıklıkıma bir büt-i ra"na ba"is 
Olmadı vaşlına yetmek bize aşlə ba“is 
Ne edem ben edna ta“Tif zatın kılmış 
“Alemün halkına ol hali isbata b3“is 
Gördü göz rüyunu dil etdi ta“aşşuk peyda 
Gama oldu sebeb göz dil-i şeyd3 ba“is 
Ey göhül ğamze-i hun-rizine meyl etme onun 
Sen benim katl-i сапа gel olma ba"is 
Etdi şevk-i leb-i meygünu bi-nisbet veli 
Rind-i mest olmaka devr-i bade-i şahba bö“is 
Deme ba“is nedir oldan bele ... olmuş 
“Aşkdan haşıl olan “ukbet-i serve ba“is 


Naci-i hastanı Ки övüre-i “aşkda feni 
Enbiyadır müslimün hürmetine ya ba"is 
Ve lehü 
Ey risölet (meydanında) rüy-ı pür-nürun sirac 
Pertev-i ruhsaürıüa hurşid şahib-i ihtiyac 
Sen ne pəksin kim rüşen etdin "alemi 
Dutmuşiken küfr zulmiti hele dünyönu 4ас 
(201b)Nasih-i hükm-i rusül etmiş seni Hak şahidim 
Bu ki her din nesh olub bulmuş senifği dinün revac 
EfZal ü ekrem-i yür etmiş cemle “Alemden seni 
Halik-i “Uzb и Firat Böri-i lemh-i icac 
MA-sivale içre eyle padişehsin kim saha 
“Arş-ı a"zam taht-ı ev edna olub başılıda tac 
Padişehler padişehidür derif üftadesi 
Hak-i pay-i eşrefii başında (Ас-1 Иһас 
Ak kim yüz zulm ile devr etmiş ol derdin beni 
Çerh-i kec-rev baht-ı na-fercüm rakib-i bi-mizac 
Seng-i ğam sındırdı “ömrüm şişesin peyvendin 
Yoh ümidim kim kabülü”1l-iltisim etmez zücaüc 
Nacf-i miskfni düğ-ı ma "şiyet eyler һејак 
Ger şefa"at merhemiyle olmasa senden “ilac 
Ve lehü 
Sanma olmuş bezm öra tarf-ı mey-i gül-gün kadeh 
Şevk-i la"1-i büde-i renginden olub dilhün kadeh 
İsterem şad-pəre olsun şişe-i göülüm kimi 
Reşkden kim olmasın ol la"lihe makrün kadeh 
Meclis-i "aşkufda kandur içdüğüm ger olmasa 
Sen yüzü gül la"li ğonca kömeti mevzün kadeh 
Kim nüş eyler kadeh derler ğamı kalmaz veli 
Ben ki sensiz nüş edem eyler ğam efzün kadeh 
Vakt-i meşreb ki düşer la"lii hayali göfilüme 


Mey yerine eşk-i çeşmimden olur meşhün kadeh 
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Ger dilersen gene ğamdan ittıl4“1ü olmasun 
Koyma kim olsun elifden bir zamön birün kadeh 
(202a)Naciya firkat ğamın def" etmez illa cim-ı vaşl 
Gerçi deryəlar şarüb-ı nab ola gerdün kadeh 
Ve lehü 
Mest kılmış beni la"lün hevəsi nisbet-i rah 
Eyle kim eylemezem fark nedür şaim u şabüh 
Yetişüb bir yere sermestliğim kim yetmez 
Bafa bir rind ki her dem çeke yüz min akdüh 
Zhida zühd ü şalaüh isteme ben rüsvadan 
Mest ü medhüş ne bilsün ki nedür zühd ü зајаһ 
Ol melek kim "amelim yazmaka me”mür olmuş 
Yazmamış nöme-i a"maəlime bir fi"1-i mübih 
Kim ki sihr-i ğam-ı “aşka giriftar olsa 
İki dünyada dahı yoh o kimi ehl-i felah 
Höne-i göülümü fikr-i ruhun eyler rüşen 
Nece bir tire olan (haneyi) nür-ı mışbah 
Ferah istersen eğer kayd-ı beladan Naüci 
Şabr КИ hiç şabür kimisi yohdur mefah 
Ve lehü 
Ey leb-i şirin arasından çıkan güftarı telh 
Kametün bir nahl-i mfvedir ve lakin barı telh 
Sen o simin ... olur 
Süz ile hışmı içinde bəde-i gülnarı telh 
Ol rakfb-i bi-nihadın alma lafzın azğına 
Etme ol şirin dehan u la"l-i şekkerbarı telh 
Telh kılar mey-i "ayşımı ајуадг- zülim mekr edib 
Eylesün "ayşım gibi ağzım ol ağyarı telh 
(202b)Men mariZ-i derd ü hicrem vaşldır dermön баһа 
Telh şerbet birle kılma küm men bimarı telh 
Havf hatından inen olma göhül gül-ruhların 
Kim kızıl gül tek gül olmaz lik zahm-ı har: telh 


Naciya terk eyleme vü zevk ü şevkin kem olur 
Ehl-i dil yanında dünyAnın cemif”i varı telh 
Ve lehü 
Sökft “aşkda ğamzen meni ger kılsa şehid 
Hiç ҹ̧ек yoh oluram rüz-ı се22 rüy-ı sefid 
Can u dil tab"ıla müddetdir olub teşne-ib 
N”ola bir tiğ ile kılsan olar mı kat"-ı ümid 
Gün-be-gün hüsn-i cemalin senin oldukca füzün 
Dem-be-dem mihrin olur сап u göhül içre mezid 
Olsa ümidim eğer vaşlına Аһ eğlemezem 
Çeke rolsam ğam-ı hicran ile min renc-i şedid 
Men geda sen kimi sultana yetişmek heyhat 
Belki Hak rahm ede mümkün ola bu emr-i ба 54 
Olmasın hali hayal-i haft u hüliüden kim 
"Ömr-i fersüde seni eylemek isterse hadid 
Nefs-i emmaresini eylese her ki mağlüb 
Rüstem-i “aşrdı yoh o kimi bir merd-i reşid 
Kim ki mey-höneye dönüb (mey)-i nab eylese nüş 
Cümle ahrim-ı ekaöbirden olur pak sa"id 
Naciya kıl özünü mu”tekif-i mey-hane 
Zahid-i rızk-şıfat şavma"ada olma tabid 
(203a) Ve lehü 
Güzel evkatumi verdim fenöya bulmadım süd 
HeveA-yı nefs içün kıldım olunca bu demi na-büd 
Riya vü “ucb ile mahlüt olan a“möle göz dutma 
Değer mi bir ... şarrif öhünde kalb-ı zer endüd 
Meger ışlahıma imdad ola tevfik-i Biöri”den 
Olub mir”at-ı kalbim ma"şiyet gerdiyle feng-ölüd 
Şafer 1а2ппдиг ey dil höZir eyle zad-ı takvayı 
Çü şarşar-ı “ömrümüz gitmekdedür her her lahza züd züd 
Nedür mal u veled hubbu yakındur ger ol gün ki 


Kaçarlar birbirinden ahaveyn valid ü mevlüd 
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Ne hoş devletdir ahir nefes-i iman ile gitmek 
Zihi ikböl-i meymün baht-ı ferruh töli"-i mes"üd 
Günehden ğayrı bir iş dutmamışdur Naci-i mücrim 
Resül-i ekreme bahş et onun cürmünü уд Ma"büd 
Ve lehü 
Makaöm-ı emn değil bu zamöne-i merdüd 
Ki ol hansı ola d4”im zamöneden hoşnüd 
Miyən-ı arZ u semaA mihnet ile memlüdur 
Cefa vü zahmete yoh dahı ki hadd u hudüd 
Ки ihtiyar tecerrüd ki "İsi-i Meryem 
Tecerrüd olmağıdan etdi isumöna su"üd 
Kaza-yı Вап ta"3lA ta"alluk eylediği 
Bela tehallukdur be-ser be-ber olur mevcüd 
Yeter mukadder olan şöhibine bi-kem ü biş 
Eğerçi men "ine cem" olsa cümle ehl-i vücüd 
Ne yahşıdur kişi emrin Ка?дуа tapşurmak 
Zihi Hüdaest tevfik-i töli"-i mes"üd 
(203b)Kesi ki ğavtaver bahr-i ğam değil Naci 
Müyesser olmaz ofa vecd-i gevher-i makşüd 
Ve lehü 
Dehrde devran beni kılmadı bir lahza şad 
Ah mine”1-mevt ah kable huşüli”1-muröd 
Fikr eyle müstakbeli başıha bir çare КИ 
"Ömr ki geçmiş ezel onu dahı etme yad 
An ki cihad eylemek kalbife eyler hutür 
Ger hünerif var ise nefsle et gel cihad 
Halk sözüyle bilen Rabbini mü”min değil 
Mü”min-i Hak “£u/ /теп ya Tifl bil43-ictih3a””" 
Mü”min-i haliş odur ki bile Rabbin ahad 
Her ne ki ondan gelüb almış ola f"tikad 
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Mu tekidem şıdkla men o Hudövende kim 
“ Yubsiru та 14-ner2 ya Ҹети та fi”T-fu”aa”””" 
Naci eğer istese паг- hakrdan necat 
Dut reh-i hatm-i rusül emrine kil inkiyad 
Ve lehü 
Ey ser-i küy-ı dil fırka-i “uşşüka melz 
Rahm kil götlümü dergahıfa etdim infüz 
Etme men bi-kes ü miskfni derifiden ihriüc 
Senden özge баһа yohdur iki dünyada me"üz 
Hatırım kayd-ı ser-i zülfüiüe düşmüş heyhat 
Ola ondan onu (8 haəlet-i merg-i istiftüz 
Şevk-i ruhsarifla hayl-i ğamı def" etdim 
Düşmen üzre бала el verdi "aceb istihnaz 
(204a) Ve lehü 
Şüm-ı şem"-i "Arızıü yadıyla bağrım kan olur 
Şubh-ı hicr mihr-i rüyuüdan gözüm giryan olur 
Şim u şubhum ki bu nev"ile geçer ey şah-ı hüsn 
İstirAhat ben fakire sen kaçan imkön olur 
Min merötib tör olur şüm-ı kıyümetden baha 
Gözlerimden hansı gün kim gün yüzüh pinhön olur 
Şu"le-i rüyufi ti kim şem" bezm-i ğayrdur 
Ateş-i ğayretde cismim şem" tek süzön olur 
Göflüme ümmid-i vaşlıf birle teskin vermesem 
Şarşar-ı ahımla kahr nüh felek viran olur 
Eyledim tahkik kim ğayetde yeğdür ölmeği 
Hansı bir kes kim esir-i mihnet-i hicrün olur 
Naci”yem az kaldı öldürsün meni bu intizaör 
Kim kaçan vaşlın bulub cünum заһа kurban olur 
Ve lehü 
Коһ- ölifi firikından şaribım kana dönmüşdür 


Sürüd-ı bezm-i “аул п21е-1 efğüna dönmüşdür 
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Gözüm ki görmez ol hurşidveş ruhsar-ı ber-nüruü 
Ki eyyümım şeb-i deycür-ı bi-payana dönmüşdür 
Gülistin-ı ser-i küyufdan özge dehr-i gülzarı 
Men bi-çöre-i mehcüra hiristina dönmüşdür 
Vişaliiden ba"1d etmiş meni haşm-ı cefa-pişe 
Fiğön kim rüzigörim ser-be-ser hicrana dönmüşdür 
Dehan u leblerün hicranda güller zehr ü ğam сап 
Olubdur ben fakir ğonçeleri реуКапа dönmüşdür 
Seni yad etmeyen dem yohdurur cismimde сап güyü 
Hayal-i Fikret-i vaşlın benimçün сапа dönmüşdür 
(204b)Şikeste Nüci”yem kılma vişöliden beni mahrüm 
Eğerçi dergehifide her işim “işyana dönmüşdür 
Ve lehü 
Cönumiü menzilgehi ol zülf-i pür-çinifidedir 
Меу1-1 bahtı kara göfilüm hal-i müşginidedir 
Zülf ü hali zulmetin kim can u dil eyler murad 
Ba"is oldur Ab-ı hayvan 1а 1-1 şiriniğdedir 
Tende сапы bilmezem niçün olur gözden nihin 
Ol letafet kim senifi endam-:ı nesrinifidedir 
Al olan evrak üze tahrir olan muşhafdurur 
Hal ü hat kim şafha-i ruhsör-ı renginiüdedir 
Ey gözüm nüru ne höcet ben seni medh eylemek 
Cümle eş"aör-ı semaövi medh-i tahsiniidedir 
Var ümidim ki ola "ukbada düzahdan emin 
Hansı bir kes kim hulüş-ı kalbile diniüdedir 
Naci”nün ahvaline rüz-ı cez3 ol mültefit 
Rahmet-i Hak iltifaf-ı çeşm-i Hak-binifidedir 
Ve lehü 
Заһа o rüh-fezadan бала nişöne getür 
Ki a"n3 gerd-i rehin çeşm-i hün-feşöna getür 
Getür terahhum edüb büy-ı zülf-i müşginin 


O büy birle bu mürde fenimi cana getür 
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Getürmek olsa o öşyan-ı fitneden havf et 
Rakib bilmesün elbette ti yabana getür 
Apar “ariZa-i şühum cenabına “аг2 et 
Ne kim ğamım var ise bir-be-bir beyöna getür 
(205a) Ve lehü 
Ey nür-ı Hudai rüy-ı münfiriide hüveydü 
Rüyuhfda o hal-i siyehiü möye-i sevda 
Ger sa"y ede devran-ı felek ti dem-i mahşer 
Etmez şanemi kim заһа hem-pa ola peyda 
Hicrön günü ben hastaya bir güne karadır 
Rüşen güne beüizer ofa nisbet şeb-i yelda 
Bi-bade-i şevkifi ki geçer “ömr-i “azizim 
Yüz ah u fiğön ki gide bu gün gele ferdü 
İncitdi rakibin beni yohdur diye bir kes 
Bir "öcize besdür bu kadar zulm u ta"adda 
Bilsem ki бала zerrece lutf u keremif var 
Gam eylemezem ger ola "lem bağa a"da 
Pervöne-şıfat ateş-i “aşkıfida yanan çoh 
Ol cümlede bir az"af-ı bu Naci-i şeyda 
Ve lehü 
Sökf getür piyale-i rahat-feza баһа 
Kim derdmend-i firkatem oldur deva бала 
Bir güne mest kil beni kim dutmayam haber 
Yağdırsa ger sehab-ı siyaset bela баһа 
Mey-höne küşesin ne "aceb eylesem penah 
Yüz verdi hünkahda dem-ö-dem riya baha 
Ey dil esas-ı “Aleme çoh kılma örzü 
Yeğdür visak-ı ğamda kühen büriya бала 
Hün-ı ciğer yemekle medaürm, geçer ilah 
Kılma havale rüzi-i bi-münteha бала 
Göfülüm tarik-i “aşkda bulmak diler feni 
Yoh ondan özge dehrde bir müdde"a баба 
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(205b)Bi-çöre Naci”yem ederim terk-i mö-siva 
Tevfik verse rahm klub ol Нида bahü 
Ve lehü 
Nedür baA"is ki menden şefkatifi kem etmisen сапа 
Beni mahrüm edib ağyaürı mahrem etmisen сапа 
Eğer Ferhad gelse rahne salmaz zerre mikdarı 
Yeten nö-kesle “ahdün eyle muhkem etmisen сапа 
Ser-efröz eyledün evvel beni yüz lutflar birle 
Bu löyikdir mi ahir hük-i makdem etmisen canü 
Salubsan cönuma firkat odundan bir şeröret kim 
Lebim huşk ol şeröretden gözüm nem etmisen cünü 
Eğer “Alem ferah olsa ser-a-ser girmeğe yer уоһ 
Göhül ma“müresin bir güne pür-ğam etmisen сапа 
Deyirler dör-ı dünya-yı fenanı sicn-i mü”mindür 
Ne sicn anı menimçün sen cehennem etmisen сапа 
Sitem-keş Naci”ni hak-i deriüden eyledifi ihrüc 
Rakibən-ı cefa-cünu mükerrem etmisen сапа 
Ve lehü 
Firkatifiden na-tüvan cünuım kalıbdır ğam ага 
Veh ne bir ğam беПа yüz min mihnet-i "ilem ari 
Düğ-ı hicrüfden tenimde cay hali kalmadı 
Gizlenüb mecrüh cismim penbe-i merhem ага 
Sünbülüü kaydındadır şam u seher mahzün göhül 
Bi-nevanı gör ki kalmış bend-i muhkem ari 
Yoh zülal-i leblerün tek öb-ı cün-bahş-ı leziz 
Çeşme-i hayvanı Kevser”de çe Zemzem ага 
(206a)Çünki befizer hülihe göz merdümü baA"is budur 
Beslerim döyim onu bu dide-i pür-nem ari 
Hak bilür hüblukda yoh bir misl ü mönendif senifi 
Ne melekde ne peride ne beni Adem arA 
Naci”yem bilmem niçün hicrüfhde "ölem zindedir 
Kalmışam hayretde mahlükat-ı “aklı kem агд 


Ve lehü 
Dostum ğöyetde erhamsin haberdüriım saha 
Halime rahm et ki bir "abd-i günehkörım safia 
Ger mufi"im yohsa "öşık koma kapufidan beni 
Muhker-i kem-bendeyem her halile varım saha 
Üzmezem sen dil-rübadan dil eğer her "uzvumu 
Etseler min püre her nev" “Аӱ1К-1 zürım safa 
Kayd-ı endüh u beladan renc ü ğam zencirden 
Görmedim bir dem güşayiş ta giriftarım заһа 
Makşadım zühhadlar tek hüri vü ğılman değil 
Gerçi fazlı olsa ben müştak-ı didirim saha 
Nefs-i emörem beni güm-rah kılmış ya ilahi 
Sen баһа bir reh-i hidayet КП meğer dürim saha 
Naci”yem bilmem nedür mecmü": senden ma-sivü 
Eğer баһа tevfik ola senden diye удгип saha 
Ve lchü 
Mey-fürüşa olsun ol bezmifde bu bağrım kebiüb 
Bir şeyim yoh nakd-i cünum al бала vergil şarab 
Cana yetdim ğuşşa-i hüşyarlıkdan ne bolur 
Bir neçe sağar bile kılsan beni mest ü harib 
(206b)İçmemiş mey dest-i sikiden ne mümkün ola hall 
Rişte-i "aklımda kim vardur bu yüz min piç ü tab 
FT”T-hakfikat mö-siva”llahıfi vücüdu yoh nece 
Görünür su halka şahrada haröretden sehab 
Eyle a"zamdur Huda kim şun"unuf deryəösına 
Heft-gerdün “Arş u Kürsi her biridür bir habüb 
Her kimün kim “aklı yar olsa nedür dünya-yı dün 
Məl-ı dünya cem"ine etmez şitab u ıztırib 
Koyma miskin Мас иј hayvan-ı 13-ya"kıl kimi 
Marrifet bübın ола feth eyle ya Fettah-ı bib 
Ve lehü 
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Ol sehi-kad yüri ağyür eyledi benden cüdü 
Eyle şandım сапити kildi ecel tenden cüda 
Gülşenimden ben cüdi düşdüm Hudaya ben kimi 
Hiç bülbül düşmesin gül vakti gülşenden cüda 
Miskinem ol hak-i küydur etmisefi Halık beni 
Bir zaman bir lahza bir s3"at o meskenden сәда 
Bağban hoşdur бала külhan saha Баб, etmesi 
Hak seni ondan beni bu genc-i külhandan cüdü 
Düşse bağrım paresi eşkile bağrımdan ne ğam 
Düşmese kıymet bulur mu la"1 ma"denden cüda 
Bahr-i hüzne hasta göfilümdür beni ğark eyleyen 
Kurtarırdım ğamdan ölseydim bu düşmenden cüda 
Naciya gel ağlamakdan sen beni men" eyleme 
Düşse yörün ağlamazsın sen meğer senden cüdü 
(207a) 
(başı eksik) 
T3”ir-i rühum eder zikr-i lebii birle ma"üş 
Beli şekerden olur tüti içün istilzaz 
Sen bu hüsnile periveşler öra nadirsin 
Naci-i hasta bi-çöre заһа "Aşık-ı şöz 
Ve lehü 
Ey ser-i küyuü baha Firdevs-i a"ladan leziz 
Габ ol Firdevs-örö şehd-i muşaffadan leziz 
Cür"a-i cam-ı firikın zehr-i katrandan beter 
Şerbet-i vaşlın şarüb-ı behcet-efzadan leziz 
Yoh бала dünyada bir şey derd-i "aşkıhdan elez 
Neçe yoh dünya-pereste mal-ı dünyadan leziz 
Nür-ı рӧг-пӧгиһ ziyade vech-i Yüsuf”dan cemil 
Her sözüfi enf3s-ı cün-bahş-ı Mesih3”dan leziz 
Rü”yet-i rüy-ı ferah-bahşıi gelür "aşk ehline 
“Ayş-ı dünyadan güzel lezzat-ı “ukbadan leziz 


Olabilmez "ölemin ni"metlerin cem" etseler 
Kamet-i mevzünuha beüzer teməöşadan leziz 
Zahm-ı реуКатиһ tenimde göfilüme ey dil-rüba 
Bi-başar merdümler içün çeşm-i binadan leziz 
Rüz-ı Һәсиб Naci”ye mekrühdur yüz mevtden 
Bir nefes mikdarı vaşlın “ömr-i ebkadan leziz 
Ve lehü 
Türem-i çörümdeki mihr-i münir 
Rüy-ı pür-nüruüdan olmuş ӱи Де-ртг 
Veh ne bir mihr olmasaydıf gökleri 
Eylemezdi halk Hallak-ı kadir 
(207b)Dergeh-i "izzet-me”abıfida peykfdir 
Vahy içün Cibril tek rüşen hamir 
Hak ta"ala beste-i iğlal edüb 
Kim ki düşmendir sağa kılmış esir 
Mu"cizifiden çoh Каут olmuş za"if 
Her biri Bü Cehl-i mel"ündan şerir 
Rüz-ı mahşer şef"atüü muhtacudir 
İns ü cinn ü şah u sulfin vezir 
Men nece min canile minnet çeküb 
Olmayam sen servere minnet-pezir 
Yoh safia münend olan "Alem ата 
Kim pür etmişdür seni Hakk-ı bi-nazir 
Hak resül olmaklıkında şübhe yok 
Hak nebisin hakk va Tlahü”1-kebir 
Salma gözden Naci”ni rüz-ı ceza 
Ya Muhammed ya beşir ü ya nezir 
Ve lehü 
Gel ey dil-ber "aceb halim zebündur 
Beni görsefi diyersin bu cünündur 
Gözüm kan ağlamakdan menzil-i çeşm 


Hemişe ğarka-i gird-ab-ı hündur 
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Hilal ebrülarıü баг- ğamından 
Eğilmiş kümetim güya ki nündur 
Eğer derman-: vaşl etseü yeridir 
Ne ğöyetde desen derdim füzündur 
Bu işler kanda ben Ы-с̧аге kanda 
Yakin etdim ki bahtım vöfigündur 
(208a)Saralmışdı yüzüm la"liü ğamından 
Gözüm hün-abesinden la"lgündur 
Şikeste Мас” уета mihnet esiri 
Terahhum kil ki hülim çoh zebündur 
Ve lehü 
“Aklım aldı gene bir töze gül-i ter dil-ber 
Ki bu dünyada dahı yoh safa befizer dil-ber 
Kaşı dil-ber gözü dil-ber ruhu dil-ber lebi hem 
Ne diyem cümle endamı ser-4-ser dil-ber 
Ey göhül imdi ki bu dil-ber ile şevkiü var 
Gitme elden görüb ol ki kimi sever dil-ber 
Can diler vaşıl ola dil-bere cismimde iken 
Çıkmamış gör safa olur mu müyesser dil-ber 
Dil-i öviremi yanımda dahı görmez göz 
Bilmezem kim оһа ne merhanert eyler dil-ber 
Baha bir nev"“ile lezzetli gelür kim eylesen 
Her diyende tökülür ağzıma şeker dil-ber 
Naciyə ağzıma yüz katla yetişdi сапип 
Dil demekden gece vü gündüz dil-ber dil-ber 
Ve lehü 
Hasta göfilüm tir-i ğamzefüden meşekk-i damdur 
Derd ü mihnet kuşları ol düama cümle ramdur 
“Aklıma her dem yeter sevdae-yı zülfühğden halel 
Her dü zülfüfi ol halelde her biri bir laimdur 
Ta ki ol vermiş bağa hicrile hal "örızuü 


Höne-i “ayşım kara bu siyeh şubhum şümdur 


(208b)Kaşı erbab-ı "aşka hüsnüfü 1 Јата eder 
Ol zülf tek kim оһа menzil-i ser-a Латафиг 
Söğarıüda su mudur “"aks-i ruhuü gül-gün edüb 
... edersin “ayş ... piyale-i gül-famdur 
“Aşk-ı cün-süz eylemiş rüzi баһа rüzi resin 
Nece kim bu hüsn Mun"imden зала in"amdur 
Ateş-i şevk-i cemölin bile süzin olmayan 
İ"tibirım yohdur ol kes dahı İslam”dur 
Ger desef kim Naci”ni hicrile kimdür zür eden 
Her ne ...Һаһа sen serv-i gülendümdur 
Ve lehü 
Ey meh ne “aceb kan-:ı fesühat dehenifi var 
Ey gül ne güzel lehce-i şirin sühanıfi var 
Bezm içre saçar vakt-i tekellüm dür ü gevher 
Bi-kıymet olan iki "akik ... nifi var 
Bir kimse içün olmadı "alemde müyesser 
Bu hüsn-i letafet ki “izirunda senifi var 
Her kimse der kökülüü müşk hatadur 
Caydur deseler sünbül-i müşk hatui var 
Yoh “ауб senifi hüsn-i cemalifide ser-4-pa 
Andan dahı etmiş bu ki halk hüsnüfi var 
Gül olsa ... yetüşür hüsnüüe özaür 
Bir nev" ter ü töze vü nözik bedenifi var 
Ger Naci”ni kötil gözüfi öldürse değil ğam 
Kim ... la"lifi cin-balış edeni var 
(209a) Ve lehü 
Sökiya ver mey ki сап ile ber-a-berdir баһа 
Belki cünumdan ziyade hüb u bihterdir баба 
Meyden özge yoh dahı bir çüre men dil-hastaya 
Çünki ğam çekmek cihan içre mukarrerdir баһа 
Şadlıkdan ğayrı faraZa yüz elem kilsam taleb 


Baht-ı na-mes“üddan cümle müyesserdir баһа 
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Olmasa manzür-ı çeşmim la"l-i nabiü berg-i gül 
Cismimi yandırmağa güya ki ahkerdir бала 
Yüz çevirsem minber ü mihrabdan "ayb etme kim 
Halka-i zülfün kaşın mihröb u minberdir baha 
Üstüme ğam leşkerin çekmiş beni tenhA sanub 
Bilmemiş sen dil-rübəönıü "aşkı yaverdir баһа 
Naci”yem cürm ü hatadan dahı yokdur bir ğamım 
Kim ser-i küyun tavafi hacc-ı ekberdir баһа 
Ve lehü 
Cevr eder peyveste bir şüh-ı cefa-öyin баһа 
Bilmezem ba"is nedür kim bağlamışdur kin бала 
Gamze tiğin çeşm celladına vermiş katlime 
Katili kim rahm kılmaz eylemiş ta"yin бала 
Bu cefa vü cevrler çohdan beni etmişdi terk 
Vermeseydi “"aşk-ı ruhsürı eğer teskin баһа 


(209b)Bunca zulmüf zahmetin def" etmeğe meydir “Пас 


Sökiya şefkat buyur bir büde-i rengin баһа 
Düğ-ı ğamdan kim demef Ferhad”dan ben hastanı 
Gerçi Ferhad”ım dese ol lebleri Şirin баһа 
Ey şabə ol hüb-rülar şahına ma“rüz kul 
Her ne kim kılmış rakftb-i zalim ü bi-din baha 
Gör onun dürc-i dehanından ne dür peyda olur 
Halime rahm et getürgil bir cevab-ı çin бала 
Nöci”ye şö"ir deyüb kılman melömet siz beni 
Şir zevkinifi harfdarı kılur tahsin бала 
Ve lehü 
Zihi şüni" ki olmuş kudretinden bu стһап реуда 
Ne bir tenh3 cihan belki zemin ü isümön реуда 
Meğer peyda olan ancak bu eşyadır dedim olmuş 
Bu mezküröt içinde cümle-i sükin olan peydi 
Ne kim "Alemde mübhemdür cenabından değil mahfi 
Olub bi-ca değildür halk u "Alem ins ü сап peyda 
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Bulunmaz misl ü mönendif şeriküh Zıdd u kefüfi yoh 
Olub “ilm-i kadimifide ezel gün her плһап peydi 
Eya sen misl ü mönend ü şerik ü çiftden “əri 
Değil senden mekan hali seniüçün yoh mekön реуда 
Şıfat-ı sabitifi fi”1l-cümle “Alem içre peydadır 
Velikin gene 22пһдап değildür bir nişün peyda 
Nolur "afv eyleseü Naci kimi yüz min günehkörı 
Ki yohdur rahmetifğ deryasına fakr-ı girin peyda 
(229b)HAŞİMİ ŞİRVANİ 
Haşimi Şirvani der-tarih-i bel-i Aksu 
İki törih etdi nev-f1caz-ı tab"-ı Haşimi 
Evveli zi-noktadur ikinci пизга Фиг "amim 
Kıldı paşa Aksu”Yya bir köpri buldı çok sevab 
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Ey zihi yek-dane kim ziba sıröt-ı müstakim 01153.Haşimf Şirvani 


Ve lehü 
Nutk о güftöra gelüb yine misal-i tüti 
Haşimi şa"ir-i pükize vü mu"ciz-güyü 
Didi mevlüd-ı Hali”e iki tirih-i celil 
Evveli zi-nukat ikinci tamömen hoş-eda 
Yine bu gülşen-i dünyöya çü gül geldi Halfl 
Veleden enbeteka ”Паһи neböten hasen4”” 1153 


249 Bir evlad ki Allah onu güzel bir şekilde yetiştirsin. 
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(FAŞL-I DÜVVÜM, ŞU“ARA-YI AZERBAYCAN) 
(46a) KAVSİ 
Kavsi hakfrin taşviri budur kim ol “aziz ehl-i Tebriz”dendir. Ziyade ahvöli Бала 
ma"lüm değildir. Bu intihöbat o cenöbıü divan-ı belağat-“ünvanlarından bu tezkireye 
sebt olundu. 
ĞGazel 
Benim gözümde kıyömet günü tev”emdir 
Seniü yanıfda eğer intizar bir demdir 
Döne döne n”ola ger yandı şem“e€ pervane 
Yanar menim de muradım çerağı “ölemdir 
Güvenme bağına ey “andelib ki dehriü 
Kara vü ağı bahar u hazönı tev”emdir 
Hemin nigar-ı zer ü sim eden değil Hatem 
Kim öz murad-ı dilinden geçerse Hatem”dir 
Şüküh-ı hüsnle Kavsi gözünde Mecnün”uü 
Siyah-ı hüne-i Leyli sevad-ı a“zamdır 
Gazel 
Şikeste göflümü şubh-ı vişal-i yür açmaz 
N”için ki ğonca-i taşviri nev-bahör açmaz 
Ne gündür ol ki senifi hasretifide ebr-i баһаг 
Ваһа (егаһһит edib çeşm-i eşk-bör açmaz 
Açıldı tiğifi ile sineler ne sözdür bu 
Ki hiç kimifü yüzüne kapı rüzgür açmaz 
Girih açılmaz imiş bir eliyle efğin kim 
Göhül düğünlerini çarh açarsa yür açmaz 
Eyzin minhü 
“Arşdan ötdü eylemez yara eser fiğanımız 
Bir yere yetse yalışıdurur nale-i na-tüvanımız 
Teng dutan bize göfül ol kemer-i duhan imiş 
Hiç yoh idi zerrece onlara bu gümönımız 
(46b)Vaşf-ı lebiüde yüz verir ma“ni şüret ile kim 


Mühürlenir dehönımız ğonçelenir zebünumız 


Baht-ı bed-zebünu gör tali“-i vüf-güna bah 
Her kime yahşı söyledik oldu bizim yamönımız 

Ol ser-i küydan nece kimif olur ki her zamin 

Eşk öper riköbımız Za"f dutar “inünımız 
Derdimize deva yeter bu ki tabib söyleye 
Kavsi-i bi-zebanımız haste-i na-tüvanımız 

Eyzan minhü 

Yan “aşkla kim “aşkda nakş u Zarar olmaz 

Ol bahrda tüfan olur amma hatar olmaz 
Didarıfa ez-bes ki gözüm teşne-ciğerdir 
Deryəlar ile dimen-i müigönı ter olmaz 

Ger meyl-i kebab etse gözüm nergis-i mestih 

Kim der (ki) od olmaz nemek olmaz ciğer olmaz 

Eyzön minhü 

Ney kimi kirdarımız bendindedir güftirımız 

Kulluğa bel bağlamakdır kavlimiz ikrörımız 
Tökmenüz yüz suyunu dünya vü ma-fihə için 
Sikkemiz vardır eğer yohdur bizim dinörımız 

Eyzin minhü 

Dirler kim “ilac-ı derdi pinhün eylemek olmaz 

Olum ol derd Кигбат kim Фегтап eylemek olmaz 


Fireng”i özgedir ey Berhemen amm bizim yerde 


Müselmön-zadeler var kim müselmin eylemek olmaz 


Ferd 

Şarfa yohdur “akıbet-binlikde ey erbab-ı “akl 

Kim tevekkül eyleyen imdadı tedbir eylemez 

Eyzön minhü 

Görmenem bir hem-nefes (А eyleyem izhar söz 

Yoksa kim ney tek menim sinemde hem çok var söz 
Şarfasızdır gevheri işraf ile şarf eylemek 
T3 Zarüret düşmeyince söyleme zinhar söz 


(47a)Hiç dil ile şem: başdan eylemez pervöneni 
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Eyleme zZöyi" баһа ey öteşin ruhsiür söz 
Gevher-i sir-abı etmezler hazefden imtiyaz 
Yoksa deryəlarca Kavsi katrelerde var söz 
Hön sözüh sencide kıl Kavsi Fuzüli”den işit 
Kim ne mikdar olsa ehlin eyler ol mikdör söz 
Eyzön minhü 
Ka“be”den halk ötdüler şahra-neverdem ben henüz 
Buldu “lem kurb-ı menzil devr-kerdem ben henüz 
Ol Mesihö”dan tamim emvüt ihya buldular 
Vay yüz min vay kim pA-mal-i derdem ben henüz 
Oldu “İs3 hem-“inin hurşid-i “Alem-tabla 
Vadi-i tecridi kat” etmekde ferdem ben henüz 
Düşdüler Rüstem-şıfatlar hake Zöl-i çarhdan 
Beyle hün-har ile Xavsi hem-neberdem ben henüz 
Eyzün minhü 
Ne yallkuz bende ol serv-i revan ötgeç revan kalmaz 
Ki ger men gördüğüm canan gelir bir kesde cün kalmaz 
Şeb-i hicrön bu bi-dad ile ger yağma-yı сап eyle 
Gelir bir gün ki “Aşıkdan dahı nöm u nişön kalmaz 
Eğer artar bu yüzden gün-be-gün “aşkı teb ü (Аб 
Senifiçün ey HümA menden dahı bir üstühin kalmaz 
Bu il ya Rab n”olur bi-hinüman bülbüllerin hali 
Ki hiç gülşende öhım şu:“lesinden öşiyün kalmaz 
Bulursa göfilümühü halini yüz bi-tablığ etsem 
Benim takşirime elbette ol serv-i revan kalmaz 


Ne babet var dutar Kavsi kimi daümönıü el çekmez 


Benim muşt-i ğuböruim yerde ey serv-i revan kalmaz 


Eyzön minhü 

Fiğan ki dehr de bir işina bulunmaz imiş 

Bu hamı şöhret ile kimya bulunmaz imiş 
Cihanda olmaz imiş şad “öAşıkın göülü 


Garöz bu Ka”be”de hergiz şafa bulunmaz imiş 
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(47b)Bu şüret ile gözüm suyu oldu şarf-ı taleb 
Fiğön ki ma“nf-i mihr ü vefa bulunmaz imiş 
Dil anlayan işiden dinleyen bilen Kavsi 
Bilir ki sen kimi bir bi-neva bulunmaz imiş 
Eyzan minhü 
Dil-i bi-tab eritmiş bağrımı gözden revan etmiş 
Bu kan olmuş баһа 541 mey-i gül-günu kön etmiş 
Kanadın altına almış офил cismim bi-hamdü”l1-lah 
Hüma-yı evc-i devlet başım üste öşiyün etmiş 
Değil bi-matlab ol 1a“1-i tebessüm öferin Ya Rab 
Dehönın mende güya ya göhül уд cün-gümön etmiş 
Lebifi hükmüyle haft-ı sebz teshir etdi dünyünuı 
Fiğn kim müru ol hütem Süleymin-ı zamön etmiş 
Ğubarı hatt-ı sebzin sürme-i çeşm etmişem Kavsi 
Baha ol tütiyü Tebriz şehrin Işfahaün etmiş 
Ferd 
Bülbül-i zar ile farlkım var benim yerden göğe 
Kim оһа gülbün бала ol serv-kametdir ğaraz 
Eyzin minhü 
İçib mey kana kana bağrımı kan etdi ol nev-hat 
Havösım ğonçesin gül tek perişin etdi ol nev-hat 
Ucaldı hansı bülbül nölesi kim sebze etrüfin 
Hayadan terleyib gül gül gülistin etdi ol nev-hat 
Getirmişdim ezelden zülfe imön şükr kim ahir 
Getirdi öye-i hattın Müsülman etdi ol nev-hat 
Geçerken rüzgörim sade-şüretler hayaliyle 
Beni Kavsi bu ma“niden peşiman etdi ol nev-hat 
Ferd 
Sükiya mestem elim dutmaz ne tedbir eyleyem 
Ol ki kısmetdir yeter amma gerekdir el ayağ 
Ferd 
Dersen ki hüblardan kes mihrin ictinab et 
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Yahşılar ile zahid yalışı mıdır yamanlığ 
Ve lehü 
(48a)Yok “aceb ger dost esrarı ola rüşen баһа 
Halvet-i hüş-ı harim-i dilsitüna mahremem 
Ekl ü şürb ancak irür nev“-i bahaüyım şivesi 
Kendimi kendimden eğer Zabt eyledimse Adem”em 
Buhl imez ger terk ömed şod kılursam halkdan 
Yahşı tay kılsam tarik-i ittihüdı Hatem”em 
Oldu ise düşmene ğalib eğer destan-ı Zal 
Biüşedim ez-Efrasiyaüb cehl-i men-i hem-Rüstem”em 
Ger sifalin kasem içre olsa ber-teh cür“a 
Sanırım “öAlemde kim fağfür-ı Cemşid ü Cem”em 
Ba-vücüd-ı MurtazaA yok mende bir has “amel 
Bes nedendür bilmezem makbül-i ehl-i “4lemem 
Eyzön minhü 
Zühdüme uyma kim hod-örayım 
Batınım zahir olsa rüsvayım 
Doğrular kurbdan ne süd ki meni 
Elife nokta kimi bi-cüiyım 
Gözde takva-şi“arım ammö kim 
“Aşık u rind ü bide-peymöyım 
Hayretim “Alem ehline çokdur 
Gerçi men halka hayret-efzayım 
Bizden ey dostlar ne pinhün kim 
Katı hod-bin ü turfe hod-rayım 
Nür yok mende çeşm-i Кигбап tek 
N”ola zahirde çeşm-i binöyım 
Has-ı a“məl gerçi müflisim 
Murtaza mihrden besi büyım 
(48b) Kavsi 
Men imtiyaz-ı mescid ü mey-höne bilmenem 


Ya“ni kim ğayr-ı süki vü реутпапе bilmenem 


193 


Ey Hızr “aşk-ı küyuna yarü apar meni 
Ez-bes ki sarhoşam reh-i mey-haine bilmenem 
Yüz min dil ile derdimi ol zülfü köküle 
Sen söyle men bu dilleri ey ӱдпе bilmenem 
Her yana dönse kıble-nümə secdedir işim 
Ben intihab-ı Ka“be vü büt-hüne bilmenem 
Ey “aşk anıfi yanında aradan götür meni 
Kim ben özümden özgeni Ы-рапе bilmenem 
Ey berk etmedif baha bir Кафе iltifat 
Sandıfi meğer kim öz oduma yana bilmenem 
(98a)Kavsi Tebrizi 
Bülbül benim harayıma yetseydi köşki 
Yüz kanlı yaramıf biri bitseydi küşkt 
Nakış ümidden yeğ olur nö-ümidlik 
Ser-rişte çün bulunmadı etseydi Как? 
Her çend anlamaz dilini kimse Kavsi”nin 
İzhar-ı derd içün dili olsaydı kişki 
Gazel 
Gerçi şevk etmiş beni ateş-“inan seyl-ab tek 
Durmuşam bir yerde vü ser-geşteyem gird-ab tek 
Ol nefes kim görmenem öyfne-i ruhsarıüı 
“UZv “uZvum birbirinden ayrılır sim-üb tek 
Каве köse kan ki sensiz içdim ü dem urmadım 
Katre katre geldi çeşmimden şaraöb-ı nöb tek 
Tez yeter encama rüz-ı vaşl kim ben dostlar 
Yahşı günler görmüşem amma hayaəl ü "Аһ tek 
N”ola başım ötse göklerden ki hük-i küyuüa 
Her seher yüz sürterem hurşid-i “alem-tab tek 
Şubh-ı vaşl u şam-ı hicrinum benim yeksan geçer 
Hiç kafir olmasın Kavsi ben bi-tab tek 
ĞGazel 
Hemişe şem" kimi şarf-ı piç ü tib oldum 
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Zamöne her kimi yandırdı ben kebüb oldum 
(98b)Yahamdan el götür ey dil ne aüşinəlıkdır 
Ki men senifi odufa yandım u kebab oldum 
Eğerçi halk deyir gün çıhar görür “Alem 
Ваһа göz açmadı bir kes ger afitab oldum 
Fiğön ki dehrde bir pul bahama vermediler 
Eğerçi hün-ı ciğer birle 1a“1-i nab oldum 
Bu iztirab ile hicrün hiköyetin Kavsi 
Deme deme ki senif hölife kebib oldum 
Ğazel 
Demeh kim halk-ör3 bi-rağbet öz ikbülimiz yohdur 
Zamöne mevsimi des-maldir des-mölimiz yohdur 
Meta“-ı zütımız dersehiz ki “aybdan “ari 
Кеҹасп vermeğe ta“Tif eden dellalimiz yohdur 
Hümayız üstühan ile kana“at pişe kerges tek 
Şikör-ı cife-i dünya içün çengölimiz yohdur 
Ağır keskeslik için dahı çohdur yal-i küpalin 
Şikeste-beste vü za“fız yülimiz küpəAlimiz yohdur 
Sebük-rüh u fütade-meşreb öz (Апа tekellüfden 
Zamane ehline lözım olan sanbalımız yohdur 
Dilersen söz geçirmek peyman ver riş ü destara 
Cihan ehline geçmez söz niçin sakkalımız yohdur 
Zamöne həllidir va“iZ-i haya sahla hayasızdan 
Hayasızla hayəsizlik edecek halimiz yohdur 
(164a”da Kavsf”nin şiirlerinin devamı) 
Eyzün minhü 
Yoldur sebatı faşl-ı gülüf ey hezör hayf 
Bir göz yumub açınca geçer rüzigür hayf 
Ben dahı bir gül olsa idim ter-zebaün idim 
Ol nev-bahar unutdu beni ey hezir hayf 
Bülbül kimi benim dahı var çoh süzlarım 
Lal oldu ğonca tek dilim ey gül-"izür hayf 
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Hiç kimse derd kadrini bilmez benim kimi 
Kadrimi bilmedin hayıf ey rüzigür hayf 
Şayyada şayd kadrini vahşet bilindirir 
Kavsi ben ol kemende tez oldum şikör hayf 
Eyzön minhü 
Esir-i “aşk olanlar yetişdi yür haray 
Hazön şikesteleri geldi nev-bahör haray 
Yetişdi bülbül-i dil-hastanın harayına gül 
Yetiş yetiş bu günümde harayıma yaür haray 
Ne hal-i zörmmi şördüü ne göfilümü aldı 
Boyu belasın alım geçdi rüzigür haray 
Beni bu günde koyub geçdi yaür "ömr kimi 
Haray kim yoh imiş "ömre i"tibür haray 
Yolunda durmak idi matlabım kıyamete den 
Fiğön ki yıhdı meni derd-i intizör haray 
Yetirdi şem"ine pervane nakd-i сап Kavsi 
Ben öz muhakkerimi etmedim nisaür haray 
Eyzaün minhü 
Göz ü göflüm kimi sakf sevirem münaünı 
Ki onuü cümleden artık баһа kaynar kanı 
"Ömrledir ederim dane-i bəli vaşfın 
Men ki bir noktada tefsir ederem Kur”ön”ı 
Dolanıb yanmaka регуапедеп eksik değilem 
Dolanam başıfa kurtar men-i ser-gerdanı 
С̧ек mizan-: nazar bir ser-i mü fark etmez 
Zülf ü hal u hat ile din ü dil ü imönı 
Kavsi bu ol ğazel-i nazr-ı Fuzüli”dir kim 
“Niye devr etdi perişün men-i sergerdinı” 
(164b) Eyzön minhü 
Her kime devr-i gerdün ger bade verdi ger hün 
Bir bir benim başımda sındırdı boş çanağı 
Aldanma verse gerdün tac-ı külah u devlet 
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Kim bu harif oynar peyveste dağı dağı 
Za"f-ı ğamında ol kemerin şorma halimi 
Bir müy piç ü faba salıbdır hayəölimi 
Her nahl eğerçi başın eğer berg ü bardan 
Bi-berg ü barlığ benim eğdi nihölimi 
Çulkaşmak isterem beline tar-ı zülf tek 
Sevdalıyam görün bu hayal-i muhaölimi 
Kavsi bu vechden kim var ol kaşa nisbetim 
Gerdünuhi Afitabına vermem hilalimi 
Eyzön minhü 
Etdiğiü cevri бала “итпФеп КИаудаһ küşki 
Öz dili ey tıfl-ı dil bilmez bileydiü küşki 
Handa kim ben gelsem ondan sen gidersen niöz ilen 
Ben özümden gitdiğim 52 аг gelediü kişki 
Ağız açıb açmadıfi bir dem gözüm göfilüm benim 
Ey gözüm göhlüm benim sen açılaydıü kişki 
Cevr döyim olsa yeğdir lutf-ı Ы-епсатдап 
Gözlemezsen çün beni gözden зајаудаһ küşki 
Dostlar yanında ölmekden beferdir harlık 
Göflümü çün almadiıfi cünmm alaydı kişki 
Ta göreydiü ki neler hicrin getirmiş başıma 
Ey sitemger gitdiğifi 58 аг geleydifi küşki 
Cam eliüden çekmedi her çend çekdifi dimenif 
Munca сап çekmek nedir Kavsi öleydiü kişki 
Eyzan minhü 
Zülf ile kökülünden onuf el götürmenem 
Yüz yerde yarsalar ciğerim şöneler kimi 
Eyzön minhü 
Маг ... meni 581 zemin-gir eyledi 
Dide-i hayrön meni hem-çeşm-i taşvir eyledi 
Ay u gün tek hüsn ma nösın sen etdifi işikör 
Gerçi Yüsuf onu bir rengile ta"bir eyledi 


(165a)Gah zülfü piç ü tübım verdi gahi kökülüü 
“Aşk bir divaneni yüz yerde zencir eyledi 


Ben ber-a-ber bilmenem toprağla öz kanımı 


Hün-ı dil toprağımı her çend iksir eyledi 
Eyzün minhü 
Diler büt-haüneni tersa vü ister Ka"be”ni Hacı 


Ser-i küyuhdur ey ra"na dil-i bi-tib Mi"röc”ı 


Çanağ ile verir her çend göfilüm kan gözüm doymaz 


Müselmn”lar ırağ olsu yamandır konşunun acı 


Ne ra"n3 kametif var ki ikbaliü bülend olsun 


Ne şirindir sözüh saki ki ağzıfi olmasın acı 


Heman ister ki başın ösitünrfü daşına koysun 


Eğer kandil-i "arş-ı a"zam olsa "əşıkın töci 
Еу?адп minhü 
Gel öz elile rüş eyle şem”-i düğımı 
Ey afitab her gece yandır çırüğımı 
Hem-çeşmler hacaleti siki yaman olur 
Mey ger yoh ise kan ile doldur ayağımı 
Çıkmaz neva-yı çeng kimi perdeden sesim 
Üstad-ı "aşk bes ki burubdur kulağımı 
Bir bezmde ki fark oluna şadr u ösitin 
Zencir-i zülf bağlayabilmez ayağımı 
Eyzön minhü 
Felek kim idi eğer yür yarım olsa idi 
Ne ğam çekerdim eğer ğam-küsarımm olsa idi 
Bu il saha içirirdim ne kanlar ey bülbül 
Eğer benim dahı bir nev-bahairım olsa idi 
Bir söz ile nöle-i mazlüma vermezler cevab 
Kaüş olaydı bağrı sengin-dillerin küh-sür tek 
Eyzön minhü 
Çeşm-i mestifi hiç kimde din ü imön koymadı 
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Dehrde ol nö-müselmön bir Müselmön koymadı 
Mende canan dostlar dil koymadı сап koymadı 
Gah eğer гаһтп üste сапап geldi devrin koymadı 
(165b)Geh teğafül gah ülfet her zaman bir renk ile 
Hansı gün ol na-müselman bağrıma kan koymadı 
Göhlümü ol sahir-i ter-dest ü şeb-renk-aferin 
Günde yüz yol yıhdı ammi yapdı virön koymadı 
Eyzin minhü 
N”ola ger lutf eyleyib şormazsa bir gün hölimi 
Kim özümden yeğ bilir сапап benim ahvəölimi 
Eyleyem kim Leyla etmez birbirinden imtiyüz 
Çekseler Mecnün ile bir şafhada timsölimi 
Ger yanarsa odlara pervane şem"iyle yanar 
Yanaram ben şem"sizlikden görüf ahvaölimi 
Tab vermiş mü-be-mü ezbes ki pir-i çarh ola 
Ger yüz il çekseü üzülmez rişte-i öməAlimi 
Eyzan minhü 
Kurbönü olam Kavsi-i mehcür senifdir 
Şirin söz ile halka salan şür senifidir 
"Aşık ki Za"İf olsa onu yazıya salma 
Her çend Süleyman olasan mür senifdir 
Yandırsan eğer cismimi yandır ne sözüm var 
Didar senifi фи. Ле seni Tür senifdir 
Eyzön minhü 
Rüh-ı Mecnün”u seversen bir dem ey zencir açıl 


Kim dutulmuş şehrden göfilüm beyaban isterem 


Men ki nev-güller gözünden düşmüşem şeb-nem kimi 


Bir teveccüh senden ey hurşid-i tübün isterem 
MAZLÜM 
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Karadağ bir vilayetdir hoş-ab u һеуд. Eher o vilaöyetin 4644 olan sevad-ı 


a"zamıdır. Beş min evden ziyadedir. Mazlüm o diyarıfi şu"arəlarındandır. Emir Aşlan 
Hn ki Seyfü”l-mülük Mirzə3”nın veziri idi, Mazlüm”ufü hakkında bi-edebine 
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hareketler edib. O sebepden Mazlüm Eher”den firür edib Kirmönşah”da sökin 
olmuşdur. Bu neçe beyit ondandır ki Emir Aşlan”ın hakkında demişdir. 
Zibende değil sen teki ağsakkala kökül 
Mufrıblar eder kökülün efşön köpekoğlu 
Şüh”ıü halefi Seyf-i Mülük”uü kılıcından 
Görem olasan kanıfa ğaltan köpekoğlu 

Görmem yüzühü la"1 ola ger düğ-ı Karadağ 
Ger şehr-i Eher olsa Bedehşön köpekoğlu 

(151b) FAZIL-I ŞEYDA 

Kürd-i Şeküki mahal-i Serab”dır. Ve Mehdi Beğ Şekökf ki tahallüşü Fazıl-ı 
Şeydə”dır ol mahaldendir. Ve kemil ü mar"rifeti "Alemde meşhürdur. Bu bir beyt 
onundur ki Tiflis”de gimnazya uşkolasına girdiği halde hüb-rüları müşahede etdikde 
demişdir. 

Ger Fazıl-ı Şeyda haberin sorsala söyle 

Yorğunca köpek bir sürü сеугап arasında 

KAYIM-MAKAM FEREHANLI 

Seyyid-i şahihü”n-nesebdir. Fethali Şih merhüm zamğnında nə”ib-i saltanatın 
veziri idi. Dörü”s-saltana-i Tebriz”de ve Mehemmed Şah zamanında şaha vezir 
olubdur. Ve Şah endek zaminda onu katle yetirmişdir. Divan-ı kaşide vü ğazelleri 
meşhürdur. Ve bu beyt-i Türki ondan sebt olundu.”” 

(250b) TEBRİZ 

MAHMÜR 

İsm-i şerifleri Aka Mehemmed halefü”ş-şıdk Hacı Takı. Hakfr ile mu"işır olub 
(251a) o cenöbuü Leyli vü Mecnün kitablarından hemin iki şi"r mesmü"um olub 
ıztirüren sebt olundi. Mecnün”un şahröda çobandan” ГеуП kabilesin sorağ etdikleri 
eş “rlardandır. 

Ey sözleri derdimün devaəsı 

Сапип bu koyunların fedası 

"İsa kimi sözlerinde yoh şek 


Müsə”da çoban idi senün tek 


250 Varak eksik olduğu için şiir bulunamadı. 
251 Metinde “şoban” şeklinde yazılmıştır. 
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(120a) RACİ 

İsm-i şerifleri Ebu”1-Hasan, "alaka-bend bir civöndir hıred-mend. Tevellüd-i 
şerifleri sene fi 1250 darü”ş-şaltana-i Tebriz”de "aşr-ı Muhammed Şah Kacar”da 
vaki" olub el-ön eş"ar-ı şür-engizleri elsine ve efvahda mezkürdur ve şirin-kelamlıkda 
meşhür. O büzürgvür Kerbela-yı Mu"“all3”ya müşerref olmuşdur. Tarih-i hicret 
1292”nci ilin evahirinde şeh-zade-i a"zam Ferhad Mirza, Beytu”1lah-i Haram”a "Azim 
olan ili Mekke-i Mu"azzim”a müşerref olmuşdu. İtmöm-ı a"mölden şofira Cenab 
Ferhad Mirzə tabi" leri ile Cidde yolundan vapur ile İslambul yolundan mürüca"at 
ederler. Amma Cenab Hacı Ebu”1-Hasan Cidde”den rakibü”s-sefine olub Hindistan 
yolundan "azim-i maksad olmuş iken hemain deryada o il ol sefine ğark olur ve çoh 
tüccar ve zevvürlar ol sefinede ğark olurlar. Ve cenab Кас? hemen ol deryada ğark 
olmuşdur. (127a) RACİ”” 

Ve bu Hacı Ebu”l-Hasan Tebrizi bir civandır dil-pesesend ü şan"at-ı “alöka- 
bend. 1293 hicrf ilde menösik-i hacdan füriğ olub Cidde”den rakib-i sefine-i ateşi 
olub deryö-yı şebden геҹапе-1 “atebat-ı “Aliyat iken telatum-ı tüfandan sefineleri 
şikest olub ol gevher-i kulzüm-i едәб ve ol afitab-ı burc-ı haseb derya-yı şebde 
ehibbəları ile ğark oldular. Ve heman il o cenabıü eş"ar-ı Faürisi ve Türki ve 
mersiyelerin ehibbaları teberrüken tab"-hine-i Tebriz”de matbü" edibler. Şabür ş4"ir 
madde-i törihinde buyurublar. 

(127a)Haöza madde-i törih-i vefat-ı Raci 
Ey diriğa ki hazret-i Rüci 
Çün zer ez-kise-i ahibb3 reft”” 
Bi-had efsüs u şad hezör diriğ 
Ki be-hasret zi-dAr-ı dünyə reft”” 
Hayf ez-ön-şah-baöz-ı kulle-i zevk 
Ki be-Kaf-ı "adem çü “Anka reft”” 
Ey muhifi ey ki hün şeved öbet 
Ab-rü ez-tü ez-ruh-ı m3 reft””” 


Ey zi-şür-ı tü şür-ı der-dilha 


252 Bu şair hakkında iki farklı yerde bilgi verilmiştir. Her iki kısmı alt alta veriyoruz. 
253 Yazıklar olsun ki hazret-i Raci, altın gibi dostlarının kesesinden 101, 

254 Hadsiz efsuslar, yüz bin defa hayflar olsun ki o bu dünyadan hasretle gitti. 

255 O zevk kulesinin doğanına hayf olsun ki adem Kaf”ma Anka gibi 015, 


256 Ey okyanus, suyun kana dönsün, senin yüzündən bizim yüzümüzün suyu gitti. 


V”ez-şerr-i tü şerer-i бе-сапһа reft”” 
Kaş ön-dem ki ü be-keşti şud 
Hükm-i “y2 аг2 ebla 1 mö” reft”” 
Geşt “Abdu”1-laheş zi-girye çü Nüh 
Ez-ser3 пеуһа t4-Süreyyə reft”” 
Ez-Süreyya güzeşt va-ebeti 
T3-be-menzilgeh-i Mesih3 reft””” 
Ah va-hasreta ki medfen-i ü 
Geşt pinhin veli ne peyda гед" 
Kabrehü fi kulüb min vəAlast 
Gerçi der-zahir ez-nazarh3 reft”” 
Yünusdisa zi-Mışr dar-ı fena 
Be-dehan-ı neheng-i “ukba reft”” 
Reh-i kesret be-süy-ı vahdet burd 
Ya"ni çün katre süy-ı dery2 reft”” 
Kalem-i "anberin şemim-i Şabür 
Behr-i tarih kerden inşa reft””” 
Yaft ez-kelime-i “aya Gaffar” 
Behr-i tahrir kerden imlA reft””” 
Pes madde-i törihleri “aya Gaffar”dır. Ya"ni 1293. 


(127b) Bu neçe beyt o cenabdandır ki bu tezkireye teberrüken sebt olundu. 


Min Ğazeliyyat 

Ne kadar sen kimi bir ğonca-dehanm yoh idi 

Ey perfveş bu kadar ah u fiğanım yoh idi 
Tütiy3-yı hatı сап nakdine alsaydım eğer 
Ey gözüm nüru bu sevdada ziyünumm yoh idi 


Yöra remz ile hamı derdimi bildirdim men 


257 Senin coşmanla gönüllere heyecan düştü, senin şerrinden canımıza şerer saçıldı. 

258 O, gemiye bindiğinde keşke “ey yer suyunu yut” emri verilseydi. 

259 Onun Abdullah” Nuh gibi ağladı, imdaf, feryat sesi yerden Süreyya yıldızına kadar yükseldi. 
260 Hayır, “vay baba” sesi Süreyya”yı da geçip Mesih”in bulunduğu göklere kadar ulaştı. 

261 Eyvahlar olsun ki onun kabri kayboldu, lakin hakikatte o kaybolmadı. 

262 Zahirde o nazarımızdan kaybolsa da onun kabri gönüllerdedir. 

263 Yunus gibi fena dünyanın Mısır”ından gidip ebediyet balığının gıdası oldu. 

264 Kesret yolunu vahdete ulaştırdı, yani damla gibi deryaya kavuştu. 

265 Sabur”un amber kokusu saçan kalemi onun tarihini yazmak istedi. 

266 “Aya Gaffar” kelimesini bulup bu tarih için onu yazdı. 
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Keşf-i га2 etmeğe her çend 2ердпип yoh idi 
Ser-i küyun бала dünyada “afa eyledi Hak 
Çünkü “ukbada menim meyl-i cininım yoh idi 
Gördü bir süz ile yandı bu gece halime şem" 
Çünkü bir şem" kimi cünı yananım yoh idi 
Ni"met-i vaşluva şad-şükr yetişdim bi-renc 
Menim öz tali"ime hiç gümönım yoh idi 
Röci yazdım kala menden bu ğazel nöm u nişön 
Çünkü "Alemde menim nam u nişünm yoh idi 
Ve lehü 
Divaneliğe "aşkda her kim beled oldu 
Zencir salıb boynuna şahib-hıred oldu 
Çoh derde düşen “öşıkı gördüm ciğer-efğan 
P3-möl-i cefa men tek haçan bir ahad oldu 
Yüsuf eledi nöz-ı Züleyhö”ya ezelden 
Bu kışşa periveşler elinde sened oldu 
Hoş haline her kimse ki mey-hönede oldu 
Hişt-i hum o şürideye seng-i lehed oldu 
Men eyledim zahidi öz başıma rüsva 
Bu işde mene pir-i muğündan meded oldu 
Zahidlere ihbAr eyleyin hırka-i Raci 
Mey-hönede rindan-ı һагаба nemed oldu 
Ve lehü 
Lale rengindir velakin gül ceməlif özgedir 


Gül eğer га"падиг amma reng:i əlin özgedir 


(128a)Zülf“i pür-çinin müselsel һан, ü həlifi cünsitin 


Naz u ğamzeh dil-rüba ğinc ü delaliü özgedir 
Artırır göz nürun Kur”ön”a bahmak veli 
Şafha-i rüyunda görmek haft u höliü özdedir 
Таге aya bahmakı gerçi yazıblar çoh sevab 
Bu kadar var rü”yet-i tük-ı hilöli özgedir 


Serv ü Tüba”da eğerçi var ra"nalık veli 
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Şahn-ı büğ-ı hüsnde bu nev-nihaliü özgedir 
Çengel-i şah-böz eğerçi şayd eder tihüları 
Dil kuşun şayd etmeğe çeşm-i ğözöliü özgedir 
Röci”nühf fikr ü hayali tül-i “ömrüfdür seni 
Hileger amma seni fikr ü hayalifi özgedir 
Ve lehü 
"Aşık-ı höma eğerçi паг- firkat yahşıdır 
Men saf Кигбап olum amm mürüvvet yahşıdır 
Navek ü peykönların yakdır hevadan başıma 
Her kadar efzün ola börün-ı rahmet yahşıdır 
Yahşıdır la"1 ü leb ü hat u zülf ü ruhun 
Kametifi ey serv-i nüz amma kıyömet yahşıdır 
Hak-i payiüda nişör etmekdi canı niyetim 
Olmasa mümkün gene bu yahşı niyet yahşıdır 
Yohdu zahid bi-ğaraz dünyada sevda ehli hiç 
Bilmisen Zımnında cennet var “ibadet yahşıdır 
Zülf tek çulkaş göfül ol mü-miyənıf fikrine 
Mes”ele barik durur elbette dikkat yahşıdır 
Müfredit 
Röci kaşıyla etmesin her giz hilöl bahs 
Olmaz kesikce dırnakı yürii o mah-ı nev 
Ve lehü 
Germi-i meclisden açmış yür bend-i sinesin 
Bu gece eyyam-ı beyz-i "Aşık-ı şeb-hizdir 
Ve lehü 
Сап vermedim vişəle seni öldürür firik 
Ваһ Röci gör senif kimi bir bi-şu"ür var 
Ve lehü 
(128b)Höne-i ağyarı seyr eyler göhül cünönımız 
Burc-ı “Akreb”de gezer indi meh-i tibinımız 
Ay çıhanda çün misüifir menzilinden göç eder 


"Arızıf göstergilen çıhsın bizim de cünumız 
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Tarz-ı nöz-ı yüri gözde gözle ey göz merdümü 
Kipriğifi çalma me-bada incisin mihmönumız 
Saye-i serv-i kadinden Кас? mahrüm olmuşam 
Var yeri "arşa ucalsa nale vü efğünımız 
Eyzan minhu 
Gelende göhlüme fikr-i leb-i la"lii çıhar canım 
Gele mihmin mürüvvetdir ki şahib-höne eğleşsin 
Ricalü”1-ğayb tahayyür etmeğe mayildi ger zahid 
Gelib bir erba"in mey-hönede mestaüne eğleşsin 
Bir Yüsuf-naüm mahbüba demişdir. 
Desem ki hüsnde Yüsuf зала ber-a-ber var 
Nece hilaf deyem Tanrı var peyember var 
Deyirsen el götü menden göhül ver özgesine 
Bu şehr içinde meğer senden özge dil-ber var 
Bu hüsnle saha löyık değil şarib içmek 
Bu genc-i meykedede elli min kalender var 
Göreydim hüsnüve zinet verende meşşüta 
Ayağına döşeneydim deyeydim eller var 
Bu mah-ı rüze tükenmez tüketdi "ömrümü hayf 
Ne sökfi var ne şişe ne mey ne süğar var 
Bahar ayında oruç dutmak hfç değil inşaf 
“Ale”1-huşüş ki mende firök-i dil-ber var 
Boyun belasın alım sökft dur getir bade 
Kaz3-yı rüzeni dutmaka mah-ı diğer var 
Senin Кејапиги Röcfi melih edibdir Mevla 
Ve ger ne “"aşrda çoh şə"ir-i hüner-ver var 
Ve lehü 
Men ölsem eğer kılsa bağa yür namözı 
КП баһа bir Ca"fer-i Tayyür namözı 
Ham kaşıfa bu hasta göhül eyler işüre 
Cə”izdi КПа remz ile bimör namözı 


Her yerde yüzün görse düşer secdeye Röci 


Kafir ki değil eyleye inkör namözı 
(129a) Ve lehü 
Hicrinde d3”imaA gelirem üh u zöre men 
Bi-çüre men felek-zede men bahtı kare men 
Halın görüb “abes yere tesbihi atmadım 
Min def"a etmişem bu işe istihaire men 
Tak-ı hilale nazar-ı kec ger eylesem 
Ey serv-i nöz rast gelem Zü”l-fekör”e men 
Eyzan minhu 
Сап nakdini veren dedi tapdım vişal-i dost 
Pervöneden su”öl eyledim yane yane men 
La"l-i lebin hayəAlini tapdım göhülde şükür 
Müflislikde saldım ele bir һа2апе men 
Eyzan minhu 
Mürde-i renc-i humöra kefen eyle saükfi 
Olsa her penbe-i ölüde ser-i minada 
Eyzan minhu 
Göhül vir nakd-i сап bir tör-ı müy al zülf-i сапапдап 
Olur erzön harid etmek baha cinsi perişandan 
Eyzan minhu 
Göhül gencinde genc-i "ArıZıü vird-i zebanımdır 


Hazine tapsa bir müflis anı tez tez hesaüb eyler 


Temennaö-yı vişAl eyler görende sinevü göülüm 


Deyeler şubh vakti Hak du"3nı müstecab eyler 


Mukavves kaşlarından pertev-i rüyun “аудп olmuş 
Deyirsen Kavs burcundan tulü" ol Afitab eyler 


Hesab olmaz menim bir günde yüz yol ölmeğim ammi 


Özü bir büse verse tez hesab ol bi-hesab eyler 


Adam kimi ol sünbül zülfüh sür göfül 
Zahid eğerçi na "ra-i “/8 гафтаы?”7 çeker 
Eyzan minhu 
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Deyin rakfbe ki "uşşüka bi-vefa demesin 
Bile bile oturub küfr-i na-seza demesin 
Görende “öşıkı küy-ı nigörda geçsin 
O Ka"be Sünnisi һиссаса merhabəö demesin 
Göhül gelib зала hicrin ğamın desin сапа 
İcize ver safid kurbin desin veyü demesin 
(129b)Ve amma Halife-i Halhal "Aciz”in bir ğazeli ki ola matla"ı bu matla" cenöb 
Кас ип divanında mülahaza kıldım. Мана" 
Tüketdi "ömrümü derd ü ğam-ı firüvünın 
Ne vakt olur ki bu сапип olaydı kurbanin 
Ve "Aciz”in divünı Röci”nin divünından çoh akdem çap olubdur. Ve özleri Fethali 
Şüh gufrin-penahıii zamönında olubdur. Ümmüdvirim ki hemğn ğazeli katib veya 
ratib sehven tahrir veya tertib etmiş olalar. Vz 7/22z a Tem br-hakiyıkü”-umür?"" 
Eyzan minhu 
Bade kimi tökdü gözümün yaşın ayağa 
Sökf görisen ol büt-i peymaüne-şikeni sen 
Габ lebin hükmüyle hatun dutdu cihönuı 
Hatemle Süleyman eyledin Ehrimen”i sen 
Eyzan minhu 
Men dutak cürm eledim yiür ki menden dönmez 
"Aşi ümmetden olar döndüre peyğAmber üzün 
İlde bir yol değilem rözı görem ağyarı 
Günde min def"a rızüyam ki görem kifir üzün 
Eyzan minhu 
Cana ne deyem men sene ağyar yanında 
Bülbül ne desin öz gülüne hir yanında 
Hicrön adını göfilüme rahm eyle aparma 
Zikr etme ölüm şohbeti bimör yanında 
Rüyunda ta"accüb ederim zülfle hale 
Tavus nece söziş eder ппаг yanında 


Her çend yanıbsan oda ney tek gene Raci 
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Çekme nefesin merdüm-i bi-"ör yanında 
Çün müctehidin hükmüyle mey-haneleri yıhıb şehr-i Tebriz”de peymaneleri şikest 
etdiler. Mevlana buyurubdur. 
Yıhdılar "aşıkların kalbi kimi mey-haöneni 
Bi-vefalar “аһф tek sındırdılar peymöneni 
La"l-i сапап tek uzak oldu nazarlardan фагаһ 
Çeşm-i dil-ber tek humara saldılar mestaneleri 
Rind ü şeyh ü salik ü zahid karışmış bir yere 
Çeşm-i Hak-bin yoh seçe nö-merdden merdöneni 
Oldum hem-reng:-i cemaə"at “aşk-ı hal u zülfile 
Rişte-i zünnöra düzdüm sebhe-i şad-düneni 
Ve lehü 
Hınallı ellere urma edib elin kurusun 
Felekde incini keffü”1-hadib elin kurusun 
Yapışma dümen-i canana ellerin yaşdır 
Biraz tahammül eyle ey rakib elin kurusun 
Dedim koy avucuma birce meyven o tifl dedi 
Yetişmemiş deriben Röcf sib elin kurusun 
Ve lehü 
Edib hal-i "izör-ı yare gülşende nigah lale 
Basıbdır hasretinden bağrına döğ-ı siyeh lale 
Çemende “arızın gördüm nigörə laleye bahdım 
Ne lale lale ruhsörın yanında bir giyeh 1212 
Hayal-i zülf ü ruhsür u leb-i la"linle ey siki 
Menim göfhlümde geh sünbül biter geh ğonce geh lale 
Leb u rüyun yanında dem urub çün gezdirir bu halk 
Deyirler eyleyib cana hata ğonce gene 1816 
Ve lehü 
Nime-i mah-ı Receb”dir de gel ey duhter-i rez 
Etmişem gör nece hoş vaktde tezvic seni 
Dehenin yada salıb hiç yere bu ğuşşö nedir 
Röct bu hiçden el çek ki eder hiç seni 
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Hicv-i “urefa-yı ğayr-ı muttaşıf be-şıfat “irfan-ı bedayi"-tab"-ı Mevlana Raüci 
merhüm”” 
Murabba" 
"İzar-ı yürı dutub turre-i siyeh-famı 


Ne küfrdür bu ki eyleyib ihata İslim”ı 


Çıhıbdı (А2е "aceb resmler ta"örüfler 

Verile harca nece harclar meşörifler 

Gelibdi arşaya imdi ğarfbe "örifler 

Olubdu her biri bir Büyezid-i Bestümi 
Biri diyer ki menem vöris-i Kelim ü Şu"ayb 
Menim yanımdadı esrar-ı “ilm-i "A3lem-i ğöyb 
Diyer оһа öbürü la"n u ta"n u redde vü "ayb 
Adın koyar mene olmuş bu matflab ilhamı 

Gidib fenöya vücüdum men olmuşam baki 

Haliyyetin mene mensiz olunmaz iflükı 

Humem meyem rezem engür u süğar u söki 

Salan teselsüle bu devrde menem camı 
(130b)Su”3l edende ra"iyyet olur ki olsun şüh 
Çekelle kavs-i Zu"üd u nüzülü onda güvah 
Mürid ü muktedi ol nakşadan olur güm-rüh 
Salır tecessüm-i a"“maöle cümle ecsümı 

Bu kavmin ekseri eyleyibdi Hak”dan i"raz 

Ne şabr u şükr ü ne seyr ü sülükda murtaz 

Tapıbdı her biri bir раге pare köhne beyüz 

Deyelle bundadı bu "Alemin ser-encümı 
Deyer o vakte ki geh “Amr u güh Zeyd”em men 
Bu vartada gehi şayyad u güh şaydam men 
Başiret ehli görür mazhar-ı Cüneyd”em men 
Mükellifem yetirem sizlere bu peyğamı 

Salır dalölete halkı bu t3”ife min kısm 
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Deyelle birdi müsemma ve lik min bir ism 

Siz ehl-i şürete ger mani" olmasa bu cism 

Çe Türk ü Fars çe Hind u çe Tazi vü Şömi 
Olubdu mu "tekif genc-i Ka"be rahib deyr 
Olubdu muttaşıf şerr-i mahz şahib-i hayr 
Olubdu mu "terif hüsn-i yar talib-i ğayr 
Koyubla Hakk”ı perestiş edelle eşnümı 

Biri deyir ki menem “andelib-i Gülşen-i Röz 

Olubdu mantıka bu nefs-i naütikam dem-süz 

Газап- ğayb makəölatına menem hem-röz 

Tekellümüm eder ihya kelim-ı Hayyim”ı 
Biri der yetişir nisbetim kemöle menim 
Budur gerek yete emrim nehar u leyle menim 
Yohdu şekk ü yakfinim olubdu bele menim 
Ki pert olubdu bu kavmin “ukül u evhamı 

Edib bu matlabı ba"Zı bu nev" ile tahşil 

Verille mu"cize-i enbiya için te”vil 

Deyelle Hazret-i "İsa edib bizi tekmil 

Olur temessük odur puhte eylesin hümı 
Olubdu muhtelif ez-bes ki mezheb-i "urefa 
Azıb tarika-i "irfanı ağleb-i “urefa 
Yetib görün ne maköma bu maflab-ı “urefa 
Eder bu da"vanı her külhani vü hammümi 

Yetende emr-i Hudövend ğö”ib-i emr-i evvel 

Evamiri halka yetirmeğe nə”ib-i emr-i evvel 

Namaz kılma oruç dutma şöhib-i emr-i evvel 

Haçan deyib bu sözü Bayezid-i Bestümi 
Menim bu kavlime öz sözleriyle şahid var 
Bu işde cehd eyleyen çohdu az mücahid var 
Riyözet ehli için vakı"an kava”id var 
Yetib bu nev"ile seyr ü sülükun аһКап 

Refik eğer bize mürşidi çür-deh ma"şüm 


баһа bu nükte ehadisden olur ma"lüm 

Şerf"atile törikatde 14zum u melzüm 

Ne kışrdır bu şecersiz görüble büdümı 
Mürid “ауп- murada yeter bu nahv ile 
Ne in ki tıbb u nücüm ile şarf u nahv ile 
Bu “ilm sabit olunmaz hayal ü (аһу ile 
O da ki olmasa olmaz kulübufi örümı 

Olub fütüvvet ü isaür ğurbet ü ihlüş 

Mürüvvet ü edeb ü şıdk u “izzet ü ihlüş 

Aha vü cüd u sehavet ü sece"at ü ihliş 

Tevekkül ehline teslim-i mürşid-i timi 
"İlac-ı derd-i dil-i ehl-i derd derd ister 


Sirişk-i al u dil-i zür u reng:i zerd ister 


Kadem koyub gire meydan-ı "aşka merd ister 


Vücüd-ı merd gerek Кас? ism-i güm-nüimi 


ĞGazel 
Hat başı nigürim yüzüne tize koyubdur 
Zulmet ile küfr içre bir endüze koyubdur 
Gördü dağılır gül kimi evrak-ı cemali 
Sünbül kimi hattın yüze şiröze koyubdur 
Güya bu çemende eser-i bad-ı hazün var 
Bülbülleri yüz cönib-i pervaze koyubdur 
Габ- lebi efsün ohuyub zahir oldu hat 
Наугап meni bu sırra bu “сала koyubdur 
Yüz nöz ile göflüm kuşunu avladı çeşmiü 
Ahü adını kim bele şeh-biza koyubdur 
Naz etmeli vaktinde ğazab etdi şi"örın 
Dildarmma bah indi özün nöza koyubdur 
Bu küçedi cennet güzelim hürisi sensin 
Kim küçenin adın bele ahhaüze koyubdur 
Ve lehü 


Yüsuf o vecahetde zer ü sime satıldı 
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Сап nakdine alsam seni bi”1-lah değerin var 
Temmet müntehabəf-ı divan-ı Raci Rahmetu”ilah. 
(120b) MİN KELAM-I NAŞRFDDİN ŞAH KACAR 
Halık-ı yektaya bir mahlük-ı yektadır "Ali 
La-ilahe illa”1-13h”a tekrör olan “13”dır “Ali 
Nür ender nür olmuş hem zücöc ender zücüc 
Şişe ender şişede bir nür-ı beyzadır “Ali 
Sırr-ı tevhid-i nübüvvet "ölemin keşf eyleyen 
Ahir-i Allah”da mestür olan “ha”dır “Ali 
Aliah”ın olmuş iki lömile bir ha-yı nebi 
Ol iki lamile һа hem elf-i evladır “Ali 
Mazhar-ı Allah”dır Allah”ın üste cilveger 
Hak-nümayiha olan teşdid-i tenhadır “Ali 
Dikkat etse kim deyer Allah”da teşdiddir 
Га2ип- melzümda bir lutf-ı peydadır “Ali 
Hak buyurmuş öz Кејапипда va”l1-lahü”1-mesel 
Ol mesel "aksinde bir misl-i Mesihə”dır “Ali 
Hak özü bir nürdur güya mesel bir yine 
Nürunun misli mesel mislinde ihfadır “Ali 
Rüzigörın tökdü mi"mir-ı beniyyet tarhın 
Çekmeyib el tarhının tab"ında bennadır “Al 
741 pak-i kibriyanı koy kenirından Кепаг 
Her ne vardır ser-be-ser ikrima dünadir “Ali 
Ratb u уд her ne var tefsirinin ferdindedir 
Taht-ı bismi”1-lahda ol nokta-i büdır “A 
Ma"na-yı Tevrat u Киг”Ап remz-i İncil ü Zebür 
Ahmed ü Dövüd hem Müsa vü “İsaö”dır “Ali 
"Alem-i lAhutdan batinda her peyğambere 
Vahyi şadır eyleyib Cibril”e ilkadır “Ali 
Rözuka merzükdur merzükuna rezzak tek 
Bundan ötrü rüzinin vaşlında vuştadır “Ali 


Feyz ofa feyyözdiır öz feyZini kaf" eylemez 
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Bahşiş-i Hak bizlere bir feyz-i "uzmadır “Ali 

Zati cevherdir bu таһ10Кип ona zati “araz 

Bendedir ma"büda amma halka mevladır "Ali 
Çün meşiyyet etdi ima kif u nün icadına 
Şübheye düşme hemin imiya imadır "Ali 

"İllete ma İümdur “illet ona peyvenddir 

Her ne var dünya vü ma-fihaya fihadır “Ali 
(122a)”ABDU”R-RAHİM BİN HACI MEHEMMED ŞAKIK 
Olub "Alem münevver ol nigürun mah-rüyundan 
Meşöm-ı "Alem olmuşdur mu"aftar zülfi büyundan 

(276a) ERDEBİL 

ŞAH İSMA"İL HATA”İ 

Erdebil, Keyhusrev ibni Siyavuş”ufi binAlarındandır. Küh-ı Sabalan”ın 4 

fersenkliğinde vaki"dir. Ve iklim-i pencüme dahildir. Ve yüz раге karyedir. 
Tamömen serd-sir ve havösı ğayetde sertdir. Ve suyu güvöradır. Bu sebepden о 
şehrin ehli çoh ehüldurlar. Havası sebebiyle s3”ir fevakih nö-yabdır. Ve çoh Јаруг 
kilası olur. Kal"a-i meşhür Rüyindez hemin dağda olubdur ki Feribürz ile 
Keyhusrev”in emr-i saltanatında mu"arazaları heman kal"anın fethine karör olmuşdu. 
Evvel Feriduz Tüs ile gidib me”yüs kayıtdı. Ondan боһга Keyhusrev Küderz ile gidib 
hemön kal"anı teshir edibdir. Ve hemin vaktde dörü”1-irşüd Erdebil”in tarhını 
tökmüşler. Devlet-i Şafeviyye zamönında çoh ma"mür idi. El-in yümn-i devlet-i 
Kaçariyye”den gene ma"müriyyeti ziyade olmakdadır. Ve mezör-ı Кез10 1-епуаг 
cenab-ı kutbü”1-evliya” Şeyh Şafiyyü”d-din İshök Erdebilf ol şehrdedir. Ve Cenab 
Lutf"eli Beğ ibn Akahan Azer Begdili öz Ateşgede”sinde ol şehrden olan ş4"irleri bu 
Кагаг ile zikr etmişdir. Cami, Rağıb, Mahvi, Mirza Hatem Beğ, ZiyA”1 ve Şah 
Hata”i”dir ki Şaih Hafta”T”nin ism-i şerifleri cenab-ı hakün-ı kebir Şüh İsma"il 
Şafevf”dir. Silsile-i nesebi ata tarafından (276b) beş vasıta ile Hazret-i Kutbü”1-"arifin 
Şeyh Şafiyyü”d-din İshök Erdebili”ye yetişir kim о büzürgvörın da nesebi on altı 
püştden imöm-ı heftüm seyyidü”1-ebrir Müsa el-Közum “aleyhi”s-selama yetişir. 
Nisbet-i validesi Hasan bin Türkmiün”a yetişir ki ulus-ı Türkmaün”ın 
e"üzımlarındandır. Ve memalik-i İrön”ın ba"Zı yerlerine padişah olubdur. Ve tarih 
sene 970”de ve özü 25 sinninde irade-i cihin-güşölık edib ekser vilayet-i Azerbaycün 
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ve dörü”1-merz Ногазап ve "Irök ve "Arab ve "Acem ve Fars”ı gerden-keş olan 
sulfinların taşarrufundan çıharıbdır. Ve din-i Ca"feri”ye revac-ı tamim veribdir. Ve 
Afitib-ı “ömri fi sene 975”de "ukde-i küsüf-ı ecelde münkesif olubdur. Ve mezör-ı 
şeyhde divanları mevcüddur. Türkiyyen ve Farsiyyen şi"r demişdir. Çün bu tezkirede 
вабиап zikr olundu ki bi”1-merre eş"aör-ı Farisi”den hali olacakdır, ona binaen ki 
şu "ar4-yı mukaddemin Zabifaları şi"r-i Fürisi demek olub, onların şi"rinden zikr 
olunmadı. Ve bu bir niçe şi"r-i Türki cenib hükön-ı a"zam Şah İsm3"il Hata”1 
tahallüşün kelömlarındandır ki zinet-i tezkire için o büzürgvürdan teberrüken sebt 
olundu. 
Ğazel 
Ey müselminlar esir-i zülf-i yarem doğrusı 
Bu siyeh-körun elinde bi-karirem doğrusı 

Dirdim ol dil-ber yanında i"tibirum var menim 

Yohladum etdim yakfn bi-i"tibirem doğrusı 
Bir kurı cündan n”olur Кигбап idem сапапитпа 
Ol peri-ruhsördan çoh şerm-sörem doğrusu 

Şeh Hata”t keşte çıhdı açdı hurrun kabrini 

Börilaha "afv Ки kim tövbe-kirem doğrusı 
Rubea"i 
Ta bade-i hoş-güvar var ey süki 
Bir dem meni koyma hüşyar ey 52К1 
Bir devr eyle kim bu devri dönmüş devrin 
Ne bade koyar ne bade-h"ar ey siki 

NUŞRET 
Ve hüve kutbü”1-"urefa” ve kehfü”1-mesökfni ve”l-fukar3”i Mevlana Nuşret "Ali 

Şah Erdebili meşahir-i “urefadandır ve e"özum-i vüzeradan. Tevellüd-i şerifleri sene fi 
1225”te dörü”1-irşüd Erdebil”de vaki" olub ve Mehemmed Şah сеппе(-теКап 
huldu”1lahe mülkehü o büzürgvöra kemal-i irödet yetirib ve şaf8-yı batınlarını idrük 
etdikde cenab Nuşret "Ali Şah”ı özlerine vezir-i a"zam karör-dad etmişdir. Ve o 
büzürgvarın evşaf-ı kemali ondan ziyadedir ki kalem-i şikeste-zeban tahririne Кафг 
olabilsin. Ve kitib-ı mesnevisi dörü”1-irşüd Erdebil”de oldukum zamanlar nazar-ı 
hakire yetdi. Gümönım budur ki ne Molla-yı Rümi ve ne Molla Ahmed Neraği ol 
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mafölibde “311-mazmün ve şirin-kelaim dememişdir. (277b) Şad-hayf ki o сепдбһ 
ömrleri vefa etmeyib hemön kitab na-tamim kalmışdır. Ve МоПа Меһран Üştübini ve 
"Aciz Halhöli ve Fikri Erdebili ki bundan şofra zikr olacakdır o büzürgvürin 
şökirdlerindendirler. Ve tarih-i hicret sene fi 1267”de dürü”s-saltana-i Tahran”da 
vefat edibdir. Ve bu ğazel-i Türki o büzürgvardandır. Öz şökirdi “Aciz”in ğazelinin 
mukabilinde irüden ve tenbihen buyurmuşlar, teberrüken sebt olundu. 
Ğazel 
Şükr li”1-lah ki göhül oldı tecell delisi 
Gene yüz koydı beyabana bu Leyla delisi 

Ğıll u kallade vü zincire meğer bend olur 

Bir göfül kim ola bir zülf-i çelipa delisi 
Ya meğer nergis-i bostana salur tarf-ı nazar 
Bir göhül kim ola bir gözleri şehla delisi 

“Aşkun adabını Ferhad ile Mecnün ne bilür 

Birisi dağ ayısıdur biri şahra delisi 
Dağ ile büğ gözüm "işık çün yek-sandur 
Here bir yana gider vahid ü yekta delisi 

“Akla gel və"iz ü zahid sözine dutma kulak 

Biri dünya delisidür biri “ukba delisi 
"Aciz ösör-ı reh-i "aşka kadem basmadı hiyf 
Bu sözi habt hayal etdi o sevda delisi 
(278a) ŞAHİ 

İsm-i şerifleri Moll3 Baba”dır ve şehr-i Erdebil”in tacir-zadelerindendir. Е1- 

hakk ki benim taşavvuruma (göre) resm-i ğazelde ğazel-sera şA"irlerin şahıdır ve 
kaşide-güların kıble-gahi, Tevellüdleri sene fi 1227 vefatları sene fi 1269”da dürü”1- 
irşad Erdebil”de vükf" olub. Halife-i “Aciz taballüş Halhali ile mu aşırdır. Zamön-ı 
devlet-i Feth “Ali Şah”da ve Mehemmed Şah”da olubdur. Hafife-i Halhöli Erdebil”de 
olan zamünlar Halhöl”dan Erdebil”e bir şahş mollabaşı ta"yin olub geldikde Halife bu 
beyti Erdebfl ehline kinöyeten ve mollabaşının hicvinde demişdir. 
Beyt: 
Gene kül başuğuza Erdebil”üf a"yanı 
Mollabaşı yirine kürre-i Halhal gelür 
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Ve cenab Şahi bu beyti Halife”nin cevabında rişte-i nazma çekibdir. 
Beyt: 
Niye kül başumuza olmasa bir şehrde it 
“Arşanı höli görüb hürmeğe çakkal gelür 
Ve ma-beynlerinde bu kabil çoh hicvleri vaki"dir. Ve bu bir ğazel-i Türki cenab 
Şühi”dendir ki sebt oldu. 
ĞGazel 
Ey zülf boynı kec dolanursan gedüysan 
Aşufte olmakun ne hem-ağüş-ı Aysan 
Tarrörsan dil uğrusı Агатп reh-zeni 
Dil ahenfin ola eğer öihen-rübüysan 
Hükmün revacı kişver-i ruhsör-ı yüra var 
Virmez һагас hüsne "aceb kedhudöysan 
(278b)"Anber misen “abir misen müşk ü “itrda 
“Нгап şebahati hani sen m3-veröysan 
Ef"i disem ne ef"1 keser gün kabalını 
EfT”ide zahm cismedi sen cöün-güzöysan 
Zincire ohşadum “ukala men" ider meni 
Zincir arturur ğamı sen ğam-züdöysan 
Her bir hamında bende düşüb min göhül kuşı 
Min yana sövkeşüb ne kemend-resiüysan 
Тагип ucı yere döşenüb evce meyli var 
Gün perveriş virüb ona hurşid-siysan 
“Uryan tavaf-ı küy-ı ruh-ı yara durmakun 
Ma"lüm “aşka Şahi kimi mübtelisan 
FİKRİ 
Ve hüve Kerbelöyf1 Zeyne”l1-"öbidin Erdebilü”1-aşl, tevellüdi sene fi 1230. Bir 
pirdir ma"şüka-baz ve bir rinddir ehl-i raz. Ve nice kitab medh ü menkabet-i mevla- 
yı muttakiyün emire”l-mü”mininde tertib etmişdir. Velakin otuz beş sinninde gözleri 
kör olub, el-in Erdebil”de derviş-i dil-rişdir. Her çend şu"arö-yı Erdebil merütib-i 
nazmı ondan tahşil kılarlar ve bu beyt onların şahid-i halidir ki zikr olur. 


Mışra" 
Şakird-r3 çe behre zi-üstad-ı bi-vuküf”” 
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Вап Kerbeliyi Mehemmed Emin Dil-süz tahallüş Tebrizi ile ve Nebati 
Karadağlı ile ve "Aciz ile birbirlerin çoh hicv etmişdir. Dil-süz Tebrizi bu beyti 


Fikri”nin şükirdi Kumri için yazıb cenab Fikri”ye öz hicvinde (279a) göndermişdir. 


Ğaraz ki bu Каи hicvleri ve irsöl-i mersülleri çohdur. 
Beyt: 
Fikriyə yığ başuva fikrüvi bir eyle hayal 


Kumri”ni yolla s...kem (4 eylesün kesb-i kemöl 


Ve bu bir nice beyt Fikri Erdebili”nin kelimlarındandır ki sebt olundu. 


Tökülmüş her tarafdan zülf"i "anber-famı rü dutmuş 
Te"al3”1-lih ne san mü öteş-i süzana hü dutmuş 
Güzergaühuhda ey dil-ber menüm eşkile müigünum 
Hezöran şevk ü zevk ile hayal-i reft-rü dutmuş 
Götürmez dömenüfidden е1 ölünce Fikri-i mahzün 
Cemalün “"öşıkı olmuş temenna-yı nigü dutmuş 
Gazel 
Urub şöne dağıtma tellerün ruhsara yür Аһ1г 
Perişn eyleme ahvalümi ey gül-"izar ühir 
Esir-i halka-i zülfün olub göflüm kuşı titrer 
Temennası budur canın saha etsün nisür öhir 
Şiköyet eyleme Fikri bu kadrı yür cevrinden 
İder bu derdüve dermain Şeh-i Düldül-süvar öhir 
Ferd 
Kaz3 şüretgeri gel gör ne һоҹ çekmiş bu tuğranı 
Yazub dibəce-i hüsnünde “1424 Узи/“ s4nT”" 
Ve lehü 
Dutulmuş ğonca tek göfilüm açılmaz teh-be-teh kandur 
Ваһаг-1 “ömrüme irmiş hazön hölüm perişündur 
Gül-i ruhsaruva bülbül kimi men olmuşam “işı 
Terahhum kil баһа ey gül ki göülüm ğuşşadan kandur 


270 Bilgisi olmayan üstaddan talebeye ne fayda gelir? 
271 Bu ikinci Yusuf tur. 
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Olub derya-yı "aşka ğark sınmış zevrak-ı “ömrüm 
Yetiş feryaduma ey nöhuda gör kim ne tüfandur 
Fikri Erdebili 
Şehrist Erdebil ki ehleş heme hırend 
Harmühre-ra be-kıymet-i elm3s mf-hırend”” 
(279b) ŞARRAF 
Şarr3f bir cevandır "İs4-nam ve Mesih-kelam. Ferzend-i ercümend-i Hacı 
“Abdu”r-rahim Erdebili”dir. Tevellüdü sene fi 1241”de dürü”l-irşüd Erdebil”de vaki" 
olubdur. Ve ol şafahatda neşv ü nemöya yetmişdir. El-in Erdebil”de “aftarlık(l)a 
meşhürdur. Ve bu nice ğözel andandır ki sebt olundu. 
багеј 
"Ömrlerdür örzü-yı vaşl-ı canön eylerük 
Can virüb küyında her dem minnet-i cün eylerük 
Fakr mülkünde kan3"at mülkünün sultünıyuk 
Ta"ne-i evreng-i Cem mülk-i Süleymön eylerük 
“ET-bel4”i li”I-vilZ?”” peymönesinden mest olub 
Rüz u şeb deşt-i fenafi”1-1ahda cevlön eylerük 
Perde-i ihfa götürsek ger rumüz-ı “aşkdan 
Bir tecell3 ile min Мӧза ти һаугап eylerük 
Ger tevekkül bədesin nüş etsek İbröhim tek 
Nör-ı Nemrüd”ı safa gülzar-ı reyhan eylerük 
Ger tarik-i "aşkda kılsan gedalik arzü 
Taht-ı "izzetde seni ahirde sulfin eylerük 
Ger “alöyik terkin etsen ösumön-ı “aşkda 
Gerçi zulmetsen seni biz mihr-i rahşön eylerük 
Can u dilden olsa her kim ger bizümle üşina 
"Akıbet derviş idüb rüsvay-ı devrön eylerük 
Şabr kil Заггаг ğam çekme feza-yı "aşkda 
“Akıbet tahşil-i bezm-i vaşl-ı cünön eylerük 
ĞGazel 
Çekilüb sineme hicran güninün yareleri 


272 Erdebil, ahalisinin hepsinin eşek olduğu bir şehirdir, onlar değersiz boncuğu elmas kıymetine alırlar. 
273 Bela dostlar içindir. 


Kan virür her birinün taşraya fevvareleri 
(280a)İrdüm bar-ı ğam altında İlahi sen özün 
Getür inşüfa стһап içre bu meh-pareleri 

Ne dir mahşer-i “uzmada eğer sahlasalar 

Bir tarafdan anı bir yan bu güni kareleri 
Vaşluva yetmeğe ey şah kılursan kadağan 
Вап men" etme uzaldan kurı nezzareleri 

Şarrafa her kime izhar eyledim "aşk ğamın 

Didiler cümle ölümdür bu ğamın çöreleri 

Ğazel 

Meydan-ı muhəbbet dime kim zür u zer ister 

Ey "işık-ı bi-çüre bu yol terk-i ser ister 
Şevk etme Sikender kimi sen Ab-ı ВеКа”уа 
Senlen deği takdir-i kaza vü kader ister 

Ahbir ne gezirsen bu belə deştini ser-hüd 

“Aşk içre gezen Hızr kimi rah-ber ister 
Vird eyle “revekkelltü “а/е*1-ПАа/”* ve ger ne 
Sen istedüğin iste felek gör neler ister 

Gazel 

Oldı ol mahdan ötri hamı bed-h"ah bize 

Hamı bed-h"ahdan oldı beter ol mah bize 
Şohbet-i ehl-i zamana götürüb сапа Ы21 
Bi-nevayuk kömek etsün özi Allah bize 

Та(п)п şahiddi eğer talib-i “izz ü haşemuk 

Вӧпуад ferşdi evreng-i şeh-in-şah bize 
Ey göhül menzil-i makşüda yetişmek müşkil 
Olmasa pir-i muğön şefkati hem-rah bize 

Cümle "Alem ne ğam olsun bize düşmen ЗаггаГ 


Besdi mevlamuz “Aliyy-i Veliyyu”l-lah bize 


274 Allah”a tevekkül ettim. 
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(280b) ZİKRİ 
Ve hüve Kerbelayi Hasan ibn İbrühim Erdebilü”l1-aşl. Tevellüd-i şerfifleri sene fi 
1240”da dürü”1-irşid Erdebil”de vüki" olubdur. İbtid4”da kavA"id-i nazmı Molla 
Fikrf”den tahşil etmişdir. Ve amma Fikr?”den kömildir. Sene fi 1277”de deraöviş-i hük- 
söriler ile “özim-i Kerbela-yı mu"alla olub hemön senede Necef-i eşrefde vefat 
edibdir. АЗа”Паһи makömahü. Dfivan-ı şi"rleri perökende kalmışdır. Bu bir ğazel o 
büzürgvördandır ki Erdebil”de cüyü olduğum zamanlar cenab Fikri”den haşıl olub bu 
tezkireye sebt olundu. 
Gazel 
Her göhül kim olsa “aşkun möyesinden möyesiz 
Bir "arüsidir hakikatda ki çoh piröyesiz 
Ehl-i "aşkun göfüli Muşhafdur anun öyati hak 
"Arifa söyle görek Kur”in olur mı öyesiz 
“Aşkdur bir düye-i kamil göhül bir tıfldur 
Tıfl-ı şir-h"ara (ne) mümkindür dirilsün döyesiz 
“Aşkdur hem-saye dil bir ivdi mö-yehtacsız 
İv ki m3-yehtacsızdur bed geçer hem-söyesiz 
Her göhül "aşkile dolsa bir nihöl-i sebzdür 
“Aşkdan һан olan dil bir akaçdur sayesiz 
Aç başiret çeşmini kıl Şeyh Şan"ön”dan Ктуд5 
“Aşkdur imön eğer meyl eylesüz tersöya siz 
Zikriya sen vadi-i "aşk içre Mecnün olgilen 
Uyma Leyliveşlere kim pəyesizdür pöyesiz 
(281a) GENCİ 
Ve hüve Mehemmed Bakır ibn Közum Erdebili bir cevandur bezzöz, resm-i 
ğazelde şöhib-i i“cüz. Tevellüdü sene fi 1240”da dörü”1-irşad Erdebil”de vüki" olubdur 
ve bu bir nice ğazel zade-i tab"-ı belağat-meşhünlarındandır ki sebt olundu. 
ĞGazel 
Sökfi şaröb vir ki gözüm süğarundadur 
Kevser nişönesi o mey-i ahmeründedür 
Маг eyle ey güzel заһа nöz eylemek yiter 
Kim hil"af-i zerin-i veliyet beründedür 
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Bimar-ı derd-i “aşkum ey meh “ilöcum et 
Derdim “Пас şehd-i leb-i şekkeründedür 
Ta pay-i məl-i “aşksan ey dil tefahür et 
Kim söye-i Hümö-yı sa"adet seründedür 
Сепс? kadün ham eyledi pirönelik henüz 
Gavğa-yı “aşk u şür-ı mahabbet seründedür 
баге1 
Mariz-i "aşka lebün şehdi nüş-dörüdur 
Zülal-i Hızr”a ne ohşar bu şekker ol sudur 
Düşübdi gül varakı üste deste-i sünbül 
Cemalün üzre veya zülf-i "anberin-büdur 
Kılan nezöre zenehdanun içre hale şanur 
Ki çüh-ı Zemzem”e düşmüş sevaüd Hindü”dur 
Nesimden haber aldım kim ıztıröba şalub 
Dil-i hazinimi gösterdi kökülün budur 
Kalenderöne dutub Gencf küşe-i vahdet 
Hemişe ezberi ya dost zikri ya hüdur 
(281b) Ğazel 
“Aşk meydanın gezersün ey göhül tahsin saha 
Kim olub cevlöngeh ol a"13”-i "illiyyin saha 
Geç cihön mülkinden ol mülk-i kanA"at serveri 
Besdi bir tüc-ı nemed bir hırka-i pişmin saha 
"Afiyet rahtın unut viröneler küncin gözet 
Büriyəsın bister et zönü-yı ğam balin ваһа 
Ol palas-ı fakra köni" münker-i dünyA-perest 
Koy haköret çeşmi ilen bahsun ol kec-bin saha 
Çoh göhül mülkini teshir eyledün şeh kadün 
Rü”yet-i nuşretdi perçem kökül-i müşgin saha 
Genciyə tesbih ü tehlil-i tekebbür terkin et 
Gösterür cüm-ı mey-i rengin riya rengin safia 
ĞGazel 
Ta ki hüsnün şöhre-i öfak u “ölem-gir olub 


Ey besa Mani-hünerler şan"atı taşvir olub 
Hasta göülüm növek-i ğamzen temennəsındadur 
Derd-i hicründen ne çekmiş gör ki candan sir olub 
Virmişdim can ser-i küyunda ey “aAli-cenab 
Lik ümmid-i vişölün ba"is-i te”hir olub 
Nakd-i сап ister getürsün dil lebün sevdiüsına 
Müflis-i bi-maye gör kim talib-i iksir olub 
Halka-i zülf-i girih-giründe Genci göfülümüz 
Gazel 
Kim girer "aşk odına еһ1-1 vefadan ğöyriı 
Ne yiter şem"a alışduğca Ziyadan ğöyrı 
Kad ü zülfün hevesi zahidi etmişdür esir 
Ki götürmez ele tesbih ü "aşadan ğöyriı 
Ey olan şehd-i lebi "aşk marizine devi 
Ne diyüm leblerüve ab-ı bekadan ğöyriı 
(282a)Devr-i hal-i ruhuva halka urub zülf-i siyah 
Değül ol 4апе vü bu düm-: beladan ğöyrı 
Genciya bad-ı şabaüdan yetür ol küya selaim 
Kimdür ol küya yeten bad-ı şabadan ğöyrı 
Ğazel 
Ey viren müşgin hatı öyaft-ı Kur”an”dan haber 
Pertev-i nür-ı ruhı mihr-i dırahşandan haber 
“Aşk seyrin kılmadı men tek ne Ferhad u ne Kays 
Bu virür kuhsardan ol hem beyabandan haber 
Vö"iza "aşk ehli bi”1-lah tölib-i ğılmön değül 
Git vir ehl-i zühde her dem hür u ğılmöndan haber 
N”ola Genci dem urub ehl-i kerümetüm dise 
Gerçi peşmin püşdur al genci viröneden haber 
Gazel 
Meh cemilun gene kılmış ne tecelladur bu 


Gökden inmiş yire bir nür-ı hüveydadur bu 
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Talib-i şehd-i lebün bade-i Kevser dilemez 
Ki o bir öb-ı revan şehd-i muşaffadur bu 
Varta-i “aşka kadem koymagilen ey “ökil 
Vehm kil Dicle hayaAl etme ki deryadur bu 
Zühd teklifi ilen göfilümi incitme fakih 
MAə”il-i cüm u mey ü saökf vü şahbadur bu 
Ne "aceb Genci”ni mat eylese fikr-i dehenün 
Ki o bir cahil ü na-dön u mu"ammadur bu 
GA”İB 
Ve hüve “Abdu”r-rahmön ibn Mahmüd EFrdebilü”1-aşl. Tevellüdü sene fi 
1240”da darü”1-irşad Erdebil”de vaüki" olubdur. Bir cevöndir mü”eddeb ve bir refikdir 
hoş-meşreb. Cenab Fikri”nin şökirdlerindendir. Ve bu nice beyt o cenabiın zade-i 
tab"ıdır. 
(282b) Ğazel 
Beladan hifz kil "aşk ehlinün dildarını уа Rab 
Şükufte eyle gün günden gül-i ruhsörını ya Rab 
Hazön-ı tefrika salsa баһаг-1 vaşla her kimse 
Mübeddel kil hazöna sen onun gülzarıni ya Rab 
Yüzünde zülf-i müşgin rişte-i cündur n”olur hülim 
Dağıtsa ger şaba gül üzre zülf-i tarını ya Rab 
İçüb ğam sağarını yördan Ğö”ib cüda düşdi 
Benüm tek etme derhem hfç "işık körını ya Rab 
Gazel 
Kim cüda kıldı Hudaya ol dil-iradan meni 
Ayrı şaldı “ökibet ol möh-simödan meni 
Özleri içün "aşk-3r3 bir yür u hem-dem bulmaka 
Ahdarur Ferhad u Mecnün küh u ҹаһгада meni 
“Aşk şahbəsıyla ser-mest olmuşam rüz-ı ezel 
Ta-ebed hüşyaür görmezsün bu sevdadan meni 
Her tarafdan Ğ3”iba mihnet бала eyler hücüm 
Leşker-i endüh alubdur zir ü baladan meni 
Gazel 
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Геуһ- sinemden silinmez zülf-i müşgin karası 
Kalbden hergiz sağalmaz tir-i müigön yarası 
Gam toziyla dütmasun dib çeşm okın müigönlarım 
Nüh”dan artuk ider tüfin gözüm fevvaresi 
Kah şirin tişe urram dağlara Ferhad tek 
Kah Mecnün kimi ollam deştler övöresi 
Beyt 
“Aşk bir öteşdi dilde "örız-ı dildardan 
Şu"lesi efzün olur oldukça vuşlat yardan 
NAZIM 
Ve hüve МоПа Mehemmed Şefi" veled-i Molla Allahverdi Erdebilü”1-aşl. 
Tevellüdü sene fi 1241”de dürü”l-irşad Erdebil”de vaki" olub. El-in Erdebil”de 
mekteb-dardır. Molla Fikri”nin şökirdlerindendir. Ve bu nice beyt ondandır ki sebt 
olundu. 
баге1 
Gözlerime görinür уаг kaşı misl-i hilal 
Maşaa”llöh ne güzel Hak yaradub hüsn ü cemal 
Didüm ey şem" yüzün görmek ile birce nazar 
Yandırub afteş-i hicrün meni pervane-misaAl 
Urma el turra-i cünöna raktb eyle hazer 
Bağlıdur onda dil-i "aşık-ı ferhunde-hişəl 
Nazuma "ömrüvi bi-ca yire Zöyi" eyleme 
Fikri”nün şirini gör eylegilen kesb-i keməl 
KUMRİ 
Mehemmed Hasan ibn Şir “АП Erdebilü”l-aşl. Tevellüdleri sene fi 1230”da 
vüki" olubdur. Cenab Fikrf”nin şökirdlerindendir. Kuvve-i tab"ından hüsn-i ruhsarı 
ziyadedir. Ve bu nice beyt-i üb-dar zade-i tab"-ı belağat-meşhünlarındandır ki sebt 


olundu. 
Ğazel 
Bu gice hütrrum perişaindur 


Zülf-i canin meğer nümöyöndur 
Allah Allah bu meclis-i "işret 
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Reşk-i nüzhet-sera-yı Rıdvan”dur 
Meclis-i "ayş ğayrıdan hali 
Bir men hasta bir de cünöndur 

MUHLİŞ 
Ve hüve Molla Ni"metu”1-laih ibn Molla Kazum Talışu”l1-aşl, Erdebil-mesken. 

Bende-i hakir tirih-i hicret 1270”de “özim-i Kerbela-yı mu"alla oldukda müşiörün 
ileyh benimle refik-i şefik idi. Erdebil”den Kerbela”ya dek hem-sefer-i riköb-ı tevfik 
idim. Bir merddir tevekkül-pişe ve hayr-endişe. Bu müddet-i seferde o cenöbdan tab" 
eseri müşaöhede olunmadı. Ve bi”1-merre şi"r demeğe tab"ı kadir değildi. Ammö 
(283b) örZ-ı rahda buyurullardı ki bu seferden manzürum Cenab-ı Mevlö”dan bir 
tab"-ı selim almakdır. Kerbela-yı mu"allaya vürid oldukda dahı o cenabin ahvölinden 
haber-dör olmadık, mü-beynimizde müfarakat düşdü. Hakfr, törih-i hicret 1282”de 
seyahat "azmiyle Erdebil”e varid olub cüya-yı şu"arü oldukda şu"ara cümlesinden 
nişin verdiler kim bu evkat Erdebil”de MollA Ni"metu”1-lah Muhliş-i Al-i abü ve ser- 
ömed-i şu "arö-yı mu"ğşırindir. Ve şahib-i divain-ı güzin müştök-ı mülökaöt olub 
hidmetlerine müşerref olub ahv3l-pürsün oldum ki, ауд sebeb-i tab"ıvuza ne oldu? 
Buyurdular kim nice gün özümü Ravza-i Mutahhara”da zencire urdum. Müdde"aü 
hişıl olmadı. Nevmid mürüca"at etdikde şaft-ı Fırat”da keştiden özümü Fırat”a atdım. 
Nice ğavtadan şora fellahlar beni dutdular ve halet-i ğaşşımda Cenab-ı Resüla”llah”ı 
h"3bda gördüm. Buyurdular ki dur ey Muhliş-i AHi abə, “İz dergeh-i mö dergeh-i 
nevmidf nisf””. H"ab-ı ğaşşdan bidir oldukda özümü şahib-i tab" buldum. Hakikat 
el-3n bir ş3"irdir bi-karin ü sıbkat-güzin-i mu"işırin. Ve bir kitab “Dürretü”1- 
Меза 1607 adlı muşibet-i seyyidü”ş-şühedaüya demişdir. Ve bu nice beyt-i Türki o 
cenabın nevhalarındandır. 
(284a) 
Mahşer-i kübra olub dehrde peyda bu gün 
Nizeden eyler tulü" rü”yet-i beyza bu gün 

Başın açub tözeden Husrev-i Hayber- güş 

Ayet-i “Şakkü”T-kamer” zahir olub güyiy 

Lale-i Nu"mön açub “arşageh-i Kerbela 

Hakile yeksan olub nahle-i Tüb3 bu gün 


275 Bizim bu kapımız ümitsizlik kapısı değildir. 
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Bahr-i belada olub Yünus-ı din ğavtaver 
Yüsuf-ı Al-i “аһа tize olub hbün-ı ciğer 
Nüh-ı zamöna virüb bad-ı muhalif hatar 
Ğarka-i tüfan olub "ıtret-i Таһа bu gün 
ŞEMS 
İsm-i şerifleri Esed”dir. Bir cevündiır “ајаг ve gayetde dindür. Ve Şarraf ile 
dostlukları derece-i kemaldedir ve dervişliğe meylleri ziyadedir. Tevellüd-i şerifleri 
sene fi 1240”da dürü”l-irşad Erdebil”de vaki" olubdur. Ekser kelamı “örifönedir. 
Şems-i Tebrizi ve Şeyh “Attar resminde şi"r demişdir. Ve bu bir ğözel-i Türki о 
cenabdandır ki bu tezkireye sebt olundu. 
ĞGazel 
Bu muhaöbbet-bəzlikdan bir peşiman ol göhül 
Küfr dirler il gözine bir Müselman ol göhül 
Büt-perestlik terkin et hül ü hata kılma heves 
Sen de bu mahlük tek bir ehl-i imön ol göhül 
Özlüğüfden geç feni şehrinde bir dem menzil et 
Cinn ü insina bu tedbir ile sultan ol gönül 
Laf urub dirdüz ki sensiz etmezüz dirlik heves 
Gitmeli oldım men imdi yan ciğer-kön ol göhül 
Aşinə oldı “KirAmen kötibin”le Şems-i din 
Her ne bilsen eyle korhma şir-i датгап ol göhül 
(284b) NAŞIR 
Ve hüve Mehemmed Bezzöz Erdebiflü”1-aşl. Tevellüdü sene fi 1231”de dörü”1- 
irşad Erdebil”de vaüki" olubdur. Е1-Ап hakimlik idda"ösındadır. Ve Hakim Ka”öni”nin 
tamim kaşidelerinin naziresin demişdir. “ Y3 Aa5 öuride bad zi-büncş be-tiğ-i 
merg”.”" Bu nice beyt ondandır ki sebt olundu. 
Ey göhül geşt eyle bir serv-i hıraman ele sal 
Seyr-i gülzör eyle bir ğonca-i handan ele sal 
Dutma ey zahid-i kec-bin bu kadar tesbihi 
Eyle zünnara heves zülf-i perişin ele sal 


Ola mağrür пудут olunan tA3"atüve 


276 Ey Allah”m, ölüm kılıcı ile onun dili kesilsin. 


Baş eğüb ol ham-ı ebrüya bir iman ele sal 
Pend virme баһа nüşih seni tarı yeri git 
Birce tek men değülem özge Müselman ele sal 
Ve lehü 
Değilem şöd nigörim заһа ben yar olalı 
Gam-ı hicrün çekerem əşka giriftir olalı 
Mihr iderdün bağa bigöüne iken şimdi nedür 
Cevr idersün güzelim yar-ı men-i zör olalı 
Arzü terkin idüb küşe-i "uzlet dutdum 
Hoş keçürem ğaüm-ı eyyaümiı sebük-bar olalı 
El urardım o mehün zülfüne yüz kez Naşir 
Dahı urmam elümi kaşdum içün mir olalı 
Ve lehü 
Meger ol möh menüm nale-i zürum bilmez 
Firkatinden ten-i zarumda şerörum bilmez 
Ne kara gündi benümçün geçir ol meh уд Rab 


Niye bir hal-i dil-i zör u nigürum bilmez 
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(FAŞL-I SEVVÜM, ŞU“ARA-YI RÜM) 
(117a)VAŞLİ RÜMİ DER МЕОН-1 "ALİ İBNİ EBÜ TALİB 
Rufbe-i çörümde aşhab-ı kirimifi serveri 
Haydar-ı Kerrar”dır Al-i "abinın mefhari 
Hil"at-i fahir kimi giydi şecaA"at kisvetin 
Emr-i Mevla ile kal" etdi o bab-ı Haydar”ı 
El urunca Zü”l-fikar”a titredi “Alem tamim 
Mader-i dünyəA gözü görsün bu güne serveri 
Muhbir-i şüdık kamu evşöifini zikr etdi hem 
"İlm babı olduğuçün oldu ümmet rehberi 
Gevher-i pak ile hem evşüfda mahmüd idi 
"İlm ü hilm ile müzeyyen evliyalar ziveri 
Hatem-i Nu"mün опиһ bir rize-har-ı ni"meti 
Kayşer-i Rüm ile Kisra bir geda-yı kemteri 
Gerçi bir kemter geda na"rTında "öcizsen veli 
Vaşliyaü ceddif durur medh eyle Şah-ı Haydar”ı 
Eyzan lehü 
Halka-i gisülarından oldu piç ü tibımız 
Gözlerin yadıyla kaçdı didemizden h"abımız 
(210a) NABİ 
Ve diğer derya-yı feşahatifü dür-i hoş-abı ve bostan-ı belağatin gül-i sir-abı ve 
neş”e-i kelam-ı sihr-beyön mu"ciz-nizümı bezm-i “urefanın mey-i nübı Hücı Yüsuf 
Efendi el-mütehallış be-Nabi. О cenab-ı sa"adet-me”abın menşe” ve mevlidi Haleb 
şehrinde olub evayil-i "ömründe seyahat-i Şirvanat edib o dörü”l-mülkün a"yün u 
eşraflarıyla mu"öşeret ü muvöneset kılib. Her buk"ada ve her meclisde mahbübü”l1- 
kulüb-ı eşröf ü ekübir olub levazum-ı hürmet ve “izzet o "Ali-şanlardan onun böresinde 
“amele gelibdir. 
Vücüd-ı merdüm-i döna besan-ı zerr ü tılast 
Be her küca ki reved kadr ü kıymeteş dünend”” 
Ve şehr-i Kostantıniyye”de İbrühim Paşa vezir iltifatları şamil-i ahvAl o cen3b 


olub o "əli-cühın hüsn-i ihtimömları ile o büzürgvörü evrök-ı divanı Benitü”n-na"ş 


277 Bilgili insanların vücudu saf altın gibidir. Nereye gitseler kıymetleri bilinir. 
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kimi perakende iken Pervin kimi "akd olunmuşdur. Hakka ki divan-ı beliğat-bünyönı 
reşk-i kör-hüne-i Erteng ve ğayret-i bür-name-i Eryeng”dir. Ve mezömin-i ğaribeyi ki 
eş"Ar-ı abdürında derc К11б el-hak (210b) fikr Zabtında “akl hayrün ve hurde-binön-ı 
şir ser-gerdandır. Ve cümle-i mazmün-ı ğaribeden ki isti"mal edibdir lafz-ı 
şabündur. Ol kadar israf-ı isti"məAl etmişdir ki güya sefid-püşün-ı Rüm”un cameleri 
min-ba"d çirk ve münderis kalacakdır. Ve ba"zZı ğözeliyyaf-ı Farisi o büzürgvaürmü 
Кејапипдап nazar-ı hakire yetdi. Ma"lüm idi ki gözel-i Farisi”de tab"ı kişır imiş. Ve 
ekser kaşidesi (Ат1һ-1 vefat-ı paşayan-ı memalik-i Rüm”dur. Ve Kitab-ı Hayriyye nam 
nazm-ı Türkf ki naşihat tarikiyle öz ferzend-i ercümendi içün müretteb kılmışdır. 
Hakikat bir ğaribe bahrde ve “acibe tarzda beyan edib ki kabül-i tab"-ı hüş u 
“avamdır. Ve törih sene min yüz igirmi dördde (1124) "ölem-i fenadan dar-ı beküya 
kadem basıb “İrci"1 il4-rabbike rəAziyeten marziyye” nidasına “lebbeyk” icabet 
edibdir. Ve bu neçe ğazel o büzürgvarıü müntehib olan ğazellerindendir. 
(211a) Ğazel 
Hat "azl-i hüsn virmedi ey nözenin saha 
Oldı berat-ı tüze hat-ı “anberin saha 

Müşkil tılısmdur dil ahen-sirişt-i yar 

Ey ah hall idersen eğer Aferin saha 
Terk etdürür çemende bu feryadı "ökıbet 
Ey “andelib güldeki çin-i cebin баһа 

Nabi senüfile eyleyelüm hişşe dil-beri 

Zevk-i vişal баһа fiğan u enin зала 
Gazel 
Va"de-i hatir-firibüüi düzd-i h"öb etdüf bu şeb 
Tr u püd-ı cüme-h"abum süz u tab etdüf bu şeb 

Oldu tarikf-i şeb ahımla kat kat lik sen 

Tal"atıhla kankı bezmi mah-tab etdüf bu şeb 
Belki eylerdüm saha şöyeste hıdmetde kuşür 
Ben günah eylerdüm amma sen sevab etdüf bu şeb 

Ben hayalifile şabah olınca etdim güft-gü 

Sen kimi şöyesfe-i lutf-ı hitib etdüf bu şeb 


(224a) Ğazel 
Eğerçi bi-şek olur zevk-i vaşl-ı yar leziz 
Velik бала gelür andan intizar leziz 
Dem-i vişal girizön olursa yür ne ğam 
Bu hoş meseldür olur tu"me-i şikar leziz 
“Uluvv-i rutbe bize 1"tibarsızlıkdur 
Gelür çü pöye-perestana i"tibar leziz 
Şeb-i firikda feryad telhdür yohsa 
Olur mecalis-i vuşlatda Аһ u zar leziz 
Nihadı pak olan erbab-ı tab"uü ey Nabi 
Gelür mezakina eş"ar-ı abdar leziz 
Ğazel 
Ваһа gerdünuü özörı kem-özür olduğumdandur 
Sipihrüü vaz"-ı na-hemvörı hemvar olduğumdandur 
Ğubarasa beni böyle leked-küy etdüği çarhuü 
Nigah-ı i"tibör-ı yürda hür olduğumdandur 
Benüm ösüde-bal-i kayd-ı pervöz olduğum Nabi 
Şikenc-i zülf-i dildara giriftir olduğumdandur 
Gazel 
Hatır-fürüz-ı hüsnüfi zevk-i baharı n”eyler 
Ahü-perest-i çeşmüfi şayd u şikirı n”eyler 
Yörüh güzergehidür "uşşöka сду-1 гаһаг 
Rindan-ı hüne ber-düş dar u diyürı n”eyler 
(224b)Düşmez gürüh-ı meste olmak hicaba beste 
Rüsvaylik durürken namüs u “arı n”eyler 
Pest ü bülend birdür şüt u şada-yı "aşka 
Nevbet-i zen-i mahabbet evc-i hişürı n”eyler 
Nakşufü girince сапа mahv oldı örzülar 
Divar-ı künc-i gülşen”” nakş u nigöri n”eyler 
Merkezle işina ol etme muhfüte rağbet 
Müstağrak-ı mahabbet”” meyl-i kenarı n”eyler 
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278 Tezkiredeki Nabi”ye ait bu şiirleri Ali Fuat Bilkan”ın hazırladığı Nabi Divanı ile mukayese ettik. Bazı ifade farklılıklarını 


burada bəlirttik. Divanda “gülhan” şeklindedir. 


Bir şurta-i”” "inüyet eyler Кепага vaşıl 
Nabi sefine-i dil çok rüzgöüri n”eyler 
Ğazel 
Ruh-ı zibasını vaşf eyler isem şem" utanur 
Kad-i balasını yad eyler isem söz uzanur 
(211b) Şafvet-i sine-i siminin idersem takrir 
Ma"desi ab-ı hayatuü hasedinden bulanur 
Gird-i lebde hat-ı nev-hizini tahrir etsem 
Hamenüfi lezzet-i tahrirden ağzı sulanur 
H"abda büsesin almak nice mümkin zira 
Büsenühf söyesi ruhsarına düşse uyanur 
Lebi bi-hande kalur hattı gelen hübinuh 
Bir sarayufi gidicek devleri bübı kapanur 
Çoh şehid eylese “uşşakını ol şüh nola 
Anda ol hüsn ki var "öşıkını tiz kazanur 
ĞGazel 
Göster yüzüfde”" həlüfi kim matlabum budur 
Ben bir sitire-sühteyüm kevkebüm budur 
Tafşil-i derd-i “aşkı şoruü zahm-ı sineden 
Leb-beste etdi ğam beni şimdi lebüm””” budur 
Tiz-ab-ı ğam şarab-ı sitem bir gelür baha 
841 tevakkuf””” eyleme şun meşrebüm budur 
Her kande kim telammu" ide pertev-i ceməl 
Terk-i perestiş eylemem mezhebüm budur 
Geh lutfu geh “itibr”” ile eğlenür gönül 
Nabi kimi benüm dahı rüz u şebüm budur 
(212a) Ğazel 
Giryan isef ey dil n”ola сапапе bizimdür 
Ваһг-1 ğamuz ol gevher-i yek-düne bizimdür 
229 Divanda “hakikat” şeklindedir. 
280 Divanda “her nefha-i” şeklindedir. 
21 Divanda “ruhunda” şeklindedir. 
2 Divanda “şebüm” şeklindedir. 


283 Divanda “tereddüt” şeklindedir. 
284 Divanda “itabun” şeklindedir. 
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Şüfi senüf olsun yüri var gerdiş-i tesbih 
Biz rindlerüz gerdiş-i peymöne bizimdür 
Peymane şümir etmek”” içün lazım olursa 
Senden çekerüz şubha-i şad-döne bizimdür 
Kimdür ki bizi men" kıla”” büğ-ı cinaindan 
Mevrüs-ı pederdür girerüz hüne bizimdür 
“Akl olsa şaf-öra-yı huşümet bize Nabi 
Gam çekmezüz andan dil-i divane bizimdür 
Ğazel 
Niyyetühü eyledüğüh va"de-i incüza mıdur 
Yohsa kaşduh dil-i züre sitem-i tize midür 
Var mıdur süziş-i ğam sende de pervaüne kimi 
Yohsa ey murğ-ı çemen bir kurı öivaze midür 
İki per kimi zuhür eyledi һаг rüyufida 
Murğ-ı hüsnüh "acaba niyyeti pervaze midür 
Tirveş sen düşicek hişşesine”” ağyarufi 
"Aşıkuü kavs-şifat çekdüği hamyöze midür 
Ahdan perde çeker Һара hezir ey Nabi 
Bu tediürük o gül-i perde ber-endüze midür 
(212b) Ğazel 
Hayəl-i la"1-i nübufi cüm-ı çeşm-i terde kalmışdur 


Humar-ı bezm-i nüş-3-nüş-ı vaşlufi serde kalmışdur 


Değülldür bende dil ser-germi-i fikr-i nigühufüla 
O bi-hüş-ı mahabbetdür düşüb bir yirde kalmışdur 


Mükedderdür ser-3-ser meşreb-i ecz3-yı “Alem hem”"” 
Şafa-yı hatır ancak bade”” vü sağarda kalmışdur 


Bu remzi keşfe bir müşkil-şinas-ı cüd gelmez mi 
Kerem bir lafz-ı bi-ma"n? kimi dillerde kalmışdur 


Mücevher (Ас u devlet kimseye süd etmez ey Nabi 


285 Divanda “olmak” şeklindedir. 

286 Divanda “eyleyecek” şeklindedir. 
287 Divanda “sinesine” şeklindedir. 
288 Divanda “hep” şeklindedir. 

289 Divanda “badede” şeklindedir. 
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Nice şah-ı саһапиһ çeşmi ol efserde kalmışdur 
баге1 
Bir dil-bere dil vir ki beladur dimesünler 
Bir badeyi nüş et ki hatadur dimesünler 
Bir derde esir ol ki etibba-yı zamane 
Vahbeste-i tedbir-i devadur dimesünler 
Dök nakd-i sirişküfüi ser-i küyına nigüruü 
Ta müdde"iyan зала gedadur dimesünler 
Laht-ı ciğer ü nalehi izhara şitab et 
Ta kim зала bi-berg ü nevadur dimesünler 
"Abdi kimi öşüfte-i hüban ola gör kim”” 
Nabi safia (4 ehl-i hevadur”" dimesünler 
(213a) Ğazel 
Zevk-i ğam dilde midür dağda mı tende midür 
Neş”e bülbülde midür gülde mi gülşende midür 
Oldı sermöye-i hayret баһа bim ü ümmid 
Bilemem eyleyecek girye midür hande midür 
Oldı böziçe-i "aşkufida nihön hatem-i dil 
Çin-i zülfüüde midür sende midür bende midür 
Gül hem açıldı hem öröyiş-i destar oldı 
Bülbül-i bi-haber ayi даһи şivende тифаг 
O tevöZü" anı mümtaz-ı cihün etmişdür 
Nahi-i gül büğda bi-hüde ser-efgende midür 
Dürr ü mercin bulunurmuş dutalum deryada 
Bu kadar çin-i cebin satmağa erzende midür 
H"ah u na-h”ah olur övize-i güş-ı ahbab 
Nabiya her ğazelüh böyle hoş-ayende midür 
ĞGazel 
Şanma kim rahat-ı dil devlet ü ikbaldedür 
Ваг- mihnet götüri gerden-i hammaöldadur 
Ҹаједп bahtla dilbeste-i gisü olma 


290 Divanda “huban-ı cihan ol” şeklindedir. 
291 Divanda “riyadur” şeklindedir. 
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Dönme ol düzd-i nigü nisöre ki çengüldedür 
Şanma kim kesret-i emvəAldedür zevk u şafa 
Hirmen-i derd ü elem müntazam ol höldedür 
İtme rindüna taköza Ramazön”da söki 
Zimmet-i def”-i ğamufi va"desi ŞevvəAl”dedür 
(213b)Ne olur nakş-pezir ü ne çeker gerd-i Кеза4 
Ni"met-i zevk ki şandüka-i ihmöldedür 
Düşmez əlüdelere daA"iye-i istiğfar 
Çıhmaz ol çirk ki pirühen-i bakkaldadur 
O теһ- çörde-sölüfi bahar ebrüsına dil 
Çeşm-i erbab-ı vez2”if meh ile süldedür 
Ben de bilmem ki ne şekle girecekdür ahir”” 
Sa"at-i hütırumuz pençe-i etfaldedür 
Kim bulur Nabi efendi kimi hem taöze hayal 
Feyz-i sübit gene pirin-ı kühen-saldedür 
ĞGazel 
Yür bezme gelicek girye-i hasret mi kalur 
Mevsim-i tehniyede kasede şerbet mi kalur 
Dile rahat mı улаг vesvese-i fikr-i rakib 
Derd?” olan һапеде hiç h"3b-ı ferüğat mi kalur 
Bu kadar telhi-i hicrin araya girmiş iken 
Bir dahi ni"met-i vuşlatda halaivet mi kalur 
ĞGazel 
Dem-i vişAl zuhür-ı hat-ı nigara düşer 
Huda virürse eğer “İdimüz баһага düşer 
Heman bize düşecek vakt-i gülde "işretdür 
Fiğan-ı habe-mahəl meşreb-i hezöra düşer 
(214a)Hayəl-i “örız-ı dildördan tehi dil yok 
Misal-i pertev-i hurşid her Фгудга düşer 
Şafa-yı meykede bir görmek ile afilanmaz 
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292 Divanda “Nabi” şeklinde yazılmış olup makta beytidir. Elyazmasında ise fazladan bir beyit daha vardır ve mahlas orada 


geçmektedir. 
293 Divanda “düzd” şeklindedir. 
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O zevk hatiır-ı “uşşaka vara vara düşer 
Serfr-i çerhe çıkar rüzgür ile Nabi 
O dil ki hak-şıfat cüy-ı reh-güzöra düşer 
ĞGazel 
Ne virür kim ne köm-ı dil-i na-kümu bilür 
Lutf hengümı hemin "işıka düşnömiı bilür 
Gösterür yür deva-h"ah olana çeşm-i ğazab 
O tabib-i dilüm ancak acı badömu bilür 
Sühan-ı bi-hüdeden hoş gelür avaüz-ı horüs 
Ваг ma"nasını bilmezse de һепрати bilür 
"Aşıkufi höl-i derünın ne şorarsın Nabi 
Anı "öşık ne bilür yar-ı dil-irimı bilür 
Ğazel 
Нобап- hat-överdeye nazuü yiri yokdur 
"Uşşaka da min-ba"d niyözuf yiri yokdur 
Mihrab-ı dü-ebrüya neden girdi dü-çeşmi 
Bilmez mi süköride namözuü yiri yokdur 
Halvetkede-i kalbe hayölüfü gelür апипа 
Divan-ı hakikatde птеса2иһ yiri yoxdur 
(214b)Düşmez leb-i şirinine yüruü sühan-ı telh 
Helvaci dükkanında piyözui yiri yokdur 
Bir vaşl k”ola söye-şıfat hicri kafadür 
Nabi bu kadar süz u güdözuf yiri yokdur 
Gazel 
Ne bağ-ı hüsne saha bedel tüze-rü gelür 
Ne küy-ı "aşka баһа bedel tize-gü gelür 
Eyler zuhür-ı hat lebinüfi revnakın şikest 
Zira kenar-ı Казе- la"line mü gelür 
Balin-i penbenak-i sürin-i semininüü 
Gördükçe lerzişin leb-i emvata su gelür 
Befzer eğerçi kubbe-i germ-übe cümi"e 


Germ-abeye velik gelen bi-vüzü gelür 


Takdirden ziyadesi olmaz yine naşib 
Nabi eğerçi hatıra çoh örzü gelür 
Gazel 
Her tire-meniş kadr-şinös-ı sühan olmaz 
Her sifle haridar-ı le”a1-i “АФеп olmaz 
Her çeşm olamaz löyik-ı ruhsüre-i Yüsuf 
Her kafile leb-teşne-i с̧аһ- zekkan olmaz 
Her fikr olamaz ma"Tni-i der-besteye reh-yab 
Her bi-meze reh-bürde-i genc-i dehen olmaz 
(215a)Her tab"dan etmez leme"an cevher-i ma"ni 
Her şüre-zemin çehre-fürüz-ı çemen olmaz 
Nabi varak-ı şi"rüie mahşüşdur ancak 
Her раге varak çeşm-güşa pirehen olmaz 
баг21 
Siriştinde алиб kim nür var kalbinde kin olmaz 
Muşaffa tıynetönuü tarf-ı ebrüsında çin olmaz 
Sirişk-i çeşmine ehl-i nifakuü 1"timöd etme 
Esasında binönuf reşh-i Аб olsa metin olmaz 
Hayəlüf gelse de etmez Кагаг öyfne-i dilde 
Zemin-i şürede ger gülşen olsa dil nişin olmaz 
Kalan hod”” reng ü büy-: batiınidür cilve zAhirde 
Anuüçün kışrı her süde dırahtufi dürçin olmaz 
Bilen ehl-i Sitanbul”dur rüsüm-ı şive vü nözı 
Kenaruh dil-beri nözik de olsa nözenin olmaz 
Gazel 
Geldi hat şürdadur piste-i handünı henüz 
Mürdan olmadı zö”il şekeristinı henüz 
Gerçi hat karaldı şafha-i rüyın”” amm3 
Meşk-i nöz etmededür hüme-i müigünı henüz 
Hattı olmiş dutalum perde-keş-i rüy-ı ümid 
Ferh-i bib etmededür çak-i giribinı henüz 


294 Divanda “iden hep” şeklindedir. 
295 Divanda “hüsnin” şeklindedir. 
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(215b)Hat şikest etmedi ruhsarınuü ab u tabın 
Hüsnden “azli içün çıkmadı fermönı henüz 
Gene seyrönufia püy-ı nigehümdür Nabi 
Bitdi haürı gene huşk olmadı bostiünı henüz 
Gazel 
Ol lezzet-i vişale ki yürüf rız3sı yok 
Bi-hüde h"ahiş eylemenüf iktizası yok 
Bi-möye müşteriyüz o köl3-yı kama kim 
Bözör-ı k3”inatda kat"a”” bahası yok 
Bir bahr-i ğamda urmadayuz dest ü püy kim 
Keştisi yok kenaresi yok na-hudası yok 
Çeşm-i "inöyet umma o şüret-fürüşdan 
Kim kendi çeşmine çekecek tütyası yok 
Ümmid-i himmet eyler 1866 andan eyle kim 
Hak-i siyaha bast idecek büriyüsı yok 
Gazel 
Razdaran olsa rözun söylemez сапапепаһ 
Çılkmadı gitdi dehönından haber pervanenüü 
Rüy-ı yarı gördi dil çıkdı derün-ı sificden 
Faşl-ı güldür zevki çendan kalmadı kiüşünenüü 
Turre-i yarı tararken öpdi ruhsaürın meğer 


Lezzetinden çök çök oldı dehönı şönenüü 


(216a) Birbirin pa-məl idür gelmekde Nabi ğam dile 


Тиуф уагап galib zevkin bizüm köşünenüfü 
Gazel 
Dili ne mö”il-i zevk-i vişal-i yür idebildük 
Ne kə”il-i elem-i künc-i intizar idebildük 
Bizi miyöne-i havf u гесдуа atdı mahabbet 
Ne şakladuk ğam-ı “aşkı ne öşikör idebildük 
Ol Afet ile ne ser-germ olub ne büsesin alduk 
Ne bir nihəl bitirdük ne mivedar idebildük 





296 Divanda “asla” şeklindedir. 
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Gehi vişəlin ağub gahi bim-i hicrini Nabi 
Ne yardan geçebildük ne ihtiyür idebildük 
Ğazel 
Hün-ı dilümi ğonce-i cam eyledi bülbül 
Bezm-i güli nöleyle (аппат eyledi bülbül 
Gehvaresini gerçi nesim eyledi tahrik 
Ammi ki güle h"abı haram eyledi bülbül 
İtdi sözün Amihte-i şikve-i hicrin 
Mest olmağ ile halt-ı kelaim eyledi bülbül 
Dün geldi şabə şahn-ı çemenden didi Nabi 
Hak-i reh-i destüra selaim eyledi bülbül 
Destür-ı zeki hem-dem-i sulfin-ı cihün kim 
Vaşfiyle çemen mülkini ram eyledi bülbül 
(216b) Ğazel 
Zebönın bimek istersefi o şühufi hem-zebanın bul 
Suhan kalsın zebana sen evvel dehanın bul 
O şüha töhmet-i n3ö-mihrbani gerçi variddür 
Ser-efrözön-ı hüsnüfi sen бала bir mihrbanın bul 
Perestişkörlik teklifi “uşşaka güzel amma 
Hele o hastegün-ı mihnetüfi tib u tüvinın bul 
İdersefi ğamze-i ser-tiziüfie ta” İim-i hün-rizi 
Seni gördükde ey gül "işıkui cisminde cönın bul 
Meta"-ı örzü bir şüh-ı südagerde kalmışdur 
Varub bözörma Nabi haridar ol dükönın bul 
ĞGazel 
Hani ol dem ki leb-i yüre leb-nihüde idüm 
Sez3-yı reşk olacak rütbeden ziyade idüm 
Ne semte çekse giderdüm tereddüt etmez idüm 
Elinde cözibe-i vuşlatui kebade idüm 
Beni dutub duran ümmid-i vişöldür yohsa 
Bu bar-ı hicr ile ben kande key fütade idüm 
Felek firök ile etdi derünumı hum-ı nil 
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Kederden дујпе-1 üb kimi süde idüm 
Girifte oldı dilüm kfse-i hasis kimi 
Misal-i һап- civin-merd rü-güşüde idüm 
(217a) Ğazel 
Harf-i niyizum ol şeh-i bi-daüd işitmesün 
Söz bunda kalsın ey dil-i nö-şüd işitmesün 
Sü”-i edeb vesfle-i red olmasın баһа 
Senden o şüh nale vü feryad işitmesün 
Nakli eyler aöb u taübile turmaz çemen çemen 
Ey gül баһа açılduğufu bad işitmesün 
Bir söz yaparlar etdiğümüz zevk-i vuşlatı 
Allah saklasın bunı hassad işitmesün 
Nabi rakfibler sakın ol şühuf oldugın 
Mahfice iltifatına mu “tad işitmesün 
Gazel 
Azürdedür ümmid-i vişöl eyledüğümden 
Averde-i öğüş-ı hayal eyledüğümden 
Ağyara ider küşe-i çeşmiyle işare”” 
Cevrin görüb izhair-ı melöl eyledüğümden 
Şeb-nem kimi hoy-kerde-i şerm oldı "izürı 
Ruhsarını bül-berge misal eyledüğümden 
Nabi beni rüsvalığa ömade şanurlar 
Yörüf ser-i küyını su”Al eyledüğümden 
Gazel 
O periyi idelüm meclise da"vet gelsün 
Gelmeği şevki ile meclise zinet gelsün 
(2176) Korkarum tevbeyi аба düşürürsün zahid 
Hele hengüm-ı çemen mevsim-i “işret gelsün 
Leb-i sök? iledür lezzet-i заһбапиһ hem 
Büde kim anda nemek olmaya la"net gelsün 
Bed-du"a etmeğe kıymam safa ey şüh ancak 


297 Divanda “ebru ile ima” şeklindedir. 


Büğuğa sebze-i ter çeşmüfc şıhhat gelsün 
Dirler ağyürı mezemmet nemek-i meclisdür 
Biz de ğıybet idelüm meclise lezzet gelsün 


Py-məl ol ğam-ı devröna dimekdür Nabi 


Her kim eylerse du"a kim safa devlet gelsün 


Gazel 
Bu süz ile dil nöle-i mestine mi çeksün 
Bülbül çekecek barı da pervöne mi çeksün 
Merhem mş kosun dağına elmas tururken 
Dil dö”ire-i devlete bigüne mi çeksün 
Nabi”ye düşer ğuşşa-i "Alem dile düşmez 
Hüşyör tururken ğamı divane mi çeksün 
Ğazel 
Olmiş esir-i "aşk o peri nev-civan iken 
Yanmış firöka öteş-i şad hünmön iken 
Arömın eylemiş sipeh-i “aşk (Аг u mör 
“Uşşak-ı zöra kendüsi örüm-ı сап iken 
(218a)Cevrinden eylemekde şiköyet bir afetüü 
Dillerde kendi cevrleri döstün iken 
İtmiş sirişk-i firkat-i canana n3-tüvan 
Müigön-ı nazi nize-zen-i kalb-i сап iken 
Olmış hayal-i yare dil-i şafi cilveger 
Kendü henüz дутпе-1 "öşıkön iken 
Olmiş bir öfetüfi o da meftünı Маһуд 
Hüsn ile kendü fiftne-i devr-i zaman iken 
ĞGazel 
Çün şikest eyler o meh bağlamadın peymönın 
Çekelüm vuşlat-ı na-didesinüfi hicranın 
Farkı yoh vaşl-ı hayal ile şafa eylemenüfh 
Öpmeden cöme-i n3-duhtenüfi dümönın 
Çünki na-kerde nigaha ider ol şüh “itab 


Biz de n3-amede derdüfi iderüz dermönın 
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Tıfl-ı nö-zade içün haftırı şadün etmek 
Yapmadan ücrete virmek kimidür dükkünın 
Haümenüf şevki devata o kadar kim Nabi 
Görmeden abı dahı çide ider damönın 
Gazel 
Cefa gördük o nahl-i nöz-perverden vefa dirken 
Bizümle “ökıbet bigane oldı üşina dirken 
(218b)Göhül bir cam-ı feng-ölüde döndi köhne revzende 
Zaman ile аһа öyfne-i giti-nümə dirken 
Bizümle hem zeban-ı hançerile söyleşür şimdi 
Ser-i rehde düçür oldukda evvel merhaba dirken 
Ne deflü ıztıröb etdükse ol defilü esir olduk 
Bulayduk çin çin zülf-i diberden reha dirken 
Ne lözumdür ki düşsün şi"r Nabi kayd u iğlaka 
Bu deflü sade şi"ri bi-tekellüf dil-güşö dirken 
ĞGazel 
Ey dil sitem-i dehrden özad olamazsın 
Madam sağa dil dinilür şad olamazsın 
İtdüfi yirüfi reh-güzer-i seyl-i melaimet 
Ey haöne-i süimiün dahı abad olamazsın 
Hem-rengsün ey baht-ı siyeh zülf-i bütaüna 
Amma ne diyem öylece berböd olamazsın 
ĞGazel 
Kaşdım hemin şikəyet-i баһ(-1 siyahumdur 
Ey düd-ı ah sen arada bir bahönesin 
Bir zahm-ı cansitin olacak tire değmeden 
Çokdan göhül hadeng-i cefaya nişönesin 
Bir kerre баһа gelmedühf ey saöğar-ı neşat 
Bildin seni de tabi“-i devr-i zamönesin 
(219a) GĞazel 
Geldi hat kalmadı ehlkiyyeti сапапеПје 
Dutdı yüz gülşen-i ruhsaresi virineliğe 
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Düşmez oldı dibine şu"le-i şem"-i hüsnü 
Kalmadı kimsede şevk üstüne pervaüneliğe 
Zöyil oldı leb-i ölinde olan reng-i şarab 
Kalmadı ğamzesinüfi kudreti mestaneliğe 
Oldı "Aşık birine kendi gibi ey Маһ 
"Akıbet urdı o da şüreti divüneliğe 
Ğazel 
Devet-ı simini gördükce ol şühufi miyönında 
Yer eyler "aşıkuf tiğ-i mahabbet üstüh"anında 
Felatün olsa da mümkin mi Mecnün olmamak ödem 
O şühuü simden zencfrini gördükde yanında 
Olur dil cilvegah-ı 422 hasret 13leveş göhi 
Mürekkeb noktasın gördükce la"l-i dilsitanında 
Şarir-i hame şanma harf-riz oldukca evrika 
Olur nalan u giryün hüme dest-i bi-amönında 
İki dillü siyeh-rü kec-derün hüme rakibas 
Ne takrib ile bilmem cay-gir olmış benönında 
Okur yazar bu deflü meşk-i hat eylerken ol dil-ber 
Gene harf-i vefadan bir eser yokdur Феһаптпда 
Dil-i sevda-zede şevk-i dehan ile devat oldı 
İderdüm afa Nabi “аг2 makbül olsa yanında 
(219b) Ğazel 
Revan oldı dil ol dil-firibüü ardınca 
Çekildi сап da dil-i bi-şekibüfi ardınca 
Henüz rahını bilmez diyar-ı “азКиһ dil 
Var ey hayal tolaş ol ğaribüü ardınca 
Hezörıiyuz o gülüü kim çemende görmese de 
İder şaböyi revön "andelibüf ardınca 
Sehab-ı tire verasında meh şanur Nabi 
Gören o mah-likayi rakfibüfi ardınca 
Gazel 
Ne dilden örzü-yı zevk-i vaşl-ı dilrüba gitdi 
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Ne ol şüh-ı vefa-düşmenden öy1n-ı се/д gitdi 
Seni meclis-be-meclis cüst-cüya ey kamer-tal"at 
Göhül bir уаһа ten bir yağa cünum bir yafa gitdi 
Remide etdi benden yöri seng-i ta“n-ı bed-güyün 
Şikest-i dil terakki buldı elden mümiya gitdi 
ĞGazel 
Gül gülşeni terk eyledi şohbet зала kaldı 
Bülbül gene meydan-ı mahabbet saha kaldı 
Ferhad ile Kays eyledi ber-çide meta"ın 
Ey dil ser-i bözör-ı melamet safia kaldı 
Biz dA"iye-i vuşlat ile hük-i reh olduk 
Ey bad-ı şabö lutf u mürüvvet заһа kaldı 
(220a) Gazel 
Kanı o dem ki tenüm hak-i gülistinuü idi 
Nigeh fitile-ikandil-i astinuü idi 
Bu pend “"akile besdür ki halk söylerler 
Zamin ile bu saröy-ı kühen Гејапиһ idi 
“İzAr-ı yarda hat şüretinde etdi zuhür 
O düd-ı ah ki Nabi-i na-tüvanuf idi 
Gazel 
Güldürme iltifatuü ile kine-cüları 
İtdürme hande “işık-ı zöra "adüları 
Olduk girifte bi-nemekön-ı kenarda 
İstanbul”uü gözümde uçar mah-rüları 
Töksek iderdi micmere de “üdı sebz ü ter 
Nahl-i ümide tökdüğümüz ab-rüları 
Çokdan gelürdi meclise hurşide eylesek 
Tahşil-i valşa etdüğümüz cüst-cüları 
İtdi harim çeşmüme h"3b-: feriğati 
Заһга-у dilde ceyş-i ğamufi höy u hüları 
Tökdükleri zeminden olur rüste şah-ı gül 


Çirk-ab-ı camesin o gülüfi came-şüları 
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Gördük ki yok huşüle gelür hali Nabiya 
Ref" eyledük göhülde olan örzüları 
Ve lehü 
(220b) Hamam ki дутпе-1 simin-bedenöndur 
"Uşşak-şıfat ateşi kalbinde nihaindur 
Germiyyeti erbab-ı tecerrüdledür ancak 
Cameyle duhül eyleyene öfet-i cündur 
Tathirine na-paklaruf dide-i terle 
Mönende-i piran-: tarikat nigerindur 
Hep anda olur na”il-i vaşl ehl-i tecerrüd 
Halvetleri nefs öldürecek turfe mekandur 
ĞGazel 
Çerhuü baha dil-cülığı zör etmek içünmiş 
Merhem görinen vaZ"-ı fikör etmek içünmiş 
Evvel nazar-ı "izzet ile muhterem etmek 
Şofira nazar-ı halkdan һаг etmek içünmiş 
Мапеп4-1 sehab eyledüği çarha ber-a-ber 
Ab-ı ruhamı hake feşir etmek içünmiş 
Mir”at-ı Sikender diyü vaşf etdüği halka 
Nabi beni p3-mal-i ğubaör etmek içünmiş 
Gazel 
Bir devrde geldük ki “azizin unudulmış 
Dutmuş yirini hurd u büzürgün unudulmış 
Gitmiş nemeki məö”ide-i hün-ı vefünuü 
"Alemde hukük-ı nemek ü nön unudulmış 
(221a)Kalmış ser-i meydan-ı mahabbet tek ü tenhü 
Zen-tab"lar almış yiri merdün unudulmış 
Na-danlık olub mu "teber ebnö-yı zamönda 
Hattı bozulub nüsha-i "irfan unudulmış 
Olmış o kadar halk-ı саһап mekrde üstad 
Kim sabika-i şöhret-i şeytin unudulmış 
Halk açmadadur birbirine pençe-i tirüc 
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Ahkaim-ı Huda ma"ni-i Kur”ön unudulmış 
Nabi kimi рӧгзеһ yüridür hükmini nefsüü 
Hakkui bize gönderdüği ferman unudulmış 
ĞGazel 
Herkesüfh vefk-i muraüdınca Hude-yı müte"al 
Şam”a hüsn eylemiş ihsün Haleb”e möl u тпепа1 
Şam”da her ne kadar kahf-ı mekasib var ise 
Bulunur şehr-i Haleb”de o kadar kaht-ı cemöl 
Eyleyen məl ü menal ile leb-3-leb Haleb”i 
Eylemiş Şam”ı dahı dil-ber ile möl-4-möl 
Haleb içre arayub bulmaduğın mah-ruhin 
Şim”a var ti ide yek merhalede istikbəl 
Başka bir hüsni de Nabi budur ol şehrüfi kim 
Mah-rüyanı ider “"öşıka teklif-i vişal 
Ğazel 
Yarrf reviş-i hoş-rübasın ne bilirsin 
Ser-ta-be-ser ol "işve-nümasın ne bilirsin 
Yoh vardığıf etrüfina mi"mare-i "aşkın 
Ol memleketifi öb u hevasın ne bilirsin 
Zahid yeri var şavma"ada çille-nişin ol 
Sen mey-gedenin zevk ü şafasın ne bilirsin 
Oldu dutalım müşteri-i gevher-i makşüd 
Ey müflis-i bi-maöye bahasın ne bilirsin 
Ol şu"bedenin zahir ü ösörına nözur 
Bu perdenin esrar-ı verasın ne bilirsin 
Sen derdifi gör yohsa devasın ne bilirsin 
Dahl eyleme hiç kimsenin ahvaline Nabi 
Sen halkıfi езгаг-1 kaZasın ne bilirsin 
Çoh keşti-i “işynı çeker sahil-i "afva 
Bahr-i keremif mevc-i “atasın ne bilirsin 
(2216) Ğazel 


Virmezdi kimse kimseye nön minnet olmasa 
Bir maşlahat görülmezdi rüşvet olmasa 
Halkuü miyönesinde bulunmazdı ittihad 
Meşreblerinde rabita-i hisset olmasa 
Kendi vücüdına bile kıymazdı malı halk 
Kaşd-ı nümayiş ü şeref ü şevket olmasa 
Yok bi-ğaraz mu"ömele ehl-i zamönede 
Kimse “ibadet etmez idi cennet olmasa 
Tahşil-i “ilmüfi”” üstine tercih ider mi пАБ 
Tahşil-i məl vasıta-i rif”at olmasa 
İtmez zuhür "aşrda bir kimseden kerem 
Zımnında kaşdı de"iye-i şöhret olmasa 
Bakmazdı kimse öyfne-i şüfa Nabiya 
Hod-binlik "alakasına ölet olmasa 
Ğazel 
Kalmadı rah-ı talebde hatar inş3”a”1lah 
İderüz küy-ı murada güzer”” inş3”a”1l4h 
Germine serdine şabr eyleyerek dünyünuü 
Aluruz nahl-i emelden semer inşa”a”llah 
Çarhuü olmış dutalum devri hilaf-ı me”mül 
Dem olur kümumuz üzre döner inşa”a”llah 
Peyk-i ihum gideli hayli zamöndur удге 
Umaruz kim getürür bir haber inşə”a”1lah 
Olsa bir kere vezön bad-ı kerem ey Nabi 
Koymaz öyfne-i dilde keder inşaA”a”llah 
(152b) Ğazel 
Hak-i küyuü cilvegah-ı mihr-i rahşün eyleme 
Tütiya-yı dideni hak ile уеК-зап eyleme 
Meclis-i ağyüra olma pertev-endaz-ı vişal 
Şem"-i ümmid-i rakibanı fürüzin eyleme 
Sine-i дулпе-(2һ açma bezm-i badede 


298 Elyazmasında “mal” şeklinde yazılmıştır. 
299 Divanda “sefer” şeklindedir. 
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Ehl-i bezmi çeşm-i süğar kimi hayrön eyleme 
Bahma mir”üt-: dil-i "“alem-nüma-yı "aşıka 
Hatır-ı "şık kimi kendin perişün eyleme 

Dil-pesend-i "Alem olmak istersen Naübiya 

Kendini hidmet-güzör-ı bezm-i "irfan eyleme 

Mefali" ve Müfredat 

Leb-i hat-iverüf olmağla matmah-ı nazarum 

Benefşe şerbetine döndi eşk-i çeşm-i terüm 

* 

Ağyara уадг meyl ider ağyaür neylesün 

Gül çekmeyince dömenini һаг neylesün 

* 

Birbiriyle öpüşür “id olıcak halk-ı cihin 

Galiba bozmiış aralarını cü"-ı Ramazin 

(222a) 

Turamam görmeyince ruhsörufi 

"Arızidür safia mahabbetimüz 

* 

O şeh “иҹ̧ә4К- zarın küşte-i nüz etmek isterken 

Yetişmiş hatt-ı çar-ebrü o sevdadan giçürmişler 

* 

Malik-i hüsn ü baha Yüsuf-ı в01-с̧еһгејегӧһ 

Rüyına hat gelicek ibliği bözöra çıhar 

* 

Yürün һа(-ауег о1дијлпа piç ü (АБ var 

"Arz-ı cemalden kaçar oldı hicabı ҹаг”? 

* 

Döner gülsiz баһага bezm-i mey bi-saki vü dil-ber 

Hemin meclisde tek dil-ber bulunsun köhne-sal olsun 


* 


Nabi “асеб mi sözlerimüz olsa bi-nemek 


300 Bu mafla divanda bulunmamaktadır. 
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İstanbul”ufi lisinın unutduk Кепагда 

Hicran аһа nisbetle şafa-bahş-ı deründur 

Ol meclis-i vuşlat ki meşakkat var içinde 

* 

Reg-i kebüd-nüma sa"id-i dil-örüda 

Şüküfe sökına befizer gelü-yı minada 

* 

İzdih3m-: nigeh etmişdi cemölin p3-möl 

Ne güzel geldi mahallinde hatı imdada 

* 

O şeb ki çeşmüf olur nür-bahş-ı bezm-i hayal 
Yana “uşöre-i büdüm olur çerağumda 

* 

Şeker bulaşuğıveş köse içre kalmışdur 

Henüz büsesinüfi lezzeti damaiğumda 

* 

Lezzet-i büsa çeşmüfle ferimüş etmiş 
Yedüğin ... 

* (222b) 

Şahn-ı hamöma giren sim-tenan şevkinedür 
Leb-i ateşdeki kül-handa teh-i kül-handa 

* 

İtdi o meh-i kefşgerüfi mihr ü ceməli 
Endahfe-i bim-ı feleğe kefş-i hilali 

* 

Meyüfh bilür nazar erbabı dil-güşalığını 
Görende ğavra libasında tütiyölığını 

* 

(260a)Açubdur hardan gülha-yı reng-a-reng ra"növeş 
Kılub toprağdan peyda “"aceb mihr ü "aceb mehveş 


* 


Sehi-kad dil-rubalar nahl tek servi kılub dilkeş 
Şanavber kaümetin zib-i melahatle idüb serkeş 
*Х 

Çenar rutbdan tedricle hişıl kilur ateş 

Nihal-i ğavradan tedbirile terkib idüb helva 

* 

Мәг-аПаҝ̆ rüz u şeb gerdişde sahlar çoh gerdanı 
Kılub öröm u ösöyiş basit hüke erzaini 

* 

“Анаг- dile kamer kılsa mukörin şems 1п12811 
Mü”essir sa"d u nahs 116 idüb Вегс15 ü Keyvan”ı 
* 

Bu "ulviyyat süfliyyat tedbir ey Rabbüni 
Киаб– ma"rifetdür nokta-i zerratı ser-ta-pa 
Киа 

Eyyam-ı zemistainda beni gerdiş-i devrin 

Bir höne-i viran-şudeye eyledi mihmin 
Mönend-i kafes rahneleri hüric-i ta"dad 
Mönend-i felek sakfı kevakible dırahşön 
Hayil olamaz sakfı temöşa-yı sipihre 

Divarı değil reh-güzer-i möni"-i seyrin 
Bahtum kimi tire kef-i ümmid kimi pest 
Çeşmüm kimi pür-ab derünum kimi virin 
Viröne iken böyle neden tar ola dirsef 
Güncöyişe yok pertev-i mihr ü mehe imkün 
İbrik ne kadar kafre-i ihsinın alursa 

Hep bir bir ider anı nisür-ı ser-i mihmön 

Ab akmada mönend-i kafes rahnelerinden 
Şahnında göhül bülbül-i bi-dil kimi nalin 

Bir gübre güzer eyler ise bir tarafından 

Ol semti (iner) alçağa mönend-i mizan 

(223a) Kıt"a 
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Bir zamön eylemişdi şenk-i tavaf 

Ka be”nüh zar u bi-kararı beni 

Lik men" eyledi teveccühden 

Şüm”da һаПкиһ i"tibarı beni 

Kira 

N”ola şi"rde etseler ittihad 

Hevəyi Kıyamt çü şir ü şeker 

Ara yirde var nisbet-i imtizac 

Hevayfi dübürdür Kıyiümi zeker 

Киа 

Erzön-ı meta"-ı Еа21 u hüner ta o deflü kim 
Bi ma"Tifet zamanede bir aferinedür 
Ebna-yı dehr her hünere öferin virür 

Ya Rab bu aferin ne tükenmez hazinedür 
Kıt"a”l 

Olmaya diyü zebəan-güzör... 
Memdühumuz eylemez tilavet-i Xur”an 
Lutfi o kadar ki “14” dimek havfından 
İtmez diline lafz-ı şehadet ceryün 
Киа 

Gulam etme şarf-ı (офтп- şehvet 
Tururken mezra"-ı ecsim-ı nisvaün 
“Zemin-i şüre sünbül ber-ne-hized 
Der-ü гојил-– "amel Ziyi" me-kerdin””” 
(223b) Ruba"iyyat 

Ruba"i 

Hamüş olayum disem Феһапит yokdur 
Takrir ideyüm disem zebünum yokdur 
Ben kande vü kande da"vf-i hicr ü vişAl 
Da"va-yı vücüd etmeğe cünum yokdur 
Ruba"i 


301 Bu Киа divanda mevcut değildir. 


302 Çorak toprakta sünbül yetişmez. Amel tohumunu orada boşa harcama. 
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Biz zevk-şinas-ı neş”e-i mey değülüz 

Şöyaön-ı tena"“üm-i pey-a-pey değülüz 

Şöni" komuş adımuz bizüm şey yohsa 

Biz kendü vücüdumuzla bir şey değülüz 

Коба 

Her dil keder-i nifakdan pak olmaz 

Her sade-dil öyine-i idrik olmaz 

Her şahşa dehen-güşa-yı esrir olma 

Her şah-ı çenar u bid misvak olmaz 

Ruba"i 

Nabi dem-i vaşlıdur o бед-реутапиһ 

Eyyam-ı şerifi rüze-i һәсгапиһ 

Gör sa"atinüfi sinede zencirin odur 

Zencirlü servi Muştafa Раҹа пиһ 

Кибат 

Hat geldi fen3 buldı sitemkörliği 

Rahme bedel oldı "işık-azörliği 

Га41- lebi kurtlandı mönend-i kiris 

Def" oldı gözinden eski bimürliığı 

Ruba"i 

Şah-ı zeker afilamaz ne şayf u ne şit 

Dil-h"ahı olan yirde bulur neşv ü nemi 

İnzAlde kün-ı Zartanök-ı yüre 

Amiziş ider letAfet-i 4b u heva 

(225a) Cenab efendinifi hoş-selika olan muhammes-i bi-karinelerindendir. 
Muhammes 

Melahat gülşeninde serv-kaddüfi nörevenlenmiş 
Müselsel zülf-i müşkfün devr-i rüyunda resenlenmiş 
Düzülmiş vechüf üzre leşker-i Hindü vafanlanmış 
Açılmış gül gül olmiş şafha-i rüyufi çemenlenmiş 
Letafet kat kat olmış “Arizunda nesterelenmiş 


Benatü”n-na"ş içün teprense bu gehvare-i mina 


Ve ger hod Müşteri tahtında olsa Zühre-i Zehra 
“Anaşır imtizöcı иле sa"yin etse heft-aba 
баһа beflizer dahı bir afitübı eylemez peyda 
Veladetden “arüs-ı çarh kalmış pire-zenlenmiş 

ĞGazəl-i nev-resim tezvir ile kullAba düşmüş kim 

Misal-i merdüm-i çeşmüm dil-i hün-abe düşmüş kim 

Mizöc-ı münkalib içre Zuhal meh-tibe düşmüş kim 

Kimüf öğüş-ı küstahında piç ü (Аба düşmüş kim 

Yine destar-ı der-hem döm-: gisüsı şikenlenmiş 
Kenar-ı havz ta oldı makim ol serv-i га“пдуа 
Bilurin ten şafası şahn u sakfın dutdı beyzaya 
(225b)“Arak “ıkdı meh-i ruhsörda befizer Süreyya”ya 


İşitdüm varduğın hammaöma cön atdum temişöya 


Yetişdüm ol zamin kim hem çıhub hem pirehenlenmiş 


Fürüzün ahter-i övizeler etr3f-ı güşında 

Tebessüm-riz olub hande leb-i gevher-fürüşında 

Reg-i yöküt göstermiş "akik-i la"1-püşında 

Değüldür mür-ı hat gird-i leb-i şekker-feşünında 

Кепаг- çeşmesarı ab-ı Һаууапиһ çemenlenmiş 
Havadis şarşarı tarac idüb berkini bostünuü 
Hazön-ı evrakdan zer-düz olub ferşi gülistinuü 
Dağıtmış mühregab yaprakların gül-berg-i һапдапиһ 
Fenasın аһјати nergis bekasız büğ-ı devrinuiü 
Dahı h"3b-ı “ademden açmamış çeşmin kefenlenmiş 

Ra"ünet şatma geçmiş 581 u maöhuü ey şeh-i hübün 

İdüb hat zulmeti rüyun libAs-ı nürdan “игудп 

VebaAl içre mahöka düşdi hüsnüfi çün meh-i taban 

“Асеб mi kömet-i ma"naya olsa Nabi n3-çesbün 


Ğubər-Alüde olmiş сатпе-1 hütır köhenlenmiş”” 


303 Bu müseddes, 260a ve 260b varaklarında tekrar yazılmıştır. 
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(165b) MURTAZA 

Tahallüş hemin nam-ı hümayünların etmişler. Ziyade ahvaöli бала ma"lüm 
olmadı. Ferd 
İmdi himmet terk-i ibrim eylemekdir zahiren 
Söyle kimdir halk-ı “Alem içre kim sö”il değil 
Ruba"i 
Müy-ı ser akardı “aşka meftün oldum 
Bu panbuka od düşdü mağbün oldum 
Şirin bu ki men" eyler iken Ferhad”ı 
Bi-faşıla bir Leyla”ya Mecnün oldum 
Ve lehü 
Şür-ı “aşk ile gehi mahmüm uu gəhi bi-ğamam 
Dil ceröhatına geh elmas u gühi merhemem 
Devlet-i “aşkile rütbem mürtefi" mülküm vasf" 
Kim demiş kim kadr ile Ferhad u Mecnün”dan kemem 

(228a) HÜSNİ EL-MÜLAKKAB BEF-ÇELEBİ AĞA SERTURNA-YI KARSİ 
Sefine-i emeli şanma nöhuda yürüdür 
O İutf"ı bad-ı hevadır anı Нида yürüdür 

O nev-nihaAle temöyül idersem “ayb etme 
Heremde pirleri kuvvet-i “aşa yürüdür 

Kümeyt-i tab"ına cevlin virüb bu Hüsnfi-i zür 
Feza-yı milket-i nazm içre bad-ı pa yürüdür 
Tarih-i Taşkörpi güfte-i Hüsni Serturna el-mulakkab be-Çelebi Ağa 


İbni Kara han o iki düd-rön 
Memleket-i KXarş”a olub hayr-h"ah 
Biri Ebü Bekr birisi “АН 
İkisi de zA”ir-i beyt-i İlah 
Bir gün o iki ahi şahib-nazar 


Eyledi bu mevkf"a şarf-ı nigüh 
Gördiler anı ki o cisr-i metin 
Kalbi gibi "işikuüi olmuş tebah 
Afabe-i emvalden efrüz idüb 


Su yerine harcadı bi-iştibah 
Böyle bir азаг-1 “azim yapdılar 
Ta bulalar cennet-i Firdevs”e rah 
Sa"yların eyleye meşkür Hak 
Cennet ü “ukbada vire “122 ü саһ 
Ben dahı bir mışra"-ı ğarrai didüm 
Sal-i binöya ola hüsn-i güvah 
Hayra düşüb dal bu tarihe bak 
Cisr-i şırüt ola ала şah-rah (1135) 
Ferd 
Çak çakmağı kim çakmağı çakmakla çıkar паг 
Çak çakmayacak çakmağı çakmak çakılur mı 
HAŞİM 
Güfte-i Hüşim-i Kars). Yüsuf Paşanıf otakınıf tarihidir. 
Tahsin senifi şun"ufa ey şan"at-ı üstid 
Bu haneyi kılmışsın “асеф tarzla ibüd 
Yüz ziver-i tezhibile der seyr eden ödem 
Gülzör-ı cinön eylemiş eyvan komuş ad 
Şan hey”et-i Şirin bu bala yapılmış 
Yonmuş mu meğer taşlarını tişe-i Ferhad 
Zi-nokta hurüfile de tirihini Наҹи 
“Bu kaşr-ı hoş-eyvan ola ya Rab Гегаһ-абаф” 
(37a) KIYMET 
... iki "Alem haşilin verseler 
Ğubar-ı makdemifi gözden alıb ehl-i nazar vermez 
Bu ah-: serd ilen tüfan-ı çeşm-i hün-feşünımdan 
Söner bir zerre de anıfila öteş-i düzah şerer vermez 
Temennasın göhül devr-i hattıüda öşikör eyler 
El içre şerm kılğaç şömlar s3”il-güzaür eyler 
NAŞİH 
Cünün ehli ne bilse hırz-ı “aşkı olduğun 
Melümet-i daşdan etrafına sengin hisör eyler 
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Çeker renc-i humar çeşmifi hüşyəarlık bilmez 
Bu ma"niden özün ögah olan kes hüşyar eyler 
Tegafül tiğine ey Türk-i bed-hü bunca kavl urma 
Каһс kör eylemez “"uşşaöka evvelce intizar eyler 
Ve İchü 
Bezm-i firök-ür3 feleğe yetdi nölemiz 
Kim vaşl badesiyle dola bir piyalemiz 
Deşt-i zaman içre görün biz ne nükayuz 
Kim har u şah-ı derd ü belaüdır nevalemiz 
Bir mecma"-ı bela-yı ğamuz ... biz 
Bağlandı cevr-i devr-i felekden risülemiz 
FEVZİ EFENDİ (Sellema”llahu ta"313) 
ĞGazel 
Dil eder şubha değin ta o kadar nöleler 
Ne епатп һер пуапг mürde-i şad-saleleri 
Şayd idüb murğ-ı dili şimdi бала dikdi gözün 
"Akıbet cönum alır gözlerinifi Aleleri 
Rüy-ı zibafı görüb gül kızarub şerminden 
“Arak-ı rüy durur ey güzelim /aleleri 
Fevviyü mu"cize-güyem n”ola ger bu ğazelim 
Zinde etse işiden mürde-i şad-saleleri 
Ferd 
Gerek seng-i siyah olsun gerekse atlas u һагА 
Heman bir bəliş-i rihat bulunmalkdur ser altında 
Tarih-i Feth-i Mışr 
Fe-hamden вӧпипе hamdeı"" "Alemi zevk ü şaf aldı 
Најду:К cümle deste subha-i hamd ü sena aldı 
Çeküb dameni Züleyha-yı şadöretden binüb rahşa 
Melayikler semada pay-ı rahşından şada aldı 
Semiyy-i hazret-i Yüsuf peyember şadr-i a“zam kim 


Kuşandı tiğ-i gayret destine tir-i veğa aldı 


304 Şükürler, yine şükürler olsun. 
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Çün aldı Mışr”ı küffarıü elinden cümle mü”minden 
Mesacid hem ma"ğBbir hönkahlarda du" aldı 
(228b) İm2m-ı Şafi"T”nüf merkadin küffar destinden 
Zebəniler yedinde koyma ya Rab yevm-i “ukbada 
Çü dünya kaminı ber-vefk-ı me”mül u rica aldı 1213 
Ve lehü 
Bahar-ı hüsnünü bil kadrin ey meh cövidön şanma 
O gevher dökmae her Капда bulunmaz rüygön şanma 
Cemalifi nakşı çıkmaz bir dem öğüş-ı hayölimden 
Beni kendifü gibi ey bi-vefa na-mihribin şanma 
NEV"İ 
Nev"iya zer virmeyince şayd olunmaz ol nigür 
Ger göğe çıksafi kemend-i nale-i efgün ile 
HAYRETİ KARŞİ 
Hayreti Karşi, ma "şükası bir İbrihim-nöm kimseye "Aşık oldulda demişdir. 
Bela-yı "aşka düşdün “аҹы mihnetkörı gördüü mü 
Baha özör ederdifi sevdiğim özürı gördüü mü 
İşitdim паг- İbrihim ile yanmış yakılmışsın 
Gözüm nüru beni süzün eden ol пап gördüfi mü 
Ferd 
Senifi zencfr-i zülfüfden dil-i divane bend ister 
Uşandı cevr ile candan aşılmağa kemend ister 
Ferd 
Şimdi altun döğene meyl eder ol sim-tenim 
Varalım biz dahı şimden gerü altun döğelim 
HEVA”İ 
İrince rüh-ı kudsüfi nefha-i Meryem”de “İs3”ya 
Yine bir muğ-beçe başuma saldı serv tek süye 
Eğerçi virdüfi ise göflüni ferzend-i tersüya 
Varub “аг2-1 niyöz eyle yüzüf sür Lat u “Uzz3”ya 


O tersö beççenüü “aşkıyla kılmış dinini yağma 
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Неуду: gibi bir rahib gelür mi deyr-i dünyüya 
RASİB KARŞİ 
Ğazel-i Rasih Karşi el-meşhür be-fn-tiryaki 
Ниһабаза gözüm sökf mey-i ahmerde kalmışdur 
Misal-i cür"a göfilüm kim tehi sağarda kalmışdur 
Müşerref etmedi encüm şumar-: intizörin ah 
“Асеф ol məh-ı (Абапип bu şeb kimlerde kalmışdur 
Görünen hün-ı çeşm-i merdüm-i didem değildür сапа 
Hayal-i hal-i ruhsarin bu çeşm-i terde kalmışdur 
Sirişk-i çeşm ü rüy-ı zerde etmez dil-beriün rağbet 
Heman rösih mahabbet şimdi sim ü zerde kalmışdur 
MANTIKİ 
İsterse söyünsün feleğin meş"al-i möhı 
Dünyəya yeter sinemizün şu"le-i ahı 
Zahid yüreğüh taş ise de gör tayanur mı 
Bir kez hele gözden geçür ol tir-i nigahı 
Bir gün düşürür "aşk seni çah-ı belaya 
Ey dil koma elden resen-i zülf-i siyahı 
(229a) "ABDİ 
Gazel 
Derd-i "aşkuü аһ kim eksük değül ğavğaları 
Başa almak bir beladur bu kurı sevdaları 
Her ne vech üzre niyöz etsem terahhum eylemez 
Cönuma geçdi nigöruü ffr-i istinğaları 
Hicr-i yar ile kesilmez gözlerüm yaşı akar 
Bilmezem Seyhün mı ya Ceyhün mıdur deryaları 
Bülbülün feryadını güldür dem-a-dem arturan 
İfileden dil-ber ğamıdur “"aşık-ı şeydaları 
“Aşkile nömüs u Алп terk idenler “Abdiya 
Göricek “ауб eylemezler “aşkile rüsvaları 
“Abdi (248b) 


Bir ğonca sevüb ey dil haör-ı ğama mı düşdüiü 
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Gül gibi bu gülşende şad-pare neden olduü 
Ol mihr-i cihin-örü oldu mu gözüüden dür 
Ey gözlerimün yaşı seyyare neden düşdüü 

MUHİBBİ 

Gazel 

Pend güş etme dila alma ele "ör eteğin 

Ko ne dirlerse disünler duta gör yür eteğin 
Müdde"i dömen-i dil-dara irişse ne “асеһ 
Kanda bir gül açılur dutar anuü һаг eteğin 

H"abda yarı görüb furşatla büsesin al 

Uyanub hışma gelürse koma inkör eteğin 
Ey Muhibbi beni Adem”de vefe kalmadı hiç 
Sen de Mecnün-şıfat dut yüri dağlar eteğin 

Ferd 

Dirler ki kara yüzlülerün yiri cahimdür 

Pes hal niçün cennet-i me”vaya düşübdür 

Ferd 

Hat belürdi ruh-ı dil-berde dila zülfine kaç 

Zahara ”-ffinetü fi”r-Rüm "aleyküm bı”ş-Şönr”” 

Ferd 

Naz ile namaz ey büt-i tannöz kılursan 

Kurbanın olum tafirıya da nöz kilursan 

Ferd 

Mey ü mahbüb iledür zevki behişt-abüduü 

Haber alduk o tarafdan bize Adem geldi 

Ferd 

Dil-bera emr eylesefi la"1-i lebüü emsem didüm 

Didi emr etdüm gel em ağzufüdan amma çıkmasun 

Ferd”” 

Muhibbi sırr-ı “aşkuü etme izhar 

Şakın Manşürveş ber-dar iderler 


305 Rum”da fifne zahir oldu, Şam”a yürü git. 
306 248a”dan buraya alındı. 


"ABİD 

ĞGazel 

Dest (рду: beste şaydam daümsız şayyadsız 

Dil-şikeste Bi-sütün”em tişesiz Ferhad”sız 
Bülbül ü kumrı şıfat her serv-kadd-i gül-ruha 
"Aşıkam hayrönam amma nüilesiz feryadsız 

Ah-ı bi-süz-ı ciğerde olmaz ösar-ı eser 

Görmedüm bir kimseyi irşad ola üstadsız 
Bakmayub bir göz ucıyla "öşıkı eyler helik 
"Alemi ol şüh-şanem katl ider celladsız 

La-ubaAli etme izhar-ı tabi"at her zaman 

Bikr-i tab"ufi kalsa yeğdür "Abid damadsız 

(229b) Ve lehü 

“Aşk ğamgini olan devlet ile şad olmaz 

Daüm-: hübana düşen sa"y ile 4744 olmaz 
Çare-cüyanı dahı ey dil der-hem olma 
Çarh-ı virüne ta"mir ile abid olmaz 

– 307 

“Andelib-i çemen "aşkda feryad olmaz 
"Abid”üfi olmadı ğurbetde müs4"id bahtı 
Ba"d-ez-in dahil-i Kerkük ile Bağdad olmaz 

VEHBİ 

Güfte-i Vehbi Der-Tarih-i Çeşme-i Vaülide Sultin 

Valide Sulfan-ı “3li-şin-ı himmet-meşrebüü 

“Ayn-ı cüdından gel ey leb-teşne şir-i şeker iç 
Devr-i İskender”de olsa Hızr dirdi gösterüb 


İşte m3”-i "aynü”1-hayatı buldım ey İskender iç 


Tıfl-ı müfrik lülesin virmezdi hergiz düyeye 
Diseler ister su iç isterse şir-i mader iç 


Sü-be-sü güya lisön-. lüle ile çeşmeleri 


Çağlayub şerbet-i fürüşan gibi dirler "anber iç 


307 Metinde bu satır boş bırakılmıştır. 
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Şahib-i hayruü du"asın su gibi ezberle de 
İşte su işte sebil ister vuzü et ister iç 


Vehbiya tarihin işrab et “atiş-ı ümmete 


Gel sebil-i Valide Sultain”dan öb-ı Kevser iç 1245 
Vehbi 
(246a) Vehbfi Efendi”nin Ser-"askerde Kazı Olduğunda Şadr-ı Sultana Şikəyetleridir. 
Оне ey şadr-ı pak-i ferzine 


Başladım “аг2-1 höl-i divane 
Sözde mazmün değül benüm harcum 
Vezn ü ma"nöya yok benüm borcum 
Beni öldürmedi felek n”ideyin 
Bilemen ne cehenneme gideyin 
Kötülendim işe güce yiremem 
Çoban olub koyun keçi güdemem 
Çekerüm men ma"Bş içün şad-renc 
Sile şartıyla oynarum satranc 
Alamaz ğayrlar şef3"at ile 
Aldığum nam u şöünı siklet ile 
Gerçi cildüm sakfldür ğaöyet 
Lik "aklumda vardur hıffet 
VAŞFİ 
Höl kim konmuş durur la"l-i leb-i сапапитпа 
Bir mekesdür kim benüm kaşd eylemiş cünıma 
Hem-demüm söyem durur ğam günlerinde ol dahı 
Kara bahtum gibi şeb irişse gelmez yanıma 
Çün ecel derdine yokdur çöre lutf et ey tabib 
Haste-i hicr olmuşam sa"y eyleme dermönıma 
(230a) MÜNTEBHABAT-I DİVAN-I VECDİ BEĞ MAKTÜL-İ MERHÜM 
Ferd 
Bir lahza beni bi-ğam-ı yür eyleme ya Rab 
Bi-şevk-i mahabbet dili tar eyleme ya Rab 
Eyzan lehü 
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İtdi dil rüyuğa rüyuh dil-i süzina hased 
İtdiler birbirine şem"ile pervane hased 
Can feda-yı nigehi oldı ve ten haük-i rehi 
Eyledi сап bedene reşk beden сапа hased 
Та cünün etdi seni layık-ı bend-i kaükül 
Заһа çok “211 ider ey dil-i divane hased 
Bu ğazel ziver-i mecmu“a-i yüran olalı 
Düşdi ey Vecdi nice defter ü divana hased 
Eyzan lehü 
Cism-i pür-zahm-ı nizöre pirehen bi-günedür 
Küşte-i tiğ-i ğam-ı “aşka kefen bi-günedür 
Dil nigahile ider nöz u niyözı her zamin 
Meclis-i ehl-i muhöbbetde sühen bi-günedür 
Sinefi çök et der-ağüş eylesün can dil-beri 
Bezm-i hişü”1-hiş-ı vaşl oldukda ten bi-günedür 
Aşinəlık eylemez "uşşka hübən-ı cihin 
Deyr-i eşnöm içre şimdi Berhemen bi-günedür 
Halüfi eyle zeban-ı həl ile dildüre "arZ 
Güft u gü-yı "aşka ey Vecdi dehen bi-günedür 
Eyzan lehü 
Lutf-ı felek ki ellere abı şaröb ider 
Dil-teşne-i muhbbete bahri ser-ab ider 
Gamdan eğerçi herkes alur hişşe lik çarh 
Hep bafa cön-güdaz olanı intihaib ider 
Ger öh idersem аһипи gerdün-ı hilekör 
Ser-matla"-ı sitiremi ebr ü sehab ider 
Vecdi tahammül eyle sipihrüü cefasına 
Bir gün olur ki eylediğünden hicab ider 
Eyzan lehü 
Габил tebessümiyle bir öb u tib göster 
Yüküt-ı surh içinde dürr-i hoş-ab göster 
“Aks-i ruhunla eyle öyineyi münevver 


Ağüş-ı mehde rahşön bir Afitab göster 
Ab-ı hayt-ı vaşluü h"3b içre cana “аг2 et 
Dil-teşne-i ümide bari serib göster 
Mey tç ki rüy-ı ölüfi olsun yine hün-efşün 
Ab içre ateşi gör öteşde ab göster 
Ser-mest ü dil-şikeste düş pay-i çeşm-i meste 
Mi"mar-ı lutfa kendüf hüne-harab göster 
İtme lebüf güşade ehl-i niyiza amm 
Her bir su”öle ğamzehf həZır-cevab göster 
(230b) Eyzan lehü 
Şebistün-ı ğamam bezmümde şem"-i envaürum yokdur 
Fen dünyada ya"ni bir müsellem dil-berüm yokdur 
Zer-i haliş-"ayar etdi dili iksir-i “aşk ammü 
Ele alur anı bir dil-ber-i simin-berüm yokdur 
Yanub hicranile şem"-i ğam oldum vaşlı yaüd etmem 
Meta"-ı şeb-pesendüm şubha lüyik gevherüm yokdur 
Nice feryad idüb çök-i giribin etmeyem ben kim 
Yanumda sakf-i gül-ruh elümde süğarum yokdur 
Sitanbul”a o deflü örzü var dilde ey Vecdi 
Uçardım bulsam amma n”eyleyüm bal Ы perüm yokdur 
Eyzan lehü 
Tüfan-ı sirişküm dime cüş-ı yeme befiizer 
Bak çeşmüme dümönuma derya neme befizer 
Bu hüsnile insöna yakin olmasını gör 
Pek az görinür böyle peri aüdeme befizer 
Mey-hönede bi-kayd sifal ile mey içmek 
Ne meclis-i Daürö”ya ne cüm-ı Cem”e беһгег 
Zencir-i mahabbet çekerek geldi cihana 
Mecnün ile divane göhül tev”eme befizer 
Hep “aşkla hem-meclis olan ehl-i cünündur 
“АД ol harem-i ünsde na-mahreme beüzer 
Taksim idicek Zühre bu şiri didi 458 
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Bu nazm eser-i Vecdi-i mu “ciz-deme беһгег 
Eyzan lehü 
Şanma derinde etdiğüfi nöleler eylemez eser 
Her ne du"3 kim eylesen Ka"be”de müstecab olur 
Mahv-i vücüd iden ider cönını malız-ı nür-ı “aş 
Arada hə”il olmasa söyede öfitab olur 
Ferd 
Güftöra gel 4Феһапиб mahv eylesün vücüdum 
Büdi ne-büd eyle n3ö-büdi büd göster 
(231a) Eyzan lehü 
Göhül süzən iden cism-i nizörufi tüze dağufidur 
Seni pervöne-i "aşk eyleyen kendü çerağufüdur 
ЕЈбА öpmekle sakf ehl-i meclis ser-firöz olsun 
Beni üftade-i hak-i niyöz iden ayüğufidur 
Hayəl-i rüy-ı ölüüle n”ola her dem bahar olsa 
Derün-ı sine-i pür-düg ey gül ğonca büğuüdur 
N”ola bülbül gibi zar etse ol ğonca seni Vecdi 
Сбпаһиһ faşl-ı gülde nüş-ı şahbadan ferüğufüdur 
Eyzan lehü 
Gahi kelam-ı lutf u geh özara k3”ilüz 
Fermön-: “Ali dehen-i yüra kəö”ilüz 
Ta"n-ı rakib ü div-i nemek-pöş olmasa 
Zahm-ı cefa-yı ğamze-i hün-h"ara kəö”ilüz 
Vaşluü müyesser olur ise nakd-i cönile 
Ey Yüsuf-ı zamane bu bazara kö”ilüz 
Eyzan lehü 
Hançer-i ğamzede biz çeşme-i hayvaön buluruz 
Günde bifi kere helak eylese bifi сап buluruz 
Görürüz zülf-i perişünı içinde ruhunı 
Leyletü”1-Kadr”de hurşid-i nümöyün buluruz 
Hicr-i la lile o ğavvüş-ı yem-i eşküz kim 


Şadef-i dide dürr yirine mercön buluruz 
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Murğ-ı öteş-nefesüz веуг-1 gülistin etsek 
Gül-i ümmidimüzi ahker-i süzün buluruz 
Şanemistan-ı mahabbet ne "aceb büt-kededür 
Küfri ol deyrde biz hem-dem-i imiön buluruz 
Yoklasak milket-i ma"müre-i şi"r ü sihri 
Taht-ı 1"cazda Vecdi-i Süleymön buluruz 
Eyzan lehü 
Hüsn-i güftirı şeker-hand-ı feminden bilürüz 
Neş”e-i la"l-i leb-i feyz-i çeminden bilürüz 
Buluruz nakş-ı cebin ile der-i dildir: 
Ka"be-i hüsni metaf-ı hareminden bilürüz 
Şöyle medhüş-ı ğamuz biz ki hayəl-i yüruh 
Geldüğin sineye nakş-ı kademinden bilürüz 
Girye-i çeşmi görüb “"işmete şad-hayf dirüz 
Mevc-keşti-şikeni cüş-ı yeminden bilürüz 
Dil-i sevd4-zede bi-behre-i saimön idüğün 
Meyi-i zülf-i siyeh-i ham-be-hamından bilürüz 
İtme inkör-ı mahabbet göfül ol şühuü biz 
“Азот mertebe-i derd ü ğamından bilürüz 
Ağlaruz derd-i dili nakd-i sirişk-i terden 
Şahib-i sikke-i "aşkı direminden bilürüz 
Nefes-i pak-i revan-bahşına taklid olmaz 
Rüh-ı kudşi-nefesi feyz-i deminden bilürüz 
(231b) Dostunu fari iderüz gaöyet-i şadisinden 
Düşmeni dahı kemal-i eleminden bilürüz 
Dehr ola hidmetinüfi bende-i fermöndarı 
Ta ki mihr ü meh:-i dehri hıdeminden bilürüz 
Dil-i VecdfT”de olan kuvvet-i 150 "480: 
Nazar-ı pak-i veliyyü”n-ni"amından bilürüz 
Eyzan lehü 
Düşüb ayağına göhülüm ki mest olub kalmış 
Piyaledür ki yirinde şikest olub kalmış 
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Nişön-ı sümm-i semendi değül meh-i nevdür 
Ki pöy-büs ümidiyle pest olub kalmış 
Hayəl-i rüy ile zülfi içre dil güya 
Diyör-ı Hind”de ateş-perest olub kalmış 
Ne nüş-ı badeye kadir ne gitmeğe Vecdi 
Hücüm-ı keyf ile süğar-be-dest olub kalmış 
Eyzan lehü 
Göfül esir-i leb-i nüş-hand olub kalmış 
Mekes gibi ki giriftar-ı kand olub kalmış 
Dökülmiş ayağına hep şikör olan diller 
Kemend-i zülfi tüği bend bend olub kalmış 
Tene tenezzül ider mi o сап ki zülfinden 
Nigah-ı lutfi ile hod-pesend olub kalmış 
Ne müsta"id halaş u ne layik-ı kurban 
Dil-i şikeste esir-i kemend olub kalmış 
Beni fütade-i çüh-ı zekan ider Vecdi 
Nigeh ki mə”il-i kadd-i bülend olub kalmış 
(232a) Müstezad 
Ey dil ğam-ı gisü-yı ruh-ı yürda kalduü 
Yüz mihnet ile sen 
Kayd-ı şanem ü "ukde-i zünnarda kalduü 
Münend-i Brehmen 
Ey сап yolına çıkmaka Кафг mi değülsüh 
Bi”llöh зала n”oldu 
Kim hasret ile sine-i е(Вагда kaldui 
Kimdür зала reh-zen 
Ey dide bakub rüyına haftına ilişdüü 
Hayfa vü dıriğa 
Gül isteriken keş-me-keş-i һагда kalduü 
Çün bülbül-i gülşen 
Ey bülbül o gül zib-i ser-i bü”1-heves oldı 
Agöh değülsüfi 
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Sen bi-haber efgğan ile gülzarda kaldui 
İtsef n”ola şivef 

Ey "akl baa reh-ber idüfi semt-i hilişa 

Mönend-i dil-i zör 

Sen de tutulub zülf-i siyehkarda kaldui 

Ne çöre kılam ben 
Ey kadd-i dü-ta geçmedüfi ebrü hevesinden 
El menzile irdi 
Kec tir gibi dest-i kemaöndarda kalduü 


Ey kendüye düşmen 
Ey hüsn-i eda ehl-i sühen hep зала müştük 
Meyyalveş olma 
Sen Vecdi-i hoş-tab" u hoş-etvaürda kalduü 
Hayl-i şu"aradan 
Eyzan lehü 


Nalede üstad-ı gül murğ-ı zebinumdur benüm 
“Andelibön cümle şakird-i fiğanumdur benüm 
Bade benden feyz alur zira beni ser-mest iden 
Çeşm-i mestane nigüh-1 nev-cevanumdur benüm 
Olmasın zencir-i zülfüfü gerden-i dilden cüda 
Kim gezend-i “akldan ol hırz-ı canumdur benüm 
Gülşen-i ma"“nada ey Vecdi bu taze şi"T-i ter 
Hak-i pay-ı ehl-i nazma armağainumdur benüm 
Eyzan lehü 
Sökfinün elin öpdüm olub şeyh:-i haröbat 
Eller ayağın öpdüği idemden el aldum 
Ey tirini sinemde görüb reşk iden ahbab 
Çok görmeh anı баһа ki сапа bedel aldum 
Virdüm yolına nakd-i dil ü can-: “azizi 
Yüsuf gibi bir misli görinmez güzel aldum 
Ferd 
Dem-i 154 diyar-ı "aşka gelse südmend olmaz 
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O şehrüü cümle halkı derd-perverdür deva-düşmen 
Eyzan lehü 
Nice vaşf etsün o şühı dil-i hoş-dem ne disün 
Mislini befizedemez hüsni müsellem ne disün 
Ne ziyade mütehammil ne ricadan mahzüz 
O periye nice söz söylesün ödem ne disün 
Her kişi dil-berinüü lutfinı vaşf etdükde 
Ey cefa-cü dil-i bi-çöre-i pür-ğam ne disün 
Ademe mürde iken virdi hayat-ı ebedi 
Ab-ı hayvin dimesün badesine Cem ne disün 
Koymaduf söz yiri i"cöz-ı sühende Vecdi 
Böyle mu "ciz-nefese "İs3-yı Meryem ne disün 
(232b) Ferd 
Tecdid-i "özr-h”ahı ile dest-büs içün 
Her dem gelür derünuma fikr-i günah-ı nev 
Eyzan lehü 
Çak-i dil-i mecnün”a “Пас etmek olurdı 
Bir kere giribön-ı Felatün ele girse 
Ser-ta-be-kadem har gibi pençe olurdım 
Çak eylemeğe dümen-i gerdün ele girse 
Hünabın ... yetişmez gene Vecdi 
Bezl etmeğe ser-maye-i Körün ele girse 
Eyzan lehü 
Dil-nüvöz olmakla ğamzefi ter-i bi-dad eylemez 
Müsülmin olmaz o kifir Ka"be bünyad etse de 
Bi-ğaraZ şanma nigah-ı lutf u cevr-ömizini 
Vakf-ı naz eyler dil-i virinum abad etse de 
Bend-i zülfinden hiliş olsa düşer zencfre dil 
“Aşk özad eylemez ger yar özad etse de 
Eyzan lehü 
Şaröb köhne vü saki-i hande-rü tüze 


Olursa eski deme n”ola örzü (А2е 


O nev-reside düşüb dillere yine oldı 
Miyan-ı ehl-i mahabbetde güft u gü tize 
Bu şi"r-i tüze ber-a-ber değilse BükT”ye ger 
Budur tefövüti Vecdi o köhne bu (426 
Eyzan lehü 
Göhül çeşmüfüle ben ğamzefle hem-bezm olmak evladur 
İki mestine bir yerde iki mahmür bir yerde 
Mahabbet bende dil sende nice bezm-i şafa olsun 
Ki mey bir yerde kalmış sağar-ı billür bir yerde 
Şehid-i ğamzef olmuşdur nazar КП Vecdi-i zara 
Ki ser bir yerde kalmışdur ten-i meksür bir yerde 
Eyzan lehü 
Dil ü çeşm işinə saman ile bi-güne olmaz mı 
Hemişe mest ile ülfet kılan mestaine olmaz mı 
Hava hoş her taraf gülzür bülbül zar gül handün 
Bu esbab-ı cününı seyr iden divane olmaz mı 
Кепаг-1 Аб 581 tüize vü mey köhne dil pür-şevk 
Bu bezme Tübalar nukl u vara" peymaöne olmaz mı 
Sebü zenüda süğar elde yar ağüş-ı vuşlatda 
Bu tarza haşıl-ı meclis "aceb rindüne olmaz mı 
Mey anda dil-ber anda cümle yöran-ı şafa anda 
Geçüb cennetden Adem sakin-i mey-hane olmaz mı 
Açılmış gül gibi sine ruh öteş-bür olub meyden 
Göhül hem bülbül-i şüride hem pervane olmaz mı 
Bu mahsüd-ı (Абду:" sözleri kanda bulursuü sen 
Kedüret уптпезеһ Vecdi dil-i удгапе olmaz mı 
(233a) Ferd 
Miyön-ı mü iken bilmem ne sihr etmiş o cüdü-fen 
Ki ола eylemiş o yahtfe ... billürı 
Ruba" 
Sanmaf beni cüm-ı "ameliden içerin 


Реупапе-1 feyZ-i ezeliden içerin 
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Reşk eylemesünler mi баһа ehl-i cinin 

Ben Kevser”i hep dest-i “Aİf”den içerin 
Rubai" 

“Aşkile ciğerleri kebib eyleyelüm 

Hün-abe-i çeşmimüz şaröb eyleyelüm 
Deryəlara düşsün ğam u endüh-ı zamin 

Gel gel ki biraz "Alemi ib eyleyelüm 

Rubi"i 

Tutayın pir-i mey-kede eteğin 

El yuyub cümle nesneden geçeyin 

Tek bizi hidmete kabül etsün 

Ayağın yuyuban suyın içeyin 

Ferd 

Hamsine vardı "ömrüm ağarsa sakal ne var 
Hamsifn içinde yağdırur ekser zamöne kar 
Ferd 

Değil çah-ı zekan ol 41-габапиһ çeşm-i mahmürı 
İçüb şahbAsın etmiş ser-nigün bir c3m-ı billürı 
Ferd 

Bir zamiün ben sakınurdım çeşm-i rüşenden seni 
Gayrılar şimdi habibüm sakınur benden seni 
Ferd 

“Uşşak-ı bela-dideye сапа nazarufli yok 

Hal-i dil-i bimördan aşla haberüüi yok 

Ferd 

Ümmid-i vişəl eylerdüm vişale ihtiməl olsa 
Benüm makşüdum olur kande bir emr-i muhal olsa 
Ferd 

Şunma ağyöra kadeh halka-i meclisde iken 
Ey pert taşra uzatma ауајиһ d3”ireden 

Ferd 


Kandadur ağzufi senüf canə sözüfiden bildiler 


Virdi güftiruü bugün “uşşaka ğaybdan haber 

Ferd 

Didüm lafife kodum girem adın ey meh-rü 

Yüzini dönderüben didi kim latifeyi koy 

Ferd 

Ensesinden bilürüz haftı gelen mahbübı 

"Arif olan kişi ardından okur mektübı 

Ferd 

Dane-i həlini gör cennet-i ruhsarında 

Nice şabr eylesün Allah”ı seversen Adem 
ŞAHAF-ZADE-İ ERZURÜMİ 

Ne hacet muhtelif esbab ile aröyiş-i ten kim 

Tamam-ı "ömrde bir cüme besdür serv-i 4284 

Güfte-i Behceti der-tarih-i dar-ı Hasan Efendi közi-i Karş 

Aş ekmek yok iki nokşanı var törihinüf yoksa 


Zihi dür-ı Hasan hem cöy-ı ahsen pak müstahsen (1172) 


Tarih-i diğer 
Hönesine Hasan Efendi”nüü 
Gelüb ahbabı rica eylediler 
O da bulğur bulamacı getirüb 
Ne ise bir iki lokma yediler 
Bereköt vire yerine törih 
Vah İmamoğlı kebabı didiler (1172) 
"İZZET 
ĞGazel 
Ol dil-i şadefde kim h"”ahiş-i vuşlat yokdur 
Gam-ı hicran ile endişe-i firkat yokdur 
Beni na-kam iden ikbal ü hünerdür yoksa 
Eser-i kevkeb-i bahtumda şe"amet yokdur 
La-ubAli-menişe renc ü sitem etmez eser 
Rind-i bi-kayda perva-yı şematet yokdur 
Dil reha-yefte-i girye-i hasret olmaz 
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Garka-i mevce-i tüfAna selAmet yokdur 
Cevher-i rühdur ancak sebeb-i güft ü şenid 
Encümengəh-: taşövirse ҹ̧оһбег yokdur 
Büşıra tevliyet-i hüsnine mahrem olamaz 
Vakf-ı meşrüt-ı mahabbetde nazöret yokdur 
Lezzet-i la"1-i lebi telhi-i düş-nüm iledür 
Olmaz ol meyde halavet ki meraret yokdur 
Güle tevcih-i nigüh eyleyemem gülşende 
Rüh-ı dildür gibi onda tarivet yokdur 
Ehl-i hayret idemez seyrimüz öya-yı me”ğöl 
Çeşm-i taşvirde yara-yı başiret yokdur 
İtme sipihrde şakın kimseden ümmid-i tam" 
Maye-i tıynet-i “alemde hakikat yokdur 
"İzzeta sade ise n”ola kumğş-:ı tab"uü 
Tar u püduhda beli rişte-i külfet yokdur 
(234a) "İzzet 
Gazel 
Kıyömet ol güzelüh kadd-i nev-residesidür 
Nişan-ı şür-ı kıyamet hatt-ı demidesidür 
Bunufla cüşiş-i bahr-ı mahabbeti fehm et 
Felek dedikleri bir katre-i çekidesidür 
Çü Yüsuf olsa n”ola раге püre Фатпеп-1 411 
Güvah-ı "işmet onuf dümen-i deridesidür 
Siyah şeb-i hicrinufi eğme payünın 
Beyəz şubh-ı kıyamet dem-i sepidesidür 
Nükat агазаһ eğer levh-i hatıra nazar et 
Onuü şahife-i dil “İzzeta ceridesidür 
Eyzan lehü 
Kadühe serv ra"ünetde ber-a-ber gelemez 
Tül ile “аг2 mesahatda ber-a-ber gelemez 
Ehl-i temkin-i hakikatle sebük-mağz-ı mecüz 
Keff-i mizain-ı mahabbetde ber-a-ber gelemez 
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Bed-güher şaf-Zamirün ile hem-düş olamaz 
Hazef elmas ile kıymetde ber-a-ber gelemez 
Mest iden “İzzet”i büs-ı lebidür hali değil 
Baüde habb ile şetaretde ber-a-ber gelemez 
Eyzan lehü 
Teşrife gerçi va"deler etdi nigürimuz 
Hengüm-ı va"de kalmadı şabr u karirımuz 
Ben devrden helöküf iken ey meh olamaz 
Tab ur müşahide çeşm-i nizarımuz 
Eyzan lehü 
Ol dil-ber-i yegöne hezör-üşina imiş 
Şüretde “aşık aldadıcı dil-rüba imiş 
Şık şık gelür iken giderek nöza başladı 
Bildük ki ğayra maə”il imiş bi-vef3 imiş 
Hep zö”il oldı resm-i mahabbetdeki rüsüm 
Bildük vefada şan"atını kimya imiş 
Biz çin-i zülfine kapılub bilmedük diriğ 
Ondan vefa ümidini etmek hafi imiş 
Hamüş yakduf "Alemi süzişle “İzzeta 
Bildük ki yaürdan ğaraZuf iştiki imiş 
Eyzan lehü 
Tecessüm eylemiş mevc-i letaAfet rüy-ı yür olmuş 


Tekevvün eylemiş ondan letafetde "izar olmuş 


Beyöz-ı şubh-ı mahşerle sevad-ı ӱдтп-1 hasret һер 
Birikmiş bir yire “uşşöka çeşm-i intizir olmuş 


Meğer inbikden taktir olmuş kafre-i sim-ab 
Заһа ey sim-ten gelmiş serin bi-karir olmuş 
Eyzan lehü 

Beladur dil-ber-i реуКап-1 tarza işina olmak 
Tahammül-süzdur yad-işinaya mübtela olmak 


Hüner halvet-nişin-i encümen olmakdadur yoksa 


Kemfingəh-: riyadur küşegir-i inziva olamak 
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Şeb-i (Агиһ4ал hurşid ümidinde olmakdur 
Sipihr-i dündan cüyende-i mihr ü vefa olmak 
Olursa hün-bahası va"de-i vaşl-revan-bahşufü 
баһа ey bi-mürüvvet сапа minnetdür fedö olmak 
(234b)Eyzan lehü 
“Uşşaka zahm-ı sine değil zahm-ı сап gerek 
Zir ki ber-güzür-ı mahaöbbet nihön gerek 
Mahşül-i bezm ü kanı virürsek de etmez 
Agüş-ı ehl-i derde hemin bir cevön gerek 
Eyzan lehü 
Çeküb kemanını ti tarf-ı ebruvanına dek 
Geçürdi tirini “uşşükuü üstüh"anına dek 
Ваһа kalursa değişmem o hal-i Hindü”yı 
Eğerçi virseler İran”ı Işfahan”ına dek 
Şarıldı sineye küstahlıklar etdi bu dil 
Şoyub o dil-beri ta bend-i ...nına dek 
İder mi f4”ide hiç ıztır3ba tab"ı "acül 
Huşül-i kama tevakkuf gerek zamönına dek 
Bu şeb nigir gelüb cime-h”a3buma "İzzet 
Uyatmadı beni kifir şabah ezanına dek 
Eyzan lehü 
Gösterür cismühi öyfne gibi pirehenüf 
Eyleyüb ofa eger cüş-ı şafa-yı bedenüfi 
İdemezdi dehenüf sevdiğüm isbat-ı vücüd 
İtmese leblerüfi зӱһд meğer kim suhenüf 
Devlet-i hüsn cemAlüfide bulubdur şöhret 
Büy-: gül-berg-i terüü reng-i ruh-ı yüösemenüü 
Tar-ı müiginum olub perde-i haclet "İzzet 
Bakamam haver-i hüsnine o vech-i hasenin 
Eyzan lehü 
Haffı o serd-i mihri usandırdı “öşıka 


Güya bahar irince hava oldı mu tedil 
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Hurşiddür sitöreleri na-bedid iden 
Halüf olur fürüğ-ı “izairufila muzmahil 
Eyzan lehü 
Ne yapsak izn-i vişal istesek ziyade değil 
O tünd-meşreb ise kabil-i ricada değil 
Kızardı ruhları meyden yok izn büsesine 
Açıldı güller eğerçi göhül güşaüde değil 
Yanumda yok o büt-i nev-resüm benüm “İzzet 
Cihan bahar-ı “Aden olsa da şafada değil 
Eyzan lehü 
Bakamam çehre-i hurşide o meh-rü var iken 
N”eyleyüm öyfneyi sine-i bi-mü var iken 
Her lebüü mağzla tartılmak olur kimile nakş 
Elde mizön-ı hıred gibi terözü var iken 
Ğayra bil bağlayamaz bu dil-i divane sirişt 
Halka-i silsile-i kökül ü gisü var iken 
Heves-i nefse uyub ğayra perestiş idemem 
Ma"bede-i “aşkda mihrab-ı dü-ebrü var iken 
Köhne vadide şakın yürime semend-i tab"ı 
"İzzet3 tize zemin üzre teköpü var iken 
Eyzan lehü 
Dil perişün-ı sitem halka-i gisülardan 
Kamet-i şabr hamide ğam-ı ebrülardan 
Kaft"-ı menzil idebilmez har tahüne gibi 
Ne bulur devr iden ebvabı teköpülardan 
(235a)Şohbet-i ehl-i meratib sebeb-i rif"at olur 
Kaşr-ı valaya çıkar öb terözülardan 
"Aşıkuf levh-i Zamirindeki sırrı bilürüz 
Bakmadan nömeye ser-nömedeki hülardan 
Eyzan lehü 
Nerm olur ümmid iderken mey-küsör oldukca sen 


Bi-amön olduhf a zalim neş”edar oldukca sen 
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Sinemüzdür саурдһиһ görmezüz amma seni 
Dürter olduk bizümle hem-civar oldukca sen 
Haft-ı sebzüf oldı revnak-bahş-ı “unvan-ı -cemaAl 
Ey nihaəl-i töze açılduü bahör oldukca sen 
Arzü-yı payimali bakisar eyler beni 
Şeh-süvörum eşheb-i nöza süvar oldukca sen 
Zerreveş hüban olurlar cümle çeşmümden nihin 
Gün gibi ey afitibum öşikör oldukca sen 
Eyzan lehü 
Sükinüfü öpme la"1-i lebin cimın almadın 
“Аки ider mi ğayra heves kimın almadın 
Kand пеба(иһ eğleyemez çüşnisini 
Bir kimse zevk-i lezzet-i düşnamın almadın 
Eyzan lehü 
Öpmek isterdüm lebin h"3b içre ğafildür diyü 
La"li işrib eyledi ser-mest ü katildür diyü 
Hançer-i ebrü-yı der-dest eylemiş ol çeşm-i mest 
Hükm olunmaz mı sen inşəf eyle kötildür уб 
Maye-i евгаг- hikmetdür bakılsa "İzzeta 
Adem”üfi koymışlar adın gerçi ki gil diyü 
Eyzan lehü 
Hoşdur bize mey-hane ki "işret var içinde 
Ol gözleri mahmür ile şohbet var içinde 
Bir yerde idük dün gice dil-ber ile amma 
Nakl idemem ol meclisi vuşlat var içinde 
Lutf eyle su”öl eyleme eyyaüm-: firöki 
Bif derdile şad-güne felaket var içinde 
Ol Afeti kıl hal-i hıriminda temaşü 
Bit şive vü bif dürlü nezaket var içinde 
Düşnam ile "İzzet lebin öpmek o nigarufi 
Bir badeye беһтег ki hararet var içinde 


Eyzan lehü 
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Ol Afitöb-ı hüsne eser irmedi diriğ 
Seyl-ab-ı eşk-i dide-i terden ne fa”ide 
Gahi gerek temettu" gül-büse-i dehün 
Rüy-ı nigara süde nazardan ne 14 146 
(235b)Eyzan lehü 
Nazük uçurdı evc-i hevaya hümaları 
Gözden düşürdi hak-i rehüh tütiyaları 
Devlet-ser3-yı “öleme etmezler 1"tibür 
Peygüle-i kan3"atufi edna gedaları 
Ol seng-dil bu cözibe-i hüsn ü önla 
Bi-kar kıldı cezbe-i ahen-rübaları 
Ebna-yı dehr-i yeksere nö-mihribündur 
Bi-göne tavr olur bu yerüf aşinaları 
Eyzan lehü 
Nedür ol şüret-i "acib ü ğarib 
баһа vaşf ideyüm “ale”t-tertib 
Kameti dü-tadur pa beş seredür 
Kukla gibi bir özge musahhiredür 
Meclis-i padişaha varsa eğer 
Duramaz bi”Z-zarüre rakş eyler 
Ademi-zad iken o turfe-lik3 
Olmiış ammi ki nakişü”1-a”za 
Diyemem safa bundan al hişşe 
Burnı ğöyet kiçikdür el-kışşa 
Şalına şalına gider ekser 
Pek bakılsa topal değil akşar 
Yir içer şayfda şitada dahı 
Bulunur zümre-i nisöda dahı 
İtdi hayvan olanları amm3 
Kem müdellelü ceziresin me”va 
Kimse men" idemez ider o fuzül 
Ekser bezm-i padişaha duhül 


Bilinürse “асеб midür naimı 
Kavm-i Ye”cüc”e beüzer епдат 
Eyzan lehü 
Nedür ol turfe heykel ü hey”et 
K”olmuş "alemde ğarka-i ni"met 
Şüreten hilece mükellefdür 
Yine amma içi mücevvefdür 
Tekne tahtasından ince beden 
Yediği etdür içdiği ruğan 
Her kaçan kim ğidasın ekl eyler 
Yiyemez kendüsi yedirmeseler 
Çala бопуа beüzemez апипад 
Her gören zann ider onı surnü 
Turfedür kim bir “illeti yoğiken 
Ofa barmak çalar mukörin olan 
Yürüf olmış esir ü meftünı 
Almış aklını bir gözi hüni 
Eyzan lehü 
Nedür üç dane pehlüvan-ı “Arab 
Ki bırakmış cihöna şür u şa"b 
Biri gürz-i girön alub destine 
Gösterür çeşm-i haşma serdeste 
Ekseri (4 giyüb siyeh cüme 
Zinet ü fer virürler endüme 
Eyzan lehü 
Nedür ol kim mülevven hareket 
Şüreten merdüm-i şahib-i miknet 
Bunlar “ölemde etmese harekait 
Ya"ni ser-beste kalurdı mekenat 
Olur ise “aceb midür medhül 
Biri fa"ildür biri medhül 


İkisi bir yire gelürse eğer 
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Rakam-ı remldür gören ekser 
Tutdı öfakı heft-ihrimı 
Сегеудп eylemekde ahkümı 
“АКП var lik şu"ürı yokdur 
Nam-ı hilkatda kuşürı yokdur 
Hırşa şüret vireyüm dirsef eğer 
Onı Гаг2 eyle heyüla-yı şuver 
Ol mukaddem oğha ... tali 
"İlm-i mantıkdadur deni hali 
(239a) ("İzzet) Ferd 
Ol nedür ki cümle halk olmuş опиһ efkendesi 
Namı “апбег сапуе Hind ü "Arab nözendesi 
Ferd 
Hayliden övaöze-i hüsni опиһ düşmüş dile 
Fart-ı hüsninden gezer halk arasında zarfile 
Ferd 
Dem-be-dem “uşşak-ı zarı vuşlatın eyler hayal 
Ayağın büs etmedikce sineye çekmek muhal 
Ferd 
Ateşin meşreb siyeh-dildür mürüvvet könıdur 
Kal"a-i Fağfür ile Çin ü “Acem sultanuıdur 
Ferd 
Bu luğaz евгаппиһ bir bir ferde açmam aşlını 
Ta ki ihsün etmeyince dest-i nağme mislini 
Ruba"i 
Afhmış beni dil-ber dilüm abad etmiş 
Bu hatır-ı mahzün-şudeyi şad etmiş 
Koç başına kurbin olayum ol yürüü 
Körpe kuzilarla “öşıkım yüd etmiş 
Ruba"i 
Mestane yaturken ol büt-i bi-düadum 
Bi-takat olub bu dil-i ğam-mu “adum 
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Emdüm leb-i şirinini гоһвапп öpüb 
Bu vechile ol şühdan aldum düdum 
Ferd 
Şalınsa ol kadi га“па turuncı came ile 
Düşerdi ardına şeyhü”1-harim “imöme ile 
Ğazel 
Uyanub yarını ol rind ki yanında bulur 
Güyiya gevher-i makşüdını Капипда bulur 
Hayret-i "aşk ile ser-rişte-i “aklı güm iden 
Tar-ı zülfinde yühud müy-ı miyaönında bulur 
Küy-ı сапапа çıkar cade-i kalbüh bir ucı 
Arayan menzil-i cünanını cüninda bulur 
Nüş iden bədesini la"lin emen sökinüü 
Lüle-i çeşme-i hayvanı dehanında bulur 
Çaşni-senc-i “itab-ı leb-i şirini olan 
Lezzet-i la"1-i revan-bahşını canında bulur 
Zidd ile münkeşif olmakdadur eşy3 ki hıred 
Sırr-ı ser-beste-i ikini güməönında bulur 
Mufrıb etdikce ser-ağöz makim-ı “uşşük 
Rişte-i cünumı piçide kemaönında bulur 
"İzzet3 bu ğazel-i taze-edöyı okuyan 
Ma"ni-i nükte-i i"cüzı lisünında bulur 
Kaşide 
Bir padşaha lutf-ı Huda ki mu"İn olur 
Nam-ı şerifi fatih-i İrAn-zemin olur 
Bir Husrev-i zamöni ki manşür ide Нида 
Her bir ğazada mazhar-ı feth-i mübin olur 
Bir Husrev”üf ki dad ola hemvare her işi 
“Ahdinde cümle milket ü millet emin olur 
Bir Husrev”üfi naziri te”yid-i Hak ola 
Hemvöre fevz ü nuşret ile kim-bin olur 
(239b)O1 padişah-ı ma"“delef-öra ki dergehi 
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Kehfü”1-emön-ı "“Ammü”l-mü”minfin olur 
Han Ahmed-i yegöne ki kaşr-ı bülendinüü 
Ne pəyesi ber-a-ber-i “arş-ı berin olur 
Hakan-ı bahr u ber furüğ-ı "adaleti 
Rüşen-çeröğ-ı encümen-i müslimin olur 
Ziıll-i Huda ki söye vü “inayeti 
Niömüs-ı devlete tetabbuk-ı "anberin olur 
Şahib-kırön-ı “азг ki yekrön-ı “azmine 
Akşa-yı “arZ merhale-i evvelin olur 
Tursa yedinde tiğ-i kemerle mehabeti 
Şüretde güyiya Cibril-i emin olur 
Bir şah-bazdur ki per ü balin açmadın 
Şayd öşiyanesinde gelür hem-nişin olur 
Bir kahramandur ki yerinde mukim iken 
Avazesiyle mül pür-tınnin olur 
İklim-i hüsni ber-zedeyi herc ü merc ider 
Ol dem ki ebruvanı girih bend-i Çin olur 
Bir çüb-ı huşkı eylese ger İutfi terbiyet 
Mahsüd-ı tab" çüşni-i dörçin olur 
Küy-ı zemfni etseler övize kaldırur 
Bir peşe-i Za"1fe ki lutfi mu"İn olur 
Gülzöra olsa nükhet-i ahlikı münteşir 
Her sebze hem-nesim gül ü yösemin olur 
Bir şehr-i yüra kim kerem etdükde Müste"ön 
Destürı böyle Aşaf şühib-nigin olur 
Damad-ı şehr-i yar kav1 iktidür kim 
72П esas-i devlete rükn-i rekin olur 
Röyi umür-ı devleti könüna uydurur 
Hrfzı nizam-ı “Aleme hışn-ı haşin olur 
Ne öyle padişah-ı memalik-güşa gelür 
Devletde hud ne böyle vezir-i güzin olur 
Dadar bu “ali hıred etba"-ı kimilüfi 


Laf eyleyüb demem ki çünan u çüniün olur 
Bir şir kim edası riyadan beri ola 
Engüşt-i 1"tiröz-ı "adüdan emin olur 
Nazmum ki ka"r-ı kulzüm-i endfşeden çıkar 
Her lafzı bir şadefçe-i dürr-i semin olur 
Da “va-yı şA"iriyyet idersem “aceb midür 
Burhanı öferin-i Hudavend-i din olur 
"İzzet du "aya başla kim imin-h"ön аһа. 
Kerrübiyan-ı "arşla Rühü”1-emin olur 
Olsun zamön-: salfanatı haşre dek mezid 
Kim imtidadı nazir-ı şer"-i mübin olur 
(240a) Ğazel 
Mazhar-ı ism-i Celal olmasa hakka 1816 
Bulamazdı bu kadar rutbe-i vala 181 
Görceğin nergisif elde kadeh-i siminin 
Destine aldı hemön cam-ı muşaffa 1216 
Şive ta"İimin ider cümle nigöran-ı güle 
Naz ile gösterür engüşt-i muhanna 1816 
Söğar-ı leb-be-leb-i bade-i naba befizer 
Neş”e-bahşaö-yı cihan olmada güya lale 
Çiçek elkaöbın okur gerçi çemende nergis 


Gülşen-i röz bilür söylemez amma 1816 


Mekteb-i böğçede Nefhatü”1-ezhür okuyub 


Oldı destör-ı mükevver molla 1816 
Bir Hatöyi tokuyub kaörgeh-i gülşende 
“Аг? ider padişah-ı “öleme kala lale 


Ta ide makdem-i şah-en-şeh içün pay-endüz 


Döşedi gülşene hep kırmızı diba löle 
Ebr-i nisün-ı mekörim ki nem-i lutfi ile 
Açılur gül besterün dahı şahra lale 
Kaşide 
"Alemi feyz-i bahir açmış gül-i ra"n3 gibi 
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Büğ pür-nakş u nigür olmuş yeşil diba gibi 
Şah-ı gülde "andeliban-ı çemen dem-söz olub 
бопсајаг yek-laht-ı ülfet peyker-i CevzA gibi 
İtdi teşrif-i kudüm-ı neş”e-bahş-ı nev-bahar 
Cümle ebdana siröyet süğar-ı şahba gibi 
Lahlaha-söy-ı meşam-ı Катп-сдудп olmada 
Saçlı sünbüller çemende gisü-yı hüra gibi 
İtmede bi-şabr olub mestöne "azm-i gülsitin 
Şeyhler sölüslar rind-i kadeh-peyma gibi 
Şöyle hem-renk oldı zahid rindle ülfetde kim 


Zühd ü rindüfi farlçı müşkildür bu dem hünsa gibi 


Ferş olunmuş şaffa-i büğa bisaf-ı inbisat 
Bir kumaş-ı nev döşenmiş sebze-gün kemha gibi 
Yollara su sepmede sakka-yı ebr-i nev-bahar 
Büğa teşrif idecekdür söye-i mevla gibi 
Daver-i dön-ı himem şah-en-şeh-i “411-"alem 
Kim naziri zatinuü nö-yaübdur "Anka gibi 
Paye-i ikbali hem-ser kubbe-i gerdünda hem 
Rutbe-i iclali “li kevkeb-i Şi"ra gibi 
Vazıi"ü”T-aşl oldı könüni nizam-ı "Aleme 
Ma“delet babında Nüşirevən-: "adl-ör3 gibi 
Haşiyet tağyirin emr itse ider bi-iştibih 
Şişe izhar-ı şalabet gibi şahra-i şamma gibi 
(240b)Mündericdür "unşür-ı terkfib-i zatında sehi 
Zımn-i bi-kusr-ı keremde müstetir ma"nə gibi 
Pertev-i mihr-i kifayet neyyir-i şubh-ı kemal 
Cebhe-i pakında tibön zühre-i Zehra gibi 
Her sözi lebb-i leb-3-leb nükte-i sırrü”1-edeb 
Kişrü”1-ğat ma“anüde olan fehva gibi 
"İzzeta besdür hulüş üzre du"3 et kim af 
Ola te”sirinde sür"at cennetü”1-esm3 gibi 
Padişah-ı “АЈетпе ol şadr-ı "Ali himmete 
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"Ömr-i sermed vire MevlA Hızr”la “154, gibi 
Kaşide-i Der Medh-i Tonanma-yı Каридап Muştafa Paşa 
Нате kim feyzZ-i heva-yı şevkle cüşan olur 
Reşha-i na-çizi bir derya-yı bi-payan olur 
Нате kim oldukca gahi çehre-perdaz-ı hayal 
Şüret-i ma"nə heyülasında dest-efşan olur 
Hame kim hikmetden ide bast-ı makaöl 
Gökde “İsa derdine cüyende-i derman olur 
Нате kim etse güşade "akd-i enban-ı füsün 
Rüh-ı Hörüt-ı ma"ani sihrine hayrön olur 
Olmasın mı zib-i dest-i i"tibir ol hüme kim 
Münkabit-h"3n-ı cenab-ı Aşaf-ı zi-şn olur 
Muştafa Paşa-yı gerdün-kadr u vala-rutbe kim 
Asitin-ı devleti hem-rütbe-i Keyvan olur 
Aşaf-ı şahib-hüner dadar-ı döniş-ver kim ol 
Mekteb-i fazlında dana tıfl-ı ebced-h”"an olur 
Aşaf-cevvad kim yek-rüze-i cüdundan апиб 
Genc-i büd-averde-i Husrev tehi-enbön olur 
Fülke-i ikbəlinüfi bir lenker-i siminidür 
Маһ- nevdür şanma çerh üzre övizan olur 
Emri caöri şöyle kim bad-ı vezanı etse men" 
Bir dahı deryada gezmez fabi"-i fermön olur 
İtse hengüm-: ğazabda şarşar-ı kahrı hubüb 
Katre-i kemter tenür-i cüşiş-i tüfan olur 
Küh temkfn ü vakarın eylese tahmil eğer 
Arz-ı Nişöbürveş küy-ı zemin lerzön olur 
Eyzan Der-Sitayiş-i Vezir-i Ekrem Kapudiön Muştafa Paşa 
Ne haldür çemenüf faşl-ı llezirında 
Ferah sirişte hazönında hem bahörında 
Çemen baharda pür ise üşinalar ile 
Bununda sebze-i bi-göne yok civarında 


Feza-yı şahı bu mevsimde terk idüb evrük 
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Bisat-ı “ayşı döşer cülaruü kenörında 
(241a)Eser idüb yene her berg-i huşka feyz-i пеҹ̧д( 
Nesim вибһиһ ider rakş reh-güzariında 
Hazöna kalmaz idi yer zemin-i gülşende 
Bahaöruü olsa beka hüsn-i müste"örında 
Hazan bahöra müreccah görünse şayündur 
Neftice-binlerüfi çeşm-i 1 tibürinda 
Bu faşılda açılur ğonca-i bahar-ı emel 
Sehib-ı mekremetüf zıll-ı ab-yürında 
Sehaöb-ı mekremet oldur ki olmadadur kür 
Bir Aşaf”uğ kef-i dest-i güher-nisörında 
Nüma-yı gülşen-i ikbal Muştafa Paşa 
Ki dehr açılmada eyyam: feyz-i yürında 
Olurdı bezmine bir lale tahtası kamerüf 
Kelefden olmasa ğaşşi ğaşyi eğer "ayarında 
Yeter şikayeti koy “İzzeti ki vacib olur 
Du"a kaşidenüf elbet hitamkörında 
Bahar her dem olub gülistan-ı devletinüü 
Devam ola ebedi zat-ı kimkörinda 
Der-sitayiş-i Vezir Каридап Muştafa Paşa 
Ola hemişe eya daver-i huceste-nihad 
Mukaddemit-ı umürufi netice-bahış-ı murad 
Sen ol vezir-i keremkörsın zatuüdur 
Olan vesfle zikr-i menakiıb-ı ecdad 
Sen ol vezir-i feta-yı bi-nazirsin ki olur 
Mekörimifde ma”öt u ulüfdan аһаф 
Fetönetüf o kadardur ki bir bakışda olur 
Nigah-ı dikkatüfü Арадһ muzmirat-ı fuad 
“Aceb midür keremüf sebk idüb su”ölinden 
Zeban-ı h"ahişe virmezse ruhşat-ı ta“dad 
Tekellüm etse bulur inhilal-i “ukde-i dil 


Tebessüm etse gelür ğonca-i ümide güşüd 
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Piyale-i lis-i sehası efaZıl u eşraf 
Fuzöle çin-i “afisı еКагип ü emcad 
Esas-ı paye-i kadri medaric-i “ulya 
Medar-ı kevkeb-i bahtı metali"-i es"ad 
Serinde şemse-i hurşid miğfer-i zerrin 
Derinde tök-ı mukavvıs kıbab-ı seb"- şedad 
Aya ger mür h"ahiş de emel-i bahşö 
Bu söz piyöz değüldür bi-hakk-ı rabb-i “ryad 
(241b)Ne istedim de diriğ etmeyüb "ata kılduü 
Sen eyledüf beni deryüzegerliğe mu “tad 
Ümmid-i "afvuü ile imtis3l idüb emre 
“Асеб mi va"de-i zerrini eylesem irad 
Çü nergis iki gözüm yolda kaldı sultünum 
Keremle et kulufu intizürdan azad 
Hemğşe ti ki kerem-perveran-ı "alem ide 
Ümmidvarını incaz-ı va"dle dil-şad 
Nesebgöhuh olub çör-baliş-i iclal 
Ola hayatuna medde-i hezar ile heftad 
Заһа hulüş ile takarrüb etdükce 
Tahallül etmeye mə-beyne şive-i ib"ad 
Tarih-i der-veladet-i şehzade-i "“Abdü”lmecid 
Hazret-i Han Ahmed-i dönə etdükde kerem 
Ya"ni bir şehzade-i “3li-güher Rabb-i mecid 
Söyledi tarihini “İzzet leb-i ikbal ile 
Geldi şulb-i pük-i Ahmed Han”dan "Abdü”1-mecid (1136) 


Tarih-i bera-yı feth-i kal"a-i Gence 

Şüh-en-şeh-i kişver-güşö dadür-ı manşürü”1-liva 
Fermönde-i “adl-34zm3 Hün Ahmed-i v3la-himem 
Lutf u kerem deryasidur cüd u seh me”vasidur 
Nam-ı şeref pirösıdur kişver-güşalıkda “alem 


Böyle gerek dad-averi ram emrine ins ü peri 
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Gelse olurdı çakeri "ahdinde Dara-yı “Acem 

Esbi ki cevelan gösterür kendin Neriman gösterür 
Haşmın girizön gösterür mönend-i sürücü”ş-şanem 

Ol şeh-süvar-ı düdger ol demde ki tiğin çeker 

Re”s-i "adüyı çük mönende-i şakkü”1-kalem 

Çün "adlin icr3 eyledi dünyəyi ihya eyledi 

Şimdi huşüşan eyledi “агӱ- rüşene naşb-ı "alem 

Terk eyleyüb eğlencesin İran”a saldı pençesin 
A"cimuf aldı Gence”sin ol kahramön-ı Cem-haşem 
Ol mülk-i pökfze-eser kıymetde dünyöya değer 

İm"an ile bakılsa ger Gence değül genc-i hikem 

Ol demde kim tedbir ider icrasını takdir ider 

Тӧгап” da teshir ider böyle kalursa 13-cerem 

Şadr-ı kerem-pira budur hurşid-i mülk-ör3 budur 
Destür-ı şahib-ra budur dehrüfü Nizamü”1-mülk”i himem 
Şah-en-şeh-i kör-ı ареһа "adl-üzmə şöh-en-şehü 

Bu nazmuma olmaz baha n”ola mübəhat eylesem 
(242a)Bende fesahat başkadur hüsn-i belağat başkadur 
Nazmumda halet başkadur çün “İsi-i ferhunde-dem 
İrdi sühan çün ahire oldı kavAfi fabire 

Hayr u du"adur ş4"ire şimdi bu dem emr-i ehem 
Devlet ile 1681 ile yüz müide-i iclAl ile 

A"dayı istişal ile olsun muzaffer dem-be-dem 
Tevfikini Rabb-i celil idince hadi-i sebil 

Çün oldı bu feth-i cezil şadide kalb-i ümem 

Ben de bu feth ü nuşreti “İzzet didüm törihini 

Aldı “Acem”den Gence”yi Hön Ahmed-i vala-himem 1137 


Tarih-i cami"-i “Ali Fötih-i Mora 

Müşir-i bi-mu"adil şadr-ı kümil Aşaf-ı fazıl 

“AH paşa-yı döna-dil vezir-i a"zam u Ekrem 
Güzin dimöd-ı Ahmed Han-ı “adil kim zamönında 


Huzür-ı kalb ile ösüdeterdür ser-be-ser "Alem 
Zihi Aşaf eğer kim açmasaydı zihn-i vekkadı 


Mu"ammö-yı Nizamü”1-mülk kalmışdı hele mübhem 


Viribdür zat-ı раК-1 mesned-i iclAle aröyiş 
Du"a-yı devletin vacib bilür cümle beni Adem 
“Adü-yı dinden hakka ki ahz-i intiküm etdi 
Olub nömüs-ı din tekmiline şıdk ile rösih-dem 
Huşüşen hasbeten 117/1-12Һ bir cömi" idüb бег-ра 
Tedarük eyledi zad-ı me"adın cümleden akdem 
Düşerse böyle tarih-i muşann3" az düşer “İzzet 
Bu zibA ma "bedi yapdı cenab-ı Aşaf-ı efham 


Törih-i minöre-i Damad Muhammed Paşa 
Aşaf-ı Cem-haşmet daver-i Keyhan-rif"at 
Özi valisi olan Hacı Muhammed Paşa 

Kendi mahiyyet-i zatiyyesin 12һӧг eyler 
Vaşfa muhtöc değil şa"şa"a-i mihr-i sema 

İtdi cümi"-i Firdevs-harimi te”sis 

Emr idüb şah-ı cihan-gir ü “adölet-pira 
Şahn-ı Behmen harem-i paki mutaf-ı meleküt 
Mahfili ca ki sükkün seməvət-ı “ala 

Ka:“be-i feyZ-i Huda kıble-i ervah-ı kuds 
Beyt-i ma"mür-i felek-kadr cenab-ı vala 
Sakf-ı balaterine şemse-i zerrin hurşid 

Sim-i gül-mihdur pakine mah-ı ğarra 

Atlas-ı södis-i çerhi döşese şayündur 

Şahn-ı dehliz-i harimine felek ser-ta-pa 
(242b)Ferş-i renginine cörüb-keş olsa şeb ü rüz 
Gisü-yı müşk-feşönıyla revadur hüra 

Nakş-ı zibası firibende-i "akl-ı Möni 

Tarhı hayret-fiken-i tab"-ı gürüh-ı “ukala 


Tak-ı valasına zincir-i şehab ile eğer 
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İtse övize felek "akd-i SüreyyA”nı sez 

Kudsiyan-ı feleğinül güşına şür-efken olub 

Hep mü”ezzinlerüf virdüği gül-bang-i semi 

Nükte-endöz olanufi hayt-ı sim4" u başarı 

Olamaz paye-i evlasına dikkatle resa 

"İzzeta hatif-i kudsi göricek itmümın 

İtdi tarihini bir beyt ile iml4 vü еда 

Oldı bani bu minir-ı nevi ziba yapdı 

Himem-i pak ile Damöd Muhammed Paşa 1122 


Törih-i berA-yı ta“mir-i türbet-i Hazret-i Eyyüb Enşöri Radıya”l-lahu “anhu 
Cenab-ı Hazret-i Sultan Ahmed Han kim oldur 

Serir-i saltanatda şehr-yar-ı şahibü”t-temkin 

Hidiv-i asumön-dergah kim olmuş o dergehde 

Vezir-i a"zam İbröhim Paşa bende-i dirin 

Zihi şadrü”ş-şudür şühibü”t-tedbir kim апиһ 

Sedad-ı re”yini ta cevher-i fa"““3l ider tahsin 

Du"a-ı hayr isticlab içün sulfan-ı zi-şana 

“Ata vü cüdını kılmış ser-apa "öleme (аул 

Nice hayrata oldi niyet-i haliş ile s3"1 

İdüb te”yid sübhani her işde körını tehvin 
Huşüşen şimdicek tevfik-i İzid yar olub etdi 
“Alemdar-ı resül-i kibriyünuü merkadin temrin 
Ser-efrüz-ı şahaübe Hazret-i Halid ki olmuşdur 
Mezörı ... ricölü”1-ğaybu “illiyyin 

Mezör-ı гаһтпе(-Азаппда ba"2ı yerlerüfi evvel 
Mürür-ı ezmine etmişdi istihkamını tevhin 
Beli ma"lüm idi muhtac-ı ta“mir olduğı ammai 
Muvaffak olmadı 1"marına hiç kimseler piş-in 
Meğer Böri bu hayrı şadr-ı дапдуа naşib etmiş 
Ki şimdi eyledi i"marını ilhüm ile telkin 
Teyemmün kaşd idüb ol şahib-i devlet sa"adetle 
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Şebək-i tab-nakin etdi isticdad ile simin 

İdüb şandüka vü püşide vü kaşflerin tecdid 

Niçe zatü”l-bakam övizelerle eyledi tezyin 

Huda sulfan-ı “aşrı Aşaf-ı dehri idüb d4”im 

Müdam erkön-: ikbalin ide te”yid ile Tahşin 

Bu da tevfikidir "İzzet ki etdüm beyt-i vahidde 

İki tirih-i pöki "avn-i rabbanf ile tazmin 

Mezörın eyledi tezyin Ebü Eyyüb”un İbrihim 

Ebü Eyyüb”ı İbrahim Paşa eyledi tezyin 1137 


(243a)Tarih-i Вегду-1 Feth-i Xal"a-i Revan 
Şaf-ar3-yı mağözi ya"ni Ahmed Han-ı "adil kim 
Zamönında niçe iklim makrüzü”1-kalem aldı 

Cihanı bim-i ğamdan eyledi ösüde ol dem kim 
Serfir-i şevketi ol düver-i ferhunde dem aldı 
“Acemden mülk-i mevrüsını istirdad idüb şimdi 

Hep Azerbaycan”ı ol şeh-i dAn3-şiyem aldı 

"Aceb mi Husrev-i İrin dinse nömına şimdi 

Ki dörü”1-mülk-i Efridün ile iklim-i Cem aldı 

Ne kuvvetdür ne kudretdür bu kim vüs"atli bir mülki 
Varub ser-"askeri hem düşmene kahr etdi hem aldı 
Bu demde aldı sulfin Ahmed-i yek-ta Revan mülkin 
Revan mülki değil bir genc-i meşhünü”1-hakem aldı 
Heva-yı feyz olub zahir muhibb-i kafr-ı şariçiden 
Nesim-i müfde-i feth ü zafer kim şubh-dem aldı 

Bu ğarra nuşreti güş eyledikde peyk-i endişem 

Ele törih-i tahrir içün levh ü kalem aldı 

Didi "İzzet Revan feth oldı Sultin Ahmed "aşrında 
Revan”: hükm-i sulfin Ahmed-i Daüra-haşem aldı 1137 


Berğy-ı Feth-i Kal"a-i Revan 


"Afiyetler ola vehhab-ı rev3n-ı feth ü naşr 


Ab-ı rüy-ı 41-i “Osmön Husrev-i Cem-mesnede 
Mest olub bi-bade şevkile didüm tarihini 
Geldi miftaih-ı Revan divaün-ı sultün Ahmed”e 1137 


Вегду-1 Feth-i Kal"a-i Revan 

"İzzet3 cümle ekabir çıksın istikbline 

Sedde-i sultan-ı dine geldi miftah-ı Revan 
Beröy-ı Feth-i Kal"a-yı Hemedan der-"aşr-ı Sultün Ahmed Hin 
Husrev-i maşrık u mağrib şeh-i din Ahmed Hin 
“Adlile eyledi ma"mür cihan ülkesini 

Ol cihön-daöver ü Dür3-"azamet himmet ile 
Mülk-i mevrüsına humm etdi Keyan ülkesini 
Şadr-ı sımmah-ı "af3-pişe ki hüş etmişdür 

Afa sultön-ı kerem Bermekiyan ülkesini 

Çünki takdir-i Huda ile Kızılbaşlar”uü 

İtdi bir hemzede te”sir-i Киг”дп ülkesini 

Berk ü birin “Acem”üf şarşar-ı dibare töküb 
Киф pefmürde-i ösib-i hazan ülkesini 

İtdi fütüvvi ile sulfin-ı cihin ba"s-i cünüd 
Dörü”1-İslam ide tA-ser husrin ülkesini 

Aldı ser-"askeri peykar ile Loristan”uü 

Hamle-i vahidede td Hemedan ülkesini 
(243b)Şeh-i İslam-penöha umaruz mevlAdan 

Ki kariben vire Tebriz ü Revan ülkesini 

Kendü ösüde ola düşmeni teng-i hemvöre 
Mütezelzil ide renc-i Hafakön ülkesini 

Lutf"i mevla ile çün tantana-i feth ü fütüh 
Eyledi velvele-nak ile саһап ülkesini 

Ben de bu feth-i mübine didüm "İzzet törih 
Aldı Hün Ahmed-i “441 Hemedan ülkesini 1136 
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Beröy-ı Feth-i Kal"a-i Loristin 

Peyöm-ı feth ile lebriz-i şadi kıldı afakı 
Muhibb-i şarkdan bad-ı nesim-i şubh-dem aldı 
Su”öl etdüm peyam- feth-i hatifden didi törih 
Loristan”ı da sultan Ahmed-i dana-hakem aldı 


Вегду-1 fevt şuden “A”işe Hanım 

İtdi "azimet öhirete hala hanım Ah 

Firdevsiyan ile umaruz hem-nişin ola 

Tarihine bir Ah çeküb "İzzeta didüm 

Ya Rab mekön-ı “A”işe "Adn-i berin ola 

ĞGazel 

Sinemizde güher-i "aşk-ı сеуапап buluruz 

Vadi-i mihr-i mahabbetde beli kön buluruz 
Ко harab eyleyelüm seyl-i sirişk ile dili 
Biz o virönede çok genc-i firivan buluruz 

Ne olur kurtuluruz derd ü ğam-ı firkatden 

Ne dil-i hasramızufi derdine derman buluruz 
Gice mestane nice va"deler eyler amm 
Seher ol gözleri mahmürı peşimön buluruz 

"İzzetA fikr-i lebi gelse dile şad oluruz 

Güyiya hakde bir la"1-i Bedehşön buluruz 

Medh:-i Sulfin Ahmed “al3-tarikü”t-tazmin 

Tercf1"-i Bend 

Şimdi Ahmed Han olub te”yid-i Hakkufi mazharı 

“Unveten Tebriz mülkin aldı bir ser-"askeri 

Gerçi te”hir etdi amm oldı zahir "ikıbet 

Ğayret-i mülhid-güzör-ı Şi"a-süz-ı Haydar 

Habbeza tevfik-i Rabbani ki darb-ı dest ile 

Aldı üç gün içre bir vüs"atli ziba kişveri 

Şöyle bir cenk oldı kim eflake havf газ idüb 


Gösterür kendin siper şeklinde çerh-i çenberi 
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Küşte-i şemşir kahr oldı melA"in-i “Acem 
С̧аг-уагиб eyleyüb ervahı “avne yöveri 
Sill-i seyf etdükde a"daya ğuzatü”l-müslimin 
Geçdiler şemşirden cümle Kızılbaş “askeri 
“Asker-i сеггаге pay-maəl etmedin virsün “Acem 
“Aklı var ise eğer Gence ile Yezd Şeşteri 
(244a)Eyledükde kudsiyön tebşir-i şad-tahsin ile 
"Alem-i ervaha bu ra"n3 ğaza-yı ekberi 
Rüh-ı Nef”1 gördüm eylerdi beröy-ı tehniyet 
Так- “агӱ üzre bu дагга nazm ile cevlangeri 
Aferin ey гӧлрагиб şeh-suvar-ı şaf-deri 
“Arşa as şimden gerü tiğ-i Süreyya-cevheri 
Kuvvet-i ikbəl ile oldı şeh-in-şah-ı cihün 
Mülk-i Tebriz ü Kirmönşah u Azerbaycün 
Bu ne kuvvetdür ki tahrik etmedin röyösını 
Feth olundı hamle-i evvelde Tiflis ü Revan 
Himmeti ser-hadd-i şarkı ser-be-ser Zabt eyledi 
Böyle ister "arşa-i ikbülde şühib-kıran 
Ba"d-ez-in nüm-ı hümayünın апиһ yad eylesün 
Dastaön-ı Rüstem”i tayy eylesün şeh-nam-h"ön 
Mihr ü mahı zir-i dümönında pinhan eyleyüb 
Sakfina kandilleri aşsın ser-ö-ser ahterin 
Bezmgəh-ı ösumün üzre с̧егарап eyleyüb 
“Arşa meydanına çıksın tös-büz-ı aisumin 
Sözına rümiş-ger-i Zühre virüb ra"n3 düzen 
Bezmde tutsun uşül ile felek devr-i revan 
Olsun bu beyti bir nev-nağme-i dil-süz ile 
Eyleyüb Nahid aheng-i maköm-ı Işfahan 
Aferin ey гӧлрагиб şeh-suvör-ı şaf-deri 
“Arşa as şimden gerü tiğ-i Süreyya-cevheri 
Kuvvet-i İslam ile i"14-yı emr-i din içün 
Ba"s-i ahbar etdi kahr-ı kavm-i mürtedin içün 
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Çar-yarı ba-şaf3 ervahını şad eyledi 
Eyleyüb tertib-i rezm-i A"cam bedin içün 
Kudsiyön olmuşdı bam-: “arşda şaf-beste һер 
Rüz-ı hecada du"3-yı nuşrete imin içün 
Tiğ-i “Osmanf ile ber-küşte-sümön oldılar 
Sebb idenler Hazret-i Şeyhine һаҹа kin içün 
Cedvel-i Ceyhün”ı farz etsün muhaddidler sınur 
Söz götürmez şimdi Sultaniyye vü Kazvin içün 
Yakışur Kaşan ile Fağfür”ı teshir eylese 
Kubbe-i köşöne-i ikbalini tezyin içün 
Aldı zir-i söye-i iclle mülk-i Faris”i 
Ol diyar-ı paki şerr-i rıfZdan te”min içün 
QA4b)İntihib etmiş bu beyti hem debir-i 3sumün 
Bu ğazö-yı ekberüf tebrikine tazmin içün 
Aferin ey rüzgörufi şeh-suvər-ı şaf-deri 
“Атса as şimden gerü tiğ-i Süreyya-cevheri 
DA”imə manşür ide sultün-ı şahib-şevketi 
Bi-tereddüd hüsn-i tedbirüfi bu devr-i haşiyyeti 
Nuşret-i istikbəl iderler elbette kande gitseler 
Reh-nümadur müslimine evliyönuü himmeti 
Hamle-i evvelde teştit eyledi tevfik-i Hak 
RAfiZi”nüfi hadden efzün iken humkiyyeti 
Sürh-i ser-kavmin bi-hamdüli”1-lah makhür eyledi 
Çar-yarüü eyleyüb imdat rühaniyyeti 
Rafızi”ler tiğ-i öteş-bürdan hem gördiler 
Rüz-ı mülhid-süz mahşerde olan germiyyeti 
Kahramn-: şaf-şiken dimez mi ol sultina kim 
Ola şarka müntehf re”s-i hudüd-ı devleti 
Himmetüflle ey hidiv-i asumin-mesned вепӧлһ 
Rayet-i feth ü zafer arturdı kadd ü kümeti 
Pay-ı taht-ı milket-i İrin”: teshir eyledüf 


Buldı nöm-ı saltanat "ahdüfide şön u şevketi 
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Aferin ey гӧлрагиб şeh-suvar-ı şaf-deri 
“Arşa as şimden gerü tiğ-i Süreyya-cevheri 
Şaf-derö nuşret-i kadimi yar-ı ğaruüdur senüh 
“Avn-i Hak me”nüs-ı zat-ı Катп-рагиһфиг senüü 
N”ola tedbirinde eylersef işabet her zamin 
Aşaf-ı İbrihim Paşa müsteşörufdur senüü 
Müide her yerde muzaffersin ki öyle bir vezir 
Hayr-h”öhun çaökerüfi hidmet-güzöruüdur senüü 
Sen otur ikbal ile tahtuda bezl et himmeti 
Maşdar-ı nuşretdür devlet-medöruüdur зепӧһ 
Şeh-suvar-ı "arşa-i ikbalsin isterse al 
Işfahin-ı mevküf emr-i i tibiruidur senüfi 
Canib-i Hak”dan mü”eyyedsin semend-i "azmi sür 
Kişver-i İrün ser-ta-pa şikAruüdur вепбһ 
Bir mu"önnid düşmen-i bed-höldür virme amön 
Rafizi-i makhür-ı zür iktidirufidur senüh 
N”ola bu nuşretle izhar-ı mübahat еујезеһ 
Feth-i nev ser-möye-bahş-ı iftiharuidur senüh 
Olmamışken Karadağ ülkesi İslam”a naşib 
Şimdi şükr eyle efendim murğ-zörufidur senüü 
N”ola vaşfunda bu beyti “İzzet 1144 eylese 
Müşteri bir bende-i midhat-güzöruüdur senün 
Aferin ey rüzgöruü şeh-suvör-ı şaf-deri 
“Arşa as şimden gerü tiğ-i Süreyya-cevheri 
(245a)Müseddes Вегду- Çer3ğaün İbrihim Paşa 
Nigah-endaz olanlar bağda seyr-i çerüğına 
Zemini befüzedürler isumön-ı encüm-efşöna 
“Аса 10 şu"Te virmiş şu"leler şahn-ı gülistüna 
Ki kaldı hayra-i reşk-i dü-çeşm-i mest-i һаугапа 
Çemen mi yohsa nür-ı din midür derya mıdur bilmem 
Dolunmuş rişte-i meh-tabdan diba mıdur bilmem 
Çemen kim sine-i sebzinde yer yer lale göstermiş 
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Ser-üğöz eyleyüb mufrıb-ı nevade nale göstermiş 
Alub etrafinı her şem"a bedr-i haöle göstermiş 
Kumaş-: “аг2 idüb güya mülevven kale göstermiş 
Sen inşəf et nice ser-mest şadi olmasın üidem 
Şafa-amade hatırlar güşade her göhül hurrem 

Şebistan-ı felek kim encümengah-ı kevökibdür 

Temaşöya bu bezm-i haşı nik canile tilibdür 

Bu mevsimlerde zira lAlezaür eflaike gaülibdür 

Zeminüf ösumana şimdicek tercihi vücibdür 

Ki bir hurşidi var nömı şeh-in-şüh-ı mu"azzamdur 

Меһ- tübanı var “unvünı düimöd-ı mükerremdür 
С̧еплепде laleler kim keşf-i gül-ruhsar-ı al eyler 
O nev-res tözelerdür güya “arZ-ı cemal eyler 
Bu güne bezm-i haşü”1-hüşı kim vehm ü hayal eyler 
Bu bezmüh mislini ümmid iden fikr-i muhal eyler 
Випиһ güya ki bezm-arası Zıllu”llah-ı dünadur 
Terövet-bahş-ı “unvan-ı cemal-i şadr-ı valadur 

Temğşa eyle “İzzet lem"a-i şem"-i şeb-i tibı 

Akıtmış lüle lüle bağa güya cüy-ı meh-tabı 

Ser-3-pa şu"le kılmış nürdan her berg-i sir-abı 

N”ola şaödi olursa çeşm-i сапа feyZ-i seyl-aübı 

Bu "ahde “ahd-i sultin Ahmed kişver-güşa dirler 


Bu eyyöm-ı şerife mevsim-i zevk ü şafa dirler 


Güfte-i Söbit-i Merhüm fi Maraz-ı Mevt ü Vefat Fi 25 Ramazön 1112 
“Adülar kışşa-i “aşkum “acö”ib dasitin etmiş 

Ki Sabit "işık olmuş bir cevan sevmiş fülön etmiş 

(245b)Tarih-i Katl-i Nadir Şah 

İtdi ferzin-i да24 öhir yerin Şeh Nadir”üfi 

Мас satranc-ı emelde küşe-i lahd-i memait 

İtdiler ol hayl-i ten mekkörı mağlüb-ı hayal 

Gösterüb mansübeler açmazdan hayl-i ğuzat 
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Geçmedi şarr3f-ı takdirüü yanında bir pula 

Yire geçsün genc-i Körüni gibi nakd-i Kelat 
Eyleyüb kahr-i Huda bözü-yı ikbalin şikest 
Sal-i tarihin su”Al etdükde halk-ı k3”init 

Feyz-i rühaniyet-i İsn3 “aşerle söyledim 

Eyledi böziçe-i eyyam Nadir Şah”ı mat 1160 
Müfredat 

Cami"-i hüsne şal3 eyler zenehdünında hal 

С̧аһ içinde Ka "be”de güya ezan okur Bilal 

ik 

Ser-a-pa dide-bandur gümrük-i valşında “Aşıklar 
Kaçurma sevdiğim kəlaA-yı vaşluf şofira şişlerler 
* 

"İnanum çeşm-i giryan aldı dest-i ihtiyarumdan 
Şavulsun баһа seng-i rah olanlar reh-güzarumdan 
* 

Perde-püş о14икда hat-ı гиһвагиһа ҺКг et hele 
İtdüğün işlerden ey meh-rü hacalet etmez misin 
* 

Garibüfdür anı hoş tut efendüm işte ben gitdim 
Göhül dirler ser-i küyufda bir divanemüz kaldı 
* 

Напе- kalbe hayal-i leb-i canön реһуог 

Сап çıksın bedenimden о da yer tar eyler 

* 

Turmaz zamane halkı şu bağlarlar аГиһа 
Hidmetlerinde dönsen eğer ösiya kadar 

* 

Bir öfet-i ... sitem-sencüfi elinde 

Taşlarla döğer sinesini kefe-i mizin 

* 


Yalvar ey dil kökül-i dildür "arak-çinden çıkar 
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Bu meseldür tatlu dil ile ilan inden çıkar 

* 

Kaşduh eğer ki сап и dilüfi birisinedür 

İkisi de feda yolufa birisi nedür 

* 

Senden bir iki nesne temenna ider göhül 
Birisi büs-ı la"1-i lebüt biri sinedür 

* 

Miyönından haber şordım didi ol gözleri üöhü 
Ötesi küh-ı billüra iner bir ince yoldur bu 

3 

Ne bilür haök-i mezelletde benüm çekdüğimi 
H"ab-ı naz ile yatan "ölem-i istiğnada 

* 

Engüşti Кипбл değdi diyu ğabğab-ı yüre 
Destüm zeneh:-i fikre sütün eyleme ya Rab 
* 

Ruhundan büse çin ol söye-i zülfünde агатп et 
Ma"8ş etdi neharı Hak bize leyli libas etdi 

* 

"Arız-ı möhinı дујпеде gördükde habib 
Özine "aşık olub "işıkına oldı rakib 

* 

Derd-i ser istemek hele hiffet değil midür 
Mahmürluksa rıtl-ı girinın neticesi 

"İzzet 

Ol şühı bezme da vet ise kaşdufi "İzzet 
Evvel tefekkür et elem-i intizarını 

Huşül-i h"ahişe maəni"dür ıztır3b-ı derün 


Dem-i vişöldeki ra“şe-i teliş gibi 
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NAZİMA BEĞ 
Tarih-i Nazimə Beğ der-hakk-ı İzzet “АН Paşa 
Nazimə Beğ kalemle bi”1-bedahe 
Didi törih vezaret buldı “izzet (1144) 
(236a) FAZIL RÜMİ 
Ve diğer nözum-ı divan-ı belAğat-ünvön Hacı Tahir Efendi İbn Hacı "Ali Efendi 
Rümi hakka ki ol efendinifü fazileti, öz tahallüş-i şerifinden hüveyda vü aşikardir. 
Hicretili bili yüz yetmiş altı törihinde tevellüd edib ve bifi iki yüz onumcı senede 
törik-i dür-ı ğurür olub “özim-i hüne-i sürür olmuşdur. El-in memalik-i Rüm”da ve 
şafahat-ı Erzenetü”r-rüm”da divanları meşhürdur. Çünön ki 2401 şerifleri Nabi 
Efendiden şofira “arşa-i vücüda gelibdir. Paye-i şi"rde hem cenab Nabi”den ада 
değildir ve bu müdde"aya öz kelam-ı mu"ciz-nizamları şahiddir ki divan-ı münfif-i 
feşöhat-rediflerinde buyurmuşlar. 
Beyt 
Müsellemdür bu Nabi şa"ir-i üstaddur Fazıl 
Апиһ hakkında çün ikraürum inkörumdan efzündur 
Ve bu neçe ebyat o cenabıüü müntehib olan eş"arlarındandır. Ve bir ğazel o 
büzürgvürdan nazar-ı hakire yetmedi ki haütimesinde cenab H"ace Neş”et medhi 
olmasın. 
(236b) Ğazel 
Sevad-ı zülfi kim ser-maye-i baht-ı siyahumdur 
Cebinüm nakşına bir hüccet-i bi-iştibahumdur 
Ğubar-ı hattı oldı iştiyaka sedd-i reh ammi 
Beni hasret koyan sultanuma kendi günaihumdur 
Gözüm yollarda bir ihü-nigüha muntazırdur kim 
Siyah-ı sürme-i çeşm-i ğazölan hak-i rahumdur 
Gül ü gülzörını hün-ab-ı eşküm eyledi reyyan 
Bu böğuf ziver-i sünbülistanı ebr-i dhumdur 
Ben ol nahl-i gülistin-ı vefayum baüğ-ı dehrüfi hep 
Gül ü bülbülleri reşk-över-i berg-i giyahumdur 
Anuh азагФиг bende olan bu cevher-i müye 


Cenab-ı h"ace-i Neş”et kim benüm devlet-penihumdur 
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Ğazel 
Dil-i nalinumuf kaşdı safa hasret-nüməlıkdur 
Neva-yı gah u bi-gehden ğaraz bir üşinölıkdur 
Yehi "ödet mi peyda eyledüh şehr-i dil-arada 
Teğafül sevdiğüm dirin tavr-ı dil-rübalıkdur 
Sağa ben gül disem andan dahı nözükterem dirsün 
Hele ey gül-beden fikr et ne rutbe bi-nevalıkdur 
Kumöş-: tab"ımuü kadrin bilür hazik olan Fazil 
Bu nazm-ı dil-pezirüm bilmeyen dir hod-nümalıkdur 
(237a)Ğazel 
“Aceb bilsem ki hem-zönü-yı bezm-i şohbetüf kimdür 
Senüfile leb-be-leb peymaönedar-ı "işretüü kimdür 
Kime ser-möye-i ikbalsin zıll-ı hüm33sü 
Bu günlerde gene nev-devlet-i cem"iyyetüfi kimdür 
Biz olduk bir zamön zar u zebün-ı şadme-i hicrin 
Efendüm söyle şimdi mübtela-yı firkatüü kimdür 
Yine kankı fütade payimal-i nözufi olmuşdur 
Rikab-ı kam-yaba çehresar-ı "izzetüfi kimdür 
ĞGazel 
Gerçi zamane şühları bi-vefa olur 
Vay həline опиһ ki заһа mübtelA olur 
Bed-mest olur mı cevr ü cefa ile ehl-i derd 
Düşnəm-ı kahrı neş”e-i zevk u şafa olur 
İham-ı "ukdedür o gülüf hande-rülukı 
Çin-i cebini "işıka müşkil-güşa olur 
7 Erzön verür mi la"1-i nemek-rizin ol peri 
Bir büsesi olursa вала cün-baha olur 
Е221 bu tab"-ı “Ali ile üstüh”ainımuz 
Bir gün olur ki rişte-i böl-i hümA olur 
Ğazel 
Perişön? zülfüü hüsnüüüfi cem"iyyetin söyler 


O cem"iyyetde her kim olsa hüsn-i şüretin söyler 


(237b)Lisön-ı ğayrda söylensün insöniyyetüfi yoksa 
Kimi söyletsen elbet kendi “izz ü rif"atin söyler 
“Aceb mi büse-h"aöh olsam seni gördükde sultünum 
Geda erbab-ı ihsönı bulunca һасебп söyler 
Kemal-i cevherin ibraz ider eşk-i dil-i "şık 
Ki yem сӧз u hurüş etdükce Фӧггаһ kıymetin söyler 
Sözüfiden nadire-baöverliğüfi ma"lümdur Fazıl 
Nihad-ı pak olanlar muktezA-yı tıynetin söyler 
Eyzan lehü 
Murğ-ı tab"um gibi bir bülbül-i övare mi var 
Gülşen-i ğamda hezör-ı dil-i divine mi var 
Çille-i cevrini ol mehveş-i çür-ebrünuü 
Ne kadar saht ise de çekmemeğe çöre mi var 
Eyzan lehü 
Diyemem hüsn-i şüret ile insaniyyetüü yokdur 
Güzelsin ey peri-rü adem ile ülfetüfi yokdur 
ĞGazel 
Bu gülşende “uyün-ı "öşıan bi-eşk-bür olmaz 
Заһа andan ne ey meh-rü gele hiç ја1е-баг olmaz 
Gice gündüz cihönı mihr-i “Alem devri der ammi 
Senüfi hüsnüüi kadar ey meh yine şöhret-şi"ar olmaz 
Zarüridür kemend-i "aşkufia üftadelik yoksa 


Safia "aşık olan ey nev-civan bə-ihtiyür olmaz 


(238a)Yine kendüf gibi bir ehl-i derde hem-dem ol Fazil 


Заһа ol fitne-cüy u bi-amönufi ğam-küsör olmaz 
Eyzan lehü 
O la"lüf şekkersitönından erbab-ı heves çıkmaz 
Beli dükkançe-i kannaödiden mür u mekes çıkmaz 
N”ola hamüş ola erbab-ı hayret bunda ey Fazil 
Hatar-nök olsa yol ma"lümdur bang-i ceres с̧1Ктпа2 
Eyzan lehü 


Senüü bim-i müfefhden leşker-i eşk-i revan gelmez 
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Müsellemdür ki rah-ı pür-hatardan Кагуап gelmez 
Eyzan lehü 
Hurşid-i cihin-tibiş ey yüzi mihum 
Sevsem seni bu vechile ben var mı günühum 
Cevrinden o meh hatt ile eylerse ferağat 
Sen de ола nöz et biraz ey baht-ı siyahum 
Eyzan lehü 
Biz ol murğ-ı sitiğnüyuz ki dam u dünemüz yokdur 
Beli özadeyüz kayd u kafesden lanemüz yokdur 
Ser-3-pa cismimüz mestürdur fanüs-ı "işmetle 
O şem"-i “iffetüz kim bir yanar pervanemüz yokdur 
Bütün birlikde biz remz-aüşina-yı vahdetüz şüfi 
Bu sırrı afila senden mA"ada bigünemüz yokdur 
(238b)Eyzan lehü 
Akşam üsti yanuma geldükde ol melek 
İftar vakti oldı baha kurş-ı meh çörek 
Bir gün mukaddem irmek içün “1d-i vaşlufa 
Ey mah-ı rüze etdiler işbüt yevm-i şek 
Bi-haşıl oldı sine-i sa“yümde perveriş 
Yazık safa benüm bu kadar çekdüğim emek 
Fazil nazire söyleme de virgidür баһа 
İhy3 efendiye nitekim nev-ğazel dimek 
Eyzan lehü 
O mehüh şanma ki eller gibi bi-günesiyüm 
Çekerüm həle-i öğüşuma hem-hönesiyüm 
Dil ruhuü şem"ini fanüs gibi setr ideli 
Diyemez kimse апиһ ben даһи pervanesiyüm 
Eyzan lehü 
О şühla buluruz biz melahaft-i cünı 
Odur muhaşşılı bu meclisüü nemek-dinı 
Ol ab u tab kalur mıydı gül-ruhunda опиһ 


Hezör nale ile olmasam nigeh-bönı 


Eyzan lehü 

Dehanı sırr-ı mübhemdür efendi 

Benüm halə o şübhemdür efendi 

Güzel olsun haf-överd olursa 

O da bir başka “"ölemdür efendi 

Eyzan lehü 

O afeş-cü yanar bir "aşık-ı divanedür şimdi 
Beni pervöneveş süzan iden pervanedür şimdi 
MÜNİF 

Kaşide-i Münif Der-Medh-i "İzzet “АН Paşa 
Ne vezir-i Aşaf ne kadir-i ... 

Nice Aşaf-ı hükm-ömüz-ı Felatün-tedbir 


Maşlahat-söz-ı ümem “ukde-güşa-yı “Alem 


Nükte-perdöz-ı Mesihö-dem ü ferhunde-Zamir 


O müşir-i şeref-efza-yı vezaret kim ider 
Ma Tni-i “izz ü "ala şöhrete namın tefsir 
Aşaf-ı şaf-güher "arif-i bArik-nazar 
Vakif"i remz-i "iber "Akibet-endiş ü başir 
Rüstem-i rezm-piş Zühre-şikaf-ı düşmen 
Pençe-i tibende-i Behmen sipeh-ara vü dilir 
Güher-i heft-şadef muhyi-isör-ı selef 
Mazhar-ı mecd ü şeref ma “ni-i lafz-ı tevkir 
Kahraman: ferr ü felek-paye aşflü”t-tarafeyn 
Asumin-kadr u HümaA-siye vezir ibni vezir 
Ol ki şayyad-ı şikör-efken-idraki ider 
Deşt-i bi-nihadur lahutda şayd-ı nahcir 
Ol ki hak-i der-i cüd u keremi kafidür 
Kimiya-yı emel ehl-i recöya iksir 
“Aklı çün şu"le-i cevvale sebük-hiz ü serf" 
Röyi çün şa"şa"a-i mihr-i cihan-gir-i şehir 
Kar-ger-i şu “öile ki hüşiyyet-i eşyaya eğer 


İtse fermön tekazy-ı lüzüm-ı tefsir 
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(246b)Za"ferön mihr-i leb-i hande olub “Alemde 
Caüm-ı lebriz şerefüf olur idi köse-i şir 
Aşafa döver-i hem-şöhret-i şirin-cefa 
V”ey "ömr-i kevkebe v”ey şaf-der-i şıddik-i Zamir 
Sen o könün-şinas-ı edeb-i hikmetsin 
Ki safa bahs açamaz Bü "Ali vü Mir Naşir 
İdicek mesned-i vAl4-yı vezöretde Кагаг 
Dide-i cön-ı cihin oldı kudümüfle karir 
T3-be-haşr ola gerek çör-cihetden zatufi 
Feth ile nuşretle na-ver ü “3lem-gir 
Hamduli”1lah ki yümn-i eser-i lutfu ile 
Çarhdan olmuşiken sine-fikör u dil-gir 
Kamet-i medhühe çesbaün idebildüm a"dad 
Böyle na-duhte-i kölA-yı nefis-i takbir 
Görme yek-san diğerin ile ki hem-kar değül 
Büriya bafile певзас harir be-tahrir 
Ta ki örayiş-i ser-meclis-i rindün-ı zaman 
Cilve-i sökt vü “ит ola vü minə-yı "aşir 
Bezm-i ikbəlüü ola hem-nesek-i heft evreng 
Süğar-ı devletün hem-gerdiş-i hurşid-i Münir 
(247a) FA”İZ-İ RÜMİ 


302 


F3”iz-i Rümi, Nabi Efendi ile mu"üşır olub, o cenabdan bu bir ğazel-i dil-güşü 


nazar-ı hakfire yetib sebt olundu. 
Ğazel 
Söyletme i"timad idüb kfne-cüları 
Şermende eyle lutf u kerem kil “adüları 
İtse felek müs3"ade bir kere hölevar 
Almak kenare gör nic”olur mah-rüları 
Eyler füsürde tab"ı yakin etme istimA" 
Zühhad-ı huşkufi eyledüği güft ü güları 
Oldı peride hayf hat-över olınca yür 


Pefmürde gül gibi ruhunufi reng ü büları 
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Nabi efendi kimi benüm Фајл F3”iz4”” 
İstanbul”uü gözümde uçar mah-rüları 
MİR FETTA-YI RÜMİ 
Mir Fetti-yı Rümi ki bu neçe ferd o cenabın kelamından nazara yetib sebt 
olundu. 
Güller açılur dide-i süz-efkenimüzden 
Hep lale biter düğ-:ı dil-i rüşenimüzden 
* 
Biz bülbül-i dem-muhrik-i gülzür-ı firikuz 
Ateş tökülür geçse şab3 gülşenimüzden 
Olsak ne kadar kayddan özade-ser ey şüh 
Gitmez heves-i turrelerüü gerdenimüzden 
(247b) MİR NAŞİD RÜMİ 
Mir Naşid Rümi, bu bir ğaribe ğazel o cenabdan nazara yetib sebt oldu. Hemin 
ğazel-i 3b-dürından tab"-ı şerifi ma"İümdur. Ğazel 
Giribön-ı ceməölüfi matla"-ı mihr-i meşörıkdur 
Tecellizar-ı “aşka nür-ı hüsnün lem"a-börikdür 
Görenler zir-i tür-ı kökülüğden rüy-ı gül-rengüfi 
Şanurlar sünbülistan içre bitmiş bir şakayıkdur 
Halavet-bahş olur ehl-i dile güftir-ı şirinün 
Lebüfi Mışr-ı melahatda mükerrer şehd-i 13”ikdür 
Tuyar evvel bakışda nükte-i ser-püş-ı iməli 
Nigahuf vəkif"i sirr-i Zamir-i kalb-i “3şıkdur 
Mebanidür ehibba-yı zamanın tavrı bil Nişid 
Mutabik şüreten amma ki ma"ni nö-muvafikdur 
FITNAT HANIM RÜMİ 
Fıtnat Hanım Rümfi”niüh öz (Ад 41-е(Ҝаппа vyazdıkı eş"aör-ı 
müşfikönelerindendir. 
Gazel 
Ey düşen ayru gülünden bülbülüm zar ağlama 
İtmeyüb göret güli har-ı cefakir ağlama 


308 Tezkirede Маһуа şeklinde yazılmıştır. 


Ağlamak her çend yarı yara tez vaşiıl ider 
Yar yarın hatırından yoh değül var ağlama 
(118a)Yohdu halvet-höne-i köfilümde mihrifiden siva 
Halidir ağyardan halvetgeh-i yür ağlama 
Ey bela-keş “öşılküm benden selam olsun saha 
Mihribanlik haletimden ol haberdür ağlama 
Bir cevre hafır-nişünsın güyiya yanımdasın 
Hafırın cem" eyle olma çoh dil-efkör ağlama 
Fıtnat”ı kılma efendim bi-vefalardan hesab 
Tökme gel ruhsörıf üzre eşk-i gül-nör ağlama 
Eyzan lehü 
Bu meydana sürer esbin o tifl-ı ney-süvar elbet 
Çocuğdur sü-be-sü “uşşaku eyler tür u mür elbet 
DERVİŞ EFENDİ RÜMİ 
O cenabiın kelimindan bu niçe beyte ihtişör olundu. 
Ey dil yürü var mey-gede-i "aşka devam et 
Bizden hele mestan-ı һагаба selim et 
Gam-hane-i yağma ğarazı leşker-i şevkin 
Amade bulunsun göhül ol şaha peyim et 
Aya n”ola bu minnetif aşlı bize süki 
Ger cüm-ı mey-i vaşlıfıı şundufisa harüm et 
Rah-ı emele bi-hude sa"y eyleme Derviş 
Dut siret-i yarı yürü tahşil-i тпегапл et 
(118b) ŞABRİ RÜMİ 
“Azm-i bğ et ki çemen bülbüle zindün olsun 
Gül için etdiği feryada peşiman olsun 
TAHİR EFENDİ RÜMİ 
Dem-ü-dem nüş eder ol dil-firibim ab-ı engüru 
Hemin neş”e-i meyden süzülmüş çeşm-i mahmüru 
İHYA EFENDİ RÜMİ 
Efendim ваһа kim derler ne yerdensin nedir adı 
Cefanı kimden öğrendin a zalim kimdir üstadın 
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NERGİSİ RÜMİ 
Hafır-ı “uşşükı onun zülf-i perişinındadır 
Bir ... “Aşıkı var ol dahı yanındadır 
SABİT EFENDİ RÜMİ 
Manzürumuz ne kahve vü ne kahve-hönedir 
Didar-ı yari görmeğe ancak bahönedir 
(248a) Bu ebyatları Makulü Lazarof”un darü”s-saltana-i Moskova”da 
“İntihibü”t-taşönüf” adlı kitibında gördüm ki törih-i Mesihiyye”nin 1866”mcı ilinde 
tertib edib dörü”s-saltana-i Peterburh”da intiba" olunmuşdu. Hemin tezkireye sebt 
etdim. Bundan ziyade ahvəllerine muttali" olmadım. 
NAZM-I CA "FER ÇELEBİ 
Men nice sen şem"”-i tibüna revan сап virmeyem 
Yokdur "alemde meğer pervane deflü ğayretüm 
Rüz-ı mahşerde diyüm Mecnün”a Ca"fer hülümi 
Kim dilümi ol bilür ancak ol aflar hületüm 
AHMED PAŞA 
Sele virdi hünesin medümlerün 
Dide-i giryün elinden el-kıyas 
NECATİ 
İtdi gözümüf yaşını “ummüna ber-3-ber 
Ol lale-ruhuf işleri var kana ber-a-ber 
HAMDİ 
Евгаг- ğabya vökif olan bi-zeban gerek 
Genc-i плһапа mahzen olan bi-nişön gerek 
(248b) HAYALİ 
Fakr ile fahr eyleyen dergah-ı sultan istemez 
Düd-ı ahı söyesinde tök-ı eyvün istemez 
Şol geda kim kildi istinğü seririn tekyegaüh 
Genc-i bad-aver ile taht-ı Süleyman istemez 
Şol geda kim penbe-i 4адлп dem-a-dem tazeler 
Gül koparmaz şahdan geşt-i gülistin istemez 


İsteyen gelsün geçen geçsün şaladur "Aleme 
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Padişah-ı "aşk dergahında der-ban istemez 
Nar-ı ğamla düd-ı ahı zulmetinde nür olan 
Afitab-ı kendüye şem"”-i şebistin istemez 
Ey НауаИ bi-tekellüf hün-ı dil nüş eyleyen 
Minnet ile Hızr elinden Ab-ı Hayvan istemez 
NİHALİ 
Nalhs tali"le sitirem ne şeref buldı “асеб 
H"aba varsam giceler dideme cönan görinür 
İkide bir tolaşub büsesin alma yürui 
Yüri ey cüm-ı muşaffa gözime kan görinür 
Bilmezem kankı mehe virdi Nihali gölün 
Yehiden sinede bir öteş-i süzan görinür 
ŞADRİ 
Kaçan ol zill-i Huda söye-i Yezdaün görinür 
Ne meh:-i "Alem ü ne mihr-i dırahşön görinür 
Hased etdim lebine dil-berüh ol kendühiçün 
Götür ey 581 şarübı gözüme kan görinür 
Sensiz olsam kaçan ey Yüsuf-ı Mışr-ı hüsnüm 
Gözüme kaşr-ı cihan küşe-i zindön görinür 
Lebi yadıyla gözümden tökülen kanlu yaşum 
Çeşm-i erbab-ı dile la“1-i Bedehşön görinür 
Korlkarum sinemi şad-çak ide tiğ-i firkat 
Şadrı mir”"at-ı dile şüret-i hicrün görinür 
(249a) "İFFET 
İsm-i şerifleri Seyyid Muhammed Emfin”dir. Vatan-ı mevlüdları Bursa şehrinde 
olub Sulfin Mahmüd zamanında şehr-i İslambul”a gelib Üsküdir-ı сеппе|(-Азагда 
karör edib ve hemön şehrde medfün olmuşdur. Divan-ı belağat-meşhürları sene 
İslamiyye”nin min iki yüz elli yeddimci senesinde Sultan Mecid zamanında tab" 
olunmuşdur. Ve divanları nazar-ı hakire yetib bu nice eş"ör o büzürgvörm kitab-ı 
müstetab-ı fesahat-icablarından teberrüken sebt olundu. 
Kec külah elde kadeh bezme mübərek-bade 


Gülerek açılarak ol gül-i ra"na gelsün 
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Tolsun envar-ı muhabettle derün u birün 
Hatıra ne ğam-ı imrüz u ne ferdi gelsün 

Eylesün tali"imüz burc-ı şerefde aram 

Bu gice meclise ol mah-ı şeb-ar3 gelsün 
Dergeh-i yüra benüm eşk-i niyözum varsun 
O peri nakş-ı hayali kimi tenhi gelsün 

Per-i Cibril-şıfat Ahum olur şadre-nişin 

Ne zamin hütıra ol kümet-i bala gelsün 

Ferd 

Ellere nahl-i tecellasın bir ateşsün baha 

Bilmem ey serv-i hırümönum ser-keşsün baha 

Ferd 

Rindan-ı ğamuz çille-i humyöze-keşünuz 

Her növek-i ebrü-yı kemaön-dara nişanuz 

Ve lehü 

Pursiş-i la"Tüfe hattufla cevab istemedim 

Men şarab istedim ey şüh kitab istemedim 
"İffeta şimdi şadakatden olurlar dil-gir 
Yoksa ben ülfetümi nakş-ı ber-dab istemedim 

(249b)Ferd 

Düşmen-i ehl-i suhen şüfi-i ef”1-nigehüfi 

Beni şöyün-: behişt etse riyasın çekemem 

Ferd 

Ben nice ateş-i ğayretle helak olmayayum 

Düşmenüm ol mehe yar oldı ben ağyür oldum 

Ferd 

Şimdi bir gül-kand-i şeker-pəredür “İffet baha 

Ülfet esnəsında dil-gfir-i “itab olduklarum 

Ve lehü 

Pek sevdüğühfi пага atub düra çekersün 

Hiç olmaz ise sinesine yara çekersün 


Bu cözibe-i ön ile ey muğ-beçe-i mest 
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Şeyhü”1-Harem”i höne-i hummüra çekersün 
Ferd 
Kaşlaruf şevki ile hüömeyi güya etdim 
Hükmümi “АЈетле şimşir ile icri etdim 
Ferd 
Hak bilür maşüdumuz ağyöra yür olmak değül 
Kimsenünün daümanına girende һаг olmak değül 
Ol günah-ı tali"-i ber-geştedür yoksa bizüm 
Kimseye matlübumuz "Alemde bar olmak değül 
Ferd 
Her nema buldukca nahl-i saye-dür olmak ... 
Yoksa pir oldukca tifl-ı ney-süvar... 

(250a) NİSARİ 

O cenabif ism-i şerifleri “Abdu”1-ğafür, maskatü”Tr-re”sleri şehr-i İzmir ki el-in 
Kör İzmir nömıyla meşhürdur. Bir şehr-i zibadır Ağdeniz Кепаппда Kostantiniyye ile 
İskenderiye mA-beyninde fezəsı hoş havası dil-keş. O büzürgvör hemin şehrdendir. 
Tarih-i İslamiyye”nin ...”” mci senesinde Mekke-i Mu"azzüma”dan hin-i 
müröca"atımda ki İsma"il Paşa keştisinde Cidde ile Süveyş ma-beyninde tayy-ı 
menazil edirdik. O cenabiın devlet-i didaürı bu hakfire haşıl oldı kim o cenab Mekke-i 
Mu"azzama tavafindan vatan-ı me”lüflarına mürüca"at edirlerdi. O cenab Hazret-i 
Mevlinaü Molla-yı Rüm”un şehr-i Konya”da mezör-ı kesirü”1-envarlarının 
mücavirlerinden olduğı ma"lümum oldukda fırşatı ğanimet bilib “azmimi cezm etdim 
ki bir nice ma"nösı mübhem olan Hazret-i Mevlanö”nın Mesnev?”sinden ondan su”ül 
etdim. Evvel bu ferdin ma"nasın su”ğöl etdim. 

Mesnevi 

İhtilam-ı enbiy3 ez-pes buved 

Her ki ez-şeytin gürized kus buved”"" 

O cenab buyurdular ki bizler ki o büzürgvüriın MesnevfT”sini Kur”ün-ı süni 
bilirik ve cümle-i eş"arı şubh u şüm belki "ale”d-devam evradımızdır, (250b) her giz 
bizler hemön ferdde olan “enbiyiö” İlafzını “enbiyü” “avaZında ohumarık, hemişe 
“ba”yı “nün”dan mukaddem ohuruk, bu ma"nə ile ki şahib-i ebnəların ihtilamı 


309 Tarih yazılacak kısım metinde boş b . 
310 Genç erkeklerin rüyada ihtilam olması sonradan olur, kim şeytandan kaçsa o, Кафт gibi olur. 
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daliden olur. Bele olan şüretde ma"na-yı ferd-i Mesnevi müşahhaşdır. Hakikat hakir 
öz su”alimden һас1 oldum sö”ir efradlar ki meselö, 
Kür u küröne me-rev der-Kerbela 
T3-ne-üfti çün Hüseyn-ender-belA”" 
su”al edecekdim, hacaletden dehen-güşa olmadım. Nefs-i na-kamil rıza vermedi 
ki bu kadar na-dönlikim bürüze gelsin. Ve ondan “ilave keşti-i öteşimizin bir “uzvı 
hemön Bahr-i Ahmer”de şikest olub. Ta"mfirine binö”en sö”ir һиссасдап fe”hire 
düşdük. Hemin keşti-i şikestede sahil Кепаппа öheste aheste gelirken dil-teng 
olurdum. O cenab, hakfrin teselli-i hatırı içün hemin ferdi inşa buyurdular ki 
teberrüken hemin tezkireye sebt oldu. 
Nazm 
İrişür menzil-i makşüdına öheste giden 
Tiz-reftir olanın payına dimen dolaşur 
(251b) HAYDAR 
Dörü”1-“aliyye-i İslambul şu "arAlarındandır. Ve bu nice ferdi o cenöbın Mirz3 
Senglaih Horasüni medhinde rişte-i nazma çekdiği gevher-i şehvarlarından intihüb 
etdim. Nazm 
Şeref verdi Huda h"ahişger-i ta"İim-i esmaya 
Bulur rağbet virenler imtiyüz-ı merd-i dünüya 
Bu ma"n3 nükte-i “Ле 7-yesfevfT”den”"” oldı pek zahir 
Fazö”il ehlini Hak gördi layık cah-ı valaya 
Misal-i enbiyadur cümlesi vech-i şebe ma"lüm 
Ma"Bani işinə ancak olur vakıf mezöyüya 
Hudae”ya şükr ola şimdi ... nik ... 
Bu güne vaşfile mevşüf bir bi-misl ü hem-taiya 
Ki уа"иј senglah-ı hazZret-i üstad-ı kimil kim 
Şikesti virdi seng-i şıytı şimdi tak-ı minöya 
Zülal-i dünişi Mışr”a çü nehr-i Nil”dür cari 
Huda feyz-i “umümın eylemiş talışiş o mecröya 
Cihanda sebkat etdi gerçi Hallökü”1-ma"öni lik 
Hakikat üzre şüret virmedi bu rutbe ma“nüya 


311 Sen gözü kapalı bir şekilde Kerbela”ya gitme ki İmam Hüseyin gibi belaya düşersin. 
312 Bilenle bilmeyen beraber olur mu? 


Odur ol Husrev-i şevket-nüma-yı kişver-i düniş 


A.A: 


Değişmem ben berazı nazmını taht-ı Buhara”ya 
Höriri nazm-ı rengininden ider rahında pay-endüz 
O müstefni eğer rağbet ideydi nakş-ı zibaya 
Hafasın bildürirdi Ş3”ib”e fenn-i belağatda 
Olurdı talib-i feyzi geleydi şimdi dünyaya 
Bedihiyyet ile fazlı müsellem oldı eslafa 
Değül bu müdde"3 muhtüc hiç şuğrö vü kübraya 
Hakikatdür sözüm ЈаГи güzafa irtikab etmem 
Güvah-ı "adilüm sihr-i hal3l oldı bu da”vaya 
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(FAŞL-I ÇEHARÜM, ŞU“ARA-YI TÜRKİSTAN) 

(38a) FUZÜLİ 

Şuküfe-i bostan-ı belağat ve sebze-i nev-bahaür-ı hüsn-i “ibaret, şu"ara-yı 
feşahat-şi"3rlar üstadı, ya"ni Cenab Molla Muhammed Bağdadi Fuzüli tahallüş, el- 
hakk ki şive-i ihtir4"1 nazm-ı dil-keşde ve pişe-i “iböret-i şi"r-i bi-ğeşde bir уердпе-1 
“aşr u vahid-i dehrdir ki ol hakim-i bi-nazirin zamön-ı zuhürundan bu öna kimi 
memalik-i Rüm u (a”ife-i Etrak”de bir ҹаг ve bir nüzım kadem “агза-1 vücüda 
basmayıbdır ki gevher-i eş"arının mukabelesin ve dürr-i şühvür-ı nazmının naziresin 
rişte-i tahrire çeksin ve şahid-i tab"-ı mevzün dil-ürası bir düşize-i dil-firib-i ra"nadır 
ki zinet-i ruhsürına meşşata-i tavşif ü ğaza-yı ta"rife ihtiyic ve nergis-i şehlA-yı dil- 
rübösı sırma-i evşafa muhtac değildir. Азаг- епудп mödde-i köbiliyyet ve isti"dad-ı 
şive-i nazm u fünün-ı пезгде hüsn-i “ibaret-i dil-nişin ü lutf-ı belağat-ı hatır- 
nişinından “Xe y-şemsü fT vasafi”n-nehir”" nezd-i şığör u kibArda(38b) huveydA ve 
aşikardır. El-ain teşönif-i belağat rediflerinden şafha-i rüzgürda meşhür olan 
Sükinöme”sinden “ilave altı cild kitöbdir ki her biri şeş cihetde bi-nazirdir. 

Evvel, Hadikatü”s-sü“eda”: Nesr-i Türkf ki enbiyA”-i “izim ve evliya-yı kiramın 
meşöyib ve ibtilası beyanındadır. 

Düvvüm, Kitab-ı Şıhhat (ü) Maraz: Nesr-i Farisi ki hikmet-aimiz olan 
ibaratından mütala“a etdikçe kalıb-ı bi-rühlar сапа gelir. 

Siyyüm, Divan-ı ğazelliyat ve kaşaöyid-i Farisi”dir ki hüsn-i “ibüretde Farisi 
meydan-ı feşahat ve belağatdır. 

Çehörüm, Divan-ı ğazelliyyat-ı Türkf?”dir ki şeref-i müfala“ası mehafil-i “urefa 
ve mecalis-i büleğaya zib ü zinetdir. 

Pencüm, Kifab-ı Leyli ve Mecnün: Nazm-ı Türki ki dasitan-ı Leyli ve Mecnün 
kimi şöhre-i öfakdır. 

Şeşşüm, Kitab-ı Beng ü Bade: Nazm-ı Türkfi ki rumüzöt ve esrarda şafha-i 
afükda tikdır. О büzürgvör-ı v313-tebörın tevellüd-i şerifi (39a)hiük-i Kerbel3-yı 
mu“allada olub “Trik u “Acem”de neşv ü nümə buldukda Sultün Süleymön Paşa 
ümmid-i “afrfetleri ile öheng-i Rüm-ı Kostantıniyye edib Paşa-yı mezkür 
hazretlerinden nevmid ппӧгаса“ат etdikde şafahat-i Rüm”da tarih-i 964 veda“-ı dörü”1- 


gurür edib “Azim-i höne-i sürür olmuşdur. 


313 Öğle vaktindeki güneş gibi. 
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O cenöbın mezheb-i Ca"feri”den olduğu huveydaü ve aşikördır. Hin-i 


müröca“atda Paşa Hazretlerine şikayet-ömiz yazdığı eşarlardandır. 
MEŞNEVİ 
Fa"ilatün Mefa"ilün Fe"ilün 
“Arz eder hökisar-ı bi-mikdür 
Bende-i kemterin Fuzüli-i zar 
Ki mukim-i makim-ı “uzlet edem 
Sökfin-i küşe-i kan3“at edem 
Başıma düşdü cah sevdası 
Zevk-i ehl-i tama“ temennası 
Heves-i kesb-i neng ü nüm etdüm 
Taleb-i rif“at-i maküm etdüm 
(39b)İstedim kim “uluvv-i саһ bulam 
Mazhar-ı İutf-ı padişah bulam 
Bilmedim kim şikeste-höl oluram 
Hased ehline раулта1 oluram 
Cem “-i eşrüra hüdim olmak imiş 
Süfehaya mülözum olmak imiş 
Kim ki Allah”dan iba eyler 
Ğayrı dergaha ilticA eyler 
Haşılı zillet ü hasöret olur 
Raht-i ümmidi cümle ğöret olur 
Servera gerdiş-i sipihr-i kebüd 
Döyim olmaz muvafik-ı makşüd 
Bağlamaz her şüküfe meyve-i ter 
Ekseri bitdiği yerinde iter 
Gerçi endüh u mihnetim çohdur 
Hiç kimden şikaöyetim yohdur 
Töli“imdir бала cef8 yetiren 
Her bir öfetde bir bela yetiren 
Yohsa dergah-ı padişah-ı zamin 


Menba--ı lutfdur mürüvvete kan 
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Var ümmidüm ki ol huceste-maküm 
Ola paüyende (4 zamön-ı kıyaöm 
Ser-firiz ola cümle a“yanı 
Bi-tezelzül cemfi”-i erkünı 
(40a)Ve bu neçe ğazel o cenabın Dfvən-ı Ğazeliyyat-ı Türki”sindendir. 
Ğazel 
Ey bi-vefa ki “adet olubdur cefa saha 
Bi”1lah cefadır olma demek bi-vefa saha 
Bifi сап olaydı kiş men-i dil-şikestede 
Ta her biriyle bir kez olaydım fed4 saha 
“Aşkıüda mübtelAlığımı “ayb eden şanır 
Kim olmak ihtiyar iledir mübtel saha 
Ey dil ki hicre dözmeyib istersen ol mehi 
Şükr et bu hale yohsa yeter bir bela saha 
Gazel 
Olur kaddim düta “aşkı yolunda bir bela görgeç 
Tarik ehline “adetdir tevaZu“ öşina görgeç 
Nihan “aşkımı ma“lüm etse “ölem düd-ı ihımdan 
“Aceb yok kim güman-ı genc eder halk eideha görgeç 
Füzün oldukca “aşkıf germ olur eşkim gözüm içre 
Eğerçi su burüdet kesbini eyler heva görgeç 
Gamıfi kim her zamin canım deler göhlüm ktlur efğan 
Bi-“ayni eyle kim feryad eder itler gedi görgeç 
Revac-ı nakd-i “ölem sikkedendir n”ola kadr etse 
Ваба el cism-i “üryünumda nakş-ı büriya görgeç 
Ben dervişe hem el cevr eder sen cevr kıldıkca 
Kim eyler zulüm men“in pAdişahım sen revA görgeç 
(40b)Fuzülf”ni yaşır ey Za“1f meh-veşler cefasından 
Kim meh-veşler kılurlar bii cefa bir mübtela görgeç 
Gazel 
Ey mezök-u сапа cevrif şehd-i şekker tek leziz 


Dembedem zehr-i ğamıfi kand-i mükerrer tek leziz 
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Ateş-i berk-i firikriü nar-ı düzah tek elim 
Cür“a-i cam-ı vişaəliü ab-ı Kevser tek leziz 

Şerh-i ahvölim saha vardır naşfhat kimi telh 

Telh-güftürrü baha mahmüre şüğar tek leziz 
Dağ-ı “aşkı derdi zevk-i saltanat tek dil-pezir 
Hak-i küyuü seyri feth-i heft-kişver tek leziz 

Ey Fuzüli “Alemi gördüm kamu ni“metlerin 

Hiç ni“met görmedim didar-ı dil-ber tek leziz 

ĞGazel 

Hoşam kim dem-be-dem giryün gözüm ol hak-i padandır 

Ziyanı olmaz ol göz yaşınıi kim tütiyadandır 
Dem-aö-dem merdüm-i çeşmim içer kan zülf-i hülinden 
Beli ekser ma"“ğşi ehl-i deryönrü karadandır 

Deme Ferhad kanın tökmüş ancak “aşk şemşiri 

Benim gör kanlı yaşım kim bu hem ol ma-ceradandır 
Vefa resmin unutmuşsun diyü incinmezem zira 
Bu kim benden cefa kem eylemezsen hem vefadandır 

(41a)Fuzüli tökme çoh yaş ihtiyat et gitmesifi na-geh 

Gözühfden sürme kim gerd-i reh-i ehl-i şafadandır 

ĞGazel 

Demiş her ğoncaya “öşıklıkım zarın баба derler 

El ağzın dutmak olmaz korkuram ey gül safa derler 
Senifi mihr ü vefa gösterdiğili ağyara çoh gördüm 
Ğalatdır kim seni bi-mihr ohurlar bi-vefa derler 

Ваһа derlerdi evvel bir melekdir sevdiğif haülaü 

Görenler ben fakfri gökden inmiş bir bela derler 

Gazel 

Hoş ol zaman ki harim-i vişüle mahrem idim 

Ne mübtelğA-yı bela ne mukayyed-i ğam idim 
Gezerdim itlerin içre feZa-yı küyuüda 
Yerim Behişt-i berin idi men bir Adem idim 


Hemişe secde-gehim hak-i ösitanef idi 


Bu i"tibar ile bir ser-bülend-i “Alem idim 
Geda-yı küyuf idim beyle zilletim yokdu 
Serir-i saltanat-ı kurbda mu“azzam idim 
Zamön zaman eser-i pertev-i cemaliüden 
Mu“alic-i dil-i pür-derd ü çeşm-i pür-nem idim 
Ziyade ğam-zedeyem hicrle hoş ol günler 
Ki men bu ğam-zedelikden ziyade hurrem idim 
Fuzüli olmaz imiş mihnet-i firika müfid 
Bu zevk zikri ki bir vakt yüre hem-dem idim 
(41b)Ğazel 
Ey kemn-ebrü şehid-i növek-i müigönmüam 
Bulmuşam feyz-i nazar sende senifi Кигбатибал 
El çekib kat:-ı nazar kılmış “ilacımdan tabib 
Bildi güya kim harab-ı nergis-i (ендиибат 
Сапа meylif var ise hükm eyle teslim eyleyim 
Рафгаһтт ben senif bir bende-i fermönuıam 
İlde bir kurbön keseller halk-ı “Alem 44 için 
Dem-be-dem sa"“at-be-sa“at ben senifi Кагбатиһал 
Ve lcehü 
Çerağ göydürecek ateş-i пһапипдап 
Fitilesin kılurım mağz-ı üstühinımdan 
Açıldı girmeğe ğam can evine revzenler 
Çekende ohlarını cism-i nö-tüvainımdan 
Okun taşarruf edib cismi kaşd-ı сап eyler 
N”olaydı rahm kilib geçse idi сапипдал 
Bir iğne etdi beni Za“Triştem ol kandır 
Ki muttaşıl tökülür çeşm-i hün-feşünımdan 
Eda-yı şükr hadengifdir ol şad3 ki çıhar 
Zamin zamin tökülen katre katre kanımdan 
Ohuü müşahabetiyle geçer hoş evkatım 
Helak olurdum eğer tepreneydi yanımdan 


Gam-ı nihönımı eyler Fuzülf ellere faş 
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Ayın azabdayam nale vü fiğAnımdan 
(42a) Ğazel 
Nihəl-i servdir kaddifü kaşı nün ol nihəl üzre 
Misal-i nokta-i nün hali ol müşgin hiləl üzre 
Olub hayrön götürmem һај и hattufidan nazar güyü 
Gözüm merdümleridir noktalar ol hatt u höl üzre 
Ham etdifi kimetim ger terk-i ser kıldımsa ma“zürum 
Ne “aybım var eğer derlerse olmaz nokta dal üzre 
Zülal-i hün-ı dildendir gözüm peymanesi memlü 
Habab altındadır ol nokta kim korlar züləl üzre 
Yazar göz perdesine eşk şerh-i hal-i dil bilmez 
Okunmaz kanla yazılsa hatt evrak-ı al üzre 
Dem-a-dem kilk-i müigön ile tıfl-i merdüm-i çeşmim 
Haf-ı sevdaA-yı hölii meşk eder levh-i hayal üzre 
Fuzüli”nif tarik-i nazma tab“ın müstakim etmiş 
Hayal-i kümetif kim bir elifdir i“tida1 üzre 
Gazel 
Ey hoş ol günler ki ruhsirıfi баһа manzür idi 
Çeşm-i ümmidim çerğğ-ı vaşldan pür-nür idi 
Kurb şevki afiyet-bahş-ı dil-i şeyda olub 
Vaşl zevki rahat-efz3-yı ten-i mehcür idi 
“İzzetim şem"i münevver fali“im bahtı kavi 
Devletim hükmü revön “ayşım evi ma“mür idi 
Damen-i ikbölime gerd-i ta“arruz konmayıb 
Çeşm-i hasid çehre-i cem“iyyetimden dür idi 
(42b)Adem idim kurb-ı dergöhuüda bulmuşdum kabül 
Menzilim cennet meyim Kevser enfsim hür idi 
Baht matlübum müyesser kılmağa mahküm olub 
Dehr esbaübım müheyya kılmağa me”mür idi 
Her du“3 kılsam tevakkufsuz olurdu müstecab 
Her temenn3 eylesem ihməlsiz makdür idi 
Hicr vehminden yetirmezdim kudüret göülüme 


317 


Gerçi Феугатиһ muhalif gezmeği meşhür idi 
N”ola ger salsa Fuzüli”ni ğam-ı hicrana çarh 
Vaşl eyyamında ol gafil iyen mağrür idi 
баге1 
Fariğ etdi mihrifi özge meh-likölardan beni 
Ниг2 imiş “aşkı senifi sahlar belalardan beni 
Göhlüm aldım gösterib yüz lutf u minnet cünıma 
Еујефһ müstağnf özge dil-rübölardan beni 
“İşve vü nüz ile def" etdifi ğam u endühumu 
Sihr ile bigüne etdifi işinölardan beni 
Yüz cefa Кизаһ Fuzüli tek şiköyet kılmazam 
“Aşk etvarında şanma bi-vefalardan beni 
Ğazel 
Toprağdan götür beni ey eşk-i lale-gün 
Başımdan etme sayehi ey habab-ı hün 
(43a)Teskin bulur ciğerde haröret sirişk ile 
Süz-ı dil ile sinede rahat olur füzün 
Ey hün-ı dide kesme ciğerden ta“allukui 
Mihriü şovutma sineden ey öfeş-i derün 
Ol ğamze hançerine bir uğratmadın bizi 
Ğazel 
Revaciın nakd-i peymönıfla bulmuş hüsn bazarı 
Geçer nakdifi eğer biü Yüsuf”uf olsun haridaürı 
Yehi aydan felek sathında bin hölet düzüb bozmuş 
Verince kaşların (АКтпа şüret şun“ mi“maürı 
FuzülT”ni dehönıfü hayreti bir derde şalmış kim 
Ne pinhön etmeği mümkündür ol derdi ne izhaürı 
Ğazel 
Göhül tö var elifide cüm-ı mey tesbihe el urma 
Namaz ehline uyma onlar ile durma oturma 
Eğilib secdeye salma feröğat ticını başdan 


Vuzüdan su sepib rahat yuhusun gözden uçurma 
Sağın pa-maAl olursun büriya tek mescide girme 
Ve ger nə-çör girsef anda minber kimi çoh durma 
Mü”ezzin nəölesin alma kulağa düşme teşvişe 
Cehennem kapısın açdırma vaə“izden haber sorma 
(43b)Cema"at izdihömı mescide salmış kudüretler 
Kudüret üzre lutf et bir kudüret hem sen artırma 
Hatibi sanma şaüdık müftünün kavline fi“1 etme 
İmamı bilme АДИ ihtiyərrü ofa tapşırma 
Fuzüli behre vermez fa“at-i nakış nedir cehdiü 
Kerem kil zerk ü ta“at şüretinde hadden aşırma 
Ğazel 
Ramazön oldu çekib şahid-i mey perdeye rü 
Mey için ceng dutub ta“ziye açdı gisü 
Bildi mutrib ki nedir hül götürdü kopuzu 
Bezmden çekdi ayağını şuröhi vü sebü 
Bezm könunu pozuldu ne için ceng ile def 
Yığılıb etmeyeler hükim eşiğinde ğulü 
Ramazan ayı gerek açıla Cennet kapısı 
Ne revadiır ola mey-hane kapısı bağlu 
Feth-i mey-höne için ohuyalım Fatihalar 
Ola kim üzümüze açıla bu bağlı kapü 
Afitab-ı kadeh etmez Ramazan ayı (ији 
Ne beladır bize ya Rab ne kara gündür bu 
İntizirem mey-i gül-gün ile bayram ayına 
Baha baha gözümüze inecekdir kara su 
Ramazan oldu budur vehmi Fuzül”niü kim 
Neçe gün içmeye mey zühd ile na-gah duta hü 
(44a)Ğazel 
Hoş geldi dün ol aya sirişkim nazöresi 
Beyle olur ki “aşıkıf işler sitaresi 
Ey her mar3Z “ilacına hükm eyleyen tabib 
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Bimar-ı derd-i “aşk olanın yoh mu çöresi 
N”oldu götürmedin ele şad-pare göfilümü 
Vehm eyledin mi el kese bu şişe pöresi 

Senden hemişe seng-i cefadır gelen baha 

Beyle olur mu “Aşık u ma“şükuh öresi 
Ey söyleyen Fuzüli”ye “aşk içre şabr kil 
Söyle bu merhem ile kimi bitdi yüresi 
Müseddes 
Dün söye saldı başıma bir serv-i ser-bülend 
Kim kaddi dil-rüba idi reftarı dil-pesend 
Güftöra geldi na-geh açıb la“1-i nüş-hand 
Bir püste gördüm anda töker rize rize kand 
Şordum meğer bu dürc-i dehendir dedim dedi 
Yoh yoh deva-yı derd-i nihanıfidurur seni 

Eğmiş hilali üstüne tarf-ı külahını 
Çoh dil-şikestenifi göğe yetirmiş ahını 
Zülfün dağıtdı gizledi ebr içre möhını 
Görüm yüzünde halka-i zülf"i siyahını 


(44b)Ol piç ü (46 çoh ne resendir dedim dedi 


Devr-i ruhumda rişte-i cönrfi durur seni 
Vermiş füruğ şem" ruh-ı gün çırüğına 
Salmış şikest serv-kadi gül budağına 
Dün serv tek basanda kadem göz bulağına 
Bir neçe hardan elem ermiş ayağına 
Gül bergine batan ne tikendir dedim dedi 
Müigön-ı çeşm-i eşk-feşünıüdurur seni 

Seyr ile büğa saldı güzör ol semen--“izar 


Enva-“-ı zib ü zinet ile faşl-ı nev-bahör 


Açmış gül üzre sünbül-i gisü-yı müşk-bar 


Yahmış latif ayağına gülberg tek nigör 


Nesrine гепр-1 1212 nedendir dedim dedi 


"xət 


Gamzem hadengi tökdüğü kandır senifi 
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Düşmüş “izarı üzre mu“anber selasili 
Aşüfte-həl edib neçe bi-şabr u bi-dili 
“Aklımı valeh eyledi şekl ü şemayili 
Göz gördü kömetin dil ü сап oldı möyili 
(45a)Vah bu ne turfa serv-i çemendir dedim dedi 
Manzür-ı dide-i nigöranıfdır seni 
Seyl-i sirişkim oldu revan hak-i küyuna 
Сап valeh oldu 1а4-1 leb ü güft güyuna 
Dil düşdü dim-ı silsile-i müşk-büyuna 
Ol lahza kim sataşdı gözüm zülf ü rüyuna 
“Akreb meh-i münfre vatandır dedim dedi 
Vehm eyle kim hatarlı kırönidir senif 
Dün şubh-dem ki 181е vü nesrin salıb nikab 
Gül çehresinden aldı şaba perde-i hicab 
Gülzöra çıhdı seyr ile ol reşk-i afitab 
Şebnem nigarın etdi yüküş lü”lü”-i һоз-аһ 
Munlar nedir ne dürr-i “Adendir dedim dedi 
Epsem Fuzüli eşk-i геҹатиһфигиг seni 
RÜHİ BAĞDADİ 
El-hak ki zevk-i selim şahibidir. Ve bu bir ğazel-i ab-dir ondan nazara yetib 
sebt olundu. 
Gazel 
Endüh u дапиһ һетп-геһ- сап u dilimüzdür 
Ser-hadd-i beka ara yatı menzilimüzdür 
(45b)Derya-yı muhitüz dür-i vahdetle 1eb-a-leb 
Kevneyn iki cönibde iki sühilimüzdür 
Meydan-ı mahabbetde şu divanelerüz kim 
Mecnün-ı melaömet-zede ef “ökilimüzdür 
Biz talib-i esrar-ı nükat-ı hat-ı yöruz 
Hall eyleyenüfüi bendesiyüz müşkilimüzdür 
Ağyör elemin çekme yapış zülfine Rühi 


Men“ eylemeğe сапити var kötilimüzdür 
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(233b) Rühi Bağdadi 
Bi-"amel "ilmle ancak geçinen cahildür 
Kim (ki) haft-ı ruh-ı сапап okur kimildür 
Okumakla kişi kamil mi olur 18 va”1lah 
“Men “aref” sırrına her kim ki irür kamildür 
Kimi batiında ider seyr kimi zahirde 
Kiminüfü menzili derya kiminüf sahildür 
Marrifet ola gerekdür kişide ey Rühi 
Cahilüh başı göğe irse yine cahildür 
BAHA”İ BAĞDADİ 
Eyzan Ваһа?1-1 Bağdadi kim ondan bu ğazel-i ğarib-tarh nazara yetib sebt 
olundu. Ğazel 
Hirösön olmasa gülden dil-i пазадаһ ey bülbül 
Neler eylerdi hare ah ateşsiz одиһ ey bülbül 
Dil-i dil-dürı nerm etmiş işitdim nöle vü zöruü 
“Aceb kim (аза te”sir eylemiş feryüdıü ey bülbül 
Ne teshir etdi gülzarı ne urdu ateşe Һатт 
Yine turmaz okursun rüz u şeb еугадб ey bülbül 
Güle olur ne olur yohsa bir gün gerdiş-i gerdün 
Gelür bir dem ki alır har elinden dadı ey bülbül 
Çekilsen dahı küy-ı derde gülzör-ı selametden 
Bahö”fveş çekildi “aşkla çün adıfi ey bülbül 
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(TEZKİREDEKİ FARSÇA ŞİİRLER VE TERCÜMELERİ) 

(56b)Hüva”l1-lahu Bismi”l-lahi”r-rahmani”r-rahim ta“ala Min Kelaim-ı Mevlaöni 
“Ali-şan Mirza Naşru”1-lah Halef-i Merhüm “Ali-şan Hacı Ebu”1-kösım El-mütehallış 
be-Bahar Şirvani Vahy-kelaim”"” 

Ared ser-i kin her nefesi zöriyem ü-ri 
Na-şad şeved dil zi-dil Azöriyem 0-га ”” 
ТА zaöri-i men dide kemer-best be-katlem 
Güya езеи gerd be-dil-i zöriyem ü-r3”"” 
Amed ser-i bölinem ü ez-reşk be-murdem 
К”ауа ki haber dd zi-bimiriyem ü-r3”” 
EYZAN BAHAR 
Ne-mi-güyem ki dil ez-dest-giri şad kun mö-rü 
Eğer bini zi-p3 üftadefi-r3 yad kun m3-r3”"” 
Ne guftem ğayr-ra ez-rahm kun ümmidvar hud 
Tu-r3 guftem ki yek-şeb güş ber-feryüd kun ma-r3”” 
Kunem (А-с̧еп4 ez-tü çün Bahar izhar-ı nö-şadi 
Be-rahi gah раһ? ez-nigühi 44 kun m3-r3”” 
BAHAR 
Keşed köş ön-büt-i na-mihribün zörem be-h”öriha 
Nümğned tabe-dil kes-r3 ez-ü ümmid-i yarfha”" 
Gamem burdf zi-dil ez-ğam-güsar1 ve”z-ğamem geşti 
Ki şud mö”il dil-i "Alem be-ğam z”in-ğam-küsarfha”” 
NİYAZİ 
Fiğün k”amed şeb ü ümed diğer һепратп-1 zöriha 
Firar ez-halk h"ahem burd bz ez-bi-karariha”” 


Dil ü сап her dü bimörend men hem ah çün sözem 


314 Bahar Şirvani mahlaslı, kelamı vahiy gibi, Mirza Nasrullah”ın oğlu Yüce şanlı Hacı Ebul Kasım” sözlerindendir. 

315 Benim inlemelerim her nefesimde o sevgiliyi incitir, onu incittiğim için de gönlüm hiç bir zaman mutlu olamaz. 

316 Benim ağladığımı görünce beni öldürmeye kastetti. Sanki benim inlemelerim onun gönlüne fesir etmişti. 

317 Benim yafağımın Кепагта geldiğinde kıskançlığımdan bağrım çatladı, benim hasta olduğumu acaba ona kim ulaştırmıştı? 
318 Bizim elimizden tutup gönlümüz şad et demiyorum, elden ayaktan düşmüş birini görünce bizi de yad et diyorum. 

319 Yabancıları kendi merhametinle ümitlendir demiyorum, bir gece bizim de feryadımıza kulak ver diyorum. 

320 Ey Bahar, gamından şikayet eden birisi gibi senden ne zaman kadar şikayet edeyim?Bari arasıra bakışlarınla bizi de mutlu et. 
321 Keşke o mihriban olmayan güzel benim çektiğim azapları çekeydi de başkalarının kalbinde ondan bir sevgi beklentisi ümidi 
kalmayaydı. 

322 Bana gam arkadaşlığı edip gamımı gönlümden aldın, gamsızlıkla beni mahvettin, bu sebeple de bütün ölemin gönlü böyle 
gam arkadaşlığına meyletti. 

323 Hyvah ki gece oldu, yine inleme vakti gelip çaftı, bu rahatsızlığımla yine halkın rahatını kaçıracağım. 
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Ki hud bimar u hud bAyed kunem bimar darih3”" 

Ne yir imrüz yar-ı men ne yörön-ı ğaüm-güsör-ı men 
Küca reft 4n-heme yöri çe şud 3n-ğam-güsariha”” 
La-edri 
Ne-mi-güyem ki ez-zindan-ı ğam özaüd kun ma-rü 
Eğer cayi giriftiri bini yad kun mA-r3”" 
(63b)Bismi”l-lahi”r-rahmaini”r-rahim 
Ez-kaşöyidat-ı Mevlüna BAHAR u şikayet der-bare-i hüne-i hud u giriz be-medh-i 
İmim Rız3 "aleyhi”s-selim””” 
Gerdün-ı dün be-men çe kuned biş ez-in cefa 
K”ender Şamahiyem be-çünin hüne dade сад” 

Çün men yegöne ki ne-yayed karin-i men 

Der-karnha zi-gerdeş-i 1n-deyr-i dir p4”” 
Şüyeste in-büved ki nişimen büved me-r3 
Der-hane çünfn ki harAbeş kuned Huda”” 

Bünyəön-ı ü müşeyyed ba-mihnet ü ta"b 


Divör-ı ü muhammer bə-enduh u bela”" 


Der-tak-ı ü her ön-çe be-"alem hem u keder 
Der sakf-ı ü her Ап-с̧е be-Keyhaön ğam u “an4”” 
Güya mihen be-rized ber-sakfeş ez-felek 


Суј ta"b be-böred ber-bimeş ez-heva”” 


Yek muşt öred gerçi ne-yabed kesi der-n 

Ber-çeşm tabe-rized ber-cay tütiya”" 
Bö-in heme her ön-çe nazar-büz mi-kunem 
Farkeş ne-mi-tuv3nem ez-köhne Asiya”” 


Ferruh bin3 reside be-men beh beh ez-peder 


324 Gönlüm ve canım her ikisi hastadır, ben kendim de hastayım, ah, kendim hasta olduğum halde hastalara nasıl hizmet 
edeceğim? 

325 Bugün ne yar bana yardır ne de dostlar dert ortağımdır, o dostlar nereye gitti, gam ortaklarım ne oldular? 

325 Ber sana, bizi de gam zindanından azat et demiyorum, eğer bir yerde aşka tutulmuş birini görsen bizi de yad et diyorum. 
327 Mevlana Bahar”ın kendi evinden şikayet ve İmam Rıza”nın medhi hakkındaki kasidelerinden. 

328 Bu alçak felek bundan daha çok bana ne cefa edebilirdi, ki beni Şamahı”da böyle bir evde otumaya mecbur etti. 

329 Asırlar, günler geçecek, benim gibi benzeri olmayan yegane şahsı dünya bir daha meydana getirmeyecek, 

330 Allah bu evi yıksın ki bu evde benim gibi bir şahsın yaşaması hiç layık mıdır? 

331 Onun temeli gam ve azapla atılmıştır, duvarlarının harcı, bela ve eziyetle karıştırılmıştır. 

332 Takında dünyanın bütün kederi gamı, çatısında alemin bütün derdi tasası vardır. 

333 Sanki onun çatısına göklerin mihneti yağmakta ve damına havadan azaplar dökülmektedir. 

334 Göze ilaç olarak dökmek için onun içinde bir tutam un bile bulunmaz. 

335 Böyle iken ne kadar baktığım halde onun eski bir değirmenden farkını bulamam. 
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Dikleş ser3 reside be-men beh beh ez-niya”” 
Geh geh kunem hayal ki piş-i emfir-i şehr 
İzhar in-suhen be-kunem faş u ber-mela””” 
K”in hükm-r3 kuned ki be-Şirvaön keşend саг 
K”ey ehl-i şehr her ki ez-ü ser zened һајд”* 
Yek lemha der-saröy-ı filini nişinemeş 
74 ki ber-mukaşşir zindin buved reva”” 
Men löyıkem be-kuşten eğer ta buved cihin 
Z”in şehr yek nefer be-kuned kar-ı na-rev4””” 
(64a)Y3 Rab çe na-seza “атпе1 ez-men zedeest ser 
K”in habs ki nişimen-i men geşte der-sezA””" 
Rencide ne-dili zi-men е2-Каг fitne-hiz 
Azürde ne-kes-i zi-men ez-harf-i cün-geza”” 
Ne hemçü vaA"izön suhenem yek-be-yek ğarib 
Ne hemçü zahidön "amelem ser-be-ser riya” 
Ne merd-i rehzenem Ki be-tazem be-kervün 
Ne düzd-i şebrevem ki be-kerdem be-rüstA””" 
Ne der nihin бе-Каг- kesi kerdem ittiham 
Ne çün filan zi-behr-i teni bestem iftir4”” 
Ne siretem “adavet şüret heme vifak 
Ne bitinem şekövet zahir heme şafA””” 
Vakti ne ber-"inadet ber-düştem senan 
Gahi ne ber-hasadet efriştem lev4””” 
Ne ber-kesi kunem be-cüz ez-yar ibtahöl 


Ne ber-teni berem be-cüz ez-dost iltica””” 


336 Bak, bak babamdan bana ne mübarek bir bina kalmıştır, hah hah, atalarımdan bana ne güzel, gönül açan bir saray kalmıştır. 
337 Ara sıra aklıma, şehir idarecisinin yanına gidip onunla bu konuda konuşmak gelir. 

338 O hükmetsin ve Şirvan”a duyursun ki, ey şehir halkı kimden bir hata zuhur etse, 

339 Onu bir dakikalığına falancanın evinde oturturum, çünkü böyle bir hapishane ancak suçlulara layıktır. 

340 Eğer ben ölüme layık isem, bırakın bu şehirden bir şahıs bu işi üzerine alsın da ben bu azaptan kurtulayım. 
341 Ey Allah”ım ben nasıl bir kabahat işledim ki beni böyle bir hapishanede tutuyorlar? 

342 Ne bir fitne ortaya çıkarıp her hangi birinin kalbini incittim, ne de can sıkıcı bir söz söyleyip birisini incittim. 
343 Ne vaizler gibi sözlerim birbirinin benzeridir, ne de zahitler gibi amellerim baştan başa riyadır. 

344 Ne yol kesenler gibi kervan soydum, ne de gece hırsızları gibi köyleri bastım. 

345 Ne bir adamı gizlice ittiham ettim, ne kendi yerimi düşünerek başkasına iftira attım. 

346 Ne yüzüm yumuşak ama içim düşmanlıkla doludur, ne de zahirde saf görünüp iç dünyamda alçak oldum. 

347 Ne düşmanlık vaktinde elime mızrak aldım ne de bazı zamanlarda hased bayrağı kaldırdım. 

348 Ne dost aşinadan başkasına yalvarmadım, ne de yardan başka birisinden bir şey istemedim. 
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Ari günühem in-ki şekfbA ni-yem demi 
Ez-vaşl-ı şahidin peri rüy u meh-lik4”” 
Yek lahza ni-şekibem bi-mah dil-nişin 
Yek Јетаһа nfi-karörem bi-yar dil-rüba”” 
Her sü mehi çü şöne be-kerdemeş gerd-i ser 
Her ca bütf çü saye bi-yuftemeş der-gefa”" 
Hoş-haliyem ez-in ki zi-yürem resed sitem 
Dil-şadiyem be-in ki nigörem kuned cefa”” 
Cüyem firişte-hüy uftem behr-i zemin 
Yabem "abir müy husbem be-her küc4”” 
Ez-behr-i in-güneh ne-şayed hem in-kader 
Endahten me-rA be-"azab çünin ser4”” 
İn hem çünün günah ne kez behr-i An-günüh 
Ender cez3 şevem be-çünin kayd mübtela”” 
(64b)Liken yekf günah bed ez-men zedest ser 
K”ez behr-i in-günah sezed in-çünin cez4””” 
К”Аһгг çe-ra keşiden bi-hüde ser hemi 
Ez-asitin-ı mazhar-ı Hak şah-ı din Rıza?” 
Nür-ı Buda “Аһ bin Müsa ki feyz-iü 
Ber-hak tire bahşed te”sir-i kimy4”” 
Mışdak-ı satvet-i Rabb u sulfan-ı kö”inat 
Mi"yar-ı rahmet-i НАКК u miris-ı enbiy3”” 
Hem feyzZ-i rahmeteş-ra der-div dürd-eser 
Hem һ"Ап-1 ni“meteş-r3 ber-ins ü cin şal4””” 
Е2-епа2а be-farkeş hem efser güzin 


Ez-ahibbA hem hal"at res3””” 





349 Evet benim günahım burdadır ki peri yüzlü ay suretli güzellerin visaline ulaşma konusunda acele ettim. 

350 Bir dakika da olsa sevgilisiz oturmaya dayanamam, bir an bile sevgilisiz, yarsız kalsam kararım elden gider. 

351 Nerede bir ayyüzlü varsa tarak gibi başına dolanırım, nerede bir put gibi güzel varsa gölge gibi ardına düşerim. 
352 Halimin hoş olması, sevgilimin bana zulüm etmesindendir. Gönlümün hoş olması yarimin bana cefa etmesindendir. 
353 Nerede bir peri huylu güzel bulsam orada kalırım, nerede de anber zülüflü birini görsem orda da yatarım. 

354 Öyleyse böyle bir günahtan ötürü bir adama bu kadar azap verilir mi? 

355 Bu öyle bir günah değil ki bundan ötürü ben zincire vurulup ceza çekeyim. 

356 Lakin bir günahım vardır, ancak o günah için ben böyle bir cezaya layığım. 

357 Ben ne için Allah”m mazharı olan Rıza”nın eşiğini bırakıp buraya (Şirvan”a) geri döndüm? 

358 Allah”ın nuru, Musa oğlu Ali ki onun bağışlayıcılığının kara toprağa kimya etkisi var. 

359 Tanrının iktidarını doğrulayan ve kainatın sultanı, Hakkın rahmetinin ölçüsü ve peygamberlerin mirasıdır. 

360 O, rahmetini şeytana da hayvanlara da vermiş, sofrasının nimetini insana da cinlere de açmıştır. 

361 Onun rızası ile iyileri seç, yakın dostlara da hediyeler ver. 


İksir nezd-i kerd-i reheş lAletü”1-eser 
Hurşid piş-i hök-i dereş lAletü”z-ziya”” 
Ecsaüm-rö mücessem cismi lehü”n-nisaür 
Ervah-ra muravvih rühi lehü”1-feda”” 
Ey mazhar-ı Huda ki zi-kadr u celal-i tü 
Ender cihön ne-şud kesi Ageh be-cüz Нида” 
Mahlük-ı 13-yezali vü hallak-ı mö-yezel 
Merzük-ı zü”1-celAfi vü rezzök-ı m3-siv3”” 
Ber-rence-i tü zayed tefrih ez-ta"b 
Der-pençe-i tü şayed tesbih ber-hışA””” 
Lahüt ez-nehfib-i tü hem seng hak gil 
Yaküt ez-"atib-i tü hem-reng-i kehrub4”” 
B”inşə”-i vilay-ı tü mil rized ez-sehab 
Ba-reşha-i "at4-yı tü gül hized ez-kiya”” 
An-dil ki bA-ğamet ne-güzideest ittihad 
An-kes ki ez-lebet ne-şenideest merhaba”” 
Girem eğer Halil buved h"anemeş değel 


Girem ki Cebre”il buved güyemeş değa”" 


(65a)Zerrinest şems refte zi-hak-i tü ber-felek 


Gerdist çarh-custe zi-rih-ı tü ber-hev4”" 
Zehrist kahr-ı tü esereş mihnet ü ta"b 
Şehdist "ahd-i tü semereş şıhhat u şifa”” 

Ni medh:i tü ki ba-tü şeved mun"atıf-ı "ilel 


K”in kadeh-i tü ber-tü şeved münkeşif-i "at4”” 


Ba-"ilm-i bi-bidayet tü münfa"“il-i fikr 
Ba-hilm-i bi-nihöyet tü şermgin kuv4”” 


362 O, gittiği yolun tozunun kokusuna tesir eder, güneş ise onun kapısının toprağına nur saçar. 

363 Cisimlerin hepsi, onun nisar ettiği gibi cisimleşmiştir, ruhlar da onun rahatlattığı gibi ferah içindedir. 

364 Ey Allah”ın mazharı, senin kudret ve celalinden, bu dünyada Allah”tan başka hiçkimse haberdar olmadı. 
365 Ebedi olmayan mahluk ve şeriki olmayan tanrı, celal sahibi olan Rezzak ve herşeye rızıK veren, 


366 Senin verdiğin şeyleri çetinlikle elde ederiz, senin elinde ise belki bu çok kolaydır. 
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367 Semalar, senin sesinin heybetinden taşa, toprağa ve çamura dönüşür, yakut ise senin ihsanınla kehribar ile aynı renkte olur. 


368 Senin buyruğunla bulutlar yağmur yağdırır, senin emrinle ottan gül yetişir. 


369 O gönül ki senin gamınla birleşmemiştir, o kimse ki senin ağzından merhaba sözünü duymamıştır, 

370 O eğer Halil İbrahim de olda ben onu yalancı olarak adlandırırdım, Cebrail de olasa ona yalancı derdim. 

371 Senin toprağından feleğe çıkan güneş altın rengindedir, senin yolundan, semaya felek o tozu elde etmiştir. 

372 Senin kahrın, neticesi sıkıntı ve azap olan bir zehirdir, senin ahdin, tatlı bir şerbettir ki onun mahsülü sıhhat ve şifadır. 
373 Senin medhiyen, senin sebeplerinle yüz yüze gelirse, senin hediye kadehlerini ortaya çıkarır. 

374 Başlangıcı olmayan ilim hakkında düşünme, sonsuz sabırla kendi gücünün karşısında utanırsın. 
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Ba-lutf-ı bedel zi-mu “şi şude sevab 
Ez-feyz-i tü “у2дп zi-nevüşi şude hud4”” 
Şehla ki be-ceməl-i tü şermende ez-nazar 
A “ma ki ba-hayal-i tü ferhunde ez-"am3”” 
Çün baə-tü şud ne-batıl eğer “аһ4-1 Parsi 
Çün bi-tü ид çe haşıl eğer zühd-i рагза 7 
Ber-her çe emr-i tust kader rast ihtiyür 
Ber-her çe hükm-i tust kaz3 rast iktid4”” 
Cüz tü illa ne-dad resi hest der “ikab 
Cüz tü illA ne hiç kesi hest pişv4”” 
Bi-hükm-i tü ne-cünbed ecsüm der-zemin 
Bi-emr-i tü ne-gerded ecrüim der-sema4””” 
Tü z”ön süy-ı hayal ü sena bi-hayal nist 
Kadr-i tü çün Bahar kuned zahir е2-зепд 
Der-yek-nefes be-medh-i tü 1п-с̧атле şud rakam 
Danf tü hud ki çist me-r3 in-çame-r3 баһа”? 
Mümüaz (4 şevend gedayan zi-padişeh 
Muhtac t4-şevend fakirin be-ağniya””” 
Ender-civör-ı tü be-habib-i tü büd reh 
V”ender saröy-ı men be-"adü-yı tü bad ca”” 
(65b)Eyzan lehü 
Di şamgeh ki tire şud 1in-"3lem-i Киһеп 
Çün rüzgör haşm-ı Hudavendigör-ı men””” 
Dest dilem be-dest v”ez-dildür na-ümid 


Ber-höne ömedem bedü şad ğuşşa vü mihen”” 


375 Sahfe iltifatla senin günahlarına sevap kazanmıştır, senin faziletinden onun alnı açık olmuştur. 

376 Hlü gözlü, senin güzelliğinle, bakışından utanıyor, körler senin hayalinle, kör olduklarına seviniyorlar. 

377 Eğer seninle eski sözümüz, yeminimiz bozulursa, bu yemini yenilesek bile bundan bir sonuç çıkmaz. 

318 Sen ne hükmedersen kader de onu yerine getirir. Sen ne istersen Ката da onu gerçekleştirir. 

379 Ceza anında senden başka yardıma yetişen yoktur, önde gidenlerde, senden başka bir rehber de yoktur. 

380 Senin emrin olmadan yeryüzünde cisimler hareket edemez, senin fermanın olmadan sema cisimleri dönemez. 
381 Bir taraftan senin hayalin, bir taraftan hayalle sınırlandırılamayan bir yaratıcı, senin kıymetini Bahar, dua ederek bildirecek. 
382 Senin medhinde olan bu şiiri, bir oturuşta yazdım, bu kasidenin kıymetini sen biliyor musun? 

383 Kullar, padişahlardan ayrılırlar, fakirler, ihtiyaçları ile zenginlerden farklılık arz ederler. 

384 Sana yakın olan dostuna yol gösteren ol, benim evimde desenin düşmanına yer olsun. 

385 Dün akşam vakti koca dünya, bana düşman kesilen ruzgarın, vaktin kalbi gibi kararırken, 

386 Sevgilisinden ümidini kesmiş gönlümün elinden tutup yüz gam ve sıkıntı ile evime döndüm. 


Veh veh çe һапе tengter ez-işiyan-ı mür 
Cüz mür hem ne-kerde der-aün diğeri vatan”"” 


Süst ön çünan ki ne-baş ki ez-hem fürü fited 


Ger tündter der-ön nefes öred kesi öred dehen”"” 


Ber-büm-ı ü Huda ne-kuned k”ufted meges 
Ver ne-Huday-r3 ki be-sakfeş fited şiken”” 
Sürahha der-ön şude ez-bes ki öşikör 
Der-hayretem ki höne veyə hest pervezen”” 
Yek beyt-i "ankebüt ne-yabi be-sakf-ı in 
Medheş ne-mikunem ne-berfh3 be-sehv-i zann”" 
Çendan durust cöy ne-dared ki “ankebüt 
Der-vey bin4-yı һапе nihed behr-i h"işten”” 
Der-hönef çünin ki sezövür-ı div nist 
Bü”1-"aceb ki kerde çü men ödemi seken”” 
El-kışşa dil zi-yektaraf u men zi-yek-taraf 
Der-höne-i çünün be-nişestim mümtehen””” 
Dil s3"ati nigihi be-men kerd hışmnük 
Be-güşed pes zi-rüy-ı temeshur der suhen”” 
K”ey h"üce in-“İmaret-i “АН ki ez-zeval 
Badeş nigahdar-ı Hudavend-i zü”1-menen”” 
Müna heman saröy-ı "adimü”1l-menal-i tust 
K”ez-medh-i ü guşüdi şad cay encümen”” 
El-hak sezöy çün tü hekfmist 1n-saröy 
Ey höne tü hem çü tü bi-misl der-zemen”” 
Tü h"iş-ra hekim be-höni ve hem hekim 


Firdevs-r3 güzöred ü öyed süy-ı secen”” 


387 Hah hah, ev ki ne ev, karınca yuvasından daha dar ve karıncadan başka kimse de burada yaşamaz. 


388 Temeli öyle çürüktür ki eğer kuvvetlice bir nefes çeksen o uçup gidecek. 

389 Allah göstermesin, damına bir sinek konacak olsa, çatısı kırılıp dökülecek., 

390 O kadar delik deşiktir ki ben hayret ediyorum ev mi yoksa elek mi bilinemez. 

391 Tavanında asla örümcek ağına rast gelemezsin. Ben bunu övmüyorum, sakın yanılma ha. 
392 Onun tavanında düzgün bir sıra yok ki örümcek ağlarını oraya tufturup kendine ev yapsın. 
393 Benim gibi bir adam burada nasıl yaşasın ki bu ev devlere perilere de layık değil, 


394 Neticede bir taraftan ben diğer taraftan gönlüm, gamlı kederli olarak böyle bir evde oturduk. 
395 Gönlüm kızgın kızgın bir müddet beni seyretti ve sonra oyunbazlık yaparak söz kapısını açtı. 


396 Allah belalardan saklasın, ey hoca böyle yüksek bir ev, 
397 Gerçekten de senin boyuna göre ölçülüp her yerde sen onun övgüsünü yapıyorsun. 


398 Gerçekten de senin gibi bir alime çok yakışıyor, evin de kendin gibi dünyada benzersizdir. 


399 Sen kendini arif sanıyorsun, arif olan kimse cenneti bırakıp zindana gider mi? 
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(66a) Abir tüvün nef ki be-Şiröz u Tüs u Rey 
Ваф be-"ayş u nüş şeb ü rüz mukteren””” 
Her rüz ba-yekt zu şökön-ı serv-kad 
Her şim ba-yekf zi-ğulimaən-ı sim-ten”"" 
Destet be-tar-ı turre-i tıflan-ı hurd-sal 
Çeşmet be-nür-ı çehre-i hübən-ı gül-beden”"” 
Geh küze-i şarab be-düşet be-zir-i serv 
Geh nağme-i rübab be-güşet be-pay-ı den”” 
Geh der-beret şeb-a-şeb ez-şad3-yı civan 
Geh sağaret leb-4-leb ez-bade-i Киһеп “* 
Hem muhterem be-nezd-i hakiman-:ı filsüf 


Hem muhteşem be-bezm-i епигаи-1 mu temen”"” 


Hem müftehar be-"ilm u edeb nezd-i şeyh ü şab 
Hem müşteher бе-Еа21 u hüner piş-i merd ü zen””” 
Ahir çe şud ne-dönem ki ferifti meri 
BA-şad hezör hile vü destin u mekr u Геп “7 
Gufti ki der-Şamahı m3-ra zi-her taraf 
Amadeest “işret-i bi-ğuşşa vü mihen”” 
Ne misl-i dil-beröneş der-Çin ü Kaşğar 
Ne şebih-i gül-ruhüneş der-Hulleh u Huten”” 
Şirin-lebaneş ez-ruh-i ziba çü afitab 
Simfin-beröneş ez-kad-i ra"n3 çü пагуеп"? 
Gisü-yı şühidöneş heme na”ib-i Tatar 
Agüş-ı sikiyaneş heme varis-i çemen”" 
Ber-cay-ı lale bini der-vey heme “izar 


Вег-сду- ğonce yabi der-vey heme dehen”"” 


400 Sen, Şiraz”da, Tus”ta ve Rey”de gece gündüz ayş u işrette bulunan adam değil misin? 


401 Gündüzü selvi boylu güzellerle geçirir, gümüş bedenli güzeller ile de geceden sabaha kadar eğlenirdin. 


402 Elin her zaman zarif telleri sıvazlardı, gözün gül yüzlülerin parlak yüzlerine bakardı. 

403 Gah şarap testisiyle selvi altında olurdun, gah rübab nağmesi ile ruhuna parlaklık verirdin. 
404 Bazen kucağında genç ve güzel nazeninler, bazen de kadehinde eskimiş, yıllanmış şaraplar, 
405 Filozoflar ve hakimler yanında hürmete layık, şanlı emirler meclisinde ihtişamlı, 
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406 Yaşlı ve gençler, yanında ilim ve edebiyle gurur duyan, kadın ve erkekler meclisinde fazilet ve hünerinle şöhret sahibi idi. 


407 Peki, onlar ne oldu? Yüz bin hile, mekr ve oyun ile beni niye aldattın? 
408 Bana, bizim Şamahı”nın her tarafında bin türlü eğlence ve işret var demiyor muydun? 


409 Onun güneş yüzlü, güzellerinin benzeri Hulleh”te, Huten”de, Çin ve Kaşgar”da da bulunmaz. 
310 Oranın tatlı dudaklı güzellerinin yanakları güneş gibidir, gümüş bedenli rana güzelleri narven ağacına benzer. 
411 Güzellerinin zülfü Huten miskinden bir parça, sakilerinin kucağı çimenliğin bir mirasçısı gibidir. 


412 Lale yerine orada yanaklar kızarır, gonca yerine orada nice dudaklar açılır. 


Gisü vü haft be-çini бег-сду- Zamirün 
Ruhsar u çehre bini ber-cay-ı nesteren”” 
Вадат u püste eş hemegi ez-dehön u çeşm 
"İnnab u sib-i ü hemegi ez-leb u dehen”” 
(66b)Bözar u küçe eş zi-şarab-ı "akik-renk 


Pür ön çünin ki kes ne-kuned fark ez-Yemen”"” 


Hem der-cihön guşüde be-her rüz ğulğule 
Hem ber-felek fikende be-her şim В0-теһеп“* 
Ğavğa-yı “уҹ̧ u “işret- rind-i şarab-h"ar 
Avaz-ı çeng ü niy u muğünnü vü tür-zen”"7 
Hem şə"irön der-ün hemegi taleb-i hüner 
Hem muflikön der-in hemegf şahib-i fiten”"” 
Hem bad-ı bi-nihayet ü hem süde bi-semer 
Hem talib-i kem3l der-ü hem me-r4 vatin”” 
Binem künün zi-behr-i tü z”in cümle hazırest 
Yek buryə-yı раге vü yek höne-i kühen”" 
Tersem be-cay-ı bade-i gül-reng la"1-fam 
Hün-i me-ra huri tü aya h"ace-i zemen””" 
Zönü-yı h”İş hem be-keşi teng der-kenaür 
Der-hasret-i bütin peri-rüy u sim-ten””” 
Hem şavt-ı cuğd u büm ez-in-höne bişnevi 
Вег-сду- nağmeh3-yı tarab-hiz u hürken”” 
Ber-cay-ı şa"irün u hakimaön-ı nükte-senc 
Hem bezm-i div gerdi vü hem-r3h-ı Ehrimen”” 
Guftem dila çe kadr temeshur kuni me-rü 
Ahir yeki be-bend-i leb ez-gufte-i haşen””” 


413 Orada gönüller yerine ayva tüyleri ve kıvrım kıvrım saçlar toplarsın. Nesteren yerine güzel yüzler seyredersin. 
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414 Orada badem ve püste yerine gözler ve ağızlar görürsün, oranın innab ve elması da yanaklar ve dudaklar demiyor muydun? 


415 Sokakları ve pazarı akik renkli şaraplarla o kadar doludur ki hiç kimse orayı Yemen”den ayıramaz. 
416 Oranın her gündüzü dünyaya ses seda salar, her gecesi feleklerin temelini titretir demiyor muydun? 
417 Rindlerin ayş u işret sesleri yükselir, ney, çeng, tar ve şarkıcının sesleri birbirine karışır. 


418 Orada hem hünerli şairler vardır hem de zeka sahibi kişiler yaşamaktadır. 


419 Orada rüzgar nihayetsizdir, güzel sayısızdır hem de benim vatanımda kemal sahibleri çoktur demiyor muydun? 
420 Şimdi görüyorum ki onların hepsi senin için hazırdır. Bir yibranmış hasırın bir de eski evin var. 

421 Ey zamanın faziletli üstadı, korkuyorum ki gülrenkli bade yerine benim kanımı içeceksin. 

422 Peri yüzlü, gümüş bedenli güzellerin hasretiyle kendi dizini kucaklayacağından korkuyorum. 

423 Gönül açan şen nağmeler yerine bu harabede baykuşların uğursuz sesini dinleyeceğinden korkuyorum. 


424 Korkuyorum ki ince düşünceli şair ve derin düşünceli alimlerin yerine Ehremenlerle aynı mecliste bulunan devlerle arkadaş 


olacaksın. 
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Her giz ne-möndeest be-yek höl rüzgar 
Şadist ez-pes-i ğam u rahat pey-i şecen””" 
Geh ğuşşa mi-be-bəyed ez-çarh geh tarab 
Geh һаг mi be-rüyed der-bAğ geh semen”” 
Der-mihnetest şadi vü der-zulmetest nür 
Der sahtist süsti vü der-seng behr-i men”” 
Ahir ne-şabr bahşed şirini vü şifa 
Z”an pes ki telh gerded ez-ü merd-r3 dehen”” 
(67а)Аһјг ne-nişter bezened zahm lik ez-in 
ВеГ hezar güne ta"ab gerded ez-beden”” 
Hön nigeri ki hem-çü men inek zi-müflisi 
Münde tehf zi-lale vü gül dimen u men””" 
Ber-kühsar bin ki çe sade mönde zir-i berf 
Çün mürde-i ki ü-r3 piçend der-kefen”” 
Вег-сду-1 lle-berg der-an rişe-i huşk 
Вег-сду-1 "andelib der-in nəle-i zağen”” 
Kuhsar der-feşurden-i ten hem çü zemherir 
Gülzar der-fesurden-i dil hem çü merzeğen””" 
Ba"d ez-dü- mah bin ki şude deşt ü kuhsür 
Ez-nükhet-i benefşe vü gül ğayret-i Huten”” 
Büt-höne-i Bahar şude bağ ez-bahar 
Gülha-yı renk renk be-büt-hine çün ü şen””” 
Yöküt-ı sürh rihte ez-lale der-kemer 
Minə-yı sebz h"3ste ez-sebze der-çemen””” 
Ğonce çü dil-firibi ba-la"1-i güşvür 
425 Dedim, ey gönül niçin beni bu kadar maskara ediyorsun, yeter artık böyle haşin iğneli konuşmaktan vaz geç. 
426 Dünya hiç bir zaman aynı hal üzere dönmüyor. Gamdan sonra mutluluk, eziyetten sonra rahatlık gelir. 
427 Felekten bazen saadet bezen sikıntı yağar. Bağda bazen diken bazen de yasemin yeşerir. 
423 Her gamda bir mutluluk, her karanlıkta bir nur vardır. Her zorlukta bir rahatlık, her taşta bir gevher gizlenmiştir. 
429 Sabır, tatlılık ve şifa bahşedendir. O, асиза da neticede ağza taflılık verir. 
420 Evet, neşter başta insanı yaralar ama neticede bin türlü derdi bedenden çıkartır. 
491 Bana dikkatle bakan müflislikten bende ne çayır, ne çimen ne de lale kalmadığını görür. 
432 Dağlara bak, gör nasıl kar altında kalmışlar, sanki ölmüş de kefene sarılmışlar. 
433 Oralarda lale yerine diken bitmiştir ve bülbül yerine kargalar nale etmektedirler. 
484 Dağlar soğuktan zemherire dönüp soğuktan büzüşmüştür, gülzarın gönlü bunalmış ve karga gibi sıkıntılıdır. 


485 İki aydan sonra bakıp görürsün ki çöller ve dağlar kendi menekşe ve güllerinin kokusu ile Huten”e nasıl meydan 
okuyacaklar. 

486 O zaman göreceksin ki bahçe, Bahar”ın puthanesine dönmüştür, bu puthanedeki güllerin her birisi şen bir put haneye 
dönmüştür. 

497 Lal kemerine kırmızı yakut sıralamıştır, çimenlikte yeşil minalar baş kaldırmış, yeşermiştir. 
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Sürf çü nev "arüsi bA-sürh pirehen”” 
НА şabr kun dilə ki be-köm-ı men ü tü hem 
Yek rüz mi-be-kerded f1n-çarh-ı pür-fiten”” 
Ber-köm çe güne ne-gerded meğer ne-mi 
Hestim der-cihön zi-ğulaman-ı bü”1-Hasen”” 
An vahib-i kerim ki ez-vey be-cüz Kelim 
Ender-cihön kesi ne-şenfideest harf-i len””" 
Lutfeş zi-feyz kö”ime аг2 u зетпа 
Kalbeş zi-"ilm öyine-i sırr u ve”1l-"alen”” 
Ba-sa"y-ı ü remide zi-billür-ı liciverd 
Ba-hıfz remide zi-sinnevr kergeden”” 
Paseş zi-çeng-i şir kened renk-rü kunöm 
"Adleş zi-çeşm-i vişe dehed şa"ve-rö veken””" 
(67b)Ba-lutf-ı ü heme “азе1 müştefi su"eyr 
Ba-kahr-ı ü heme şerer muharref-i emen”” 
Hem sebha beste sa"yeş ber-sakf-ı 8ӧтпепа( 
Hem büt-şikeste desteş ber-fark-ı Berhemen”” 
İ“məl-i b4-kemaleş hem mu”ahhiz-i rüsüm 
Ef"Al-i ba-celaleş hem maşdar-ı sünen”” 
Заһа Bahar-ı hasta ki ez-can ğulam-ı tust 
Şayed eğer rehaöniyeş ez-in-ğam u пиһеп * 
İn çüme-i hucete der-piş-i ehl-i fazi 
Can- "azizest be-her beyt-i ü şemen”” 
Der-çend ca eğer şude tekrar kafiye 


Hem çün çemen ki kafiye üftide b4-semen”” 


438 Sanki gönül çalan gonca, lal kübelerini takarak, yeni gelin gibi kırmızı gömlekle düğün meclisine gelmiştir. 

439 Gönül sabr et ki bu fifneci felek bir gün senin de benim de gönlümüze uygun olarak dönüp devredecektir. 

440 O nasıl bizim istediğimiz gibi dönmez? Biz Ebul Hasan”ın (Hz.Ali) kullarından değil miyiz? 

441 Kelim yani Hz. Musa”dan başka hiç kimse, “len” (len terani) kelimesini hem korkutan hem de bağışlayan Allah”tan 
işitmemiştir. 

422 Onun İutfu o kadar çok ki bu lutf yerin ve göğün dayanağı olmuştur, ve ilmi çok olduğu için onun kalbi de sırr u vel alen 
aynası olmuştur. 

445 Onun çalışmasıyla billur laciverde dönüşmüştür, onun korumasıyla da kedi gergedana dönüşmüştür. 

444 Onun koruması neticesinde aslanın elinden herkes kurtulur, adaletiyle kuşa da merhamet eder, onu bırakır. 

445 Onun İltfu ile bal, bütün hastahklara şifa verir, onun kahrı ile ateş sakinleşir. 

446 Hem onun çalışmasıyla Sumenat manastırırnın tavanına inciler sıralanmış, hem onun eliyle Brehmen putları kırılmıştır. 
447 Onun kamil işleri bir adet haline gelmişdir, celalli fiilleri de sünnetin esasını oluşturmuştur. 

448 Ey padişahl Hasta Bahar gönülden senin kulundur. Belki sen onu bu gam ve kederden kurfarırsın. 

449 Bu şiir parçası, fazilet ehlinin nazarında can gibi azizdir. Onun her beyti kıymetlidir. 
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“Uzrem hemin ki Каһуе der-ma"ni-i bedi" 
Tekrar yabed er-ne-dehed şi"r-r3 dehen”" 
Ta-lale ez-gülistan rüyed gül ez-riyaz 
Ta 1a"1 ez-Bedahşön hized dür ez-"Aden”” 
Rahşan ruh habib-i tü çün şems der-semi 
Süzan ten “adü-yı tü çün şem" der-leken”” 
Eyzan lehü 
Çend ey refik h"ar çünin der-vatön şevim 
Birün biyə ez-in-vatan-ı pür mihen şevim”” 
Ger şad hezöar sal be-mönüim der vatin 
Bi-kadr çün "akik be-küh-ı Yemen şevim”” 
Himmet bülend kun ki ne Şirvün maköm-ı məst 
Der-fikr-i cay-ı diğer-i şehr seken şevim”” 
МА Müştferi-i hışal u heme halk çün Zühal 
Nahsim her kader be-zuhal mukteren şevim”” 
Çün nistim zi-ehl-i cihön hiç nistim 
Ger mahir-i zamane behr-i “ilm ü fen şevim”” 
(68a)Çün güş-ı Hak şinev be-miyan ni çe süd eğer 
Der-keşf-i röz-ı Hak ser-3-pa dehen şevim”” 
Ez-sihr-i fark mu"“cize çün kes ne-mi-kuned 
Ahir çe süd ez-in-ki Kelim-i zemen феули “2 
МА şahbaəz-ı sedre nişinim ez-çe reh 
Ber-cife-i zamane çü 222 u zağan şevim”” 
Darim ca çü der-ber-i rühöniyün çerü 
Der-bend-i nefs-mönde vü der-kayd-ı ten şevim”” 
ış Eğer şiirimin bazı yerlerinde kafiyeler tekrar ediliyorsa, bunda bir ayıp yok, çünkü bir bağda aynı gülden bir kaç yerde 
a manasına bir eksiklik getirmemek şartı ile edebi eserde bazı tekrarlar olabilir, bu sebeple özrüm kabul olunmalıdır. 
452 Ne kadar ki dağlarda lale, bağlarda gül yetişir, nasıl ki Bedahşan”da lal taşı, Aden”de inci çıkar, 
sə yd Hin әрә итән илә тди рләр ил lolo yeyir vatan yaddaş 
455 Eğer yüz bin yıl da burada kalsak, Yemen dağının koynundaki akik gibi kıymetsiz olacağız. 
456 Himmetini yüksek tut ki Şirvan bizim yerimiz değil, Gel başka bir şehirde yaşamayı düşünelim. 
Ы Biz Müşteri yaratılışlıyız, halk ise Zühal yıldızı gibidir. Ne miktarda Zühal”e yakmlaşırsak talihimiz o kadar uğursuz 
— topluma uyum göstermesek, zamanın bütün ilim ve fenlerinde mahir de olsak hiç bir kıymetimiz yoktur. 
459 Hakikati işiten bir kulak olmadıktan sonra, hakikat sırlarını baştan ayağa kadar açsak da bir faydası olmayacak, 
460 Hiç kimse mucize ile sihir arasındaki farkı anlamadıktan sonra, biz zamanın Kelim”i (Hiz. Musa) de olsak faydası olmayacak. 


461 Biz yüksek zirvelerde oturan kartal olduğumuz halde, ne için karga gibi dünya leşinin üstüne konalım? 
462 Ruhen yükseklikler sakini olduğumuz halde ne için nefsin zinciri ile beden zindanında haps edilelim? 
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Нигап- huld perde-nişinend behr-i m3 
Ber-şahid3n-ı zişt с̧е-га mufteten şevim”” 
Ba-hür hem-demi çü tüvönim bes с̧ега 
Hem-rah-ı div ü hem-nefes-i Ehrimen şevim”” 
Hiçest çün стһап hemegf ez-bera3-yı hiç 
B3-in-heme şu "ur çe-rA mumtehen şevim”” 
MA mürdefm pirehen-i mə kefen be-mi 
Ger zindefm hiz ki tibe-kefen şevim””” 
Divönefim came derfden Каг- möst 
An rüz Ката ki bi-pirehen şevim”” 
"Arif hayal-i h"iş ne-dared be-fikr-i dost 
An vakt "arifim ki bi-h”işten şevim”"” 
Fikr-i beden hemişe kuned men" yad-ı Hak 
Dür ez-Hakkim ta ki be-fikr-i beden şevim”” 
Dünya be-mü”minan çü buved secen der-hadis 
Kafir ne-im pes zi-çe hoş der-secen şevim”” 
Ta-çeşm-i mö be-çehre-i ihüveşün buved 
Bayed siyah-ı rüy çü müşk-i Huten феулт 
Ta güş-ı mö be-küşe-i tanbür u ney buved 
Bayed зе?4-ул latme çü def bi-suhen şevim”” 
Та pay mi nehfim be-piş-i vezir u mir 
Bayed be-fark-ı h"iş hemf dest-zen şevim”” 
(68b)Hün-i ciğer hurim be-böyed çü ğonca ger 
H"ahem sürh-rüy çü gül der-çemen şevim”” 
İnşAf hud be-deh ki be-in nefs-i nabe-kar 


Makbül key be-bəArgeh-i zül”1-menen şevim”” 


463 Cennetin hurileri bizi bekledikleri halde ne için maneviyafsız güzellere bend olalım? 

464 Meleklerle hemdem olmaya imkanımız olduğu halde, peki ne için Ehrimenlerle hem nefes olup devlerle yoldaş olalım? 
465 Madem ki dünya bir hiçtir, peki ne için biz kendi derin aklımız ile bu hiçlikten ötürü imtihan verelim? 

466 Biz ölüyüz, gömleğimiz de kefenimizdir, eğer diriysek, gel bu kefeni yırtıp atalım, kefensiz olalım. 

467 Biz divaneleriz, elbiseyi yırtıp atmak bize yakışır. Bu gömlekten çıktığımız gün biz kamil olacağız. 

468 Arifler her zaman dost hayali ile yaşadıkları için kendilerini unuturlar. Biz de kendimizi unuttuğumuz gün ariflerden 

o . 
469 Beden, vücut endişesinde olmak Hakk”ı yad etmeye mani olur. Beden endişesinde olduğumuz müddetçe Hak”tan uzağız. 
470 Hadislerde dünyanın müminler için bir zindan olduğu söylenmiştir. Kafir değiliz peki ne için zindanda kalalım. 

41: Gözümüzü ahu gözlü güzellere diktiğimiz müddetçe, yüzümüz Huten miski gibi her zaman kara olacaktır. 

472 Kulağımızı tanbur ve ney sesine verdiğimiz müddetçe şüphesiz def gibi hep tokat yiyip duracağız, susmalıyız. 

473 Emir ve vezirlerin yanına her gidişte, kendi elimizle başımıza vuralım. 

774 Eğer çimenlikteki güller gibi al yüzlü olmak istiyorsak, goncalar gibi ciğerimizin kanı ile beslenmemiz gerekir. 
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Naçör pes be-bəöyed şermende-i çüre-cüy 
Ez-astün-ı mazhar-ı Hakk-ı Ви/-Назап şevim”” 
An reh-nümi ki ez-eser-i yek nigöh-ı ü 
Ender-cih3n-ı karin Uveys-i Karen şevim”” 
Şad sal eğer kunim günah ez-şefda“ateş 
Çün tıfl-ı leb-teşne henüz ez-dehen şevim”” 
Ma-ra çü hest dosti-i ü çe ğam hurim 
Ender-behişt dahil-i bi-13 vü len şevim”” 
Min-Nevadir-i Tab"a“” 
Hoş-baht kesi hest ki der-faşl-ı zemistan 
Ba-sade nigörf be-nişined be-şebistn””" 
Hoş-hal bedan-güne nişined ki ne-baüşed 
Agah ki çün ömed u çün reft zemistin””? 
Beste reh imed u şud ez-fin-bi-hüde-gü halk 
Der-küşe-i halvet be-keşed piy be-damön”” 
Tedbir ferüğat kuned ez-behr-i ten ammi 
Der-perveriş-i ten be-kuned perveriş-i сап “ 
Be-buride zi-ömizeş-i in bi-hüde halk 
Yek-çend ğanimet şumered şohbet-i canön”” 
Birün kuned ez-dil ğam nik u bed-i merdüm 
Hoş-dil küzaröned nefesf çend be-devrön""” 
Азап be-kuned kör-ı cihin-r3 heme ber-hud 
V”ez her çe büved müşkil ez-n be-küzöred 4sön””” 
Çün hest heme kör be-takdir-i Huday 
İn küşiş-i bi-fa”ide-i m3 çe kuned haün”"” 





475 Şimdi kendin insaf eyle ki böyle alçak bir nefsin elinde iken Hakkın kulluğuna nasıl layık olabilir ki? 
476 Aciz kalıp utanmış bir halde, çare aramak için Allah”ın mazharı olan Ebul Hasan”ın eşiğine gidelim. 
477 O yol göstericisi bir bakışla bize, bu dünyada Veysel Karani tarafına gitmemiz gerektiğini bildirdi. 
478 Eğer yüz yıl onun şefaatiyle günah işlesek, susamış çocuk gibi ağzımızı kapatmalıyız. 

499 Madem ki biz dostuz, ne gam çekelim ki, cennete sorgusuz sualsiz girmeliyiz. 

480 Nadir yaratılışlı şairlerden. 

481 Talihli insan o adamdır ki kış mevsiminde güzel bir sevgili ile yalnız başına bir odada bulunsun. 

482 Öyle hoş bir halde otursunlar ki kışın nasıl gelip geçtiğinden haberleri olmasın. 

483 Kapıyı boş sözler söyleyenlerin yüzüne çarpıp halvet köşesinde rahat efsinler. 

484 Kendi vücuduna bakmak için bir tedbir alsın ama bedenle birlikte canını da beslemeye çalışsın. 

485 Kalabalıklarla boş vakit geçirmekten kendini korusun, ancak cananla vakit geçirmeyi ganimet bilsin. 
486 Halkın içindeki iyi ve kötüleri gönlüne salmasın, bu dünyada bir an hür nefes alsın. 

487 Dünyanın bütün zorluklarını kendine kolay hale getirsin, bütün zorlukların arasından kolaylıkla çıksın. 
483 Höer bütün olup biten Allah”ın takdiri ileyse, o zaman bizim çalışmamızın ne faydası var? 


Cüz nan-ı cüy çün ne-dehed һапе Huda gü 
Bi-cA ne-kuned fikr-i müza "fer dil-i mihmön”” 
(69a)Ğavvaş der-endişe ki gevher be-kef ared 
Ğafil ki nihenkeş hured ender-teh-i "ummön”” 
Şayyad der-fin-fikr ki ihü be-kuned şayd 
Vakif ne ki derred şikemeş gurg be-dendan”" 
Rübah der-in-hile ki murği bered ez-deh 
Ageh ne ki farkeş şikened çüb-ı nigehbün”” 
Bes kes ki be-şeb kisvet-i derviş be-ber-daşt 
Şud rüz u be-püşid be-ber hil"at-ı sultAn”” 
Bes şeh ki hemi süd külaheş be-felek şubh 
Payeş be-falak reft şebAngah be-zindin””” 
Ger kör be-takdir çe-ra dana der-sa"y 
V”er emr be-tedbir çe-r3 “Аки hayr3n”” 
Tedbir-i zemistin kunem u fikr-i ferüğat 
K”in kışşa dırözest u ne-dared hadd u раудп 
Dani çe der-in-faşl be-karest u çe ӱдуе4 
НА bişnev ez-fn-pir-i sühan senc ü sühandain”” 
Evvel dü-se hum belki füzünter mey-i bi-ğeş 
K”ez reng be-gül möned ü ez-büy be-reyhin”” 
An bade ki ez-pertev-i ön der-şeb-i törik 
Bined peri-r3 be-dil endişe-i pinhin”” 
Rizend eğer dürdeş Фег-рду-1 dıraht1 
Ta-haşr büved mfve-i ön la"1-i Bedehşin”” 
Der-büy füzünter besi ez-"anber u laden 


Der-renk nigüter besi ez-güher ü mercön””" 


489 Allah kendi sofrasında arpa ekmeğinden başka bir şey vermiyor, biz misafirler zaferan hakkında ne diyebiliriz ki? 

490 Dalgıç, denizden inci bulacağını düşünür, ancak denizin derinliklerindeki balinanın onu yutacağından habersizdir. 

491 Avcı, bir ceylanı avlamayı hesap eder, ancak bilmez ki canavar bir gün onun karmını yerinden çıkarabilir. 

492 Tilki köyden bir tavuk çalmayı planlar, ancak köy korucusunun değneği onun başını incitebilir. 

493 Çokları gece derviş elbisesi ile yatmışlardır, sabah olduğunda ise onlar sultanlık elbisesi giymişlerdir. 

494 Öyle padişahlar olur ki gündüzleri onların taçları feleğe değer, ancak güneş battıktan sonra onların ayakları prangaya 


vurulur. 
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495 Eğer iş takdir ile oluyorsa, o zaman niye akıllılar çalışmaktadır, eğer iş çalışmak ileyse o zaman niye tedbirliler felaketdedir. 


496 Kış ile ilgili bazı tedbirler alıyorum ki rahat yaşayayım, ancak bu uzun hikayedir, anlatmakla bitmez. 
497 Biliyor musun, böyle bir mevsimde bir adama ne lazımdır? Dinle, bu koca söz üstadı sana söylesin. 
498 Öncelikle iki üç küp benzeri olmayan şarap ki onun rengi güle, kokusu reyhana benzesin. 

499 Öyle bir bade ki gece karanlığında onun ışığında hayalen gönlünde gizli perileri görebilesin. 

500 Onun tortusunu ağacın dibine döktüğünde o ağacın meyvesi kıyametfe kadar Bedahşan lali olsun. 
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Ber-şümme-i mür resed ez-vey eğer büy 
Ba-zür keşed şir-i fiyön-r3 zi-neyistin”” 
Rahşandeter ez-ateş u şüfiter ez-encüm 
Hoş-renkter ez-lAle vü hoş-büyter ez-yan”” 
Sükfi be-çünin bade ne-dani ki buved ki 
Ziba peser-i sim-ber u sib-i zenehdin”” 
(69b)Efrahte kaddeş çü yekf şah-ı şanüber 
Efrühte rüyeş çü yeki micmer-i suzan”” 
Der-her nigeh-i çeşmeş şad fitne vü caüdü 
Der-her girih-i zülfeş şad hile vü destan”” 
Ba-ğamze-i nigah-efken ba-hande-i suhan-güy 
Ba-"işve-i tebessüm kun ba-şfve-i ğazel-h"an”” 
Dil-cüy u nigü hüy perf-rüy u siyeh-müy 
Dil-bend ü dil-3viz u suhen-fehm ü suhen-dan”” 
Şad tiğ-i bela hiz zi-her küşe-i ebrü 
Şad navek-i hün-riz zi-her cünbüş-i mü/gin”” 
Мӧјрапеҹ “amüzade-i peykaön-ı Еегатпег2 
Ebruş peser-höle-i şemşir-i Neriman”İ” 
Rüyeş be-neseb vöris-i nüzhetgeh-i Firdevs 
La"leş be-haseb n3”ib-i ser-çeşme-i hayvin”" 
Her ca ki nişined be-ruheş hud pedidaür 
Her ca ki hırömed zi-kadeş haşr nüm3yün”” 
Er hest çünin süde çünaün bade hemin faşl 
Bi-şavt-ı muğannf ne-hured hiç müsülməön”” 
Bi-nağme vü ney hem ne-buved hurden-i mey hoş 
НА mufrıbe ki niz Zarürest hoş elhin”” 
501 Kokusu anber ve lavantadan daha güçlü ve güzel, rengi gevher ve mercandan daha iyi olsun. 
502 Onun kokusu karıncanın burnuna ulaşırsa yırtıcı aslanı zorla kamışlıktan tutup kenara çeker. 
503 Ateşten daha ışıklı, yıldızdan daha parlak, laleden daha güzel renkli, naneden daha güzel kokulu olsun. 
504 Ey saki bilir misin ki böyle bir badenin yanında bir de ne olmalıdır? Elma gibi çene çukuru olan gümüş bedenli bir dilber. 
505 Boyu fistik ağacı dalı gibi uzun, yüzü mangaldaki afeş gibi alevli. 
506 Onun her bakışında yüz fitne ve sihir, saçlarının her halkasında yüz hile ve destan. 
507 Gamze ile bakan, gülüş ile söz söyleyen, işve ile gülen, naz ile gazel okuyan. 
508 Gönül okşayan, hoş yaratılışlı, peri yüzlü, kara saçlı, kalp bağlayan, gönle yatan, söz anlayan, dil bilen. 
509 Her kaşının ucundan yüz bela kılıcı çeken, kirpiğinin her hareketiyle yüz kanlı ok atan. 
510 Kirpikleri Feramerz”in okunun amcası oğlu, kaşları Neriman”ın kulicmin teyzesi oğlu. 
51 Yüzü soy sop olarak, Firdevs cennetinin mirasçısı, dudağı nesil olarak ölümsüzlük suyunun naibi. 


512 Nereye otursa orada cennet meydana gelir, nerede ki boyuyla salınsa orada haşir ortaya çıkar. 
513 Bu mevsimde böyle bir güzelin elinden mugamni sesi olmadan içki içmek, Müslümana yaraşmaz. 
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Güyend ki övöz-ı hoş ez-rüy-ı nigü beh 
Bi-şübhe çününest ki gufteest suhen-dön”” 
Amma ne-zi-hem dür ki der-mezheb-i ş3"ir 
An lizeme-i inest in lAzeme-i ön”"” 
Hoş-baht kesi kü be-çünin şive vü öyin 
Hoş-dil güzörend nefesi çend be-devrön”” 
Hey cam keşed hey şineved nağme-i mufrib 
Hey bade hured hey ğunüd der-ber-i mestan”” 
Husbed ber-i siki nüşed mey-i hamri 
Ufted ber-i mutrib büsed leb-i canan”” 
(70a)Ez-çeşm-i bed in-bezm nigü ta-büved imen 
Ber-hb"öned eş"ar-ı Bahar ez-reh-i ikan” 
Der-medhet şah-ı du-sera söüki-i Kevser 
Sultön-ı ebed mfr-i ezel Husrev-i imkön””" 
Min-Nete”ic-i Tab"a”” 
Sehergeh diştem ez-bade-i şebüne humair 
Der-ömed ez-derem ön-lu"bet peri-ruhsr”” 
Guşüde müy-ı pür ez-halka vü fikende be-ber 
Şikeste zülf-i pür ez-çin ü rihte be-kenar”” 
Be-tör-i her müyeş tüde tüde “anber-i ter 
Be-çin-i her zülfeş nafe nafe müşg-i Tatar”” 
Nemek be-ğonca biyğö-kende kin me-rA hande 
Şeker zi-la"1-i perükende k”in ппе-га güftir”" 
Ruheş şakik ve lökin şakik-i “Aliye-hat 
Lebeş “akik ve lakin “akik-i şeker-bar”” 





514 Nağmesiz, neysiz mey içmek güzel olmaz, bu sebeple de güzel sesli bir çalgıcı lazımdır. 

515 Güzel sesin, güzel yüzden daha üstün olduğunu söylerler. Elbette ki akıllılar çok güzel demişler. 

516 Ama şairin mezhebi bunlardan uzaktır. Bu ona lazımdır, o da buna. 

517 Bahtı açık adam o kişidir ki böyle bir ortamda, bir kaç gün özgür ve bağımsız ola. 

58 Hey deyip kadeh kaldıra, çalgıcının nağmesini dinleye, hey deyip mey içe, o mest dilberin kucağında uyuya. 
519 Sakinin kucağında uzanıp kızıl şarap içe, çalgıcının boynuna sarılıp dudaklarından Бизә ala. 

520 Böyle güzel bir meclisin kem nazardan uzak olması için, orada Bahar”ın şifrleri okunsa görün ne güzel olur. 
521 İki dünyanın padişahı, Kevser”in sakisinin medhinde, ebedi sultan, ezeli emir, imkanlı padişah ola. 

522 Onun yaratılışının neticelerinden. 

523 Sabah olunca, akşamki şarabın etkisi başımdan gitmemişti. O peri yüzlü sevgilim kapıdan içeri girdi. 

524 Halka halka olan saçlarını sinesine dağıtmış, şikeste zülfünü ayırıp omuzlarına dökmüştü. 

525 Saçının her telinde buram buram faze anber, zülfünün her kıvrımında nafe nafe Tatar miski. 

526 Goncaya tuz serper guya ki bu benim gülüşümdür, lalinden şeker saçar, guya ki bu benim konuşmamdır. 

527 Yüzü şakayık çiçeği gibi ancak güzel kokulu, dudağı akik taşı renginde ama şeker yağdıran bir akik. 
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Hezör silsile-i rehzen zi-cevr-i pür-şikeneş 
Hezör Babil-i efsün zi-çeşm-i pür zi-humar”” 
Vefa vü mihreş çün şabr-ı “işıkön endek 
Cefa vü cevreş çün şevk-i bi-dilan bisyar”” 
Bereş çe güyem beh beh tabak tabak nesrin 
Ruheş çe h"Anem bah bah çemen çemen gülnör”” 
“Abir-turre vü kaifür-rüy u “anber-hal 
Ваһаг-с̧еһг u şanbü-kad benevşe-"izar”" 
Ferişte-tıynet ü hurşid-rüy u şubh-cemal 
Melek-tabi"at u hüriveş ü peri-ruhsar”” 
Çünü ne servi der-Ğatkar ne der-Keşmir 
Çünü ne mahf der-Kaşğör ne der-Ferhar”” 
Eğerçi geşte yakin in-suhen be-halk-ı cihin 
Ki bi-humar ne mey başed ü ne gül bi-har”” 
Dürüğ başed zira ki çehre-i leb-i ü 
Gülest u bade ki ne hür döred u ne humaör”” 
Fesöne hem-şude 1n harf der-cihin ki hemi 
Büved be-tab"-ı gürizin hemişe mar ez-nar”" 
Ne-mi-kunem be-Huda 1n-fesöne-rA büver 
Eğer çe binem be-çeşm-i h"işten şad-bər”” 
Çe-ra ki mi-binem ber-ruh çü afeş-i ü 
Hemişe römest önzülfegin hem çün maör”” 
Hiram-ı kebk kad-i serv düşt ey “acabi 
Ki dide kebk-i ğazel-h”ön serv-i bide-küsir”” 
Me-ra ki buved zi-mest-i be-ser henüz eser 
Fitad çeşm çü ber-in-firişte rüy nigar”” 
528 Kıvrım saçları binlerce zalim gece haydutu, mest gözlerinin her bakışı binlerce Babil sihri. 
529 Mihri ve vefası aşıkların sabrı gibi az, cefa ve cevri de onların şevki gibi çok. 
530 Sinesine ne diyeyim ki, tabak tabak nesrin gülü, yüzüne de ne isim vereyim ki çimenlikler dolusu gülnar. 
531 Esmer saçlı, kafur yüzlü ve anber benli, bahar çehreli, sanavber boylu ve menekşe yanaklı., 
532 Melek yaratılışlı, güneş yüzlü, sabah çehreli, melek huylu, huri gibi, peri yüzlü. 
533 Onun gibi ne Katgar”da ne de Keşmir”de bir selvi var. Ona benzer ne Kaşgar”da ne de Ferhar”da bir ay vardır. 
534 Şaraptan sonraki sersemlik ve gülün dikensiz olmaması durumları bütün cihan halkının malumudur ama, 
535 Bu yalandır, çünki onun yüzü ve dudakları, gül ile şaraptır. Ama ne dikeni var ne de sersemliği. 
536 Dünyada şöyle bir efsane var ki, yarafılış olarak yılan ateşten kaçar derler. 
537 Eğer kendi gözlerimle bunu yüz defa görmüş olsam bile Allah”a yemin ederim ki bu efsaneye inanmıyorum. 
538 Çünkü onun afeşli yüzünün yanında siyah zülfünün yılan gibi kıvrılıp yattığını görüyorum. 


539 Yürüyüşü keklik, boyu selvi. Çok acaip bir haldir ki kim kekliği gazel okurken ve selviyi içki içerken görmüştür? 
540 Başımda hala mestanelikten bir eser var iken gözüm o melek yüzlünün çehresine ilişti. 


(70b)... şad şevk 
Giriftemeş be-dü dest ez-dü tire tarr3r””" 
...la"leş 
Be-dön müşabih ki perhiz mi-kuned "ammaör”” 
... be-gerden efkendem 
Bedan şıfat ki perestendegön-ı büt-i zünnör”” 
...an kadr-i lebeş ki resid 
Şumar-ı büse-zede ber-şad u zi-şad be-hezar””” 
Be-"işve guft Ваһаг aya be-hoş-suheni 
Kesi ne-dide nazir-i tu-r3 be-hiç diyar” 
Kunün biya be-nişin u be-şükr-i in-ni"met 
Ki hestf ez-leb-i men kömyab u ber-hurdair”” 
Çe kime kun inşa zi-kilk gevher-paş 
Latif u dil-keş der-medh-i Seyyid-i Muhtar”” 
Ab-rü nüviştem ez-edeb fi”1-hal 
Kalem giriftem be-nüviştem fn-latif eş"ar”” 
Ki kö”inöt heme ez-müdir taibe-medör 
Mütabi"end be-hükm-i şeh-i felek der-bir”” 
Muhammed-i “Arabf ün ki hak-i na“leyneş 
Keşen şahan ber-ser zi-behr-i “izz ü fehar”” 
Buved ğubiri ez-dsitan ... 
Ki payidar be-mindeest in-bülend hişar”" 
Ne vöcibest ... 
Keseş ne be-şinəsed kadr u paye-i mikdar”” 
Ne-kerde ba-kalem engüşt ... liken 
Nihade ser be-hatteş çün kalem şığar u kibar”” 
54. Kendime hakim olamayarak yerimden kalktım, yüz şevk ile o saçları iki elimle tuttum. 
52 Onun şeker dudaklarını öyle emdim ki sanki hasta adam perhizini bozuyordu. 
543 Putperestlerin zünnara secde ettiği gibi bazen saçlarını boynuma hamayıl ettim. 
54 Bazen dudaklarını o kadar öptüm ki busenin sayısı yüze, yüzden de bine ulaştı. 


545 Gamze ile dedi ki, ey Bahar, hiç bir diyarda senin gibi şirin sözlü şair görülmemiştir. 
546 Şimdi benim dudaklarımdan kam aldın, böyle bir nimete şükretmek için oturub, 
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547 Kendi gevher saçan kaleminle bir güzel şiir parçası yaz. Öyle bir şiir ki Н2. Peygamberin övgüsünde güzel ve gönül çeken 


bir şiir olsun. 
548 Onun bu sözünü işifip derhal edeple elime kalem alib, bu latif şiirleri yazdım. 
549 Bu kainatta, ta müdürden sıradan insana kadar herkes feleklerin şahının hükmüne fabidir. 


550 Peygamberimiz Muhammed Arabi”nin nalınlarının tozunu şahlar başlarına koyup iftihar ederler. 


551 Bu yüce hisarlı kale şimdiye kadar kalmış ve onun kapısının eşiğinden bir toz kalmıştır. 
552 Hiç kimse onu tanımıyor ve onun kendisini de bilmiyor. 
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Bina-yı imkan-ra dade şıfateş revnak 
Esas-ı hesti-r3 kerde himmeteş üstüvar”" 
Ne-kerde meşk veli levh-rö ez-ü ser-meşk 
Ме-һ"апФе “ilm veli “ilm-r3 ez-ü hencar”” 
(71a)Eyzan lehü 
Hezör nafe-i müşk-i Huten be-hem rized 
Nişün dehed ki me-r3 hest zülf-i pür-şiken4”” 
Zi-sadegfieş gümin in ki ne-agahem 
Ki zülf-i pür-şikeneş hest nAfe-i Huten3”” 
Be-sihr u cüdü düzdide ma-ra zi-felek 
Be-hile beste be-bA14-yı şah-ı narven4”” 
Be-halk güyed k”inem ruhest u ön-kümet 
Çe nakş hast be-binid der-nigör-ı men4”” 
Hezör-bəreş guftem be-halk kad menem 
Ki reste-hiz ne-yufted miyön-ı merd ü zen3”” 
Sühan zi-men ne-şenid u nümüd kadd u kunün 
Kıyametest cihan pür zi-şüriş u fiten4””” 
Çünin nigür me-ra der-derün-ı һапе vü men 
С̧е-га revem be-temaşa-yı lale vü semen3”” 
Eğer be-giremeş ender-beğal gümön-dürem 
Ki şud Кепаг u beğal pür ппе-гд zi-nesteren3”” 
Eğer be-yörem zülfeş be-dest pindirem 
Ki b4-benefşe me-r3 dest geşte mukterena”" 
Zi-cümle nigüter 1п ki her çe mi-dehemeş 
Zi-men ne-h"Ahed 114 medih-i Bü”1l-hasen3”” 


553 Kalem onun parmaklarına hiç dokunmamıştır, lakin onun yazısına küçükler de büyükler de baş eğerler. 

554 İmkan binasına parlaklık vermiştir, varlığın temeli ise onun gücü ile yükselmiştir. 

595 Yazı yazmamıştır, lakin meydana getirdiği levhalar herkese örnek olmuştur. İlim tahsil etmemiştir, lakin onun ilminden 
herkese bir yol, usul vardır. 

556 Bin Huten miskinin kokusunu birbirine karıştırır, saçlarının kıvrım krvrım olduğunu bana göstermek ister. 

557 Saf olduğum için, ben onun dalga dalga zülfünün Huten nafesi olduğunu bilmediğimi sandım. 

558 Sihir ve büyü ile felekten bizi çalıp, hile ile narven ağacının dalının üstüne bağlayıp, 

559 Halka, bu benim yüzüm, diğeri ise boyumdur, bakın görün güzellikler sergimde ne ilginç şekillerim var, diyor. 

560 Boyunu posunu halka gösterme diye bin defa dedim. Yoksa kadın ve erkeklerin arasında vuruşma olmayacaktır. 

561 Sözüme kulak asmadı, kametini gösterdi. Bu sebeple de dünya fitne ve fesatla doldu. 

562 Benim evimin içinde böyle bir güzelim var iken ben ne için lale ve yaseminleri seyretmeye gideyim ki? 

563 Onu her kucakladığımda öyle zannediyorum ki kucağım nesteren çiçekleriyle dolmuştur. 

564 Onun zülüflerine elimi değdirdiğimde sanki ellerim menekşe çiçekleri arasında dolaşıyor gibi olur. 

565 Hepsinden güzeli şudur ki, ona ne verirsem almaz ve benden mutlaka Ebul Hasan (Hz. Ali) hakkında medhiye ister. 


“АПуу-1 “əli an-nür-ı 20 1-се181 ki hest 
Be-bendegiyeş dil-i şeyh u şab mer-tenha”” 
Vücüd-ı "Alem zıllest ü şahş-ı ü şahiş 
“Ulüm-ı ğaybi şem "est u zat-ı ü legen3”” 
(71b)Bahar 
Be-bahr ez-lutfeş katre-i lü”lü” 1313 
Be-kan zi-feyzeş seng-i siyah behr-i min3”” 
Be-nakş ender der-kadr “ilm-i ü evham 
Be-"acz ender der-şan-ı zat-ı ü fetna”” 
Be-dan reside ki bişed yakfn z”an-be-güzeşt 
Ki halk-r3 be-hudöniyeş buved şekk ü zann4”” 
Hemi tüvönem h"önedeneş Halikü”l-eşya” 
Be-ğayr küfr ne-hized eğer çe z”in-sühan3”" 
Meraist bim be-dil zi-eblehaön-ı nökış fehm 
Ve ger ne faşeş güyem Huda-yı zü”1-menn3”” 
Bulend-rutbe şeh3 ey ki ez-celalet ü kadr 
Be-medh güf tü “Aciz Amede lisan3”” 
Eğer ne-buved 21-ипКап ğaraz vücüd-ı tü buved 
Henüz mülk-i "adem mümkinit-r3 seken3”” 
Hem ez-tü 3401 bünyad rüzgür-ı kadim 
Hem ez-tü muhkem bünyad "Alem-i kühen4”” 
Ki mi-şinaht ne ger buved sa"yi tü üyin 
Ki mi-geşt ne ger buved dest-i tü sen4”” 
Çü hest mihret der-dil çe bim ez-"işyün 
Çü hest hıfz-ı tü der-cin çe bük ez-mihen3”” 


Tu ön-dil-över ü şir-i ufeni ki zür u “ayönest 


566 Çok yüce bir celal sahibi olan Hz. Ali”ye yaşlı ve genç herkes bendelik etmeye hazırdır. 


567 Dünyanın varlığı gölgedir, onun varlığı ise nümunedir, gayb ilimleri mumdur, onun zatı ise fanustur. 


568 Onun İutfundan denizler inci ile dolmuştur. Onun feyzinden kara taşlar, gevher olmuştur. 
569 İlminde eğer noksan olursa vehme düşer, şanında acizlik olursa zekada da eksiklik olur. 
570 Onun öyle bir yakine ulaştığını bil. Onun padişah olduğuna da halk şüphe ile bakar. 


571 Onu, eşyaların yaratıcısı olarak adlandırmak istiyorum, bu sözlerden başka ne olursa o küfürdür. 
572 Ben ahmak ve düşüncesiz adamlardan korkarım ki aksine kudret sahibi olan Allah”ı yad ederim. 


573 Ну yüksek rütbeli padişah, senin celal ve kadrini medhetmeye bile dil acizdir. 


574 Eğer imkan da olmasa esas mesele senin varlığındır, daha dünya mevcut değilken sen sakindin. 


575 Sen hem çok eski zamanlarda sabit idin hem de köhne dünyanın temeli sağlam atılmıştır. 
576 Senin çalışmalarının bir kanun olacağını kim bilirdi? Sana kim secde ederdi? 


577 Gönüllerde senin muhabbetin olduğu için isyandan ne korku? Canda seni korumak varsa azaptan ne korku? 
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д578 


Zi-bad gürz-i tü kemter zi-peşşe (Ӧһтејепа 
Der-ön zaman ki zi-avaA-yı nöy u ğurreş-i küs 
Futed be-cön-ı mehön ez-herös bü mehen3”” 
(72a)Zemin-i ma"reke pür-hün şeved с̧ӧпап ki büd 
Zi-hün leb-3-leb d3mən-ı nilfam-ı dena”” 
Şude уеК1-га a"Z3 zi-tiğ müftereka 
Şude yekf-r3 ten ez-sihim pür-vezen3””" 
Yekf cerih ki ber-zahm-ı ü ecel-i merhem 
Yeki katil ki ber-cism-i ü zireh kefen4”” 
Kıyameti buved ön-dem ki tü birün ду 
Süvar geşte ber-ön-şir-ceng ü fil ten4”” 
Çü rih-i “Аз der-vakt-i püye der-kerdeş 
Çü berk-i Hatıf hengim-ı seyr ü tahten4”" 
Be-germ-şirf1-i ateş be-rehneverdi-i ab 
Be-hüşyəri-"akik be-çapukf1-i zeğena”” 
Mehabet-i tü çünön haşm-ra fürü-gired 
Ki mi-be-gerded der-sineeş nefes segen3””” 
Ne-mi-be-isted piş-i hadeng-i tü zireha 
Ne-mi-beyaəred tab perend-i tü mecen3”” 
Çünön hüred be-ser-i haşm ahenin gürzet 
Ki pişed ez-hem mağzeş çü tohm-i per-pehan3””" 
Hemi hadeng:i tü def"-i “ада kuned öri 
Şihab-ı sağib sAzed "ilac-ı Еһгипепа”” 
Şeha medayih-ı men bai-muhamidet düred 
Heman mesel ki kesi der-bered süy-ı "aden3””” 
МеП zi-lutf-ı tü şayed ki aferin şinevem 
578 Senin güçlü bir aslan gibi olduğun bize bellidir. Senin o gürzünün rüzgarından sivrisinek bile kimseye zarar veremez. 
579 Neyin ve kösün sesinden padişahların canına korku düştüğü zaman, 
580 Mavi elbiseli alçakların eteğinin kanla dopdolu olduğu gibi, savaş meydanı da kanla dolar. 
581 Onun uzuvlarından biri kılıçla kesilmiştir, birinin bedeni ise okla yırtılmıştır. 
582 Biri yaralanmış, yarasının üzerine ecel merhemi konmuş, biri de ölmüş, onun zırhı kendisine kefen olmuştur. 
583 Sen ne zaman aslan ve filin üzerine binip meydana çıksan, kryamet kopar. 
584 Asıf”ın kokusu gibi gezintide Hatıf”ın yıldırımı gibi seyir ve at binme zamanında, 
585 Ateş gibi sıcak , su gibi akıcı, akik gibi parlak, çaylak kuşu gibi çevik. 
586 Senin heybetin, korkun düşmana galip gelir. Göğsünde onun nefesi kesilir. 
587 Zırhlar senin okların önünde dayanamaz, kahramanlar senin karşında duramazlar. 
588 Düşmanın başına senin demirden yapılmış gürzün öyle vurur ki onun beynini kuşların yumurtası gibi dağıtır. 


589 Senin okun düşmanları mahveder, Ehrimen”in de ilacını Sagıp yıldızı eder. 
590 Ey şahım, benim methiyem denize doğru götürülen bir şahsa benzer. 
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Eğer be-h"önem piş-i vezir mü”temen4”" 


(72b)Cihön-cüd-ı Mehemmed Hüseyn ferruh-rüy 
Ki hest çeşm-i fiten-rA be-"ahd-i ü vesen4”” 
Vezir-rö vü ki ez-pas-ı ü künün be-cihin 
Be-ğayr-ı ğamze-i hübin nemönde rahzena”” 
Çünan dürüst şud ez-"adİl-i ü cihan ki ne-mönd 
Be-çiz-i diğer cüz zülf-i dil-ber3n şikena”" 
Ne hiç öciz der-"ahd-i ü şude şöki 
Ne hiç sə”il ez-vey şenide 14 vü len4”” 
Zened zi-"adleş ba-cerre-baz kepk-i Za"if 
Futed zi-paseş ba-Pür-ı Zal-i pir-zen4”” 
Zi-şahş-ı ü şude Га21 u kemaAl müftehari 
Be-zat-ı ü şude cah u celal muğteten4”” 
Hudaygöna ey ön ki geşte ez-"adlet 
Be-söye-i per-i gonceşk böz-r3 vatana”” 
Tüy ki feyZ-i Mesiha-dem-i tü cün-bahşed 
Be-murğ-ı sühte ger der-resed be-bab-ı zen3”” 
Be-kön-ı “akik hemi reng-i kehrüba gired 
Tağannf zi-kahr-ı tü ger be-güzerd süy-ı Yemen3 
Zi-nevk-i kilk-i tü pehlü-yı mülk şud ferbe 
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Eğer çe hest besi kilk-i tü пе-2агејепа??" 
Be-h”"ahed hükmet zeban-ı zamöne mu "terefa 
Be-bendegfet dil-i rüzgör mürtehen3”” 

Küdam dil ki keşide be-"ahd-i tü ta"abü 

Küdüm kalb ki dide be-devr-i tü hazen4”” 
(73a)Cihan be-dost-ı tü ez-mihretest hemçü behişt 


591 Ben eğer güvenilir bir vezirin yanında okusam belki senin muhabbetinle hoş sözler, aferin işitirim. 

592 Gönlü geniş, cömert birisi olan Mehemmed Hüseyin Han zamanında fitnenin gözü kör olmuştur. 

593 Merdane bir vezirdir ki onun becerikliliği sayesinde dünyada güzellerin gamzesinden başka yol kesen kalmamıştır. 
594 Onun adaletinden dünya öyle dürüst bir hale gelmiştir ki dilberlerin zülfünden başka hiçbir yerde eğrilik kalmamıştır. 
595 Onun zamanında şikayet eden bir aciz bulunmaz, hiç bir dilenci ondan “yok” kelimesini du, 

596 Onun adaletinden zayıf keklik ile güçlü kartal bir yerde durur, Zaloğluna, kocakarılarla aynı gözle bakılır. 

597 Fazl ve kemal onun şahsiyeti ile iftihar eder, makam ve celal onun zatı ile cömertliğe ulaşmıştır. 

598 Ey adil vezir, senin lutuf ve adaletinden, serçenin Капафилп altı kartala vatan olmuştur. 

599 Sen, nefesinde Mesih”in can bahşeden feyzi bulunan bir şahıssın, o nefes pişmiş kuşa bile can verebilir. 

600 Senin gazabından Yemen tarafına ses gitse madendeki akik taşı kehrübar rengi alabilir. 

601 Her ne kadar kaleminin gövdesi çok zayıf olsa da onun feyzinden memleketin vücudu güç almış, beslenmiştir. 

602 Hükmün istese zamanın dili itiraf eder, vaktin gönlü sana kul olmaya razıdır. 

603 Hangi gönül senin devrinde kederlenmiş ve hangi kalbe senin zamanında hüzün, keder gelmiştir. 
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Mekan be-haşm-ı tü ez-kahretest merz-ğın3"”” 
Be-rüzgöri velakin zi-rüzgör kavi 
Ki baht tüst civan rüzgür şud kühen3f”” 
Hudaygöüna ber-dest gevheri dürem 
Ki Һај tüst mer 1n-gevher-r3 semenn4f”” 
Zebən-ı Türki vü 1n-güne Fars1 guften 
Zihi kerAmet-i 1in-mu “cizest ya sühen4"” 
İlla dü-turre-i yörest (4 ki pür-girih 
İlla dü-çeşm-i nigörest t4 ki pür-fitena"”” 
Hemişe unset bə-kül-ruhön serv-kada 
Heman çeşmet ber-dil-berin sim-ten4"”” 
Buved habib-i tü ba-“ayş u nüş der-taraba 
Buved "adü-yı tü bA-derd ü ğuşşa der-secen4""” 
Kaşide Der-Medh-i Vezəret-penah “АН-саһ Mirza Mehemmed Hüseyn Han Vezir-i 


Horasanf"" 


Be-"1d-i ferruh-mevlüd-ı şah-ı Cem hademiü 
Bi-yör cöm-ı mey ey mah-rü be-yad-ı cem4""” 


Be-caim-ı Husreviyem mey be-resm-i şahön deh 


Zi-behr-i “işret-i mevlüd-ı Husrev “Acema4”” 


Zamn-: "işret u hengüm-: "ayş u hurremist 
491“ 


Be-yar bade-i der-hun 118 bi-rağm-ı hum 
(73b)Be-nağme-i ney ü barbat çemaöne mi-tab 
Be-deh pey-4-pey illa уд ğazöl-i serv çem4”” 


114 be-rüz çünün hiz ey behişti rüy 


2016 


Yekf bisat be-yar ey hoşter ez-İrem2 


Her ön çe bezm-i tarab-rö buved Zarür Һе-Каг 


604 Cihan senin merhametinden dostların için cennet haline geldi, mekan senin gazabından düşmanlarına cehennem oldu. 
605 Rüzgarın, vaktin içinde rüzgardan kuvvetlisin, senin bahtın gençtir, rüzgar ise yaşlanmıştır. 

606 Ey vezir, elimde kıymetli bir gevherim vardır. Senin lütfundan bu gevher kıymetli olmuştur. 

607 Ana dili Türkçe olup Farsça olarak böyle şiirler söylemek, bu mucizedir veya sözün kerametidir. 

608 İlla yarıin iki turresi ki kıvrım kıvrımdrr, illa sevgilinin iki gözü ki fitneyle doludur. 

609 Her zaman gül yüzlü selvi boylularla oturup kalkasın, gümüş bedenli dilberleri seyr edesin. 

610 Dostların her zaman eğlence ile vakit geçirsin, düşmanların da gam ve keder ile zindanda azap çeksinler. 

611 Yüce makamlı ve vezirlik rütbesinin gerçek sahibi Horasan veziri Mirza Mehemmed Hüseyn Hünın övgüsü hakkında kaside. 
612 Cemşid azametli insanın doğum bayramında, ey ay yüzlü, bize Cem”in kadehini hatırlatan bir şarap kadehi getir. 

613 Şahane kadehte şahlar adeti ile kadeh ver, çünkü bugün Acem padişahının doğum günüdür. 

614 Eğlence, içki zamanı ve mutluluk hengamıdır, gamları mahvetmek için fıçı şarabı getir. 

615 Ey selvi boylu saki neyin ve barbatın ve çemanenin nağmesi ile, saf şarabı bize aralıksız sun. 

616 Ey cennet yüzlü, böyle bir günde ayağa kalk, bizim için cennet bahçesinden güzel bir meclis kur, 
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Feröhem der-ön bezm-i hoş zi-biş ü kem45" 
Kaninha-yı muraşşa" heme pür ez-mey-i nab 
Mey ki hün-ı gül ü reyhön buved be-reng ü şem4""” 
Muğanniyön-ı hoş-aheng ü şüh u şirin-kür 
Ki lahn-ı Bürbüdf ber-keşend дег-падетиа2? 
KebaAb ez-berretihü vü kepk rün-ı gevezn 
Be-hb"önh3-yı mülevven nihade piş-i hüma””" 
Реуадт deh be-heme lu"betan-ı sim-tena 
баја be-zen be-heme gül-ruhön- sev-i çem3f”" 
Heme feşönde be-ruhsar müy-ı pür-şikena 
Heme fikende ber-ağüş zülf-i pür-zehama4””” 
Geh ta-yekeş biyüred с̧епапе pey zi-peya 
Geh t3-yekiş be-güyed fesine dem-be-dem””” 
Ne cüz be-ürız-ı mutrıb kesi kuned nigehi 
Ne cüz be-turre-i sik? kesi hüred kasem34”” 
Eya ruh-ı tü çü mehtab-ı turreet Кејфили 
Eya hat-ı tü çü zengör-ı çehreet bakem45”” 
Eya be-müşg-i Huten-dade sünbül-i tü şikest 
Eya be-şir-i ecem-dade aAhü-yı tü rem4””” 
(74a)Me-ra me-gü ki müyesser kücü buved in-bezm 
Tu-ri ki nist be-cib ü beğal yeki direm4”” 
Tü bezm-i “ayş bi-yaöröy hüş ki ne-küzared 
Me-r3 be-bi-diremi H"ace Mesih-dema"”” 
Vezir-i rad Mehemmed Hüseyn ferruh-röy 
Ki hest cüd u nevaleş füzün zi-keyf ü kem3”” 


617 Mutluluk meclisinde gerekli olan şeyleri, bir yere topla, ne varsa bir hoş meclis hazırla. 

618 Süslü billurları saf şarapla doldur, o şarabın rengi kırmızı gül gibi, kokusu da reyhan gibi olsun. 

619 Hoş sesli, şuh edalı şarkıcılar, Barbut sesli muganniler okusunlar, ud nağmelerini hoş sesleriyle canlandırsınlar. 

620 Av kuşu, kuzu, keklik ve ceylandan kebap hazırlayın, onları renkli sofralarla Hüma yaratılışlıların önüne sıralayın. 
621 Gümüşbedenli gelincikleri oraya toplayın, nazlı gamzeli selvi boyluları çağırın gelsinler. 

622 Burgu burgu tellerini yüzlerine dağıtsınlar, kıvrım kıvrım saçlarını kucaklarına doldursunlar. 

623 Bırak, birisi durmadan çalgı alerini çalsın, bırak öbürü de dembedem efsaneler söylesin. 

624 Hiç kimsenin bakışı çalgıcının oynak bedeninden başka bir şeye ilişmesin, hiç kimse sakilerin saçlarından başka bir şey 
üzerine yemin etmesin. 

625 Ey yüzü ay ışığı, saçları akrep, ey haftı zincir, yüzü bekam gibi kırmızı, 

626 Ey saçları Huten miskinin şöhretini azaltan, ey ahu gözleri, kamışlıktaki aslanı ürküden, 

627 Bana, böyle bir meclis nerede müyesser olur deme, senin koltuk cebinde bir dirhemin bile yok deme. 

628 Sen eylence meclisini tertip etmeye bak, Mesih nefesli büyüğüm beni dirhemsiz koymayacaktır. 

629 Bizim aydın görüşlü, yiğit Mehemmed Hüseyin Hanın keramet ve cömertliği haddinden çoktur. 
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Sütüde-raöy veziri ki ger ne “adleş buved 
Ne-bered kar-ı cihön hiç güne muntazam3f”" 

Vücüd-ı kimil-i ü bin eğer ne-didesti 

Buved mücessem şahşi zi-bahşeş ü kerem4f””" 
Ниддурапа ey ün ki ez-celal tu-rüst 
Sipihr peser-i ğulAmi be-halka-i hudem34”” 

Be-hak-büsi tü afitab der-her şubh 

Hemf şitöbed ne-şinahte ser ez-kadema”” 
Cihaniyön be-ümid-i tü bes ki dilşadend 
Be-kalb-i halk emel geşte her çe buved elem3”” 

Be-yek gediyi be-bahşi geh "ati çendan 

Ki cem" kerded der-karnhi be-kin u yem4"”” 
Küdam sö”il hest ün ki piş-i tü be-su”al 
Henüz leb ne-guşüde ne-geşt muğtenema4””” 

Küdam һ”аг ki ümmidvar-ı lutf-ı tü şud 

Nevaziş-i tü me-rü-r3 ne-kerd muhterema4”” 
Zi-bim-i tü ne-bered ism-i mest kes be-cihün 
Hurüf-: mest yek üftde çünki basitem4””” 
(74b)Der-i tü nakş-ı ser ü ten girifte bes ki der-i ü 


Kunend secde һепи serverön-ı muhteşema3”” 


Hemişe (4 ki pey-i nazm-ı rüzgör ayed 
Be-dest-i meymünet kör-: tiğ ez-kalema4”” 
Zi-nevk-i kilk-i tü bada medar-ı Кат- cihin 
Be-hurremi vü hoş u neşat dem-be-dem3""" 
Киа 
Der-Medrese-i PöyinpA Der-Ta"Tif-i Otik-ı Mirz3 İsm3"11 Müzehhib Еетпдуед"? 


630 Eğer o vezirin adaleti olmasaydı dünyanın işleri hiç düzenli olmazdı. 

631 Eğer onun kamil vücudunu görmediysen seyret, o kerem ve bahşişten mücessem bir şahıstır. 

632 Ey efendimiz, senin öyle bir celalin vardır ki felek senin hizmetçilerin içinde ancak bir köledir. 

633 Her sabah güneş, kapının toprağını öpmeye gelir, o öyle gelir ki başını ayağından ayırt edemezsin. 

634 Dünya ehli senin ümidinle öyle mutludur ki halkın kalbindeki elemler emel haline gelir. 

635 Merhamet zamanında bir köleye o kadar hediyeler verirsin ki, bu asırlarca hazineye biriken bahşişlere denk gelir. 

636 O hangi dilencidir ki senin karşında dilini açmadan, büyük bir varlik devlet sahibi olmasın? 

637 O hangi alçak insandır ki senin lutfunun ümidinde olsun, ancak nevazişin, merhametin onu muhterem etmesin? 

638 Senin korkundan hiç kimse “mest” kelimesini söyleyemez. Çünkü bu söz “sitem” kelimesinin harfleri ile yazılmaktadır. 
639 Muhteşem serverler, büyük adamlar kapına o kadar secde etmişler ki, kapı eşiğin alın izleri ile dolmuştur. 

640 Senin uğurlu elinde kalem, her zaman kılıç görevini ifa eder, bu sebeple de ruzgar, felek, nazmın düzenin peşinden hareket 
eder. 

641 Senin kaleminin ucuyla dünyanın işleri, her zaman mutlu, hoş, neşeli olsun. 
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Tebareka”1-lah z”in hücre k”ez-sürür u şafa 
Nümüne ist be-"Alem zi-Cennetü”1-Me va/”” 
Tarab be-haökeş pinhan çü büy der-nafe 
Şafa zi-sengeş peyda çü nür ez-Sin4”“" 
Hevaş hurrem ü rüşen çü ravZa-i minü 
Biniş muhkem ü mutkan çü kubbe-i Min4”” 
Çü küy-ı dil-ber irüam-bahş u cün-perver 
Çü bezm-i сапап mihnet-zid3 vü rüh-efza””" 
Sedir-nakş H“ürnak-nihad u huld-esaüs 
Harem-şıfat İrem-şafvet u behişt-şafa”” 
Fikendeest ü nihaödeest sakf u bünyüdeş 
Be-fark-ı Keyvön-saye be-deşt-i m3hi-pa””” 
(75a)Latif ü rüşen divareş önçünan ki der-an 
Buved be-zulmet-i şeb şüret-i peri peyda” 
Güzeşte z”an süy-ı eflak kubbeeş çe delil 
Hakfm röned ez-behr-i 14-hı13 vü mela”” 
Zi-ösitineş berter ne-refte ger çe besi 
Girifte paye-i endişe-r3 hıred bala” 
Çü der civar-ı der-i şah-ı din-i Rızast Bahar 
Zi-"arş berter eğer h”Anemeş sezöst u rev45”” 
Der-Medh-i Mevla”1-Mevalt "Aliyyü”1-"Ali vü Güriz Be-İsm-i Müşirü”d-devlet Mirza 
Ca"fer Han Mütevellibaşı Horasün Minü-Nişön”” 
Be-yad-ı rüy u lebet ey nigör-ı simin-ber 
Merist dide pür ez-ab u dil pür-ez-izer”" 


Zi-bes hayal miyan-ı tü mi-kunem şeb ü rüz 





642 Mirzü İsm3"11 Müzehhib”in Раузара medresesindeki odasının övgüsü hakkında yazılmıştır. 

643 Tebarekallah, bu hücre, kendi saadet ve safası ile, dünyada cennetten bir misaldir. 

64 Sina dağından nur yükseldiği gibi taşlarından safa, nafede güzel koku gizlendiği gibi toprağında şenlik gizlenmiştir. 
645 Havası cennet bahçesi gibi mutluluk ve aydınlıkla dolu, binası mina kubbedsi gibi muhkem ve sarsılmazdır. 

646 Dilberin yaşadığı mahalle gibi rahatlık veren ve canı besleyen, canan meclisi gibi gam dağıtan ve ruh açandır. 

57 Sedir nakışlı, Humak temelli, cennet esaslı, harem sıfaflı, behişt saffetli, cennet safalıdır. 

648 Temeli kainatın üstüne ayak koyub, sakfi, çatısı ise Keyvan”ın başına gölge düşürmüştür. 

69 Duvarları o kadar şşıklı ve cilalıdır ki, gecenin karanlığında orada perilerin sureti aksini gösterir. 

650 Bunlardan başka onun kubbesinin göklere çekilmesine sebep nedir? Hakim onun için “13-hılö ve melö” yı sürsün. 

651 Kendine yüksek tefekkür mertebesi bulan akıl, hiç de onun kapı eşiğinden yukarıya çıkamamıştır. 

652 Bahar, din şahı Rıza”nın kapısının yakınında olduğu müddetçe kendinin göklerden de yüksek bir mertebede olduğunu 
söylese, haklıdır. 

653 Kulların efendisi, yücelerin yücesi, devlet müşiri cennet nişanlı Horasanlı Mirza Ca"fer Hün Müfevellibaşı”nın övgüsündedir. 
654 Ey gümüş bedenli dilber, senin yüzünün ve dudağın yadı ile, gözüm yaş ile, gönlüm ateş ile doludur. 
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Tenem şudeest çü müy miyğn-: tü lAğar”” 


Tu-r3 çü çenber eğer turreest ham-der-ham 
Me-raA hem ez-ğam-ı tü kömetist çün çenber”” 

Tu-r3 fürüzön çün ahkerest eğer ruhsür 
Me-ra zi-"aşk-ı tü hem sincest çü ahker”” 
Tu-r3 lebist sürhi eğer be-hün hem-reng 
Me-r3 hem ez-heves-i la"1-i tust hün be-ciğer”” 


(75b)Tu-r3 eğer çe besi ğonca-dehen tengest 
Me-rast tengi-i dil ez-dehönet efzünter”” 
Tu-r3 eğer çe dü-mahmür çeşm-i bimarest 
Me-rast hem dil-i bimör ez-ğamet 1der”” 
Tu-r3 der-an leb-i şirin eğer çe şad şürest 
Me-rast hem zi-lebet şad hezar şür be-ser””" 
Bahar çehr mina ey be-kad çü serv-i çemen 
Behişt rüy mini ey be-leb çü tüng-i şeker”” 
Şenide buvedem ez-merdümin be-naşş-ı Nebi 
Hemin hadis ki bAşed behişt der-mahşer”” 
“Acebter ön ki tü hem çün behişti velökin 
Fütade şüreş-i mahışer zi-tü miyön-ı beşer””" 
Diğer zi-halk şenidem ki mf1-şeved gevher 
Birün 21-40 u тпе-тӧ nist in-sühan baver”” 
Çe-r3 ger ez-"arak-ı öteşin ruh-ı (1 me-ra 
Yakin şudeest k”ez-ateş-i birün şeved gevher”” 
Eya miyən-ı dü-zülf-i siyah çehre-i tü 
Çünan dırahşön k”ez-tire-i şeb meh enver”” 
Resid nevbet-i şam u çü çehre-i tü be-zülf 
655 Senin ince belini gece, gündüz o kadar çok düşünüyorum ki bedenim senin tüye benzer belin gibi incelmiştir. 
656 Senin saçların çenber gibi kıvrım kıvrım ise, benim de boyum senin derdinden çenber gibi eğilmiştir. 
657 Eğer senin çehren kor gibi şuleli ise, benim de sinem, senin aşkından afeşle dolmuştur. 
658 Eğer senin dudağın kırmızılıkta kanla aynı renkfe ise, benim yüreğim de senin lalinin hevesinden kana dönmüştür. 
659 Eğer senin ağzın gonca gibi dar ise, benim gönlüm de sıkılmaktan senin ağzından daha dar hale gelmiştir. 
660 Eğer senin o iki humar gözlerin bimar bakıyorsa, benim de gönlüm senin gamından hastadır. 
661 Eğer senin şirin dudağında bin türlü karışıklık varsa benim de başımda senin dudağın düşüncesi ile yüz bin karışıklık vardır. 
662 Ey bahar çehreli, ey çimenlik servi gibi boyu olan, ey cennet yüzlü ey dudağı şeker sürahisi olan. 
663 Bu hadisi peygamberin dili ile cemaaften işitmiştim ki cennet ancak kıyametfe olacaktır. 
664 Şaşılacak bir şeydir ki sen de cennet gibisin, ancak, insanlar arasına senden kıyamet karışıklığı düşmüştür. 
665 Halktan, işitmiştim ki gevher, inci sudan çıkar, ben bu söze inanamıyorum. 


666 Lakin senin ateşli çehrendeki ter damlaları şimdi beni inandırdı ki gerçekten de gevher ateşten çıkarmış. 
667 Bil ki senin kara zülüflerinin arasından görünen yüzün, gecenin karanlığında görünen nurlu, ışıklı aya benziyor. 
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Be-zulmet ender be-nühüft ruh şeh-i hüver”” 
Be-neh be-yek sü kibr ü zi-cöy hized bend 
Be-rüy-ı merdüm bi-hüde-güy evvel der”” 
Sipes be-piş-i men ör ön-şarab-ı nab ki hest 
Be-reng hemçü “akik be-büy çün “anber”” 
(76a)Mey ki cöy be-mağz enderün kuned lutfeş 
Zi-ta"m-ı ü ne-şude köm-r3 henüz haber"” 
Be-şüm-: tire fürüğ-ı Süheyl tabiş-i ü 
Be-dan şıfat be-dirahşed k”ez-Asumön ahter”” 
Be-kase ender çünan ki hüş ender mağz 
Be-şişe ender с̧ӧпап ki rüh der-peyker”” 
Me-ra me-gü ki me-hur mey zi-gufte-i zahid 
Ki kerdeest harömeş Hud3 vü Peyğamber”" 
Ki hest iydün vaşl-ı tü mer me-r3 çü behişt 
Meğer ne bade helalest der-behişt ender”” 
Tü çün behişti inek güvah-ı men ki tu-ra 
Kaddist hemçün Tüba lebist çün Kevser”” 
Be-çeşm-i mest-i hüd ey mah-ı mihriban k”imşeb 
Be-kun leb-4-leb ü der-deh pey-3-peyem sağar”” 
Ki mest bişem u ez-gufte-i Bahar tu-ra 
Yekf çeköme be-h"önem latif ü cün-perver”” 
Be-medh-i Hüusrev-i din hükümran-ı mülk ü vücüd 
“АН ki nür-ı Huda rast zat-ı ü mazhar”” 
Ne-mi-tüvünem guften Hudaş lakin hest 


Zi-her çe mi-kunem endişe zat-ı ü ber-ter"”” 





668 Akşam vakti geldi, doğunun padişahı, senin yüzündeki zülüflerin gibi karanlıkta yüzünü sakladı. 

669 Bu kibirlenmeyi bir kenara bırak, ayağa kalk, önce kapını, boş sözler söyleyenlerin yüzüne kapat. 

679 Benim için önce biraz saf şarap getir, rengi akik, kokusu anber gibi olan şaraptan. 

61 О meyden getir ki kendi güzelliği ile beynime yayılsın, öyle bir içki ki onun tadını hele damaklar tatmamış olsun. 

672 O meyden ki onun ışığı karanlık gecede Süheyl yıldızının nuru gibi o kadar parlasın ki sanki yıldızlar göz kırpsın. 

673 Aklın beyinde bulunduğu gibi o şara da kasede olsun, ruhun bedende olduğu gibi o da şişede olsun. 

674 Bana zahidin sözü ile mey içme deme ki guya onu Allah ve Peygamber haram buyurmuştur. 

675 Oysa ki seninle buluşma bana cennet gibidir, hiç cennette bade helal olmaz mı? 

676 Bana göre sen cennet gibisin, çünkü boyun Tuba ağacı, dudağın Kevser gibidir. 

677 Senin o nazlı gözlerinin üstüne yemin ederim ki ey ay yüzlü mihribanım, bu gece kadehi ağzına kadar doldurup devamlı 
bana sun. 

618 Ki mest, sarhoş olayım ve Bahar”ın sözlerinden sana gönül açan bir şiir okuyayım. 

699 Din padişahının, varlığın ve mülkün hükümdarının medhinde, Ali Allah”ın şşığıdır, zatı ise onun mazharı. 

680 Ben onun Allah olduğunu söyleyemem, ben ne kadar düşünsem de onun zatı, benim düşündüğümden daha yüksektir. 


Nihöin Hudai çünan be-zöt-ı ü ki buved 
Be-lafz nigü börik ma"ni muzmer”" 
Ne-şöni" er-zi-çe der-emr-i ü sem vü zemin 
Ne haliker-zi-çe der-hükm-i ü kaz3 vü kader"”” 
(76b)Zi-röy-ı köşif"i 4апд-у “ilm sırr u “ајеп 
Zi-dest-i vahib-i rezzök-u rızk cinn ü beşer””” 
Cüz ü ne nakş-ı nigör ön-çe der-şühüd-ı nuküş 
Cüz ü ne şüretger in-çe der-vücüd-ı şuver""" 
Mufi" h"acegieş ez-semmak tibe-semek 
Ве-Каг bendegfieş ez-müdir tibe-müder"” 
Kemine bende-i ü-ra sipihr-i halka be-güş 
Kemine hadim-i ü-r3 zamöne fermön-ber""" 
Bülend-rutbe Hidiva ey aön-ki ez-dil ü cün 
Zi-behr-i hidmet-i tü rüzgör beste kemer”7 
Zi-asitön-ı tü gerdi bülend şud be-heva 
Sipihr h"3ndend ü-ra miyn-ı ehl-i nazar”"” 
Zi-hak-i dergeh-i tü zerre-i be-bala reft 
Pedid şud hurşid ber-ser-i felek-i efser”” 
Eğer be-hak-i siyeh be-nigöri zi-lutf demed 
Be-cay-ı sebze zi-hök-i siyeh zümürrüd-i ter”" 
Be-ebr-i tire eğer çeşm-i terset fikeni 
Zi-ebr rized dür ü güher be-cay-ı matar”" 
Eğer be-bezmi ez-dest-i bahr-i bahşeş-i tü 
Be-zer ü sim gediy şeved Ferfdun-ı fer”” 
Eğer be-rezmi ez-ramh ппаг-1 piçeş-i tü 
Hemf gürized rü-be-şıfat ğazanfer-i ner”” 
в1 Gözlerden nihan olan Allah gibi onun zatında kim olabilir? Sözde iyi, manada ince ve gizlidir. 


682 Ne Allah semanın ve yerin işlerinde ne de Halık kaza ve kaderin hükmünde onu mahrum eder. 
683 Gizli ilimlerin bilicisi ve kaşifinin reyine göre cin ve insanlara rızık veren Allah”ın eliyle, 


684 Bütün nakışlarda, onun yaptığı nakıştan daha güzeli, bütün suretlerde onun suretlerinin varlığından daha güzeli yoktur. 
685 Balıktan balıkçıya kadar hepsi o tanrıya itaat eder, müdürden idare olunana kadar her şey işlerinde onun kuludur. 


686 Ben de onun kulağı halkalı kullarından biriyim, onun bütün fermanlarını yerine getireniyim. 
687 Ey yüce rütbeli padişahım, gönülden ve candan bu dünyada senin hizmetinde bulunuyorum. 
688 Senin eşiğinden havaya bir toz yükseldi, nazar ehli olanlar ona felek adını verdiler. 


689 Senin evinin kapısından zerre kadar toprak yükseldi, bunun sonucunda feleğin başında güneş meydana geldi. 
690 Eğer siyah toprağa baksan senin lutfundan toprakta sebzenin yerinc taze kara zümrüt meydana gelir. 


691 Eğer sen kara bulutlara sert bir şekilde baksan, bulutlar yağmur yerine inci, gevher yağdırır. 


692 Eğer bir mecliste senin elinden hediye alınırsa, senin karşında Feridun padişah bir köle gibi görünür. 


693 Bir savaşta, tilkiye benzeyen erkek aslan, senin yılan gibi kıvrımlı mızrağından kaçar. 
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Be-"arşa ki zi-ava-yı küs ra"d-hurüş 
Dil-i hez ber-şikArön be-lerzed ender ber” 
(97a)HİLALİ 
Ey bi-vefa çe çöre kunem ba-cefa-yı tü 
Ta key keşem cefa be-ümid-i vefa-yı tü” 
Çün mübtelaA-yı "aşk-ı tü-r3 nist çüre 
Bi-çöre “Аҹ1К1 ki şeved mübtela-yı tü””” 
Mi-h"öhem ez-Huda be-du"3 şad hezör сап 
Ta şad hezar bör be-mirem bera-yı tü” 
Men k”istem ki behr-i tü cün-rü feda kunem 
Ey şad hezör cön-ı mukaddes fedA-yı tü”” 
Rüzi ki "ömr-i h"iş Hilöfi dehed be-büd 
Mi-h"ahed ez-Buda ki şeved hak-i pöy-i tü” 
EYZAN HİLALİ 
Tü-ra bahöne çe һасе( bera-yı kuşten-i men 
Me-kun me-kun ki me-r3 mf-kuşed bahane-i tü” 
EYZAN HİLALİ 
Yür veda" mi-kuned tab-ı vedA"-ı yür kü 
Va"de-i vaşl mf-dehed fakat-i intizar kü 7" 
EYZAN CAMİ 
Rizem zi-müfe kevkeb-i bi-mah-ı ruhed şebha 
Tarik şebi direm bA-in heme kevkebh4”” 
EYZAN CAMİ 
Piröne ser nihadem ser der-reh-i sükönet 
Müy-ı sefid kerdem cörüb-ı Asitinet”” 
EYZAN CAMİ 
Hey be-pəsiban-ı tü cün der miyün nihem 
694 Savaş meydanında yıldırım sesli davulun avazından, avların gönlü titrer. 
695 Ey vefasızl Senin zulmünc nasıl bir çare bulayım? Bir gün bana vefa göstereceksin diye ne zamana kadar cefana katlanayım? 
6 Sana aşık olanlara yazıklar olsun ki onların aşklarına derman yoktur. 
697 Allah”a dua edip yüz bin can istiyorum ki yüz bin kez senin için öleyim. 
“ев Ey yüz bin kutsal canın kendisinc feda olduğu kişi, ben kimim ki sana canımı feda edeyim? 
99 Hilali, ömrünü yele vermek istediği gün Allah”tan diler ki senin ayağının tozu olsun. 
160 Senin beni öldürmen için bahaneye ne gerek var? Yapma, yapma ki senin bahanelerin beni öldürüyor. 
. Sevgili benimle vedalaşıyor, benim buna tahammülüm yok. Görüşmek için söz veriyor ama benim bunu beklemeye gücüm 


702 Senin ay yüzünün hasretinden geceleri gözümden yıldız döküyorum. Bu kadar çok yıldızla ne kadar karanlık bir gecem var. 
"O3Yaşlandığım halde senin bulunduğun yerin yoluna başımı koydum. Ağarmış saçlarımı kapını sübürmek için sübürge yaptım. 
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V”an-geh ser-i niyiz ber-3n Азидп nihem ”" 
EYZAN CAMİ 
Hestem zi-cün ğulamet ammi guriz payem 
Şad bər eğer fürüşi be-gurizem u be-yabem 7” 
EYZAN CAMİ 
Zi-firkat-i tü çe güyem çe na-tüvan şudeem 
Zi-kaht-ı 4b-ı çemen çün şeved çünön şudeem "” 
"ANDELİB 
Her dem be-labe büsem ez-pəy-ı pasibünet 
ТА be” şmured me-r3 hem ez-zümre-i segönet”” 
BAHAR 
Dürem besi şiköyet ez-dest-i pasibünet 
Ne güzəşt (4 nihem ser yek şeb ber-isitanet7” 
SATDİ ŞİRAZİ 
Hoş mi-revi be-tenha tenha fed3-yı cünet 
Med-hüş mf-güzöri уагап- mihr-i büinet"” 
(975)MİN KELAM-I MOLLA MUHTEŞEM KAŞANİ RAHMETU”LLAH 
İlahi kem şeved ez-defter-i hüsn ey peri nimet 
Kesf her giz ne-bined ber-mur3d-ı hud der-eyyamet”” 
Ne şeb öyed be-çeşmed h"ab ne rüzed buved örim 
Ne yek dem bini asöyiş ne yek ca başed Arimed7" 
Be-köm-ı ğöyr cüm-ı telh-kümi hun be-men 4801 
Me-bada yek nefes şirin zi-şehd afiyet kimet7” 
Çü der-destem şikesti sağar-ı “işret zi-dil-sahti 
Ne rized sökf-i devrön şaröb-ı “уз der-camet”” 
Be-kam-ı hud ne h"ahem didenet ey bi-vef her giz 
Ki d3”im behre em n3-kömfest ez-tab"-ı hud kömet7” 
704 Senin her bekçin için canımı ortaya koyuyorum ki sana muhtaç olan başımı senin kapına koyayım. 
755 Bir yerde karar tutmayan ama tamamen sana ait bir köleyim. Beni yüz kez satsan da kaçacağım ve seni bulacağım. 
706 Senin ayrılığından ne söyleyeyim ki güçsüz düşmüşüm. Su kesilince çimenlik ne hale gelirse ben de öyle olmuşum. 
707 Her an yalvararak senin bekçinin ayağından öpüyorum ki beni de senin köpeklerinden biri saysın. 
708 Senin bekçinden pek çok şikayetim var. Çünkü bir gece bile senin kapına başımı koymama izin vermedi. 
709 Tek başına ne de güzel gidiyorsun. Vücutlar sana feda olsun. Mihriban dostlarını bayılmış hale getiriyorsun. 
"o Ey peri Allah”tan dilerim ki senin adın güzellik defterinden silinsin. Hiç kimse hiçbir zaman kendi isteğiyle senin yaşadığını 
Лә ә gece gözüne uyku girsin, ne gündüzlerin sakin olsun. Bir an güven içinde olmayasın, hiçbir yerde rahat etmeyesin. 


12 Rakiblere güzellik olsun diye bana acı şarap verdiğin için sıhhat balı ile ağzın bir an bile tatlı olmasın. 
713 Taş yüreklilikle eylence kadehini elimde kırdığın için meclisin sakisi eylence şarabını senin kadehine dökmesin. 
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Dil-i men kiş ön-dem şayd-ı şayyad-ı ecel mi-şud 
Ki mi-did ön-kemend-i zülf ü mey 0444 der-dömet”” 
İlahi Muhteşem ger bar-ı diğer ber-zeban əri 
Zi-hübön nöm-ı ön-bed-hü ber-ufted ez-cihin nömet”” 
EYZAN MUHTEŞEM 
Guftemeş tir-i fü h"ahed be-dil-i zör nişest 
Be-ferAset suhen-i guftem u һег-Каг nişest7” 
EYZAN MUHTEŞEM 
Tü çün refti be-sultin-ı hayölet mülk-i dil düdem 
Ğaraz ez-çeşm eğer refti ne-h”ahi reft ez-yadem”” 
Eğer rüzi ğubari öyed ü gerd-i seret gerded 
Be-dan k”ez şarşar-ı hicr-i tü devrn 4246 ber-baidem”” 
Çü baz ду- ü be-kaşd-ı pursişi ber-türbetem be-gzer 
Ki 3n-cA nevha dared ber-ser-i men can-ı n3-şadem ”” 
Nehi çend ey felek bar-ı firök-ı ön-peri ber-men 
Zi-öhen nistem cön dörem ahir ödemi zadem ”" 
Nihadem muhteşem bünyad-ı şabr amma çe dünistem 
Ki ti ü h"Ahed Amed şabr h"ahed kened bünyaüdem”” 
(100a)DERVİŞ MAKŞÜD 
Ez-bad-ı şab3 dilem çü büy-: tü girift 
Be-güzöşt me-ra vü rah-ı küy-: tü girift 
Eknün zi-meneş hiç ne-mi üyed yad 
Büy-ı tü girifte büd u hüy-ı tü girift”” 
An-dane-i dür ey şünem-i hür-ni)Ad 





714 Ey vefasızl Hiçbir zaman kendi isteğimle seni görmek istemedim. Çünkü senin kendini beğenmiş fitratından benim 
kazancım arzusuna ulaşamamak olmuştur. 

715 Keşke benim gönlüm senin zülfünün kemendini görüp ona bağlanmadan önce ecel avcısına av olsaydım. 

716 Ey büyük Allahım eğer bir daha o kötü huylunun ismini iyiler arasında sayarsan senin ismin insanların dilinden düşecek. 
717 Ona dedim ki senin okun benim ağlayan gönlüme saplanmak istiyor. Doğru söz söyledim ve işe yaradı. 

718 Sen giftikten sonra ben senin hayal sultanına gönül verdim. Yani gözümden gitsen de gönlümden gitmiyorsun demek 
istiyorum. 

739 Eğer bir gün bir toz bulutu gelip başının üstünde dönse bil ki zaman senin hasretinden beni yele vermiştir, o benim. 

720 Bir gün geri gel ve bir soru sormak maksadıyla benim mezarımın kenarından geç çünkü orada benim mutsuz ruhum 
cesedime ağıt yakıyor. 

721 Ey felekl Daha ne zamana kadar o perinin ayrılığını bana yükleyeceksin? Ben demirden değilim canım var ve insan 
oğluyum. 

722 Ey muhteşem, sabırdan bir bina yaptım ama sabrın bir gün gelip kökümü koparacağını nereden bileydim? 

723 Gönlüm senin kokunu saba yelinden aldığı zaman beni terk edip senin mahallene taraf yola düştü. Şimdi o beni asla yad 
etmiyor. Önceleri senin kokunu almıştı, sonradan huyumu, adetini de öğrendi. 


K”ez-dürc-i tü be-rebüd zamane be ki 484 
Na ki be-burd u piş-i der-be-nihad 
Be-nümüd be-ü ki dür çünin bayed 440” 
NUŞRET TALIŞ 

Ger serv-i tü-ra semend ber-hak fikend 
Ez-haöre-i ğam revan-ı men yaft gezend 
Gülberg küca vü vataneş püşt-i şabü 
Şimşad Каса vü çemeneş püşt-i semend”” 
Hicret çü be-caön-ı men-i derviş ümed 

Güi nemekf? ber-ciğer riş öimed 
Mi-tersidem k”ez-tü şevem rüzi dür 
Didem ki heman rüz-ı bedem piş ümed”” 
ENVER 

Dür ez-ser-i küyeş zi-cefa h"öhem şud 
Bi-göne 21-удг-1 bi-vefa h"ahem şud 

Her kes be-men öşinöst çün düşmen-i üst 
Z”in pes be-rakib aşin3 h"Ahem şud”” 
MİRZA EBU”L-KASIM 

Reftem çü ğayr reften-i men bined 

Şöyed ki çü men 4011 ez-ü be-güzined 
Ez-reften-i men zi-cöy-ı ber-h"ast veli 
Ber-h"ast ki tA-bekim-ı dil nişined”” 
PÜR BAHAİ 

Ger şud güherf zi-dürc-i siminet kem 
Der-hüsn ne-geşt hiç temkinet kem 

Şad mah zi-etraf-ı ruhet mi-tübed 
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724 Ey güzel, huri yüzlü, o güzel inci tanesini kim çaldı? Zamane onu kime verdi? Halbuki onu alıp kapına koydu, ona incinin 


nasıl verileceğini gösterdi. 


725 Eğer at senin servi boyunu yere düşürdüyse de gam taşları ile benim ruhumu yaraladı, Peki gül yaprağı nere saba yelinin 


üstünde oturmak nere, şimşad пеге atın üstünü çemen etmek nere. 


726 Senin ayrılığın ben garibin canına geldiği zaman, sanki yaralı bir ciğere tuz serpildi. Bir gün senden uzak düşmekten öyle 


korkuyorumdum, ne yapayım ki bu kötü gün karşıma çıktı. 


727 Cefasından dolayı onun mahallesinden gideceğim, o vefasız sevgiliye yabancı olacağım. Benimle dost olanlar onun 


düşmanıdırlar. Bundan sonra düşmanlarımla dost olacağım. 


728 Ağyar gittiğimi görsün diye ben gittim. Belki benim gibi o da ondan uzaklaşır. O benim gittiğimi görüp yerinden kalktı, 


fakat daha sonra canının istediği yere oturmak için kalktı, 


Kü baş sitare-i zi-pervinet kem” 
SA”İL 

Di ez-ser-i z”in ey kamer Zühre cebin 
Ger z”ön ki fütadi ne-büd öyb-ı tü in 
Tü berg-i güli vü esb-i tü bad-ı аба 
Ez-bad-ı şabA berg-i gül üfted be-zemin ”" 
(1005)NAŞRU”L-LAH HAN KARAGÖZLÜ 
Girem ki felek be-mihr mö”il gerded 
Kam-ı dilem ez-vaşl-ı tü hüşıl gerded 
İn-dil ki şud ez-firök-ı tü katre-i hün 
Müşkil ki diğer bire me-r dil gerded”" 
MAHRÜM ŞİRAZİ 

Dil guft ki ez-ğam-ı tü h"Ahem hün şud 
Vez rü zen didegün birün h"ahem зид 

Ger hün şeved in-çünfn ki dil mi-güyed 
Peydast me-r3 ki bi-tü çün h"ahem şud”” 
RAHİB 

Rahib be-men ön-setize-cü yür ne-şud 
Ez-nöle-i men dileş haberdiür ne-şud 
Amed be-ser-i rahm pes ez-murden-i men 
Ta-dide nuhuft baht bidür ne-şud”” 
SULTAN BAYEZİD 

Ma-ra heme reh be-küy-ı na-kami bad 
Ez-sühtegön naşib-i mA hami bad 
Na-kümü ma çü hest Катп-1 4-1 dost 


Kam-ı dil-i m3 hemişe n3-kimi bad” 
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729 Eğer senin gümüş mücevher kutundan bir gevher kaybolduysa, güzelliğinden temkinin azalmadı, Yüzünün yuvarlaklığında 


yüz ay parlıyor, bırak senin Pervin”inden bir yıldız eksik olsun. 


730 Ey Zühre alınlı, ay yüzlü dilber, dün atın eğerinden yere düşmen hiç de ayıp olmadı, çünkü sen gül yaprağısın, atın ise saba 


yelidir, elbette gül yaprağı saba yeli ile yere düşer. 


731 Diyelim ki felek senin sevgine mail oldu, benim gönlümün huzuru sana kavuşmakla gerçekleşti, ayrılıktan dolayı kan 
damlasına dönmüş bu gönlümün, bundan sonra bana gönül olması çok zordur. 


732 Gönül, senin gamınla kana döneceğim dedi, gözlerim de kapakların içinden dışarı çıkacağım dedi. Gönlün dediği gibi böyle 


kan olursa, sensiz benim ne halde olacağım açıktır. 


733 Ey Rahib, o kavgacı sevgili bana yar olmadı, benim inlemelerimden onun gönlü haberdar olmadı, ancak ben öldükten sonra 


o merhamete geldi, göz kapanmayınca, baht uyanmadı. 


734 Bizim bütün yollarımız mutsuzluğa doğru gider, gönlü yanıklardan, bize ancak hamlık nasip olur, bizim mutluluğumuz 
dostun gönlünün saadeti ise, bizim gönlümüzün eğlencesi her zaman mutsuzluktur. 


TÜFAN HEZAR CERİBİ 

Ez-ateş-i “aşket be-dilem süz imrüz 
Dey süz-ı tü der-cün ğam-endüz imrüz 
Gufti ki küdam rüz hünet rizem 
Kurbaən-ı ser-i tü gerdem imrüz imrüz 
"AŞIK IŞFAHANİ 


Ez-lutf be-men nazar ne-dari efsüs 


735 


Cüz kfne-i ser diğer ne-dari efsüs 

Gufti “Aşık kesim be-rüz tü me-bad 
Ez-hal-i şebem haber ne-dari efsüs”” 
(101a)ŞAHNE-İ HORASANİ 

Ez-reh çü resid yür be-nevahtemeş 
Ez-şevk be-çeşm-i h"iş ca sihtemeş 
Guftem ki be-fitrök-ı tu-r3 şaydi büd 
Gufti ki dil-i tü büd endühtemeş”” 
Ez-yar vefa ki did ta men binem 

Rahat zi-cefa ki did ti men binem 

Tu “ömr-i menfi vü bi-vefai çe kunem 
Ez-"ömr vefe ki did tA men binem”” 
AHTER 

Küşem ki pesendide-i her fen bişem 
Yek çend hilAf-ı гау-1 düşmen büşem 
Çün nür be-çeşm-i merdümön girem сду 
T3-her ki be-rüyet ne-gered men büşem”” 
HAYYAM 


Ba-nefs hemişe der-ne-berdem çe kunem 
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735 Bugün, senin aşkının ateşiyle gönlüm yanıyor, senin bedenindeki dünkü ateş bugün gama dönüştü. Senin kanını ne zaman 


akıtayım, dedin, ben bugünü, bugün sana kurban ettim. 


736 Yazıklar olsun ki bana can u gönülden bakmıyorsun, başında bana karşı kinden başka bir şey yoktur, Aşık, sen, hiç kimse 


senin gününe düşmesin dedin, yazıklar olsun ki gecelerimden haberin yoktur. 


737 Sevgili yoldan geli, ona iltifat ettim, sevincimden ona kendi elimle yer hazırladım, ona, senin eğerinde bir av vardı, o neydi 


dedim. Senin gönlün idi attım, 2105, dedi. 


738 Yardan kim vefa gördü ki ben de göreyim, kim cefadan rahat buldu ki ben de bulayım, sen benim ömrümsün, vefasızsın, ne 


yapayım, kim ömürden vefa gördü ki ben de göreyim? 


739 Herkesin sevdiği birisi olmaya çalışıyorum, bazen düşmanların reylerinin aksine davranıyorum, halkın gözünün sşığında bir 


yer olmaya çalışıyorum ki sana bakan kimse ancak ben olayım. 


V”ez-kerde-i h”İşten be-derdem çe kunem 
Gfrem ki zi-kerdeha-yı men der-güzeri 
Z”an şem ki dani ki çe kerdem çe kunem”” 
DARA 

Der-şehr-i Sıfahan ki büd nışf-ı cihün 
Güyend zi-nüzhet mede reşk-i cinin 

МА cüz ğam u endüh ne-didim der-ün 
Eyvəy be-halk eğer çünönest cihin”" 
TABİB 

Ez-ser çü güzeşt ab-ı çeşm-i ter-i men 

An ki be-serem kerd güzer dil-ber-i men 
Amed ki zi-hak-i reh me-r3 ber-dired 
Vakti ki güzeşte büd ab ez-ser-i men”” 
(101b)ŞÖHRE 

Guftem be-hüsn-i büt-i cefa-küster-i men 
K”ez cevr-i tü şud be-bad həkister-i men 
Gufta zi-çe rüy reft hüket ber-büd 

Guftem zi-ğamet guft fed3-yı ser-i men”” 
TUĞRUL KACAR 

Di ön-büt-i tersa-beçe-i kafir-i men 
Ez-mihr-i nazar kerd be-çeşm-i (ег-1 men 
Pursid ki çüni ez-firikem guftem 

Murdem zi-ğamet guft fed3-yı ser-i men”“ 
LUTFİ ŞİRAZİ 

Şud "örif ü “ami heme-ra "ör ez-men 
Bed-nömi büt-perest ü din-dür ez-men 


Bi-kadri sebha neng zünnair ez-men 


740 Kendi kendimle her zaman vuruşuyorum, ne yapayım, kendi yaptıklarımdan da azap çekiyorum, tutalım ki benim 
yaptıklarıma sen göz yumacaksın, benim ne ettiğimi sen ne bileceksin? 
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741 Isfahan şehrine dünyanın yarısıdır denir, dendiğine göre cennet onu kıskanırmış, biz orada gam ve kederden başka bir şey 


görmedik, eyvahlar olsun, halk bilsin ki dünya böyledir. 


742 Benim gözyaşlarım başımı aştıktan sonra, dilberim başımın üzerine geldi, beni yolunun toprağından çıkarmaya gelmişti, 


lakin su benim başımı aşmıştı, 


743 Kendi cefakar güzelimin hüsnüne, senin cefandan külüm göklere savruldu, dedim. Peki külün rüzgarlarla niye gitdi, dedi. 


Senin gamından, dedim. Benim için feda olsun dedi. 


744 Dün benim o zalim sevgilim, yaşlı gözlerime merhametle baktı. Benden ayrı iken günlerin nasıl geçiyor diye sordu. 


Gamından ölüyorum dedim. Benim için feda olsun dedi. 
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Heftad u dü milletend bizar ez-men”” 
KEMALÜ”D-DİN 
Ey rüy-ı tü hem çün kef-i peyğamber-i tü 
Peyğamber-i m3 be-hak şeved rehber-i tü 
Tersem ki tü din-i Musevi ne-güzari 
Men din-i Muhammedf nihem ber-ser-i tü” 
DARA 
Ey ön-ki be-kad serv ü be-ruh çün mahi 
Ber-in dil-i müstemend-i men ögahi 
Ez-kütahi kamet-i hud ğuşşa me-huz 
Tü "ömr-i men е2-Ап cihet kütihi”” 
"AŞIK IŞFAHANİ 
Men kistem ez-"aşk-ı tü der-bend-i ğami 
Kani" şude ez-la"1 ba-lutf-ı kemi 
Guftfi ki diğer sitem be-"öşık ne-kunem 
Balater ez-in diğer ne-bişed sitemi”” 
Ve lehü 
(102a)Ey pertevf ez-“aks-i ruhet gülşen-i cennet 
V”ey katre-i ez-feyz-i lebet çeşme-i Kevser”” 
Ey “ilm-i tü Agah zi-esrar-ı İlahi 
V”ey hilm-i tü ber-keşti imkön şude lenker”" 
Ez-"uhde-i vaşfet ki tüvaned ki ber-ayed 
Vaşşaf-ı tü büşed nebf vü Halik-i Ekber”" 
Baü-kahr-i tü der-hem şikend şövlet-i eider 
Ba-lutf-ı tü ez-cem güzerd mür-ı muhakkar”” 
баһа (ду ön-şem"-i hidaiyet ki zi-ezel 


745 Arif ve avamdan olan adamların hepsi benden utandılar, adı kötüye çıkmışlar, putperestler ve dindarlar, tesbihin kıymetsiz 
olması, hayasızlık, zünnar, yetmiş iki millet benden incinmiştir. 

746 Ey yüzü, peygamberin eli gibi (Н2. Musa) açık olan, gel, peygamberimiz senin rehberin olsun. Senin Musevi dinini 
birakmayacağından korkuyorum, ama ben Muhammed dinini senin için bırakırım. 

747 Ey ay yüzlü, selvi boylu güzel, benim bu ızdıraplı gönlümden haberdarsı, boyunun kısa olmasından dolayı sıkılma, sen 
benim ömrümsün, o sebepie kısasın. 

748 Ben kimim ki senin aşkından gama tutulmuşum, lal dudağından azıcık bir merhamete kanaat etmişim, dedi ki aşıka daha 
başka азар vermeyeceğim artık, Bu sözden daha çok ne zulmün olabilir ki? 

749 Ey yüzünün şeklinden cennet bahçesine ışık saçan ve dudağının feyzinin bir damlasından Kevser çeşmesi akan, 

750 Ey senin ilmin, ilahi sırlardan haberdar ve senin yumuşaklığın ise gemiye çapa olan, 

751 Seni övmeyi kim becerebilir ki, seni ancak peygamber ve büyük Tanrı vasfedebilir. 

752 Senin kahrınla e)derin hücumunu yarar, senin lütfunla küçük karınca, cemden geçer. 


Nüret be-heme cinn ü beşer Аппеде reh-ber”” 


Lutf-ı tü ne-mi-geşt mu"in ger be-Birühim 
Her giz zi-küca buved halaşiyeş zi-Azer”" 
Der-batn-ı semek ger ne-şudi münis-i Yünus 
Key raht keşidi zi-dil bahr süy-ı ber”” 
Ber-Müsa "İmran ne-şud er "avn tü hadi 
Ber-Nüh-ı nebf ger ne-şudi luff-ı tü yaver”” 
Ta-haşr ne-mi büd ü rah rah-ı necati 
Key büd zi-tüfan halaşiyeş müyesser”” 
Nür-ı reh-ber ber-Haük heme ber-hükm-i tü tabi" 
Tü server-i mutlak heme "Alem be-tü с̧аҝег”* 
Mihr-i tü şeh der-ber-i Ye”cüc-ı zalalet 
Hışnist ki muhkem buved ez-Sedd-i Sikender”” 
Gerdün-ı hudema padişaha “arş-ı сепаба 
Ey zat-ı kibr-i "Alem imkön ..”” 
(102b)Ez-behr-i nisür-ı kadem-i tüst ki her şeb 
Kerded tabak-ı çarh pür-ez-lü”lü” ü gevher”" 
"Alem hemegi fer" u tü aşli be-hakikat 
Giti heme yek-ser “araz u zat-ı tü cevher”” 
Bi-emr-i tü her giz ne-şeved ebr matar-bör 
Bi-mihr-i tü her giz ne-dehed nahl-i “amel-ber”” 


Ey küy-ı tü ber-hayl-i rusül melce” ü me”va 


V”ey şahn-ı tü ber-fevc-i melek ma"bed u me"ber”” 


Ber-dömen-i tü her ki zened dest-i tüla 
Diğer ne-buved havf v”ey ez-"arşa-i mahşer”” 


Encüm haşeməa bahr dila mülksitani 





753 Benim şahım, ezel gününde yol gösteren ışık sensin, senin nurun cinlere ve insanlara rehber olmuştur. 

754 Senin İutfun eğer İbrahim peygambere yardımcı olmasaydı, o, ateşten nasıl kurtulabilirdi ki? 

755 Eğer balığın karnındaki Yunus”a dost ve arkadaş olmasaydın, o nasıl denizin ortasından karaya ulaşabilirdi ki? 
156 İmran oğlu Миза”уа senin yardımın olmasaydı, hidayet etmeseydin, Nuh peygambere yardımcı olmasaydın, 


757 Kıyamete kadar o kurtuluşa ulaşamazdı, Tufan”dan kurtulmak da ona müyesser olmazdı. 


758 Herkes senin emrine tabi, sen de Allah”ın nurlu bir rehberisin, sen muflak bir rehbersin, bütün alem senin kulundur. 
759 Ey padişah, senin muhabbetin, Yecüc”ün dalaletinin yanında, İskender seddinden de sağlam bir hisardır. 


760 Ey imkan aleminin varlığı olan padişahım, dünya hizmetinizdedir, arş ise cenabınızda. 
761 Her gece, senin ayaklarının, adımlarının feyzi ile bu dünyanın (абад inci ve gevherle dolar. 


762 Bütün dünya ikinci derecelidir, sen ise hakikaten birincisin, dünya baştan başa dıştır, senin zatın ise içtir. 


763 Senin emrin olmadan bulut yağmur yağdıramaz, senin aşkın olmasa ağaç meyva veremez. 


764 Senin mahallen peygamberlerin müracaat yeridir, senin meydanlığın ise meleklerin üzerinde bir mabed ve güzergahtır. 
765 Senin dediklerini yerine getiren ve senin eteğinden tutanın kıyamet gününden bir korkusu olmaz. 
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V”ay padişeh-i der-dü ser3 h"ace-i Капбег"* 


Ümmid-i men ez-lutf-ı tü h"ahed ki be-mahşer 
Bahşed zi-kerem cürm-i me-r3 Hazret-i Daver”” 
Tü server u tü düver ü tü şah u tü Mevla 
Men “işi vü men mücrim ü men bende vü çaker”” 
Ta-hest zemin sakin ü eflak be-gerdiş 
Ta-seb"a peder böşed ü t4-erba"a mader”” 
Ez-seb"a-i muhibbaən-ı tü der-sa"di ikbal 
Ez-erba"a bed-h"ah-ı tü peyveste mükedder”" 
Bed-h”"ah-ı tu-ra rüz-ı pesin rüzi-i ğaslin 
Ber-kim-ı muhibbən-ı tü hem şerbet-i Kevser”" 
(103a)Ramazön-nime”” 
Ramazön ömed ü dared dil-i zürem rem ez-ün 
Kaş mi-ne-yamedi her giz be-cihön in-Ramazön”? 
Ramazön gerçi mubarek meh ü şöyeste buved 
Çe kunem k”h dil-i sevd3-zede dəred rem ez-in”” 
Ramazön-ra merezön h"önem ez-in pes ki hemi 
Bü "Aİf nam nihadeest ber-in meh тпеге?Ап ”” 
Dil-i men Azerberzin şude ez-ğam ki с̧ега 
Ramazön ömed ü şud ab-ı ruh 3b-ı rezin” 
Киһ- yürem ki çü bağist müzeyyen be-bahör 
Gired ez-Afet-i mih-ı Ramazön reng-i haz3n ”” 
Vakt-i inest ki na-çür revem ber-mescid 
K”anest ki 14-büd be-h"anem Kur”ön”” 


“Avaz-ı söğar-ı mey girem tesbih be-kef 


766 Yıldızlar maiyyetinde, gönül denizdir, mülk senin eşiğindir, ey iki dünyanın padişahı, ey Hace Kanber. 

767 Kıyamet gününde benim senden bir dileğim vardır, Allah benim günahlarını senin kereminle bağışlasın. 

768 Sen serversin, hakimsin, şahsın, efendisin, ben asi, günahkar, hatalı bir kul ve köle. 

769 O vakifte yer sakin ve felekteki cisimler dönüyorsa, yedi gezegen babadır, dört unsur da anadır. 

710 Senin yedi seyyarenin muhibleri, ikbal burcundadır. Kötülüğünü isteyenler ise daima dört unsurdadır. 

ТИ Senin kötülüğünü isteyenler arkada kalsın, senin taraftarların, sevenlerin ise Kevser şerbeti içsinler. 

772 Bahar Şirvönf”ye ait olabilir. 

773 Ramazan geldi, inleyen gönlüm ondan ürküyor. Keşke bu Ramazan hiç dünyaya gelmeseydi. 

7/4 Evet Ramazan”ın mübarek ve hürmetfe layık bir ay olduğu doğrudur. Ne yapayım ki benim sevdalı yüreğim ondan ürküyor. 
775 Ben Ramazan”ı “Merezğn” (hastalar) ayı olarak kabul ediyorum. Çünkü bu adı ona Ebü Ali (İbn-i Sina) koymuştur. 

716 Benim gönlüm gam elinden “Azerberzin” (Berzin”in ateşi, Berzin, Zerdüşt”ün takipçilerinden biridir.) oldu. Ramazan gelip 
gittiği için üzüm suyunun yüzünün suyu Кас̧ы. 

777 Sevgilinin yüzü, baharda güzelleşmiş bağa benziyordu, Ramazan ayının gelmesiyle hazan rengi aldı. 

78 Şimdi çaresiz, mecburen mescide gitmeli ve mutlaka Kuran okumalı. 
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Be-nişinem be-şaf ehl-i riya vird künin”” 
Geh fezöyid be-dilem ğuşşa vü ğam bang-i hatib 
Geh kefed mev“iza-i şeyh me-r3 rahne be-cin”” 
Geh bered dağdağa-i şeyl zi-dil şabr u Кагаг 
Geh bered vahime-i rüze zi-ten tib u tüvan”" 
Par(s31) der-Hakk-ı meh-i rüze mukaşşir büdim 
H"asten-i "özr der-in 541 ez- ü mi-be-tüvan”” 
Hurden-i rüze reva nist ki in-mah-ı şerif 
Der-be-sali be-yeki bAr ber-ayed бе-саһап 
Men der-in-mah diğer mey ne-hurem bade-i ter 
Ta şevem behr-i Huda meşk leb-i huşk dehin”” 
Lik geh geh be-süy-ı mey-kede pinhin be-revem 
Ta be-büy şeved ender ez-ten-i men..”” 
(103b)Ne-girem gh be-hasret be-hum u geh be-sebü 
Tü zi-men bişnev u in-nükte me-gü ba-diğerin "” 
Ki "avimend halayık heme tekfir kunend 
Ки çünin şahş buved kafir der-mezheb-i şün 
(114a) VAHŞİ 
Ya Rab be-ün misafir-i men hem-zeban kist 
Ba-ü ki şud refik u künün hem-"inAn kist?" 
Ta çe möh hayme ser-menzil ki zed 
V”ez mihr bA-ki dem zened u mihribən kist”” 
Mahi ki çarh süht be-isitin cüda zi-men 
Ta-baə ki dost geşte vü hem-dasitin kist”" 


787 


An meh k”ez ü resid fiğAnem be-güş-ı çarh 
Ya Rab nihade güş be-süy-ı fiğan kfst”" 


те İçki kadehi yerine elimde tesbih tutacağım, riyakarla bir safta oturup dua edeceğim. 

780 Bazen hatibin sesi gönlümü gam, keder ile dolduracak, bazen şeyhin vaazı canıma, bedenime batacak. 

181 Bazen şeyhin dağdağası sabır ve kararımı elimden alacak, bazen oruç tutma korkusu canımın takatini ајасак. 
782 Geçen yıl orucu yiyip Allah”a borçlu kaldık. Bu yıl ondan özür dilemeyi becerebilecek miyiz? 

785 Orucu yemek iyi bir şey değil, çünkü bu şerefli bir aydır ve yılda bir defa dünyaya gelir. 

784 Ben bu ayda taptaze şarap içmeyeceğim ki Allah”ın hatırına susuzlara su taşıyayım. 

185 Ancak arada sırada bir gizlice meyhaneye gideceğim ki gönlüm şarap kokusundan canlansın biraz. 

786 Hasretle bazen küpə, bazen testiye bakacağım, bunu benden işit ama hiç kimseye söyleme һа. 

787 Halk avamdan olduğu için bize kafir der. Çünkü böyle adamlar onların mezhebinde kafir sayılır. 

788 Ey Allah”ım, benim misafirime sohbet arkadaşı kimdir? Kim onunla arkadaş oldu, yol arkadaşı kimdir? 

789 Ay gibi hangi menzilde kendi çadırını kurmuş, kime mihribanlık eder, kiminle muhabbetle konuşur? 

790 Felek o ay yüzlüyü benden aldıktan sonra, onu kiminle bağladı, kiminle el ele, dil dile etti? 

791 Hasretimden nülelerimle feleğin kulağını sağır ettiğim dilber, Ey Allah”ım, bilsem ki şimdi kimin feryadına kulak verir? 


Vahşi hemin ne can-ı tü fersüde şud zi-ğam 
An gü gğam-ı firök cin kist?” 
KELİM-İ HEMEDANİ 
Gahi ki seng-i tefrika ez-Asumaün resed 
Evvel bela be-murğ-ı bülend-işiyön resed”” 
Ey bağ-ban zi-besten-i der-pes ne-mi-reved 
Garetger-i hazön çübe in-gülistin resed”” 
Harf-i şeb-i vişal ki "ömreş dıröz-büd 
Küteh terast zi-in ki zi-dil ber-zeban resed”” 
Abir heme küdüret gül-çin ü bAğ-bin 
Gerded bedel be-şulh çü faşl-ı hazin гевед”* 
KELİM 
Zi-töze şüh güli külbe em gülistin buved 
Gül-i bahir ümidem be-ceyb ü dimön buved”” 
Be-cönem ateş-i hasret zi-devr-i mey ne-nişest 
Be-hane-i has u haşük berk mihmön büd” 
Helak-i ön-şeb-i Kadrem ki çeşm be-h"öb incü 
Mecal-i h"ab ne-mf-yaAft bes ki hayrin büd”” 
NAZİRİ 
Rencfden ü zi-bezm-i tü reften günah-ı kist 
Diden çünin ü rahm ne-gerden günah:ı kist””” 
La-edri 
Tü çün cüd3 şudi ez-men zamane süht meri 
Çünin şeved çü gül ez-piş-i har ber-h"ized””" 
“AŞIK 
Dir bene bülbül-i çemenem gerçi ez-edeb 


Her giz kesi be-şah be-işiyn ne-did vaz”” 


792 Vahşi gam elinden ezilen sadece senin canın değildir, hicran gamından azap çekmemiş kimse var mı? 
793 Bazen, ayrılık meydana getiren taş gökten gelir, bu taş ilk olarak yüksekte olan kuşların yuvasına düşer. 
794 Ey bahçıvan, kapıyı kapatmakla, bahçeye ulaşmış olan dağıtıcı hazanı geri döndüremeyeceksin. 


795 Ömrü uzun olsun, buluşma gecesinin sözü ki gönülden dile geldiği için çok kısa olur. 


796 Ey bahçıvan, bütün gam ve keder nihayet hazan mevsimi gelinceye kadar sulhe dönüşecektir. 
797 Benim kulübemin ağacınm bir yeni gülü gülistana benziyor, benim bahar ümitli gülüm ise yakamda ve eteğimde olur. 


798 Benim canıma şarabın hasreti tesir edemedi, çer çöpün yuvasına ise yıldırım misafir oldu. 


799 Kadir gecesine kurban olayım, o gecede gözüme uyku gelmiyor, o göz hayran olduğu için uyumaya mecali de yoktur. 
800 İncinmek ve senin meclisini terk etmek kimin suçudur, birisini bu halde görmek ve merhamete gelmemek kimin suçu? 
801 Sen benden ayrıldığında, zamane beni yaktı. Böyle olduğunda gül, dikenin yanından uzaklaşır. 
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La-edri 

Felek telAfi-i yek-diden-i tü ne-tüvaned 
Hezər sal eğer fikr-i intiküm Кипе4"? 

Vefa girişme cefa "işve nüz ğamze “itab 
Nigöh-ı küşe-i çeşm ihtim3lha döred””" 
(114b)NAZİRİ NİŞABÜRİ 

Bi-hüd ez-zümzüme-i murğ giriftir şudem 
Diğeri yad-ı tü mi-kerd men е2-Каг şudem 
Haf-ı sebzi be-ruh-ı sebz me-ra kerde esir 
Dam hem-reng-i zemin büd giriftir şudem”"” 
La-edri 

Ser hatt-ı bendegiyem bağal-i hüsn-i tü büd 
Şükr-i li”Ilah ki der-Averdi vü 4244 şudem””” 
ŞİFA”İ 

Ya Rab be-düm hem çü hüdi dim şevi 

Ya Rab niyöz-mend-i yekft bi-vefa şev1"77 


Ya Rab şevi düçar yek? bi-terahhumi 


K”ez-yek-nigöh valeh ü bi-dest ü ра şevf””” 


Ba-tü kuned zi-nigehet zülfi müzöyaka 
Ta-hak-i reh-güzör-ı nesim-i şabü şev1”” 

T3-ba-haber zi-süz şifa”1 şeved dilet 

Ya Rab ki şu Te-nökter ez-düğ-ı mA şevf”"” 
KELİM 
Der-rih-ı ma be-hün-ı hud ez-bes ki teşneim 
Her kes ki с̧аһ mf-kened ü Hızr-ı rih-ı mist" 
MAHZÜN 
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802 Benim çimenliğimin bülbülünden dolayı hiç kimse dallarımda açık bir yuva görmemiştir. 
803 Felek eğer bin yıl da intikam fikrinde olsa, senin bir bakışının yerine bir şey koyamayacak. 
804 Vefası girişme, cefası işve ve naz, gamzesi zulümdür, gözünün ucuyla bakışının yüzlerce ihtimali vardır. 


805 İstemeden tuzağa yakalanmış bir kuşun nağmeleriyle kendimden geçtim, başkası seni yad etti, benim işlerim harp oldu, taze 


çehredeki yeşil bir hat beni esir etti, ağ, toprakla aynı renkte olduğu için beni tuzağa düşürdü. 
806 Benim köle olmamın esas sebebi senin güzelliğindeydi, Allah”a şükür ki sen çıkarıp beni azat ettin. 


807 İnşaallah, senin de kendi tuzağına benzer bir tuzağa yakalandığını göreyim, ve inşallah sen de bir vefasıza muhtaç “la. 


808 İnşaallah merhametsiz birisine düçar olasın, onun bir bakışıyla ona vurulup sonra sersem olasın. 

809 Sen saba yelinin yolunun tozu oluncaya kadar senin bir bakışına kendi saçının bir telini vermek istemez. 
810 Senin yüreğin, bir yanar kalbin şifasından haber alınca, bizim yüreğimizin yarasından da beter yanasın. 

8и Biz kendi yolumuzda kanımız ile o kadar susadik ki kim bize bir kuyu kazsa o bizim yolumuzun Hızır”ıdır. 
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Bestem dil-i şikeste be-zülf-i nigör-ı h"iş 
Kerdem siyeh çü kökül-i ü rüzgör-ı h”1ş 
Dadem zi-bes nüvid-i vişal tu-rü be-dil 
Şermende em be-piş-i dil-i Ы-Кагаг h"iş"” 
RİF"AT 

Eşk-i hünin ne-zehr ab u gil öyed birün 

İn-gil ez-dömen-i şahr3-yı dil ayed birün 

Gamze güyed ki be-bend ü müfe güyed ki be-küş 
Nigeh ez-dide-i nəzet dü dil дуе4 birün”"” 
La-edri 

Büy-ı уадг-1 men ez-in-sebeb vefa mi-üyed 
Gülem ez-dest be-gir bed ki ez-kür şudem 

H"3b didem ki leb-i men be-leb-i yür resid 
Dehenem pür zi-şeker büd ki bidür şudem""” 
La-edri 

Be-h"ab didem ki be-zülf-i tü ел Ваг şudem 

İn bedbaht-ı men büd ki bidür şudem""” 

ŞA”İB 

Ba"d-ez-in-der-"avöz-ı girye dil iyed birün 

Ab kem şeved ez-çeşme gil yed birün 

Gaümzeet ez-dil-i "Aşık çe be-yağm3 be-bered 
Düzd ez-hane-i müflis hacil Ayed birün”"” 
MEVLEVİ MA"NEVİ 

Meneh ey dil kadem ez-küy-ı ön-zibi şanem birün 


дом 817 


Ki Ыӧзеф geşteni şaydi ki üyed ez-harem birün 


812 Kırık gönlümü yarimin saçının telleri ile sardım, onun saçları gibi vaktimi, bahtımı kara eyledim, seninle buluşmayı, 
gönlüme o kadar vadettim ki şimdi kararsız gönlümün yüzüne bakmaya utanıyorum. 

813 Kanlı göz yaşı her su ve topraktan çıkmaz, bu kil ancak gönül sahrasında biter. Gamze der ki esir et, kirpik der ki öldür, nazlı 
gözlerin bakışları ise bu iki fikir arasında kalır. 

814 Bu sebeple vefalı yarimin kokusu gelir, gülümü elimden aldı ve beni avare etti, rüyamda gördüm ki dudağım sevgilimin 
dudağına yetişmiş, ağzım şeker dolu olarak uykudan uyandım. 

815 Rüyamda senin zülfüne bağlandığımı gördüm, bu benim kara bahtım ki rüyadan uyandım. 

816 Bundan sonra gözlerimden yaş yerine yüreğim gelecek, çünkü çeşmede su tükenince çamur akar. Gamzen aşığın gönlünden 
hiç bir şeyi yağmalayamayacak, hırsız, müflisin evinden utanarak kaçar gider. 

817 Gönül, ayağını o güzel sanemin mahallesinden dışarıya basma, aranmakta olan av, haremden dışarıya çıkmamalıdır. 
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(115b)İn çend beyt ez-tahayyülat-ı Seyyid""” vakti ki "Ali "Abbas Beğ der-Moskov 


büd be-ü nüvişte büd”"” 
Ey der-dil örızü-yı ruh hemçü mah-ı tü 
Ta-key dü dideem şeved ez-ğam be-rah-ı 1072 
Key başed ön-zaman ki dil-i derdnük-i men 
Yabed şifa-yı töze zi-feyZ-i nigah-ı tü””" 
Hurrem demi ki ez-meded-i baht-ı körsüz 
Büdem zi-hayl-i hadise ender-penah-ı tü”” 
Ez-güft u gü-yı hasid ü bed-gü tu-ra çe ğam 
Çün hest lutf-ı bAr-ı Huda tekyegah-ı tü”” 
Der-her Каса ki başi vü her ca be”gzeri 
Efzün kuned Huda-yı cihön "izz ü cah-ı yü” 
Ger hidmeti sezA-yı tü n”öyed zi-dest-i men 
İn-bes ki hestem ez-dil ü can nik-h"ah-ı tü”” 
(116b)KEREM HÜSEYİN BEY "ARİ TAHALLÜŞ 
"Akilön divöne h"anendem ki der-mey-höneem 
Ez-der-i mey-höne ger birün revem divaneem 
Halk-ra der-ser-i hevayf tevbe-i men hest ü men 
Hadim-i mey-hane t3-pür şeved peymöneem”?” 
Ruba"i 
Peyveste ez-aün-silsile-i mü mi-tersem 
An-haft-ı hoş-rüy-ı nigü mi-tersem 
Tersiden-i merdüm heme ez-çeşm-i bedest 
Bi-çöre men ez-çeşm-i nigü mi-tersem””” 
La-edri 


Dil güvahest ki der-perde dil-öryf hest 


818 Burada baksedilen Seyyid Azim Şirvəni olabilir. 


819 Bu birkaç beyit, Ali Abbas Bey Moskova”da olduğu zaman, Seyyid”in tahayyülatından ona yazılmıştır. 
820 Gönül senin ay yüzünü görmek arzusundadır, gamlı iki gözümü ne zamana kadar yollarına dikeceğim? 
321 Bakalım benim bu hasta gönlüm ne zaman seni yeniden görmek feyziyle şifa bulacaktır? 

822 O günler ne hoş günlerdi ki yardıma koşan bahtın yaptıklarıyla hadiselerin hücumundan sana sığınırdım. 
823 Allah”ın lutfu senin yanında olduğu için, kıskançların, kötülüğünü isteyenlerin sözlerinden gam çekme. 


824 Sen nerde olsan, nereye sefer etsen, Allah senin şan ve şerefini artıracaktır. 


825 Elimden sana layık bir hizmet gelmese de canla başla senin duacın olmam da yeterlidir. 


826 Akıllılar, беп meyhanede olduğum için, beni deli sanıyorlar, eğer meyhane kapısından dışarı çıksam deli olacağım. Halk 


benim fevbe edeceğimi düşünüyor, ben, peymanem doluncaya, ölünceye kadar meyhanede hizmet edeceğim. 


827 Daima o silsile saçlardan korkuyorum, o güzel yüz, o hat ve benlerden korkuyorum, insanların çoğu kötü gözden korksa da 


biçare ben güzel gözden korkuyorum. 
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Hesti katre delilest ki deryüyi hest 
Her ki der-künc-i “adem reft ne-yümed birün 
Zahiren der-pes in-perde temğşəyf hest””” 
(156a) TALİB 
Menem ki yek ser-i mü siyeh der-bisatem nist 
Rüsüm-ı sahte der-şğn-ı ihtilatem nişt”” 
Be-haşr ten be-cahim efkenem nehustin ğam 
Dil ü dimiğ resen-bAzi şırAtem nist””” 
Be-çeşm-i (4 лг himmet çe öşiyaün çe kafes 
Е2-Ап be-Külbe-i Ahzan-ı hud neşötem nist"”" 
Hezör hırmen-i ğam mi-dehem be-bad-ı neşaüt 
Zeköt ön-ki cüy-ı "ayş der-besötem nist””” 
Çe pas daürim ahir semenderem Talib 
Be-kim фи Ле revem mest ihtiyAtem nist”” 
TALİB 
Möfm ki huftin-ı zafer der-ber-i manist 
Tevfik süvarist der-leşker-i mönist”” 
Ma-bad-ı "inan keşti sim-ab-ı meta"im 
Derya heme ger küh şeved lenker-i mönist”” 
Ez-ma taleb-i ye”s kun ey һ"асе ne ümmid 
K”an cins-i meta"ist der-kişver-i manist””” 


Şad mey-kede behr-i leb-i mest semA"ast 


B4-in-heme nem der-ciğer sağar-ı mönfst””” 


Ez-büm-ı kafes yek ser-i mü evc giriften 
Kafist ki der-tAli" bAl ü per-i mönist”” 
Ni dane-i öfet-zede ni genc-i bahilem 


328 Gönlüm şahittir ki perdenin arkasında bir gönül süsleyen var, bir katrenin varlığı denizin varlığına delil değil midir? Yokluk 
köşesine giden bir daha geri gelmedi. Görünür ki bu perdenin arkasında bir temaşa var. 

829 Ben öyle bir adamım ki başımda, gönlümde tüy kadar da hile yoktur, insanlarla görüşmemde yapmacık bir şey yoktur. 
830 Kıyamet günü birinci adımda kendimi cehenneme atarım, çünkü Sırat köprüsünde canbazlık yapma gibi bir düşüncem 
yoktur. 

831 Himmet kuşunun gözünde kafes ile aşiyan birdir, ancak benim Külbe-i Ahzan”ımda sevincim yoktur. 

832 Bin gam harmanını mutluluk yeline zekat olarak veririm, ne yapayım ki hayatımda bir arpa boyunda da saadetim yoktur. 
833 Ey Təlib, ben semenderim, beni korumaya ne gerek var, kendimi ateşin şulesine atarım, yanmaktan çekinmiyorum. 

834 Biz o kimseleriz ki bedenimizde zafer zırhı yoktur. Muvaffakiyet öyle bir atlıdır ki bizim askerlerimizin arasında yoktur. 
835 Biz civa ile dolu olan geminin alevini çeken rüzgarız, bütün deniz dağlara dönüşse de bizim çapamız yoktur. 

836 Ну hoca, bizden ümit değil ümiisizlik iste, çünkü ümit öyle bir maldır ki bizim ülkemizde yoktur. 

837 Yüz meyhane sözü şarap içenin ağzından düşmüyor, bu kadar nemle bile bizim ciğerimizde bir kadeh yoktur. 

838 Bir tüy bile kafesin damından yükseğe çıkmak için yeterlidir, ancak bizim talihimizde kol ve kanat yoktur. 


V”in-turfe ki cüz hak-i cihin ber-ser-i mönist”” 
TALİB 
An-zülf ki cem" imede yek çengel bözest 
Ger böz kunf nüsha-i yek “ömr-i dırzest”” 
Kamfi ne-tüvan yaft reh-i rast дег-Ап-2011 
T3-çeşm kuned kör neşibest ü firAzest””" 
Züd 3 ki meşömet şineved büy-ı hakfkat 
Z”in-müşk ki der-nAfe-i Ahü-yı Hicazest”” 
(156b) TALİB 
Düz dide nigühem be-tü el-hak nemekfinest 
Rüy-ı nazarem bA-tü vü çeşmem be-zeminest””” 
Ez-revzen-i dil dide güşüyem бе-гиһ- dost 
Der-zümre-i erbab-ı hay3 resm çüninest””” 
Yek "ömr ecel teşne cani ne-tüvan daşt 
Teslim nema”im eğer dost ber-fnest””” 
TALİB 
Ber-zahm-ı ğayr-ı mi nemek-i Ла Тег üşinöst 
Ger bA-leb tevem şeker-öbf buved be-cAst””” 
Ma kabil-i vişöl ü cefa vü sitem neim 
Hakkə3 ki ber-sitem sitem ü ber-cefa cefast””” 
TALİB 
Daüğem ki hem-çü merdümek-i dide sineem 
Meydan-ı Türk-tazi yek-dağ biş nist” 
TALİB 
Тапап- "ayş me-ra rüy der-terakkf nist 
Hemişe imşeb-i men der-sur3ğ-ı düş-ı menest”” 
TALİB 


839 Ne çürümüş bir taneyim, ne de hazineye düşkünüm, bizim başımızda dünya toprağından başka hediye yoktur. 


840 O bir yere toplanmış zülüf, kartalın pençesidir, eğer onu açsan uzun bir ömrün kifabıdır. 


841 O zülfün içinde düz bir yol bulmak mümkün değildir, ona göz değdikçe ya inişdir ya yokuştur. 

842 Bu Hicaz ahusunun göbeğinden etrafa mis kokusu yayılmaktadır, çabuk gel ki bumuna hakikat kokusu değsin. 
843 Sana gizli gizli bakmak doğrusu çok tuzludur, bakışlarım sana doğrudur ama gözüm yere dikilmiştir. 

844 Gönlümün penceresinden sevgilimin yüzüne göz açarım, haya sahiblerinin zümresinde kaide böyledir. 


845 Нсеј susuzluğu ile bir ömür boyu canı nasıl taşıyayım, eğer dost razı ise onu teslim edelim. 


846 Başkalarının yarasma senin dudaklarının tuzu tanıdıktır. Eğer senin dudaklarınla aramızda kırgınlik olsa yeridir. 
847 Doğrusu zulmün yerine zulüm, cefanın yerine cefa vardır. Lakin biz cevre, cefaya değil, visale yatkınız. 


845 Göğsüm, gözbebeği gibi dağlıdır, vuruşma meydanında, matemden başka bir şey yoktur. 


849 Benim eğlence zamanım ileriye doğru hareket etmiyor, ona göre de her zaman bu gecem dünkü gecemi aramaktadır. 
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Vaz"-ı m3 tağyir ne-pezired ne-mi-dünem hayf 


K-ahter-i m3 yek reviş seyrest уд seyyör nist”” 


TALİB 
Aşüfte-hay3lem sebz berg-i çemenem nist 
Damen çe güşayim ki güli der-çemenem nist””" 
Baü-an ki tarab düşmen ü endüh mezökem 
Berg-i şa"fi nist ki der-encümenem nist”” 
Ez-düri gülşen ğaraZam hıfz-ı melalest 
V”er-ne şeker-öbi be-gül ü yasemen nişt””” 
Yek-hırka şad-çaök çe der-hüne çe der-gür 
Perv3-yı neşat-ı kefen ü pirehenem nist”” 
Ber-cilve-i Şirin çe güşüyim nazar ez-dür 
Çün takat-i öşüftegi kühkenem nist”” 
Eyzan lehü 
(157a)An bürke-i hünem kunem çeşme-i yaküt 
Hem-çün reg-i neşter-zede fevvaöre-i hüd-ra”” 
An beh ki leb ez-h"ahiş-i elmös be-bendem 
Rüsvə ne-kunem da3ğ-ı nemek h"üre-i hüd-ra”” 
Ta-çün gül-i şad-berg be-süy-ı tü firistem 
Ez-sine ber-örem dil-i şad-pAre-i hüd-r3”” 
Talib heme ölüde-i hün müfe didem 
Zi-yine-i ruhsar-ı tü ruhsöre-i hüd-r3”” 
Eyzan lehü 
Şubhest nim katre meyem der-piyale nist 
Z”anem dimğğ gül ne vü perv2-yı lAle nist”” 


Bi-zevkter zi-medüm-i heftad-saleem 


850 Bizim durumumuz değişmiyor, yazıklar olsun, bilmiyorum, bizim yıldızımız hareket eden mi etmeyen mi? 

851 Hayalim dağınıktır, çimenlikte bir yeşil yaprağım yoktur, eteğimi niye açayım ki çimenlikte bir gülüm bile yoktur. 

852 Her ne kadar mutlulukla düşman, gam ile dost olsam da öyle bir mutluluk yaprağı, hediyesi yoktur ki bizim meclisimizde 
olsun. 

853 Senin gammı muhafaza etmek için gülşenden uzaktayım, yoksa gül ile yasemin ile hiç bir kırgınlığım yoktur. 

854 Kısmetimiz ister evde ister mezarda yüz parçaya bölünmüş bir hırkadır, gömlekle kefen konusunda ne gamlanırız ne de 
mutlu oluruz. 

855 Şirin”in yüzüne uzaktan niye bakayım ki, bende dağları delen Ferhad”ın perişanlık gücü yoktur. 

856 Ben öyle bir kan havuzuyum ki neşter vurulmuş damar gibi kendi fiskiyemi yakut çeşmesine döndürmek istiyorum. 

857 Elmasa, rica için ağzımı açmayayım, kendi tuzlanmış yaramı rezil rüzva etmeyeyim, iyi olanı budur. 

858 Yüz parça yüreğimi, yüz yapraklı kırmızı gül gibi sana göndermek için sinemden çıkarırım. 

859 Ey Talib, senin yüzünün aynasında, kendi yüzümü kirpiğinden damlayan kanlarla bulaşmış gördüm. 

860 Sabah vaktidir, kadehimde bir damla şarabım yoktur, bu sebeple gülü, laleyi temaşa etmeye sabrım yoktur. 


Yek-dem ki der-piyale şaröb-ı dü-sale nist””) 
Evrak-ı köhne key be-mey-i köhne mi-resed 
Zevkf ki der-piyAle buved der-risəle nist"”” 
Pehlü tehi zi-nükhet-i gül mi-kuned meşüm 
İmşeb ki der-ber-i 3n-büt-i müşgfn gülale nist”” 
Kamem revane-şud zi-leb-i la"1-i ü meğer 
Te”sir der-kalem-rüy-ı in-ah u nəle nist”” 
Mey der-kefest turre-i ma"şük kü me-baüş 
Bari piyəle hest eğer hem-piyale nist””” 
Her köm derk-i çüşni ğam ne-mi-kuned 
İnineş”e cüz be-sağar-ı Talib havale nist”” 
Eyzan lehü 
Ne hatiri zi-men ösüde ne dil-şadest 
Vücüd-ı nökiış-ı men çeşm-i zahm fTcadest””” 
(157b)Nefes ne-mind ki bö-nevha der-ümizem 
Ve ger ne zir-i lebem mevc-hiz feryadest””” 
Tüf tü encümen-efrüz hatırem ey gül 
Hadis фауг-1 tü ber-güş rağbetem bədest””” 
Be-hün tapide şemşir reşk mi-düned 
Ki rüz-ı mötem-i Perviz “ıyd-ı Ferhadest”” 
Dü-rüyi girrd-i seret şaf-keşide hüranend 
Be-meclis-i tü ki-r3 ez-behiştiyin yadest”” 
Mülaöyemet kun u füriğ şev melömet-i halk 
Ki nahl-i müm zi-isib-i tişe Azadest”” 
Be-sfine-i dest feşör-ı ğameş dili darem 
Ki piş-i nermi-i ü müm fefte-i fuladest”” 


861 Yetmiş yaşındakilerden de daha zevksizim, çünkü kadehimde iki yıllık şarabım yoktur. 
862 Eski varaklar, eskimiş şaraba nasıl denk olabilir ki? Şaraptaki zevk risalede yoktur. 


863 Dimağım gül kokusunu yanında kovuyor, çünkü bu gece o misk kokulu saç telleri olan yanımda yoktur. 
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864 Onun yakuta benzeyen dudaklarından kama doymadım, sanki bu ah u nale bunun hükmünün geçtiği yerde tesir göstermiyor. 


865 Eğer mey elinde ise yarin zülfüne ne ihtiyaç var? Piyale var ise içki arkadaşı olmasa ne çıkar? 
866 Her dimağ gamın lezzetini tadamaz, Talib”den başka hiç kimsenin piyalesinde bu neşe yoktur. 


867 Ne kimsenin hatırı benden memnundur, ne de benim kalbim şaddır, sanki bu nakıs vücuduma yaratılışın gözü değmiştir. 


868 Artık, naleler etmeye nefesim kalmamıştır, yoksa dudağımın altında feryad dalgaları yatıyor. 


869 Ey gül, hafırımın meclisini süsleyen sensin sen, senden başkalarının sohbeti rağbet kulağıma yel gibi gelir. 


870 Kanlara bafan kiliç kiskanır ki Perviz”in matem günü, Ferhad”ın bayramıdır. 


871 Senin başının etrafında iki sıra melekler, senin meclisinde, cennete gidenlerden kimi yad ediyorlar? 
872 Mülayim ol, halkın kmamasından yakanı kurtar, çünkü bal mumu balyozla ezilme cezasından azattır. 
873 Sinemde sevgilimin gamı ile sıkılmış bir gönlüm var ki, onun yumuşaklığının yanında mum erimiş çelik gibidir. 
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Be-rüy-ı löle vü gül rakş mi-kunem Talib 
Velt derün-ı dilem pür-zeniş-i feşşadest”” 
Eyzan lehü 
Ме-га teliş ber-ser-i möl u ma"ğş nist 
Der-düdmön-ı himmet-i ma hn-telaş nist”” 


Merhem taleb ne-im ü ger ne be-lutf-ı “aşk 
4576 


Yek püşt nahun ez-dil-i ma bi-hıriş nis 
Kü hoş dili me-kun be-leb-i bim-ı mA güzer 
Hüzn bülend-rutbe kem ez-inti "Aş nist”” 
Mi-duhtem be-kömet-i hüsn libas-ı vaşf 
Derdi ki atlas-ı suhenem hoş kumaş nist”” 
Gufti ki ez-nihan-ı dilet ba-haber niyem 
Tü der-dili küdim nihan ber-tü faş nist”” 
TALİB 
Be-asitön-ı keriman-ı ceride rü zinhir 
Ki tuhfeger heme dest-i tehist liyık nist””” 
(158a) Ve lehü 
Kes ne-yömed ber-i ma şüd ki na-şüd ne-reft 
Hüş dilih3-yı cihaneş heme ez-yad ne-reft”" 
Be-giyahi ne-residim ki Ы-ҹи Де ne-süht 
Be-ğubörf ne-residim ki ber-bad ne-reft””? 
An ki ber-sine-i m3 reft zi-nevk-i ппӧје 
Ber-ser-i kühken ez-tişe-i (0144 ne-reft””” 
V”ön çe ber-dil zi-nesim-i ser-i zülf-i tü güzeşt 
Ez-şaba ber-şiken-i turre-i şimş3d ne-reft””” 


Gam ne-yümed ber-m3 bi-meded devr-i sipihr 


874 Gül ile lalenin yüzüne bakıp dans ediyorum ey Talib, ancak yüreğimin içerisi, damardan kan alanın neşteri ile kana 
bulanmıştır. 

875 Bizim telaşımız mal mülk için degildir, bizim himmet ailemizde böyle bir telaş, teşebbüs yoktur. 

876 Biz merhem aramıyoruz, yoksa aşkın lutfu ile arkalarını tımakla kaşımamış bir kimse yoktur. 

877 Söyle ki çok da şenlik yapma, bizim damımızın kenarına gel, hüzn yüce rutbelidir ancak eğlenceden de eksik değildir. 
875 Onun güzellik kametine övgü elbisesi dikerdim, yazıklar olsun ki şiirimin atlası hoş bir kumaş değil. 

879 Yüreğinin içinden haberdar değilim dedi, hayref, sen gönüllerde iken hangisinin sırrı sana malum değil ki? 

880 Güzellerin eşiğine tek başına git. Hediye verenlerin elleri boş, onlar layık değiller. 

881 Bizim yanımıza mutlu gelip de üzgün bir şekilde geri dönmeyen bir kişi olmadı, onun dünyasının sevinçleri ise unutulmadı. 
882 Biz, gam şulesinden tutuşup yanmayan bir ot kümesine ulaşmadık, yel ile savrulmayan bir toza da erişmedik. 

883 Kirpiklerin ucundan bizim sinemize batan o şey, Ferhad”ın bedenine çelik balyoz gibi batmadı. 

884 Sabah rüzgarı ile senin zülfünden bizim gönlümüze gelen gam seher yeli ile şimşad kıvrımlarına da ulaşmamıştır. 
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Tıfl Ы-за"у- peder cönib-i üstöd ne-reft”” 
Şür-ı Şirin ne-şud ez-hatır-ı Perviz münevver 
Ta"am-ı hun ez-dehen-i tişe-i Ferhad ne-reft””” 
Gül-i hurşid ü kamer güne bedel kerd henüz 
Reng-i hün ez-dil-i 1n-eşk-i ciğer-zad ne-reft””” 
Kes ne-yümed be-cihön k”ez-ğam-ı ebnö-yı zamin 
Kef zenin rakş künən t3-"adem Abad ne-reft””” 
Süht der-zulmet-i şeb Talib ez-ğayret-i h"iş 
Be-der-i şubh be-deryüze-i imdad ne-reft"”” 
TALİB 
Şehid-i hançer-i bi-dad-ı "aşk der teh-i hük 
Çünan ne-huft k”ez 3vaz-ı şür ber-hized”” 
Minhu 
Mi-tüvan süht be-yek-nale cihani Talib 
Lik der-mezheb-i m3 neng-i mürüvvet bəşed””" 
TALİB 
Büy-ı hoş-ı mesti ki "Alem ez-sebü-yı ğam keşed 
Eşk-i rizön h"iş-ra der-halka-i mAtem keşed”” 
“Aşk kü t3-südha-yı üstüh"önem-ra be-zevik 
Çün cevahir-i sürme der-çeşm-i hümA-yı ğam keşed””” 
(158b)Ğayreti h"Ahem ki der-gülzar eğer zür Avered 
İntikim-ı nözükihA çün gül ez-şebnem keşed””" 
Zahm-ra der-sA"at ez-zevk-i nemek ögeh me-süz 
Şabr kun t3-çend гӧ21 minnet-i merhem keşed””” 
Süğar ez-dünan giriften kesr-i şün-ı himmetest 
Ger kesi cim? keşed bari zi-dest-i Cem keşed””” 
gös Gamlar, feleğin yardımı olmadan bizim yanımıza gelmemiştir, çocuk, babasının yardımı olmadan öğretmeninin yanına. 
— sevdası hala Perviz”in aklından çıkmamış, kan tadı da Ferhad”ın balyozunun ağzından gitmemiştir. 
887 Güneş ve aya benzeyen gül hala değişmedi, bu gönlü parçalanmış adamın yüreğinden kan rengi gitmedi. 
883 Dünyaya, zamanenin oğullarının gamından, el çırparak, dans ederek yokluğa kadar abad olmayan kimse gelmemiştir. 
889 Gecenin zifiri karanlığından yanan Talib, arından, utancından, sabahın kapısına ışık için dilenciliğe gitmemiştir. 
890 Aşk hançerinin şehidi toprak altında öyle yatar ki, surun sesi ile yerinde kolayca uyanamaz. 
891 Talib, bir nale ile dünyayı yakabilirsin, ancak bu, bizim mezhebimize insaf lekesi olur. 
892 Alem, gam testisinden sarhoşluk kokusu alsa, gözyaşı akıtarak kendini maftem meclisine çeker. 
893 Aşk nerededir, gelip kemiklerimin sürmesini alsın, cevahir gibi gam hümasının gözüne zevk ile çeksin. 
894 Öyle bir gayret istiyorum ki, gülbahçesine güç gösterip şebnemden gül gibi incelik intikamı çeksin. 


895 Yaranı tuzun lezzetinden derhal haberdar etme, sabr et ki bir kaç gün ilacın minnetini çeksin. 
896 Alçaklardan şarap kadehi almak himmet işlerine eksiklik getirir, birisi bir kadeh alacaksa bari Cemşid”in elinden alsın. 
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Hırka-i zahid ne-gerded pak ez-nil-i riya 
Cebre”fleş ger be-3b-ı Kevser ü Zemzem keşed””” 
“Ayş-ı Talib telh şud ön-sön ki ez-asüdegün 
Nüş-darü der-lebeş rizend rü der-hem keşed””” 
Eyzan lehü 
Gamha-yı mö be-şavt-ı neva kem ne-mişeved 
Ez-ab-ı nağme Ateş-i m4 kem ne-mişeved””” 
İn-şükr çün kunim ki ba-bi-dilün-ı şevk 
Cevr-i tü hem-çü lutf-ı Hud3 kem ne-mişeved”"” 
Talib zi-nür-ı “aşk çe nokşön dil-i tu-r 
Yaküt-r3 zi-şu"1e-i şafA kem ne-mişeved””” 
TALİB 
Dilem zi-konca-i taşvir-i zevk derd üamüht 
Ki hande ber-ruh-ı meşşata-i bahAr ne-kerd””” 
TALİB 
T3ö-şehd-ra nemek-i ceyş-i la"1-i tü yaft mür 
Dest ez-müşebbek mekes-i engübin ne-dişt””” 
Ve lehü 
(159a)Tü “ӧ2т-һ"аһт vü ber-cönem ez-tü bari nist 
Tevekkül-feşöni vü der-payem ez-tü hari nist” 
Zi-men ber-öyfne-i paket er resed gerdi 
Be-şuy k”ez-tü ber-öyineem ğubari nist”” 
MİN BEDAYİ"-İ TAB"-I MEVLANA ZAHİR FARYABİ 
Harğc-ı çin-i ham-ı zülfet zi-müşk-i nab girift 
Ruh: tü iyine ez-dest-i Afitab girift”” 
Kesf ki rüy-ı tu-ra der-"arak temaöşa kerd 
897 Zahidin hırkasını, Cebrail eğer Kevser ve Zemzem suyu ile de yıkasa riya çamurundan temizlenmez. 
898 Talib”in eğlencesi acı oldu, sanki gamı kederi olmayanların ağzına ilaç dökmüşler de onlar, yüzlerini buruşturmuşlar gibi. 
899 Bizim gamlarımız müzik sesi ile azalmaz, suyun nağmesi, şırıltısı ile bizim ateşimiz sönmez. 
900 Senin zulmün, şevkinden gönlünü Каубедепјеге, aynı Allah”ın lutfu gibi hiç azalmadığı halde, biz bunun şükrünü nasıl eda 
“1: senin gönlüne aşk nurundan ne gibi bir eksiklik gelebilir ki, üzerine ışık düştüğünde yakutun safası, saflığı 
5 gonca resminden, suretinden dert çekme zevkini öğrendiği için baharın saçlarını yapan o kimsenin yüzüne gülmedi. 
903 Каппса senin dudağının şirinliğinin tuzunu, lezzetini bildikten sonra, bal arısının peteğinden elini çekemedi. 
904 Sen özür diliyorsun, benim canımda senden hiçbir incinmişlik yoktur, sen tevekkül ediyorsun, benim ayağımda ise senden 
hiçbir diken yoktur. 


905 Benden senin pak aynana bir toz konarsa onu yıka, senden benim aynama hiçbir toz konmamıştır. 
906 Senin zülfünün eğriliği saf miskten haraç aldı, yüzün, güneşin elinden aynasını aldı. 


Tüvan zi-söye-i müigön- ü gül-ab girift”” 
Tü çün be-çehre fikendi zi-şerm zülf-i siyah 
Fiğan zi-halk ber-Amed ki Afitab girift”” 
Be-gü be-h”ab ki diğer me-ya be-dide-i men 
Be-dan cezfre ki m1-ömedf tü ab girift”” 
Pes ez-vefat-ı be-men dest yaft nöle-i Zahir 
Fiğan ki düşmen-i сап? me-r3 be-h”ab girift”"” 
Eyzan lehü 
Gül-ruhan t3-ez-"arak ber-çehre ziver besteend 
"Ikd-ı mirvarid ber-yöküt-ı ahmer besteend”"" 
Der-tebessüm “ıkd-ı dendan-ı tu-rö her kes ki did 
Guft piş-i 3b-ı hayvin-r3 ez-gevher beste end”” 
Tak-ı ebrü-yı tu-ri mönend-i mihröb-ı Mesih 
Yek-keman balater ez-hurşid-i hüver besteend”"” 
Ez-beray-ı def"-i Ye”cüc һеҹа ez-ab-ı huşk 
Hak-yan sedd-i berüy-ı ateş-i ter besteend”"" 
Der-şebistani ki men mi-süzem ez-ğayret çü şem" 
Şubh-r3 bAl-i nefes pervöne-r3 per besteend”"” 
Kah süy-ı mə nigahfi kun ki mai hem "işıkim 
Çün ki ez-fıtrök-i nAzet kudsiyön ser besteend”"” 
Dideem deşt-i hatar-nak-i тпаһаббе(-га Zahir 
Her küca pA mi-güzöri sedd-i diğer besteend”"” 
(159b) TALİB 
Dostan şad şevend ez-ğam-ı pinhanfi-i ma 
Cem" gerded dil-i yarön zi-perişöni-i m4”"” 


Şad niyöz-ı nemegin baA-reveş-i Brehmenfişt 


907 Senin terlemiş yanağını temaşa eden kişinin kirpiğinin gölgesinden gülsuyu almak mümkündür. 
908 Sen utandığın için siyah zülüflerini yüzüne bıraktığında bütün halk güneş tutuldu diye feryad efti. 


909 Uykuya deyin ki bir daha benim gözüme gelmesin, senin geldiğin adayı artık sular basmıştır. 


910 Ey Zahir, nale beni öldükten sonra gelip buldu, eyvahlar olsun ki bu cani düşman beni uykuda yakaladı. 
911 Gül yüzlüler kendi terleri ile yüzlerini süslemişler, sanki kırmızı yakuta inci dizisi bağlamışlar. 

912 Senin inci dişlerini tebessüm ettiğin zaman görenler, ölümsüzlük suyunun önünü gevherle örmüşler derler. 
913 YIz, İsa”nın mihrabı gibi, senin kaşlarının takım, doğu güneşinden bir yay yüksekte bağlamışlar. 


914 Ye”cüc”ü def etmek için hava, kuru sudan, insanlar yaş odun üzerinde bir set yapmışlar. 


915 Hayamdan, mum gibi ben evimde yanıyorum, sabah vakti nefesin kanatlarını ve kelebeğin kanatlarını bağlamışlar. 
916 Bazen bizim tarafa bir nazar КИ ki biz de aşıklardanız, kudsiler senin nazınla başlarını bağlamışlar. 

917 Ey Zahir, muhabbetin tehlikelerle dolu çölünü gördüm, nereye ayak bassan, göreceksin ki karşına bir set çekmişler. 
918 Dostlarımız, bizim gizli gamımızdan şad olurlar, bizim perişanlığımızdan gönül dostlarımızın hatırı toplanır, birleşir. 
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Ki yekf nişt der-öyin-i Müsülmönfi-i m3”” 
Ma ki virön şudegönim ber-in-dil-şüadim 
Ki cihöni şude öbad zi-viröni-i m4”” 
Tiğ der-bürehnegi faş kuned cevher-i h”iş 
Maşlahathast der-in-şive-i "uryöni-i m4”" 
Talib ez-rüy-ı “агизап- suhan bend-i nikab 
Me-güşğ çend şevi bA"is-i hayröni-i m3””” 
TALİB 
Gired ki güftir zeban-: taleb-i mü 
Kifili zened endişe-i h"3hiş be-leb-i m4”” 
Der-encümen lutf u kerem fahr nümöyed 
Himmet be-teng-rüyf-i ваһә taleb-i m4”” 
Ma hane zi-berk-i nefes efrühtegünim 
Der-ber-ne-kuned hil"at meh-ı tib şeb-i m4””” 
An-zehr fürüşim ki der-hum-kede-i kim 
Telh ne-kerded meğer ez-yad-ı leb-i m4””” 
Sima-yı aşület büved ez-naşiye zahir 
Ez-cebhe-i m3 purs hadis-i neseb-i m4”” 
Kü çerh-i bözör-ı hisin dest me-yalay 
Kafist merin-bi-edebön-r3 edeb-i ma” 
Talib nefesi tüze kun öin-güh be-ihenk 
Beyti dü be-h"3n z”in-ğüzel nimşeb-i m3”” 
TALİB 
BA"d-ez-in-mə vü terennümha-yı aşhöb-ı cünün 
Çün güli ne-şüküft ez-himüşi vü temkin-i m4” 


919 Yüz tuzlu ihtiyaç, ateşperestlik kanunu iledir. Onların biri de biz Müslümanların kaidelerinde yoktur. 


920 Biz, viran olmuşlar buna seviniriz ki bizim viranemizden bir dünya abad olur. 
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921 Kılıç, kınından çıktiktan sonra kendindeki cevheri, marifeti gösterir, bizim bu üryan, çıplak oluşumuzun da çok hikmetleri 


vardır. 


922 Ey Talib, söz gelinlerinin yüzünden duvağı açma, sen ne zamana kadar bizim hayranlığımıza sebep olacaksın? 

923 Dilenme endişesi dudaklarımıza kilit vurduğu için konuşma esnasında talep dilimiz tutulmaktadır. 

924 Meclislerde iltifat ve keremle övünür, o adamın gönlünü açmak bizim borcumuzdur. 

925 Biz, nefesimizin şulesi ile evimizi ışıklandıranlardanız, ay ışığı bizim gecemizi kendi Коупипа almasın. 

926 Biz o zehir satanlardanız ki, dimağın meyhanesinde, şarap, ancak bizim dudağımızı aklma getirdiğinde acı olabilir. 
927 Asilzadelerin asilliklerinin siması alınlarından bilinir, bizim asalet nesebimizin hadisini çehremizden sorun. 

928 Feleğe de ki alçakları incitmek için elini bulaştırmasın, bizim edebimiz, bu edepsizlere ibret dersi vermeğe kafidir. 
929 Talib, nefesini tazele ve sonra ahenk ile bizim gece yarısı yazdığımız gazellerden bir iki beyit oku. 

930 Bundan sonra biz mecnunları terennüm etmeye başlayacağız, çünkü temkinden ve sessizlikten hala bir gülümüz 


açılmamıştır. 


TALİB 

Tu-ra büyed zi-h”iş amuhten "ilm-i vefadari 

Çe haücet b4-mu allim şahibən-ı derk-i "A1i-r3””" 

TALİB 

Напе pür şud zi-cemal-i tü ber-anem ki zi-reşk 

Dest-i hurşid giribin be-dered revzen-r3”” 

(160a) TALİB 

Dila be-cim ğami kun ümidvar me-rü 

Ki hoş girifte der-3ğüş hud humör me-r3”” 
Şevem şehfid-i hadeng:-i bütf ki ber-yadeş 
Firişte secde kuned der-teh-i mezAr me-r4”” 

Çe zahid ü çe Brehmen zi-men şudend irşad 

Be-her dü şive hıred kerd pir kir me-r4”” 
Негаг böng “Ene”1-Hak” be-her diyür zedem 
Ki hiç kes ne-zed ez-bi-hüd? be-dAr me-r4”” 

Tehi birün şudem ez-gülistan-ı hurrem-i dehr 

Ne gül be-cib-i heves Amed ü ne hir me-r3”” 
Be-yadigör be-dür ez-men 1n-cünün Talib 
Ki "aşk düşt zi-Mecnün be-yadigör me-r3””” 

Eyzan lehü 

Tövbe-i erbab-ı ma"anf baz geşt-i hatırest 

Nağme ber-güşi me-zen kü bang:-i istiğfar-ı m4”” 
Nisbet-i ösüdegi ba-tıynet-i mö töhmetest 
Nahun-ı ğam bərhaə-kavide püd u tir-ı m4”” 

Der-cihön n1 merdümü kerdim ü ni merdönegi 


Nim tar-ı in-"öcüzö ni be-ez-destar-ı m3””" 


931 Sana, kendi kendine, özünden vefa ilmini öğrenmek lazımdır, büyük idrak sahiblerine bir hoca gerek değildir. 

932 Ev senin güzelliğinin ışığı ile doludur, penceremizin, hasetten güneşin yakasını yırtmasından korkuyorum. 

933 Ey gönül, ey sevgili, beni bir gam kadehi ile ümitvar et, içkiden sonraki bu sersemlik beni, yaman avucuna almıştır. 

934 Öyle bir put gibi güzel sevgilinin okunun şehidi olmak istiyorum ki melekler kabrimin içinde bana secde etsinler. 

935 Zahid de Brehmen de doğru yoldan gitmeyi benden öğrendiler, her ikisinde de akıl, beni onlara rehber etti. 

936 Her yerde binlerce kere “enelhak” diye feryat ettim, hiç kimse kendinde olmadığı için beni dara çekmedi, idam etmedi. 
937 Dünyanın mutluluk gülistanından eli boş çıktım, heves cebime ne gül ne de diken doldurdum. 

938 Ву Talib, bu aşk deliliğini benden bir yadigar olarak sakla ki, aşk onu bana Mecnun”dan bir hediye olarak vermiştir. 
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939 Müna ehlinin tövbesi, onların fikirlerinden dönmeleri demektir, bizim istiğfar sedamıza de ki hiç kimsenin kulağına nağme 


okumasın. 


940 Asudelik kelimesi bizim tabiatımıza töhmet yüklemektedir, gam trmakları ile defalarca bizim canımızı yırtmıştır. 
941 Dünyada ne mertlik eftik ne de bir erkeklik gösterdik, bu kadınların yarım saçı bizim sarığımızdan daha şereflidir. 
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Nale-ra der-sine pinhön-dar hön Talib hamüş 
Кал me-güşa ez-der-i gencfne-i esrör-ı mA”” 
TALİB 
Hoş an-ki be-cüf dil-i bi-çüre-i hud-ra 
Memnün soröğf kuni övöre-i hud-ra”” 
Ez-za"f-ı nigühem ne-resed süy-ı tü her çend 
Peyvend kunem rişte-i nazzöre-i hud-ra””" 
An tıfl-i yetimem ki zi-bes bi-kesi ez-bad 
Deryüze kunem cünbüş-i gehvare-i hud-ra”” 
(160b)Be-güzöşt zi-maö hande zenön serv-kad-i mö 
Kü ebr ki der-girye nüməAyed meded-i m3”” 
Endişe-i ön-cilve-i mestane füzün saht 
Вег-вдуе-1 dünbəle revA vü hased-i m4”” 
МА külaniyan sünbül ü nesrin ne-şinisim 
Afeş buved ateş-i gül-rüy-ı sebed-i m4”” 
Der-ser-i heves efser-i Cemşid ne-dürim 
Erzöni m3-bad külah-ı nemed-i m3”” 
Ma-13”ife-r3 ez-dü zebəni haberi nist 
Der-"arZ-ı temenn3 çe yek-i ma çe şad-ı m3”” 
Ser germ be-mihr-i tü zi-bes der teh-i hükim 
Ateşgede ayed be-tavAf-ı lahd-i m3””" 
Tavk-ı hasedem ez-dest şud ey kiş ne-mi-dişt 
Büy-ı şanem-i Brehmenön ez-hamd-i m3”” 
Ni serv-i çemenzöde ne şimşad-ı behiştim 
Endişe-i hem-düşf ü nist hadd-i m3”” 
Teşrif-i şehadet zi-dem-i tiğ-i tü dirim 
942 Ey Talib, sakin ol, nalelerini sinende gizli tuf, bizim sırlar hazinemizin kilidini açma. 
943 Kendi çaresizinin kalbini ele alıp, bir kaç soru, kelam ile kendi avare kalmış olanını memnun etsen ne de güzel olurdu. 
944 Zayıf bakışların her durumda sana ulaşmadığından, bakışlarımı senin nazar iplerine bağlarım. 
945 Ben, kimsesizlikten dolayı beşiğimin sallanmasını rüzgarlardan dilenen yetim bir çocuğum. 
946 Bizim servi boylumuz gülümseyerek yanımızdan geçti, göz yaşları ile bize yardım edecek bir bulut nerededir? 
947 O güzelin cilvesinden bizim sarhoşluğumuz aritı, o, gölgenin arkasını reva gördü ve bizim kıskançlığımızı artırdı. 
948 Külhandan, fırından çıkmış olan bizler, nesrin ve sünbül çiçeklerini bilmeyiz, bizim sepetimizdeki baş gül ancak ateştir. 
949 Başımızda Cemşid”in tacının hevesi yoktur. Kendi keçe külahımız sağlıkla bize kısmet olsun. 
950 Biz, iki dilli davranışın ne olduğunu bilmeyen öyle bir topluluktanız ki bir şeyi ifade etme durumunda birimiz ile yüzümüz 
arasında bir fark yoktur. 
951 Toprağın altında, senin aşkınla başımız öyle ateşlenmiş ki Ateşgede bizim kabrimize tavaf etmeye gelir. 


952 Kıskançlık ipi elimden çıktı, Keşke Brehmenlerin güzelleri bizim övgümüzden hiçbir koku almasalardı. 
953 Toprağın altında, senin aşkınla başımız öyle ateşlenmiş ki Ateşgede bizim kabrimize tavaf etmeye gelir. 


FarzZest ber-ervah tavaf-ı cesed-i m4”” 


Talib dil-i mA der-gir u hür u peri nist 

Düşize-i ma"n3 şude t4-nümzed-i m3””” 

TALİB 

Çenön der-ziİr-i ser-i yir yasemin ü nesteren binem 

Be-rü düş teni k”ez-söye-i сап nil-gün gerded””” 

TALİB 

Çü патп– ü berem ez-şevk müddeti Кагеп 

Be-cüz leb ü dehen-i h”işten mekfden nist” 
(161a)Der-sahet-i arüimgeh-i dehr ğaribem 
Men kudsiyem 1n-kişver haki vatanem nist””” 

Talib dilem ez-şevk-i şanem sine-şikafest 

Amnm3 ser-i hem-şohbeti Brehmenem nist”” 

TALİB 

Terövet-i çemen ittihad-ra nözem 

Ki imtiyiz miyğn-ı gül ü giyaheş nist”” 
Me-ra dilist ki çün ab-ı Hızr der-zulumat 
Ümid-i şubh demi bə-şeb-i siyaheş nist””" 

Geda-yı meykede-ra münteha-yı himmefest 

Veli çe süd ki der-dest-i destgüheş nist”” 
Vücüd-ı söye ne-dürim ü nist der-heme dehr 
Gami ki söye-i divör-ı m3 penaheş nist””” 

TALİB 

Ez-şükr-i dost havşalaem-r3 zeban pürest 

Dil hem pürest lik ne-dinem çesan pürest”” 


Hali niyem ki hest vücüd-ı hala muhal 


954 Temiz ruhlar, cesedimi ziyaret edeceği için senin kiılıcınla ölmeyi bir şeref sayarım. 


955 Ey Talib, mana güzeli bize nişanlandığından beri gönlümüzü ele al, huri ve peri hayal değildir. 
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956 Güzellerinin başının altında yasemin ve nesteren çiçeği görüyorum. Onun omuzları ve vücudu can gölgesinden mavi renk 


alır. 


957 Şevk ile onun adını söylediğim her vakitte, bir müddet işim, kendi dilimi ve dudağımı emmekten başka bir şey değildir. 
958 Hayatın dinginlik ülkesinde ben bir garibim, ben kudsiyet alemindenim, bu toprak benim vatanım değildir. 
959 Talib, gönlüm güzelin şevkiyle parçalanmıştır. Ama Brehmenlerle oturup sohbet etmeğe de hevesim yoktur 


960 Cimenliğin birlik teravetine kurban olayım ki onun için gül ile otun farkı yoktur. 


961 Benim bir gönlüm var ki o, Hızır”ın suyu gibi karanlıklar içindedir, onun karanlık gecesinin ışıklı sabaha çıkmaya ümidi 


yoktur. 


962 Meyhane gedasmın çok büyük bir himmeti var, ancak ne fayda ki elinde hiç bir imkanı yoktur. 
963 Vücudumuzun gölgesinin yokluğuna rağmen, dünyada bizim gölgemize sığınmayan bir gam yok gibidir. 
964 Dostun şükrü ile sabrımın dili doludur, gönlüm de doludur, ancak bu nasıl bir doluluktur bilemiyorum. 
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Mağzem eğer çe nist zi-hün üstüh”an pürest”” 
Нап ey şaf-ı mel3”ike pehlü tehi kunid 
İn-dem ki bözü-yı nefesem-r3 kemin pürest”” 
Cem"iyyet-i hal vü mel3 ger buved mahal 
Pes çün dilem zi-şabr tehi vü zi-fekön pürest”"” 


Zö”il ne-şud melal be-ifröf-ı mey diriğ 


Şad şişe geşt ҺАН vü dil hem-çünəön pürest””” 


Her üstüh”an ki hest buved pür zi-mağz velik 
İn- üstüh"an çeng-i men üstüh"an pürest”” 
Ger laüğarem be-cism ü çe şud ferbehem be-rüh 
PirAhenem zi-ten tehi amma zi-cön pürest”” 
Talib çü bülbüli ki zi-gül-bang-i tazeet 
İran pür ü Deken pür ü Hindistan pürest””. 
(161b) ŞA”İB 
Ey şayd bişter ki dil ez-ma giriftei 
Ber-h"işten be-bəl ki “Anka giriftef”” 


Cüz düd-ı telh haşıl-ı in-muşt hak çist 
“973 
ј 


Ey berk-i hoş “inan çe pey-i ma girifte 
Ayat-ı Hak müşahede ez-dil пе-Кегдеј 


“974 


Muşhaf be-kef ber3-yı temaişa ел Нет 


Güsale-rö mufaba"at оду lazımest 
“975 


Ba-üst hak eğer pey-i dünya giriftei 


Раи güman ki “aşk şikör-ı tü geşteest 


Simurğ-rA be-düm-ı temenna giriftef”” 


Her giz birun devide vü ez-h "iş bi-haber 
Daman-ı Yüsufi çü Züleyha giriftei”” 


965 Boş değilim, fezanın boş olduğuna inanamıyorum, her ne kadar benim beynimde kan yoksa da kemiklerim kanla doludur. 
966 Dikkat edin, ey melekler ordusu, yanınızı boşaltın, kendinize dikkat edin, nefesimin kolundaki yay hazırdır. 

967 Halkın boş ve dolu olmasının muhal olduğu gibi gönlüm de sabırdan boş ve figanla doludur. 

968 Şarabı çok içmekle gam azalmadı, yüz şişe boşaldı ama gönlüm yine de doludur. 

969 Bütün kemikler mağzla, ilikle doludur ancak benim parmaklarımın kemiği kemikle doludur. 

970 Eğer beden olarak zayıf ve hafifsem ruhen ağır ve şişmanım. Gömleğimin içi bedenen boş olsa da canla doludur. 

971 Talib sen bir bülbülsün ki taze nağmelerinle, İran dolu, Deken dolu Hindistan doludur. 

972 Ey bizim gönlümüzü ele geçiren av, kendi kendine övün ki Anka kuşunu yakalamışsın. 

973 Bu, bir avuç toprağın, bedenin hasılı biraz acı dumandan başka bir şey değil, ey güçlü çakan şimşek, bizim izimize niye 
düştün? 

974 Allah”ın ayetlerini yürekten müşahede etmemişsin, Kur”an”ı yalnız temaşa için elinde tutmuşsun. 

975 Buzağıya bir inek lazımdır ki arkasına düşüp gifsin, hakkın vardır ki dünyanın kuyruğundan tutmuşsun. 

976 Sen, aşkın senin avın okluğunu mu hayal ediyorsun? Sen, Simurg kuşunu minnet tuzağı ile mi yakalamışsın? 
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Der-her dıröz kerden desti zi-rüy-ı şıdk 


“978 


Peymane zi-"ölem bala giriftei 
Bi-intizar yüftei hane der-behişt 
İn-ca eğer Кепаге zi-dünya giriftef”” 
TALİB 
Hızr himmet talebet ez-dil-i övare-i mü 
Mihr deryüze kuned nür zi-seyyöre-i m4”” 
МА şabühi (ајебап şüfi-i şafi nefesim 
Cür"a ber-şubh feşaned leb-i mey-h"öre-i m3”" 
Gülistön-ı dil-i m3 hüşe-i Pervin düred 
Sa"yi dehkin ne-buved bi-hüde der-bəöre-i m3””” 
Ab der-dide-i mi kisvet-i Ateş püşed 
"Arak şu"İle zened cüş zi-fevvAre-i m4””” 
Rişte-i müddet-i “Ӧгаг-1 Hızr u "ahd-i Mesih 
Şarf-ı yek-behye şeved der-ciğer-pöre-i ma”” 
Kör ez-in-Türk-i tabibün ne-güşöyed Talib 
Rev Mesihi be-kef över ki kuned çöre-i m4””” 
(162a) ZAMİRİ IŞFAHANİ 
Çü mi-binem kesi k”ez-küy-ı ü dil-şad mi-üyed 
Firibi k”ez-vey evvel hürde büdem yad mi-3med””” 
HİLALİ 
Ğamf k”ez derd-i "aşket ber-dil-i n3-şad mi-3yed 
Eğer ba-küh güyem seng der-feryüd mi-üyed 
Ne-mi-dönem çe bi-rahmi şud ön-sulfin-ı hübön-ra 
Ki her ki dad-h"Ahem ber-ser-i bi-dad mi-Ayed””” 
HİLALİ 


977 Kendinden habersiz bir şekilde dışarıya koşuyorsun, sanki Züleyha gibi Yusuf”un eteğini tutmuşsun. 

978 Sadaka almak için her elini uzattığında yüksek alemlerde bir köşe tutmuşsun. 

979 Burada inzivaya çekildiğin halde, sen hiç beklemeden cennetfe kendine yer ayırmışsın. 

980 Hizir bizim avare gönlümüzden himmet ister, güneş bizim seyyaremizden ışık dilenir. 

981 Biz saf nefesli, seher şarabı içen sufileriz, bizim şarap içen dudağımız, sabah badesine dokunur. 

982 Bizim gönül gülistanımızda Pervin sümbülü vardır. Çiftçinin çalışması, bizim için sebepsiz değildir. 

983 Su, bizim gözümüzde afeş elbisesi giyinir, bizim fiskiyemizden ter şulesi fişkırır. 

984 Hızır”ın ömür ibi ve Mesih”in zamanesi, bizim yüzpare ciğerimize ancak bir yama olabilir. 

985 Ey Talib bu güzeller hekiminin elinden bir iş gelmeyecektir. Sen git, İsa gibi birisini ara, o bize çare bulsun. 
986 Onun mahallesinden mutlu bir şekilde geri dönen kimi görsem, beni ilk defa nasıl aldattığı aklıma gelir. 

987 Senin aşkından naşad gönlümüze gelen gamı, eğer dağlara söylesem taşlar bile dile gelir, o güzeller şahında nasıl bir 
merhametsizlik var bilmiyorum ki ondan ne kadar adalet isterim, o zulüm gösterir. 
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Çü ez-düğ-ı firükat şu Де-1 hüisret be-cün ufted 
Çenin ahi keşem ez-dil ki ateş der-cihin ufted””" 
Ne-möned ez-eşk-i men rüy-ı zemin-ra yek bina muhkem 
Künün ftersem ki nokşön der-bin3-yı Asumön ufted””” 
Sücüd-ı ösitinet çün müyesser nist mi-h"ahem 
Ki önca kuşte gerdem t3-serem ber-asitin ufted”” 
Be-rahet çend zar u nö-tuvan uftem hoş ön-rüzi 
Ki ez-çeşmet nigahf canib-i in-n4-tuvan ufted””" 
Hilali in-çünan der-"öşık?i rüsva-yı “Alem şud 
Ki piş ez-her suhan efsöne-i ü der-miyön ufted”” 
HİLALİ 
Dilem ba-arzü-yı сап ne-mi-resed çe kunem 
Be-cön ге514 ü be-cönön ne-mf1-resed çe kunem”” 
Hezör name nüviştem men-i geda likin 
Yekf be-hazref-i sultin ne-m1-resed çe kunem”” 
Hadis-i şevk-i Hilali ki hasb-i hal-i menest 
Be-güş-ı 4n-meh-i tAbin ne-mi-resed çe kunem”” 
HİLALİ 
Zihi sa"adet eğer hük in-harem büşem 
Be-her taraf ki ne-dehed piy der-kadem başem””” 
MUHTEŞEM 
Çü gafil ez-ecel şaydi süy-ı şayyad mi-öyed 
Nehustin reften-i h"işem be-in-küy yad mf-ayed”” 
BABA FİĞANİ ŞİRAZİ 
Ferümüşem şeved her çen ez-ü bi-dad пп1-дуе4 
Velf feryad ez-ön-sA"at ki yek-be-yek yad mf-öyed”” 
La-edri 
988 Senin ayrılığının yarasından hasret kıvılcımı canıma düştüğü zaman, yürekten öyle bir ah çekerim ki dünyaya afeş düşer. 
989 Benim gözyaşlarımdan dünyada sağlam bir bina kalmaz, şimdi korkuyorum ki feleğin binasına bir eksiklik gelsin. 
990 Senin kapının eşiğinde secde etmek mümkün değil, istiyorum ki kapında öleyim ve başım senin eşiğine düşsün. 
991 Yolunda ne kadar nale ettim, ne güzeldi o günler ki dönüp bu güçsüze göz ucu ile bir defa baksan. 
992 Hilali aşk yüzünden dünyada o kadar rezil rüsva oldu ki her sözden önce onun efsanesinden bahsedilir. 
993 Gönlüm kendi isteğine ulaşamıyor, ne edeyim? Cana ulaştım ama canana ulaşamıyorum, ne yapayım? 
994 Ben köle bin mektup yazdım ama biri de sultanın huzuruna ulaşmadı, ne yapayım? 
995 Hilali”nin şevki ki benim başımdan geçen maceralardır, bunlar o ay yüzlüye ulaşmıyor, ne yapayım? 
996 Sevgilinin kapısmın toprağı olmak büyük saadettir, çünkü nereye adımını atsa ayağının altında olacağım. 


997 Ecelinden habersiz avın, avcıya doğru gittiği gibi, ilk defa onun mahallesine gidişim aklıma gelir. 
998 Ondan gelen zulümlerin hepsini unuturum, eyvahlar olsun ki o zulümler her saattfe teker teker aklıma gelir. 
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Zened badüm eğer ba-çeşm-i mestet laf hem-çeşmi 
Çünən sengeş zenem ber-ser ki mağzeş der-dehön ufted”” 
(1626) KAŞŞAB 
Ber-efkendi zi-ruh ta-perde-i zulmet ez-cihin güm şud 
Nümüdf £a-tü ruh hurşid-r3 nim u nişün güm şud""” 

Ne-midinem dilem-ra hat be-ğared burd ya höleş 

Hemin dünem ki mə büdüm ü dil der-miyön güm şudi"”" 
Be-ğurbet kerdeem hü murğ-ı dest amüz şayyaüdem 
Vatan key mi-şin3sem beyzöem дег-дәгудп güm şud""” 

Zi-hud ger mi-revi vaktest fırşat-ri ğanimet dün 

Ki inek ez-nazar-ı Kaşşab gerd-i körvin güm şud""” 
Hezör hayf ki dir işina vü süst vefayi 
Ve ger ne çün tü güli bağ-ı rüzgör пе-даге4?* 

Zi-halk va"de-i düşin be-men şude ma"lüm 

Ki va"deha-yı tü çün "ömr i"tibAr ne-dəred “”” 
Di şeb heme şeb teng der-üğüş ki büdi 
K”ez-hün dileş pürhenet reng girifteest""”” 
Guftem be-deh dü büse vü hoş kun dil-i mörö 
Yek büse dad ü guft ki nışf-ı dil-i tü hoş""” 
Guftem biyaü be-merdümek-i dideem nişin 
Gufti ki men be-hine-i merdüm ne-mirevem "" 
HİLALİ 


999 Badem kendisini senin o sermest gözlerine benzetirse, onun başını taşla öyle ezerim ki beyni ağzına dolar. 

1000 Yüzündeki perdeyi kaldırınca dünyadaki karanlık azaldı, sen yüzünü gösterince güneşin şan ve şöhreti azaldı. 

1001 Gönlümü onun ayva tüyleri mi yoksa benleri mi çaldı bilmiyorum. Ancak şunu biliyorum ki bir ben bir de o var idi, peki 
gönül nereye kayboldu? 

1002 Gurbete alışmış, avcının elinde durmayı öğrenmiş bir kuşum, vatanırı nasıl tanıyayım ki daha yumurtada iken yuvamdan 
ayrıldım. 

1003 Eğer kendinden geçeceksen fırsatı ganimet bil, bak Kassab kervanın ardındaki tozun içinde nasil yok oldu, 

1004 Binlerce hayf olsun ki geç dost olup çabuk unutuyorsun, vefasızsın, yoksa dünya bağının senin gibi bir gülü yoktur. 

1005 Dün bana verdiğin sözlerden malum olur ki bütün vadelerin şu ömür gibi itibarsızdır, güvenilmezdir. 

1006 Dün gece kimin koynunda idin? Onun gönlünün kanından senin gömleğine bulamış. 

1007 Dedim ki iki бизә ver de gönlümü hoş et, bir buse verip dedi ki gönlünün yarısı mutlu olsun. 

1008 Dedim ki gel benim gözümün bebeğinde otur, dedi ki ben başkasının evine gitmem. 
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Rüz ez-bim-i rakibön nist reh der-küy-ı ü 

Şeb revem likin çe haşıl çün ne-binem rüy-ı 0102 
HİLALİ 

Z”ön-pişter ki "akl şeved reh-nümün me-ra 
"Aşk-ı tü reh-nümüd be-küy-ı cünün ппе-гд 9 

Şühi büd murden-i men köm-: ü kücast 


Ta-hud be-kim-ı h"iş be-bined künün me-ra "" 


HAYALİ KÜRDİSTANİ 
Be-fikr-i in-miyan-ı imşeb dil-i за4-Кагудп güm şud 
Dil yek-be-yek be-dest Amed dil-i men z”an miyön-güm şud/”"” 
NAZİRİ NİŞABÜRİ 
Çünön ber-hamzedi һепратле-1 rüz-ı kıyamet-rüa 
Ki ekser nöme-i a"mAl-i merdüm ez-miyön güm şud""” 
(163a) MAHFİ 
Ken"aniyin eğer gül-i rüy-ı tü bü kunend 
Key der-hevə-yı Yüsuf-ı Mışr örzü kunend/”"“ 
Hayl-i mele”ik ez-pey-i nazzöre şaf keşend 
Her ca şehid-i "aşk-ı tu-r3 şüst-ı şü kunend"”” 
“Aşket çünön güdaht ki mürön-ı türbetem 
“121 ne-yaAftend ki nahun fürü kunend"""” 
Zahm-ı derün-ı sine-i ma beh ne-mi-şeved 
Şad-bar eğer be-rişte-i Meryem rufü kunend"""” 
T3"at-i münkerain-ı muhaöbbet kabül nist 
Şad-bəAr eğer be-çeşme-i Zemzem vuzü kunend""15 
Gamha-yı dost ber-der-i dil halka mi-zened 
Маһ be-gü ki h"ane-i dil ruft rü kunend""” 
1009 Gündüzleri rakiblerin korkusundan onun mahallesinin yoluna gidemiyorum, geceleri gidiyorum ama ne faydaki onun 
yüzünü göremiyorum. 
1010 Aklım bana yol gösterinceye kadar senin aşkın, elimden tutup beni divanelik mahallesine götürdü. 
101 Benim ölümüm bir şaka idi, onun saadeti nerdedir? Bununla o, beni ve kendi mutluluğunu görsün. 
1012 Bu gece onu düşünmekle, yüz kervan yolunu kaybetti, gönül birer birer ele gelir, benim gönlüm ise o arada kayboldu. 
1013 Kıyamet günü orfalığı öyle karıştırdın ki halkın pek çoğunun amel defteri orada kayboldu. 


1014 Kenanlılar eğer senin gül yüzünü koklasalar, bir daha Mısır”ın Yusuf”unun kokusunu arzulamazlar. 


1015 Senin aşkının şehidinin yıkandığı yerde melekler saf bağlayıp temaşa ederler. 

1016 Senin aşkm beni öyle zayıflattı ki, mezarımın karıncaları tımaklarını batıracak bir uzvumu bile bulamadılar. 
1017 Eğer yüz defa Meryem”in ipliği ile örseler bile sinemizin içindeki yara iyileşmeyecektir. 

1018 Eğer yüz defa Zemzem çeşmesinden abdest alsalar bile, muhabbeti inkar edenlerin ibadeti kabul olmayacaktır. 
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ZEVKİ 
Zahir şeved ki ba-dil-i 261 çe kerdei 
Rüz-ı cez2 ki bA-tü me-r3 rü-be-rü kunend "7" 
La-edri 
Der-sine-i dilem gümm şud u töhmet be-ki bendem 
Ğayr ez-tü der-in һапе kesi rah пе-даге4 22 
Gufti zi-ki in-öteş-i efrühte dari 
Ez-hüy-ı tü ez-hüy-ı tü ez-hüy-ı tü darem””” 
CAMİ 
Zi-firkat-i tü çe güyem çe nö-tüvan şudeem 
Zi-kahf-ı 4b çemen çün şeved sön şudeem "”” 
SEYYİD KAZVİNİ 
Küdim rüz me-ra hün-ı dil be-müigöün nist 
Küdam şeb zi-firök-ı tü dide giryin nist"”” 
Çe sün be-şahife-i mektüb şerh-i şevk kunem 
Ki iştiyik-ı me-r hadd-i vaşf piyan nist/””” 
(163b) HİLALİ 
Çe lutf buved rakfba ki refti ez-küyeş 
Be-din sevab ki Кегф behişt cA-yı tü bad 222 
HUSREV 
Her ca ki yeki rüy-ı nigü cün-ı men öncast 
Y3 Rab çe bel3 idemiyem hüyi ki dörem"”” 
Tiri ki me-ra hest be-sine zi-kemöni 
Men dönem ü dil k”ez-ebrüyi ki direm "”” 
NAZİRİ 
Çü hoşest ez-du yek-dil ser-i harf büz kerden 


1029 


Suhan güzeşten guften kelle-ra dırüz kerden 


1019 Dostun gamları gönlün kapısında halka olup toplanmışlar, ey Mahfi de ki, evin önünü süpürsünler. 

1020 Kıyamet gününde seni benimle yüz yüze getirseler, Zevki”nin gönlüne ettiklerin o zaman belli olur. 

1021 Gönlüm sinemde kayboldu, bu suçu kime yükleyeyim? Bu eve senden başka gelip giden yok ki. 

1022 Bu yakıcı ateşi kimden aldın dedi, Dedim ki senin huyundan, senin huyundan, senin huyundan. 

1023 Senin ayrılığından ne diyeyim ki? Nasıl da güçsüz hale geldim. Susuzluktan çimenlik nasıl olursa ben de öyle oldum. 
1024 Gönlümün kanının kirpiklerimde görünmediği bir gün var mı? Ayrılıktan dolayı gözlerimden yaşın akmadığı bir gece var 
пи? 

1025 Mektup sayfalarına kendi sevinçlerimin şerhini nasıl yazayım? Öyle ki benim isteklerimin haddi hududu yoktur. 

1026 Ey rakib, yarin mahallesinden gitmekle ne güzel bir şey yaptın, bu sevabından dolayı senin yerin cennet olsun. 

1027 Nerede bir güzel varsa benim canım da oradadır, ey Allah”ım, ne belalı bir insanım nasıl bir huyum var? 

1028 Benim sinemdeki bu ok bir yaydan afılmıştır, böyle düşünceli olmamı bir ben bir de gönül bilir. 
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Gehi ez-niyöz-ı pinhan nazari be-mihr diden 
Geh? ez-"itab-ı zahir nigeh-i niyüz kerden "”” 
Ne çünan giriftei ci be-miyan-ı can-ı şirin 
Ki tüvön tu-r3 vü cön-r3 zi-hem imsör kerden "”" 
Tü be-h”işten çe kerdi ki be-ma kun? Naziri 


Be-Huda ki vacib дуед zi-tü ihtiriz kerden"”” 


BAHAR ŞİRVANİ 

Pehlü ne-güzarem zi-ğam-ı "aşk-ı tü ber-cay 
Ey rahat-ı сап cöy be-pehlüyi ki darf"”” 

Şebha be-hayal-i tü zi-zönü ne-keşem ser 
Aya tü ser ez-nöz be-zAnüyt ki dari/"”” 
DEMAVENDİ 

Guftem haberet ez-dil-i men hest ki çün şud 

Gufta ki çe-r3 nist cefa kerdem u hün şud"”” 

Eyzan 

Mi-h"asti bahane ez-behr kuştenem 

Bihter ez-in ki bi-tü ne-murdem bahane çist/””” 
(276a der-kenar) 

RAĞIB 

Daüred ön-dem ser-i ma terk-i sitem-perver-i m3 

Ki be-fitrök-i hud övihte bined ser-i ma"”” 

MAHFİ 

Şafiri ser ne-zed ez-hiç hl ez-men meğer vakti 

Ki der-dim ömedem şayyad-ı ğafil-r3 haber kerdem "”” 
HATEM BEĞ 


Е2-Ап ber-gird-i ser peyveste kerdem pösiböneş-ra 





1029 İki gönüldense, söz bilen bir baş daha iyidir, biri söz söylemek biri de başı uzatmak için. 

1030 Gizli ihtiyaçla nazar salmak, mihr ile bakmaktan daha iyi, açıktan azarlamaktansa yalvarmak daha iyi. 

1031 Tatlı canın orasında, öyle bir yerde duruyorsun ki seni ve canı ayırmak mümkün değil. 

1032 Ey Naziri, sen kendine ne yaptın ki bize de yapasın? Allah için, senden uzaklaşmak gerekir. 

1033 Senin aşkının gammdan bir yerde sakin duramıyorum, ey canımın rahatlığı, peki sen kimin yanında oturdun? 
1034 Geceleri senin hayalinle başımı dizimden kaldıramıyorum, ey sevgili, sen başını naz ile kimin dizine koydun? 
1035 Dedim ki benim gönlümün başına neler geldiğinden haberin var m)? Dedi, niye haberim olmasın, o kadar zulmettim ki o 
kana döndü. 

1036 Beni öldürmek için bahane arıyordu, sensizlikten ölmüyorum, bundan daha iyi bir bahane ne olabilir ki? 

1037 Kendi eğerinde bizim asılmış başımızı gördüğü zaman kendine eziyet vereceğimizden çekinir. 

1038 Hiç kimse gelip bizim halimizi sormadı, ben de o tuzağa geldim ve gafil avcıyı haberdar ettim. 
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Ki şöyed fırşati yabem be-büsem ösitöneş-ra 
ŞAH HATA”İ 

Bi-sütün nəle-i zürem çü şenid ez-ca cest 
Kerd feryad ki Ferhad-ı diger peyd4 ҹи4 222 
(121a) NİYAZİ ŞAFEVİ 

Ez-ateş-i "aşk süht çün peyker-i ma 

Ma”il be-vefa vü mihr şud dil-ber-i m3 
Amed ki zened ber-ateş-i mA öbi 

Vakti ki be-bad reft hükister-i m4"”" 
HAFIZ ŞİRAZİ 

Rüzi ki felek ez-tü burideest me-rü 

Kes ba-leb ber-hande ne-dideest me-ra 
С̧епдап ğam-ı hicran-ı tü der-dil-dürem 


Men danem u ön ki Aferideest me-r3/"”” 


Teb dür zi-cism-i nö-tüvanet bada 

Сап heme kes feda-yı cünet bada 
Ez-burden nüm-ı düşmenön şermem bad 
Derd-i tü naşib-i dostanet bAda"”” 

"AŞK HÜLAGÜ MİRZA 

Ez-düriyet ey dost ciğerhaü hünest 
Ez-hün-ı ciğer çehre-i ma gül-günest 
Yek-lahza zi-hud cüdəA ne-mandi her giz 
ТА-һа1 har3b-ı "aşk döni çünest"”” 
MUNŞIF KACAR 

T3-mülk-i nigüfi ruhet virinest 


Vaşl u hicrin be-piş-i m3 yeksönest 


1039 Onun başının etrafında dönerek onu korudum, belki bir fırsat bulup onun eşiğini öperim diye ümitlendim. 
1040 Bisütun dağı benim iniltimi duyduğunda yerinden kalktı, bağırarak, başka bir Ferhad bulundu, diye ilan etti. 
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1041 Aşk ateşinden bedenimiz ateş alıp yandığında, dilberimiz mihr ü vefaya meyletti. Sevgilimiz, ateşimize su serpmeye öyle 


bir vakifte geldi ki, artık külümüzü rüzgarlar alıp götürmüştü. 


1042 Feleğin beni senden ayırdığı günden beri, hala hiç kimse yüzümü gülerken görmemiştir. Hicranımdan yüreğimde o kadar 


fazla dert var ki bir ben bilirim bir de beni yaratan. 


1043 Hastalık ateşi senin canından uzak olsun, herkesin canı senin canına kurban olsun, düşmanların adını zikretmekten utanırım, 


senin dertlerin dostlarına nasib olsun. 


1044 Ey dost, senin ayrılığından ciğerler kanla dolmuştur, ciğerimizin kanından yüzümüz gül rengindedir. Kendinden bir an bile 


uzaklaşmadın ki aşkm harab eden o halini anlayasın. 
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Der-müddet-i hübiyet ne-didim çü vaşl 
Z”in pes m3-r3 tevakku"-ı hicrönest"”” 
SADİ 

Ez-bes ki be-yüzöred dil-i düşmen ü dost 
Küy be-günöh mesh kerdendeş püst 

Vakti ğam-ı ü ber-heme dilha büdi 

Eknün heme ğamhğ-yı cihan ber-dil-i üst"”” 
(1216) “AM"AK ВОНАВ1 

H"ahem heme-ra kür zi-"aşk-ı rüyet 

T3-men ne-girem pes be-ruh-ı nigüyet 

Ya hud h"öhem hemi dü-çeşm-i hud kür 
Ta-diden-i diğeri ne-binem süyet"” 

SADİ 

Güyend heva-yı faşl-ı izür hoşest 

Büy-ı gül-i büng-i murğ gülzar hoşest 
Der-taraf-ı çemen bade-i gül-nür hoşest 

Ey bi-haberin 1n-heme ba-yar hoşest/"”” 
HAVERİ ŞİRAZİ 

Dellak-ı peser ki serv-i mevzün-ı menest 
Ber-cay-ı hizab der-kefeş hün-ı menest 
Nazem be-serfneş ki dü şad hırmen-i gül 
Ber-rüy-ı hem endühte k”in kevn-i menest/”” 
ZAFER KİRMANİ 

Ebrü-yı tü dellak çü tiğet tizest 

Müigön-ı tü çün nişteret hün-rizest 

Çün seng:-i tü sahtest dilet lik dilem 


Z”in her se zi-hün çü şişeet leb-rizest"”” 


1045 Senin güzellik mülkün viran olduğu müddetçe buluşma ile ayrılık bizim için birdir. Sen çok güzel idin ama senin vuslatına 
ulaşamadık, bundan sonra bizim için ayrılık daha iyidir. 

1046 Dost ve düşmanın kalbini o kadar kırmıştır ki güya onun derisini günah yerine koymuşlar, yani derisi dönüp günah perdesi 
olmuştur, bir zamanlar onun gamı bütün gönüllerde idi, şimdi dünyanın bütün gamları onun gönlündedir. 

1047 Senin yüzüne aşık olmasınlar diye herkesin kör olmasını istiyorum, çünkü güzel yüzüne yalnız ben bakmak istiyorum. Veya 
bırak benim iki gözüm kör olsun ki başkasının sana baktığını görmeyeyim. 

1048 Diyorlar ki bahar faslı güzel olur, gülün kokusu, kuşların sesi, gül bahçesi güzel olur, çemenin koynunda gül renkli bade 
güzel olur, ey gafiller, habersizler, bunların hepsi yar ile, dost ile güzel olur. 

1049 O berber oğlan, benim düzgün boylu selvimdir, onun elindeki boya benim kanımdır, onun başındaki iki gül harmanına 
kurban olayım, onları birbirinin üstüne koymuş, bu da benim varlığımdır. 
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ZAFER KİRMANİ 

Bezzöz tenet hemçü hariret nermest 
“Aşk-ı tü çü sevda-yı dükkönet germest 
Çün müşteriyet “aşık-ı tü bisyaret 


Çeşm-i tü çü vam-h"ah-ı tü bi-şermest/"”" 


ŞAHNE HORASANİ 

Ger be-ruhet ön-dü zülf hem çün şeb nist 
Hoş-baş ki in-"ayb-ı tü şekker-leb nist 
Şad şükr ki hem çü meh cebiniyan-ı diğer 
BaA-mah-ı ruhet nuhüst-ı “akreb nist"”” 
FEDA”İ LAHİCİ 

Ger çeşm güşaöyem be-cemal-i tü hoşest 
V”er-dide be-bendem be-hayal-i tü hoşest 
Hiç ez-tü be-cüz firök-ı tü na-hoş nist 
V”an niz be-ümmid-i vişəl-ı tü hoşest"”” 

(122a)Çe kuned nihad serv-i siminter-ra 
Z”in-vöku"a şivenest merd zen-ra 


Efsüs dür-kende be-cevahir-süden 
21054 


Pöyi ki dü şöhe buved şad gerden-rü 
Rubə"i (MENİCE HATUN MEHSETİ) 
Şaha feleket esb-i sa"adet z”in kerd 
V”ez-cümle Ногазап tu-ra tahsin kerd 
T3-der-hareket-i semend-i zerrin-na “let 
Ber-gil ne-nehed rüy-ı zemin simin kerd"”” 


TÜFAN 


1050 Ey traş eden, kaşların ustura gibi keskindir, kirpiklerin neşterin gibi kan dökücüdür, gönlün bileyi taşı gibi serttir. Benim 
gönlüm ise bunların üçünün elinden kanla dolu bir şişe gibidir. 

1051 Ey kumaş satıcısı, bedenin ipek gibi yumşaktır, aşkının pazarı dükkanın sevdası gibi kızgındır, aşıkların müşterilerin gibi 
çoktur, gözün ise borçluların gibi utanmazdır. 

1052 Eğer yüzünde zülfün gece gibi değilse, hoşnut ol, ey sen şeker dudaklı için ayıp değil. Çok şükür ki başka ay yüzlüler gibi 
kamer yüzün akrep uğursuzluğunda, burcunda değil, 

1053 Gözümü açtığımda senin güzel cemalinle mutluyum, gözümü kapaltığımda ise senin hayalinle mutluyum. Yalnız gönlüm 
senin ayrılığından üzgün olsa da o da senin vuslatın ümidi ile mutludur. 

1054 Gümüş bedenliyi, selvi boylu ne yapsın? Bu hadise kadın ve erkek için büyük bir felakettir, yazıklar olsun ki inciyi kıymetli 
bir taşa cevirmek için, yüzlerce adam bu iş için çalışmalıdır. 

1055 Ey şah, felek senin için saadet atını eğerledi, bütün Horasan halkı yalnız seni beğendi, atının alfından nalı çamura 
bulaşmasın diye, yere gümüş levhası с̧екб. 
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Kerdi be-yek-nigah zi-hud bi-haber me-ra 


r3 05” 


Aya çe mf-kunf be-nigah-ı diğer me- 


Makşüdem ez-periden esiri düm büd 


Eknün çe bak rized eğer bəl ü per me-r4"”” 


Вин hemin ki hem çü nigin nakş-ı men nişest 


Agah е2-Ап nef ki çe Amed be-ser me-ra 5 


Ve lehü 
Biürha be-hud 1п-Кагаг kunem 


Ki revem terk-i "aşk-ı yar kunem 
Biöz-endişe mi-kunem ki eğer 
Ne-kunem “Аз çe kir kunem"”” 
Ve lehü 
Guftem be-bülbüli ki “ilac-ı firök çist 
Ez-şah-ı gül fütad be-hak u tepid ü murd 202 
Ve lehü 
Çeşman u hafeş be-hem diğer peyvestend 
Der-hün-ı men dil-şude mahzar bestend 
Kazi tü der-in-mes”ele fetva çe dehi 
Haftist perişin u güvahin mestend """ 
(122b) NECİB 
Рагета БОН zi-cilve-i dil-seng ib kun 
Ez-"aks-i h”iş Аутпе-1 Ali-cenab kun "”” 

Dahil be-bezm na-şude nöm veda" ber 

Ne-nişeste hem çü "ömr be-reften şitab Кип 9? 
Şad-va"de-i ne-yamede-ra rüz-ı vaşl kü 
Yek-büse-i ne-dade be-şad ca hesüb kun 24 

Der-piş-i mə zi-silsile-i zülf-i sebha-saüz 
1056 Bir defa dönüp bakmakla beni kendimden habersiz eftin, bir daha dönüp baksan bakalım daha neler edeceksin. 
1057 Uçmaktan maksadım senin tuzağına yakalanmak idi, şimdi tüylerim dökülse, kanadım kırılsa da korkum yoktur. 
1058 Yüzük taşı gibi yüzüğün üstünde oturduğumu görüyorsun, ancak oraya ulaşınca başıma nelerin geldiğinden haberin yoktur. 
059 Kendi dünyamda her zaman, sevgilinin aşkını terk edeyim diye defalarca karar veririm. Sonra düşünürüm ki aşık olmasam 
urunun dermanının ne olduğunu sordum, gülün dalından kendini aşağı attı, çırpındı ve öldü. 
1061 Gözleri ve yüzünün ayva tüyleri birbirine birleşti, benim kanım da gönle dönüştü ve sohbete başladılar, ey kadı, sen bu 
meselede ne fetva verirsin, o hatlar perişandır, şahidler de sarhoştur. 
1062 Bir güzelim var ki cilvesi ile taşın gönlünü suya döndürür, kendi aksi ile aynaylı ali cenap eder. 


1063 Даһа meclise girmeden vedalaşma düşüncesinde olur. ömür gibi, yanımızda oturmadan kaçıp gitmeyi düşünür. 
1064 Yerine getirmediği yüzlerce sözünü buluşma gününe saklar, daha bir buse vermeden yüz yerde hesaba çeker. 
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Der-bezm-i ğayr tabe-seher mest h"3b kun “9 
Mest ez-mey-i rakib ü kezek ez-Necibhi 
Hün der-dil piyöle be-ciy-ı şarAb kun (096 
(123a)Kaşide-i HAKİM NAŞIR HUSREV "ALEVİ ki Der-sene-i Si Şad u Neved 
Çehar Mu"hşır-ı Faryübi Büdeest"”” 
Bismi”1-lahi”r-rahmani”r-rahim 
Bal3-yı heft-çerh-i müdevver dü-gevherend 
K”ez-nür-ı her dü-"3Alem ü adem münevverend ""” 
Ender-meşime "adem ez-nutfe-i vücüd 
Her dü-muşavverened velf n3-muşavverend ”” 
Mahsüs nistend ü ne-kunced der-havis 
Nayend der-nazar ki ne muzlim ne enverend"”” 
Perverdigön-ı döye-i kudsend der-kadem 
Gevher neyend eğer çe be-evşAf gevherend "7" 
Z”in-süy-ı öferineş ü z”an süy-ı kö”inat 
Birün u enderün-ı zamöne mücaverend/"” 
Ender cihön neyend hem fşaün u hem cihön 
Der-mA neyend der-ten-i m3 rüh-perverend"”” 
Güyend her dü her dü cihanend ez-in-kabl 
Der-heft-kişverend ne der-heft-kişverend"”" 
İn-rüh-ı kuds Amed ü ön-rüh-ı Cebre”il 
Ya"ni feriştegön-ı per-Anend bi-perend/"” 
Bi-bəl der-nişimen süfli güşüde per 
Bi-per der-işiyöne-i "ulvi hem1 perend””” 
Ba-germ serd-i "Alem huşkter-i zamin 
1077 


Çün hak u bad hem-nefes-i üb u Алегепи 


1065 Başkalarının meclisinde sabaha kadar sarhoş uyur, bizim yanımızda saçından fesbih ipi yapar. 

1066 Rakibin meyinden sarhoş ol, kezeği Necib”ten iste, gönüldeki kanı kadehteki şarap ile değiştir. 

1067 Faryabi”nin çağdaşı olan Hakim Nasır Husrev “Alevi”nin 394 yılında yazdığı kasidedir. 

1068 Yedi feleğin üstünde iki gevher döner, onların nurundan her iki 3lem ve insanlar ışık alırlar. 

1069 Ana karnında yoktan vücuda gelmişler, her ikisi şekillidir, ancak göze görünmezler. 

1070 Hissedilmezler, insan hafızasında da yer almazlar, göze görünmezler, ne karanlık ne de nurdurlar. 

1071 Adım atmakta mukaddes bakıcının yetiştirdikleridir, gevher değildirler ancak vasıfta gevher gibidirler. 
1072 Yaratılanın bu tarafinda, köinatın o tarafında zamanenin dışında ve içinde birbirlerine yakındırlar. 

1073 Hem onlar hem de dünya dünyada değildir, bizde değiller ancak bizim bedenimizdeki ruhu beslerler. 
1074 Her ikisi, her iki dünyada bundan önce olmuşlar, diyorlar, yedi ülkededirler, öyle bir yedi ülkede ki, 
1075 Birinde mukaddes ruh var, öbüründe Cebrail”in ruhu, uçan melektirler ancak kanatsızdırlar. 

1076 Aşağı yerde kanatsız oldukları halde kanatlarını açmışlar, kolsuz kanatfsız oldukları halde yüce yuvaya uçarlar. 
1077 Dünyanın sıcak ve soğuğu, zamanenin kuru ve yaşı, toprak ile rüzgar, su ve afeşle aynı nefeslidirler. 
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Der-künc-i haüne-i ezel ü mahzen-i ebed 
Her dü ne-cevherend veli n3m-ı cevherend"”” 
V”ez-nür töbe-zulmet u zi-evc ta-haziz 
V”ez-b”əhter be-höver u zi-bahr t4-berrend/”” 
Hem “Alemend ü ödem hem düzah u behişt 
Hem həzırend u ğö”ib u hem zehr ü şekerend "”” 
Der-"ölem-i düvvüm ki buved körgah-ı şün 
Viran kunend kön-: binə vü bini kerend "1 
Rüz dehan-ı penç-havas u çehar-tab" 
Hal girön-: nüh-felek ü heft аһтегепФ 22 
V”er-müşerrefan dehend be-gird-i ser-işan 
Z”ön-penç-enderün u der-ön-penç-enderend "55 
Der-piş-i ser dü dükkön daürend ü zi-asumön 
İstadeend herçe fürüşend hemi harend/””” 
V”ön-padişah-ı deh ser u şeş rüy u heft çeşm 
Ba-çör-haşm-ı şün yekf hüne enderend "”” 
(123b)Cevher neyend cevher-i işan be-bered "araz 
Mihver nih3de "arazend u ne mihverend "”” 
H"önend ber-i tü nime-i езгаг bi-hurüf 
Dönend kerdeha-yı tü Ы-Ап ki be”ngerend 7 
Peyda е2-Ап şudend ki geştend na-pedid 
Z”an bi-ten ü serend ki ender ten ü serend "55 
Ути ez-şıfat büd ki ne-küncend der-cihan 
V”an gah der-ten ü ser-i mA her dü-muzmerend""”” 
An-capegö behr-i tü-r3 sihtend cay 
V”er ne küdim cay ki ez-cöy ber-terend/""”” 
1078 Ezel evinin bir köşesinde ve ebedi hazinesinde her ikisi cevher degiller ancak adları cevherdir. 
1079 Tşıktan karanlığa kadar, yücelikten alçaklığa kadar, batıdan doğuya kadar, denizden karaya kadar giderler. 
1080 TTem dünya hem de insan, hem cehennem hem de cennet, hem hazır hem de gaib, hem zehir hem de şekerdirler. 
1081 İkinci alemde onların imalathanesi vardır, binayı hem yaparlar hem de yıkarlar. 
1082 Beş duyu ve dört unsur verendirler, dokuz feleği ve yedi yıldızı boşaltırlar. 
1083 Onların yanına feşrif edenlerin çevresinde dört dönerler, о içte olan beşin içinde yine beş vardır. 
1084 Başın karşısında iki yerleri vardır ve semada durmuşlardır. Hem satarlar hem de alırlar. 
1085 On başlı, altı yüzlü, yedi gözlü o padişah dört hasmı ile aynı evde bulunur. 
1086 Cevher değiller, onların cevheri ise arazı mahvedemez. Eksen koyup arazdırlar, eksen değildirler. 
1087 Harfsiz sırlar mektubunu senin yanında okurlar, sana bakmadan senin ettiklerini bilirler. 
1088 Göze görünmez oldukları için yaratıldılar, canda ve başda oldukları için cansız ve başsızdırlar. 


1089 Bu özelliklerine göre dünyaya sığmıyorlar. Onların her ikisi de bizim bedenimizde gizlidir. 
1090 Seher vakti orada senin için bir yer yaptılar. Öyle bir yer ki o yerden yüksektedir. 


Süy-ı tü imedend zi-caf ki cöy tüst 
An-ca firişteend ü bed-inc3 peyemberend””: 
Bala-yı müderrec-i melekütend der-şıfat 
Çün zöt-ı zü”1-celAl ne "unşur ne cevherend/"”” 
Ba-an ki hest her dü-cihaün mülk-i in-ü an 
Nefs-i tu-r3 eğer tü be-h"ahi hemi harend"”” 
Güftar-ı şün be-dön u бе-ра Ваг kür kun 
Ta-ez-Huda4-yı “izz ü cell vaşiyyet Ауетеп49?* 
Me-niger be-sayirat-ı felek-ra ki ber-felek 


... 


İşan zi-haZret-i melekü”1-"arş leşkerend"””” 
Be-döne şön eğer çe nigüheş kunend-i şün 
Ahir müdevverin-ı sipihr-i müdevverend"””” 

Çendin hezar dide vü güş ez-bera-yı çist 

Z”in sün suhan me-güy ki hem kür u hem keren 
Ba"d-ez-hezöar 581 hemanfi ki evvelet 
Z”in-der-derAverend u z”3n-der-birün berend "S 

Апһа ki imedend çe didend ez-ün-cihin 

Reftend ü mA revim бе-удуепд u be-güzereni 
V”inha ki hufteend der-in-hak u deyrha 
Ez-yek nişesten pederönend u mğderend""” 

V”inha ki hest şün be-Bü Bekr dosti 

Ger dostend çün ki heme haşm-ı Haydarend """ 


d/”” 


V”in-sünniyan ki sfret-i şin nakş-ı Haydarest 
Hakka ki düşmenön-ı Ebü Bekr ü "Ömmerend""? 


"Akılf zi-her-dü-cemö"at suhan me-güy 


Be-güzör-ı şün be-hem ki ne müflih ne kabrend""” 


1091 Sana doğru geldiler, orada melektirler, burada ise peygamberdirler. 

1092 Görünüşte ilahi dereceden yüksektirler, Tanrı”nın zatı gibi ne unsur ne de cevherdirler. 
1093 Her iki dünya bunun ve onun mülkü olmasına rağmen sen istesen senin nefsini alabilirler. 
1094 Onların dediklerini uygula, ta ki Allah”tan sana hediye getirsinler. 

1095 Feleğin gezegenlerine bakma, onlar Allah”ın askerleridir. 

1096 Onları azarlasalar da onları kabul et. Sonunda onlar feleği devrettirenler oldular. 

1097 Binlerce göz ve kulak ne içindir? Hem kördürler hem de sağırdırlar diye söyleme. 


1098 Bin yıl da geçse yine bin yıl öncesi gibisin. Yine de bu kapıdan seni getirip o kapıdan götürecekler. 
1099 Onlar ki geldiler öbür dünyadan ne gördüler, gittiler, biz de gideceğiz, gelecekler ve gidecekler. 


1100 Bu toprakta ve mezarlıkta yatanların hepsi bir ana ve babadandırlar. 
1101 Onlar Ebu Bekir ile dostluk ederler, dost olmalarına rağmen Haydar”a düşmandırlar. 


1102 Bu sünnfler ki onların tabiatı Haydar”ın noksanıdır. Onlar hakikaten Ebu Bekir ve Ömer”in düşmanıdırlar. 
103 Bu iki cemaatien akıllı odur ki hiç konuşmasın, onları kendi hallerine bırak, ne kurtuluşa ermişlerdir, ne de ölmüşler. 
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Han taö-ez-ön-gürüh ne-başi ki der-cihan 

Çün köv mi-hurend u çün gurgön mi-derend""” 
Ya köfiri be-ki"ide ya mü”mini be-hak 
Hem-sğyegön-ı men ne müselmğn ne kafirend""” 


Naşır ğulam u çaker-i ön-kes ki 1n-şinuft 


Can u harend revende berin-çerh-i ahdarend""” 


(139b) BİNAYİ 
Ez hurden-i mey men" kunendem ki harimest 
Çizi ki der-in-şehr helölest küdimest""” 
YÜSUF KÖSE KARABAĞİ 
Hün şud dil-i men hün şud ön-hün şudeni büd 
An-be ki zi-bi-dad-ı tü şud çün şudeni-büd 9” 
EZ-MEVLANA EBU”L-"ÜLA GENCEİ Kİ DER-HİCV-İ HAKANİ GUFTEEST 
Men ön-dem ki ez-mader-i dehr zaidem 
Ве-Га21 u hüner der-cihön üstidem""” 
Me-ri şaşt salest k”ez-hak-i İrin 
Büd şönzdeh tabe-Şirvön fütadem.""” 
Çe pir-i Za"ifem sena-güy-ı Husrev 
Ne-güyem ki Keyhusrev ü Keykübədem.""" 
Tü ey EfZale”d-din eğer röst pursi 
Be-can-ı "azizet ki ez-tü ne şadem."” 
Tü hud kurretü”1-"ayn u ferzend-i mai 
Menet hem peder-h"önde vü üstadem""” 
Çü rağbet-nümüdi be-şökirdi-i men 
Be-tü tuhfe ez-ü şıla vü sim dadem./"” 
Kemer-ra be-ta"lim-i şefekat be-bestem 
1115 


Zebaən-ı tü der-şa"iri ber-güşadem 


104 Bu dünyada o kimselerden olma, uyanık ol, hem ineği yerler, hem de kuztlar gibi yırtıcıdırlar. 

105 Ya doğru dürüst kafir ol, ya da hakkıyla mümin ol. Benim dostlarım ne Müslüman”dır, ne de kafirdir. 
106 Ey Nasır, ben benim sözlerimi dinleyenin kuluyum, bu yeşil feleğin üzerinde gidenler hem can hem de akıllıdırlar. 
1107 Şarap içmeğe bırakmıyorlar, diyorlar ki haramdır. Peki bu şehirde helal olan şey nedir? 

108 Gönlüm kan oldu, zaten kan olmalıydı da. Lakin şurası güzel ki bu senin zulmünden oldu. 

H09 Ben dünyanın anasından doğduğumda, kendi faziletim ve sanatım ile dünyada üstad oldum. 

110 Ben şimdi altmış yaşındayım, İran toprağından Şirvan”a on altı yaşında geldim. 

Hil Hüsrev”i övmekte ne kadar zayıfım, Ben ne Keyhüsrev ne de Keykubad”ım diyorum. 

112 Ey Efzaleddin, eğer doğrusunu sorarsan, senin aziz canına and olsun Ki senden razı değilim. 

1113 Gözümüzün ışığısn, bizim evladımızsın, beni kendine hem baba hem de üstad bilmişsin. 

114 Sen bana öğrenci olmaya kendin meylettin, sana altın ve gümüşten hediyeler verdim. 


Çü за лг şudi burdemet piş-i Hükün 
Be-Hakaniyet men lakab ber-nihadem ""” 
Be-Yezdan eğer gufteem güvem 0-га 
Eğer gufteem nist Bi”1-lih be-yadem.""” 
Tü her dem ber-men çe cüşi çü öteş 


Ne tü abu 3teş ne men hak ü badem "”” 


Be-cay yekti reh dü şad reh be-güyem 
Ne-gövem ne-gövem ne-güvem ne-gavem ""” 
Eyzan lehü 

Haköniya eğer çe suhan-ı nik düniyü 

Yek nükte güyemet bişnev гаураптуад 

Hicv kesi me-kun ki zi-tü meh buved be-sin 
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Şöyed ki ü peder buved u tü пе-дапјуа 
ZEVKİ IŞFAHANİ 
Ne şüküfe ne bergi ne semer ne süye dürem 


ra” 


Heme hayretem ki dehkön be çe kür güşt ma-ra 
NÜRİ IŞFAHANİ 
Der ser-ne-güşüyem çü ba-tü mey nüşem 
Eğer ferişte-i rahmet zi-Asum3ön Ayed"”” 
Dehed be-dide-i men hak-i ösitön-ı tü nür 
Veli diriğem ez-ön-haök-i asitin ayed""” 
NAFİ" 
Kerdi tü be-men ön-çe me-raü büd sezavar 
Men hiç ne-kerdem ki sezövar-ı tü bişed"/”” 
HIZRİ 


Zi-reften-i tü dili biz pes ne-mi-möned 


Tü mi-revi der-in-şehr kes ne-m1 тпдпе402 


115 Senin eğitiminde şefkat kemeri bağladım, senin şairlik dilini ben açtım. 


1116 Şen şair olduktan sonra seni Hakan”ın huzuruna götürdüm, senin için Hakanf mahlasını ben verdim. 

117 АПаһ”а yemin olsun ki senin hakkında kötü bir söz demedim, eğer dediysem de hatırlamıyorum. 

1138 Peki niye her an benim üstüme afeş gibi atlıyorsun, ne sen su ve ateşsin ne de ben toprak ve havayım. 

119 Bir defa yerine sana yüz defa söylüyorum ki, ahmak değilim, ahmak değilim, ahmak değilim. 

H20 Ey Haköni eğer sözü anlama kabiliyetin varsa, gel sana kıymetli bir sır söyleyeyim, bunu benden armağan olarak işif, 


kendinden büyüğü hiç bir zaman hicvetme, o senin baban olabilir ama sen bilmezsin. 


H21 Ne çiçeğim, ne yaprağım, ne meyvam ne de gölgem var, bu ekincinin beni neden ektiğini bir türlü anlamıyorum. 
122 Eğer seninle oturup şarap içerken, gökten rahmet meleği gelse ona kapıyı açmam. 

123 Senin kapının eşiğinin tozu benim gözüme nur verir, ancak oranın toprağına yazıklar olsun, gözüme çekmem. 
124 Bana ne layık idiyse sen bana ettin, ancak ben sana layık hiç bir hizmet gösteremedim. 
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EHLİ ŞİRAZİ 

Zahid reh-i Ka"be devan k”in-reh-i dinest 

Hoş mf-reved amma reh-i makşüd ne fnest"”f 

Eyzan lehü 

Ez-merg-i rakiban-ı tü hurrem ne-tüvan büd 

Hursend be-merg heme "ölem ne-tüvön büd"”” 

NÜRİ IŞFAHANİ 

Aşafa k4"ide-i merdüm-i şö"ir inest 

Ki be-öyin-i tarab zahmet-i ahbab dehend""”” 
V”ez-büzürgön reveş önest ki der-her-vakti 
Zi-kem ü piş murad-ı dil-i aşhib dehend"”” 

Reveş ön-nist ki leb teşne ömali-ra 

Be-güzörend ki sal-i diğereş Ab dehend"”" 
Ba"d-ez-in lutf tü bi-men be çe möned döni 
Nüş-darü ki pes ez-merg be-Sührab dehend /”" 

FAŞİHİ | 

Di kişid-i yür Атлед ü müigön-teri 4251 

Ez-yar-ı diğer behr-i helakem haberi düşt"”” 

KAZIMİ 

Biükem zi-neng nist ki mestem girifteend 

Dağem ez-in ki şişe zi-destem girifteend""”? 

Eyzan lehü 

İn-murğ-ı dil ki der-kafes-i sine-i menest 

Ahir me-rA be-hine-i şayyad пп1-Һеге4 

ŞEVKİ 

Ba-rakibin suhan ez-kuşten-i men mi-güyed 

Kuşten fnest ki b3-ğayr suhan mi-güyed""”” 





125 Sen giderken yürekler yerinden oynuyor, sen gidiyorsun, bu şehirde hiç kimse kalmıyor. 

1126 Zahid Kabe”ye bu din yoludur diye koşa koşa gider, güzel gider, ama bu onun maksat yolu değildir. 

127 Sen kendi rakiblerinin ölümüne bu kadar sevinme, bütün dünyanın ölümü ile bu kadar mutlu olunmaz. 

128 Ey Asaf, şair topluluğunun, eğlence ile kendi dostlarına zahmet vermesi gibi bir kaideleri vardır. 

H29 Büyüklerimizde de, dost aşinayı, eksik veya tam olsa da kendi arzularına ulaştırma adeti vardır. 

1130 Ama şimdi yeni adet çıktı, dudakları susuz olana, biraz daha sabret gelecek yıl sana su vereceğiz diyorlar. 

H31 Böyle olunca senin bana yaptığmn bu lutuf neye benziyor bilir misin? O Nuşdaru ki Sührab öldükten sonra ona ulaşmıştı. 
1132 Dün sevgilimden bana haberci geldi, kirpiklerinde göz yaşı vardı, galiba yine yarimden beni öldüreceği haberini getirmişti. 
433 Sarhoş halde yakalandığım için utanıp sıkılıyorum, şarap şişesini elimden aldılar, onun gamını çekiyorum. 

1134 Sinemin kafesinde olan bu gönül kuşu, bilirim ki sonunda beni avcının evine götürecek. 
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(141a) MİN GAZELİYAT-I ŞEYH "ATTAR 
Mestfend zerrat-ı cihön hüşyar kü hüşyür kü 
Der-h"3b-ı nözend in-heme bidar kü bi-dar kü"”” 
Der-mescid ü der-meykede her ca ki mi-binem tüi 
Gayr ez-tü der-kevn ü mekön deyyar kü deyyar kü"”” 
Ey "aşıkön ey "aşıkön dörem be-dil sirri nihin 
Ber-hırka öteş mi-zenem zünnar kü zünnar kü "”” 
Reftem firöz-ı 14-mekan tü-yübem ez-cünön nişan 
Amed nida ez-l4-mekön aön-yar kü ön-yar kü"? 
Manşür “Ene”l-hakk” kü şude der-zümre-i bi-günegün 
Men Hakk-ı mutlak mi-zenem ön-dar kü ön-dür kü""” 
Gavvaş der-bahr ü berem gevher-feşini mi-kunem 
Pür-müşk kerdem "Alemi "Aftar kü “Анадг kü” 
EZ-ŞEYH ВАНА?Т 
Та-Кеу be-temenn3-yı vişal-i tü уердпе 
Hünem şeved ez-her-müfe çün seyl revane 
H"ahed be-ser-amed şeb-i hicran-ı tü yane 
Ey tir-i ğamet-ra dil-i "uşşök nişane 
Halki be-tü meşğül u tü ğ3”ib zemyöne""” 
Rüzi ki be-reften harifan pey-i her kir 
Zahid be-süy-ı mescid ü men caünib-i һитатпаг 
Men yar taleb mi-kunem ü cilvegeh-i yür 
Нас be-reh-i Ka"be vü men talib-i didir 
О h"ane hemi-cüyed ü men şahib-i h"ane 
Reftem be-der-i muştaba-i zahid ü "3bid 


Didem heme-ra piş-i kadeş raki" ü sücid 


1143 


Der-meykede ruhbanem u der-şavma"a zühid 





135 Sevgilim rakiblerle beni öldürme hakkında konuşur, asıl ölüm, sevgilinin benim hakkımda başkasıyla konuşmasıdır. 

136 Dünyanın bütün zerreleri böyle mesttir, ayık hani, ayık hani, herkes naz uykusundadır, uyanık hani, uyanık hani? 

137 Mescifte, meyhanede ne gördüysem, sensin, bu dünyüda senden başka deyyar hani, deyyar hani? 

138 Ey aşıklar, ey aşıklar gönlümde bir sırrım vardır, hırkarm ateşe vermek istiyorum, zünnar hani, zünnar hani? 

139 Mekansızın, Allah”ın yanına gittim ki sevgiliden bir haber alayım, o mekansızdan nida geldi: o yar hani, o yar hani? 

140 Mansur, biganeler arasında “Ben Hakkım” dedi, ben hakk-ı mutlaktan dem vururum, o dar hani, o dar hani? 

H41 Suda ve karada dalgıç olup cevherler saçarım, alemi mis kokusu ile doldurdum, Attar hani, Attar hani? 

142 Sadece sana ulaşmanın temennası ile ne zamana kadar, kanım sel gibi kirpiklerimin ucundan aksın? Senin bu hicran gecenin 
bir sonu var mı yok mu? Ey aşıkların gönlünü gam oklarına nişan eden, herkes senin ile meşguldür sen ise orada yoksun. 

143 O zaman ki herkes bir işin peşinden gider oldu, zahid mescide doğru giftti ben ise meyhane tarafina. Ben yarimi arayıp onun 
yerini bulmak isterim, hacı Mekke”ye gider ben ise senin arzundayım, o ev arıyor ben ise ev sahibini. 
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Geh mu tekif-i deyrem ü geh sökin-i mescid 
Ya"ni ki tu-r3 mi-falebem höüne-be-höne"”" 
(141b)Bülbül zi-çemen z”ön-gül ruhsaür nişün did 
Pervöne der-ateş şud u envar “аудп did 
"Arif eser-i nür tü ba-pir ü civan did 
Çün der-heme ca "aks-i ruh-ı yür tüvan did 
Divane niyem men ki revem höne-be-höne""” 
Her ca ki şudem pertev-i köşüne tüf tü 
Her der ki zedem şahib-i ön-haüne tüf tü 
Der-Ka"be vü der-bütkede сапапе (01 tü 
Makşüd-ı men ez-Ka"be vü büt-hane (0 tü 
Makşüd tüfi Ka"be vü büt-hüne bahöne""”” 
"Arif be-kavanin-i hıred rah-ı tü büyed 
Divane birün ez-heme ahval-i tü cüyed 
Ta-ğonca ne-şüküfte in-büğ ki büyed 
Her kes be-zebanf şıfat-ı hamd-i tü güyed 
Bülbül be-neva h"öni vü mufrıb be-terAne"”” 
Bi-çöre Bahaf dileş pür zi-ğam-ı tust 
Ümmid-i v”ey "3tıfet dem-be-dem-i tust 
Her çend ki "aşist zi-hayl-i çeşm-i tüst 
Takşir-i hayöleş bü-ümid-i kerem-i tüest 
Ya"nf ki güneh-rA be-ez-in-nist bahöne""”” 
TÜFAN 
Çe güne çeşm-i hud ürüimgöh-ı yür kunem 
Men ön-niyem ki be-çeşm-i hud i"tibir kunem""” 
Çü besmele nigeri haülem ey refik me-purs 
1144 Zahid ve abidin ibadefgahının kapısma gittim, gördüm ki herkes onun boy ve posunun karşısında secde etmektedir. 
Meyhanede ruhbanım ibadetgahta ise zahidim. Gah manastırda rahibim, gah mescidde abid. Bütün bunlardan maksadım ise ev 
uu: o gül yüzden bir nişane gördü, pervane afeş içinde hakikat nurunu gördü, arif yaşlı ve gençte senden bir 
nur işareti gördü, madem ki her yerde yarin yüzünü görmek mümkündür, ben deli değilim ki seni ev ev arayayım. 
146 Nereye gidersem gideyim, sarayların ışığı sensin sen, hangi kapıyı çalsam o evin sahibi sensin sen, Kabe”de de puthanede 
de sevgilim sensin sen, Kabe”de de puthanede de arzum sensin sen, asıl arzulanan sensin, Kabe de puthane de bahanedir. 
147 Arif akıl kanunları ile senin yolunu arar, deli bütün yolları terk edip seni arar, bu bağın açılmamış goncasını herkes koklar, 
hepsi ayrı bir dil ile senin övgünü söyler, bülbül nağmeler okumakla, çalgıcı ise teranelerle. 
148 Biçare Bahai”nin gönlü senin gamınla doludur, onun ümidi yalnız senin, fasılasız lutfundadır, doğrudur, günahkardır, ancak 
senin cemaline aşıkların zümresindendir. Hayali kendi kusurlarının bağışlanması için senin kereminden ümitlidir. Çünkü günah 


için bundan daha güzel bir bahane olamaz. 
119 Gözümü sevgilime nasıl mesken edeyim ki? Benim kendi gözüme de itibarım yoktur. 


Me-bad ön-ki şiköyet zi-dest-i yar kunem""” 
Nisör-ı yar şud ön-can ki döri ey Tüfön 
Kücast can-ı diğer (4 diğer nisir kunem""”" 
YAĞMA 
Her giz me-bad Kevser ü Cennet heves me-ri 


Cam-ı şaröb u küşe-i mey-höne bes me-ra"”” 


Z”in-pes be-künc-i şavma"a nüşem şarüb men 
K”an-cA bed-1n-libAs ne-gired "ases me-r3""” 
Guft iyedem be-ser-i dem-i murden fiğön ki geşt 
Ağöz-ı va"de-i hasret bir nefes me-r3"” 
Yağma hoşem be-hırka ki “ömri der-in-libas 
Büdem şarab-h"əre vü ne-şinAhet kes me-rA"”” 
(142a) MEVLANA MİR HUZÜRİ 
Be-cürm-i "aşk h"ahem rüz-ı mahşer dest-i hud beste 
Ki tersem ğafil ez-hud dömen-i ön-nözenin girem"””” 
Şabah-ı "14 eğer men dest-i in-nüzik-beden büsem 
Zi-şadf t4-şeb ön-rüz dest-i h"işten büsem”” 
MİRZA AHMED 
Müyesser key şeved vaşl-ı tü ey na-mihribün me-ra 
Ki ez-h"işten tu-r3 bimest u е2-Ы̇-рапердп тпе-тд 458 
RAZİ NAKKAŞ 
Kaşd-i katlem ger kuni bed-nami h"ah? keşid 
Z”ün ki t4-hançer ber-öri intizirem mf-kuşed"”” 
SALİK 
Cüst ü cüy-ı diğeri düşt çü pursidem ez-ü 


Münfa"il geşt ü me-r3 guft tu-r4 mi-cüyem."” 


1150 Bana bülbül gibi baksan, ey dost, halimi sorma çünkü ben, yar elinden şikayet edenlerden değilim. 
151 Ey Tufan bir canın var idi onu da sevgiline kurban е01п, hani yeni bir can ki ona tekrar kurban edesin? 


1152 Asla Cennet”e Kevser”e heves etmem, bir şarap kadehi ve bir meyhane köşesi bana yeter. 


153 Bundan sonra kilise köşesinde şarap içeceğim, çünkü orada bu elbise ile, gece bekçisi beni tutamaz. 
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1154 Sevgilim bana, öldüğünde senin başının üstüne geleceğim dedi. Yazıklar olsun ki bu sözün başlangıcı hasrettir, sonu ise son 


nefesim. 


155 Yağma, bu hırkayı, çok seviyorum. Çünkü onu giyip ömrüm boyunca şarap içtim, hiç kimse beni tanımadı. 

1156 Kıyamet günü aşkım günahı ile elimi bağlı görmek isterdim. Korkarım ki elimde olmadan nazeninimin eteğinden tuta. 
157 Bayram sabahı eğer sevgilimin elini öpebilsem, o gün, akşama kadar sevinçten kendi elimi öperim. 

158 Ey vefasız sevgili, sana kavuşma, bize nasıl müyesser olabilir ki? Sen yakınlardan korkuyorsun ben de yabancılardan. 
159 Beni öldürmeye kasd efsen kötü insan olacaksın, çünkü sen hançerini çekinceye kadar ben intizardan öleceğim. 

1160 Sevgilim, başkasını arıyordu, sordum, ne ediyorsun? Kötü durumda kalmamak için seni arıyorum dedi. 
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ŞAHİ 
Her ki-ri çeşm ber-habib-i menest 
Ger buved çeşm-i men rakib-i menest""”t 
Eğer şad-reh revem ez-küy-ı ü na-dide didüreş 
Diğer reh-böz m1-gerdem ki t4-binem diğer bareş""”” 
Н"АСЕ ŞEMSÜ”D-DİN 
Ya tu-ri men vefa be-yamüzem 
Ya zi-tü men cef4 be-yümüzem ""”” 
Ya cefa ya vef3 ez-in-du yeki 
Y3 be-yaimüz ya be-yömüzem ""“ 
Ba-tü çendön vefa kunem şanemö 
K”fn-cihön-r3 vefa be-yüimüzem ”” 
Velehü 
Ü leb ez-neng-i su”3lem ne-güşöyed ez-hem 
Men be-in-şad ki der-fikr-i cevabest me-rA""”” 
Men ön-niyem ki tüvön harfi ez-zebainem guft 
Çe güyem ez-tü çe didem çe mi-tüvönem guft"”” 
Zebən zi-şekve be-bendem be-in çe kunem 
Ki did her ki me-r3 harfi ez-zebinem диб 
Men bi-haber ü der-pey-i dil “işvegeri hest 
Dil-i bi-tapeşi nist harifan haberi hest""”” 
Yek-çend dil ez-baht firib “acebi hüred 
Pendaşt tu-r3 b3-men-i miskün nazarf hest""” 
Çün did veli ka"ide-i merhamet-i dost 


Danist ki şad-bar zi-düşmen бејәт? hesti"”" 


1161 Her kimin gözü benim sevgilimde olsa, hatta benim Kendi gözüm de olsa rakibimdir. 

1162 Eğer yüz yol geçişinde onu görmeden geçsem, belki görebilirim diye bir daha geri dönüp bakarım. 

163 Ya gel sana vefa öğreteyim, ya gel senden cefa öğreneyim. 

1164 Ya cefa ya vefa ikisinden biri, ya gel öğren, ya gel öğret. 

165 Ey sanem, bu dünyada sana o kadar vefa göstereceğim ki bütün aleme bu ders olsun. 

1166 O utandığından dudağını dudağından ayırmadı, ben de cevap beklediğini düşünüp sevindim. 

1167 Ben senin hakkında bir şeyler diyen birisi değilim. Ne diyeyim, senin hakkında ne gördüm, ne söyleyebilirim? 
168 Ben hiç bir zaman şikayet için ağzımı açmam, ama ne yapayım ki her yüzüme bakan dilimden bir söz söylüyor. 
1169 Ben habersizim ama o yüregin peşinde nazlı biri var. Çarpmayan kalp yoktur dostlar, bir haber var. 

1120 Bir kaç gönül benim bahtımdan aldandı. Onlar ben garip ile senin aranda bir şeylerin olduğunu düşündüler. 
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Ne-mf-kuni şebem ez-nale men" ti-ne-dehem 
Hiç Кагаг ki güş-ı tü ber-fiğan-ı menest""” 
(142b) Ve lehü 
Hürsend be-ümmid-i cevabest dilem küş 
Kaşid ki reved canib-i ü dirter ayed"”? 
Men "em ne-mi-kuned zi-dereş müdde"1 meğer 
Daniste in-ki ğayretem Аудге mi-kuned""” 
Ve lehü 
Her giz dilem zi-didenet ösüdegi ne-did 
Ez-bes ki mi-tepet zi-peyi diden-i diğer” 
Çün diğerest ba"is-i şulhem çe mi-kunem 
Şulhi ki hest bA"is-i renciden-i diğer""” 
Ve lehü 
Behr-i tü şenideem suhanhi 
Şayed ki tü hem şenide başf""” 
SÜHEYL-İ ÇAĞATAYİ 
Güyend rüz-ı haşr be-pöyün ne-mi-resed 
Şad-rüz-ı An-be-yek-şeb-i hicrin ne-mi-resed/"” 
ŞANİ 
İmrüz tevbe kerdem ü imşeb be-pöy-ı hum 
An-tikatem ne-maünd ki mey der-sebü kunend""” 
Be-katl-i h"iş ez-ön-dilgirin şeved Şüni 
Ki ü ne-möned ü cevret be-diğerin möned "”” 
ŞANİ 
Di be-hammam ez-pey-i ğasİ-i сипа" 
Geşt rehber t3li"-i meymün-ı men""" 
Kise mali bə-sürin çün billür 
ил Dost, merhametin kaidelerini gördükten sonra bildi ki düşmandan yüz kat daha beteri vardır. 
1172 Geceleri feryadıma hiç mani olmuyorsun, guya benim nalelerimi dinlediğini düşüneyim diyorsun. 
11773 Benim gönlüm cevabı almakla sevinecektir. Haberci onun yanına gidip daha da geç gelsin. 
1774 Rakip beni onun kapısından kovmuyor, benim vicdan ve namusumun onu avare edeceğini biliyor. 
175 Hiç bir zaman benim gönlüm seni görmekle rahata ermedi. Çünkü seni yeniden görmek için kalbim hep çarpar. 
176 Başkası benim sakinleşmeme sebep olursa ne edeyim? Yeniden incinmeye sebep olacak sulh neye lazımdır? 
177 Ben senin hakkında bazı sözler işittim. Bunları belki sen de işitmiş olabilirsin. 
178 Kıyamet gününün çok uzun olacağını söylüyorlar. Bence onun yüz günü bir hicran gecesine ulaşamaz. 
1779 Bugün sabah tövbe ettim, ama bu gece şarap kübünün dibinde öyle takatten düştüm ki, testiyi doldurmaya gücüm yetmedi. 


1180 Şani kendi ölümünden çok korkuyor, çünkü o kalmayacaktır, senin zulmün, başkalarına kalacaktır. 
18) Dün gusletmek için hamama gittim. Benim talihim ise bana rehber oldu. 
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Behr-i məleş geşt pir Атпдп- men "”” 


Çün me-ra be-rü fiken ez-iştiyak 


Cümle şehvet geşt der-ten hün-ı men "”” 


"Turfe küni ber-ser-i künem nihad 
Kaş büdi gir-i men der-kün-i men "”“ 
HALETİ 
Ber-geşt mehi k”ez-sefereş meyl-i vatan büd 
İn-ez-eser-i tali"-i ber-geşte-i men büd” 
Be-men rüz-ı cüdaüyf va"deha 4441 vü mi-tersem 
Ki ön-r3 burde başed imtidad-ı hicr ez-ziyadet"”” 
Be-"ömri yek-suhan ger ba-men ön-na-mihribün güyed 
Nişined bA-rakiban "özrh3 ez-behr-i in-güyed "7 
Kerdem be-diğeri pey-i def”-i gümən-ı ğayri 
İzhar-ı "aşk-ı yar be-men-i bed-gümön be-mind "/” 
Çe hoş başed dü rüzi yar eğer rah-ı sefer gired 
Ki t4-biz-ümeden-i her bü”1-heves yar-ı diğer gired""” 
Ta-ne-düned murdeem ne-aöyed be-pursiş ey refik 
Ez-ser-i balin-i men ber-hiz ü ferydi be-kun"”” 
Be-yek-va"de zi-derd intizarem mi-tüvan küşten 
Me-küş nevmid çün ümmidvərem mf-tüvan küşten."”" 
Nihönem mf-küşi t3-ber ki mi-h"ahi nehi töhmet 
Ve ger ne men ki dürem öşikörem mi-tüvan küşten""”” 
HALETİ 
Şi"r-i men ya bedest ya nigü 


İn-heme fikr çist hayrinem 


1182 Baldırları billur gibi olan keseci beni keselemek için yanıma geldi. 

1183 Beni hevesle yüz üstü yatırdı, benim bedenimde kanım şehvete geldi. 

1184 (Çok müstehcendir.) 

1185 O ay yüzlü sevgilim seferden vatana geri dönmeye meyletti. Bu benim tersine dönmüş talihimin tesiriyle oldu. 

1186 Ayrılık günü bana buluşma sözü verdi, ancak korkarım ki hicranın uzunluğu bunu onun hatırından çıkara. 

1187 O mihriban olmayan sevgili eğer ömründe bir defa benimle konuşsa, rakiblerle oturur, onun hakkında sebepler söyler. 
1188 Başkasının şüphesini def etmeğe çalıştıysam da ben kötü düşünceliye yarin aşkını izhar etmek kaldı. 

1189 Sevgilim iki günlük yolculuğa çıksaydı ne güzel olurdu. O gelinceye kadar rakiblerin hepsi kendilerine başka sevgililer 
bulurlardı. 

1190 Benim öldüğümü duymasa beni yoklamaya hiç gelmeyecek, ey dost, yastığımın yanında durup öldüğümü haykır. 

191 Bir vade vererek beni bekleme derdi ile öldürebilirsin, madem ümit ile öldürmek mümkündür, o zaman niye ümitsizlikle 
öldürüyorsun? 

192 Gizli öldürüyorsun, bunu birisine yüklemek istiyorsun. Benim kimim var ki? Beni aşikar öldürmenin de bir sakıncası 
yoktur. 
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Ya ser-efrüz kun be-ca”izeem 

Ya be-gü be-şikenend dend4nem""” 
HALETİ 

Canem be-leb е2-1а “1-1 hamüş-ı tü resid 
Ez-la"I-i hamüş bade-nüş-ı tü resid 
Güş-ı tü şenideem ki derdi düred 
Derd-i dil-i men meğer be-güş-ı tü resid""”” 
HALETİ 

İmrüz çe şud ki mest-i cüm-ı gilei 
Ser-germ be-daden-i peyam-ı gilei 

Men çeşm-i hezar “özr h"ahi dürem 

Amma fü henüz der-makaim-:ı gile1"”” 
(143a)Ruba"1 

Mecnün ki ne-daşt cüz be-Leyli meyli 
Ender “Arafat didemeş der-hayli 

Ber-dişte dest cay Ya Rab Ya Rab 

Feryad ber-averd ki Leyli Leyli"”" 
Rubi" 

Der-Ka"be eğer dil süy-ı ğayrest tu-ra 
Та аг heme fisk u Ka"be deyrest tu-r 
Ger dil бе-Нида vü saökin-i meykedef 
Hoş böşed ki "ökıbet be-hayrest tu-rA"”” 
Beyt 

Bi-meni piş-i meni der-Yemeni 
Ba-menf der-Yemenf piş-i menf""” 

GAZEL-İ "TRAKİ 

Zi-dü dide hun-feşönem zi-ğamet şeb-i cüdii 

1193 Benim фигип ya güzel olur ya da çirkin, kendim de bu fikirlerime hayranım, ya bir bakışla benim başımı yücelt, ya emir ver 
dişlerimi döksünler. 

1194 Senin suskun dudaklarından, canım dudağıma geldi, senin şarap içen sakin ağzından, canım boğazıma geldi. Duydum ki 
kulağında bir rahatsızlık varmış, meğer gönlümün derdi senin kulağına mı ulaştı? 

1195 Bugün sana ne oldu ki sitem etme kadehiyle sarhoşsun, sitem haberi gönderme ile meşgulsün, benden bin defa özür 
dileyeceğini düşünüyordum, ama sen hala sitem etme işlerinden vazgeçmemişsin. 

196 Mecnun”un Leyla”dan başkasma meyli yoktu. Arafat günü onu kalabalıklar içinde gördüm, ellerini kaldırıp Ya Rabbi, Ya 
Rabbi demek yerine, feryad edip Leyla Leyla diyordu. 

197 Eğer Kabe”de senin gönlün Allah”tan başkasına yönelmişse, ibadetin boşunadır, Kabe ise kilise gibidir, eğer meyhanede 


olduğun halde gönlün Allah”a yönelmişse, mutlu ol ki akıbetin hayırlı olacaktır. 
1198 Bensiz olsan, benim yanımda olsan da Yemen”desin, benimle olsan, Yemen”de olsan da benim yanımdasın. 
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Çe kunem ki hest inha gül-i bağ-ı işina1"” 
Heme şeb nihaödeem ser çü зерап ber-asitönet 
Ki rakib der ne-yüyed be-bahöne-i ged41"”"” 
Müfeha-yı çeşm-i yarem be-nazar с̧ӧпап nümöyed 
Ki miyan-ı sünbülistin çe-r3 vü ahü-yı Hata1”"" 
Ser berg-i gül ne-dörem zi-çe rü revem be-gülşen 
Ki şenideem zi-gülhə heme büy-ı bi-vefa1/””? 
Zi-firik çün ne-nölem men-i dil-şikeste çün ney 
Ki be-süht bend bendem zi-hararet-i си4ат 2? 
Be-kumar-höne reftem heme pak-büz didem 
Çü be-şavma"a residem heme zahid-i riya1"””” 
Be-küdam mezhebest in-be-küdüm milletest in 
Be-küşend “işıkf-r3 ki tü "Aşıkem çer31"”"” 
Be-tavaf-ı Ka"be reftem be-Harem rehem ne-düdend 
Tü birün-ı der çe kerdf ki derün-ı höneayf"””” 
Der-i deyr mi-zedem men ki şada zi-der der-amed 
Ki dera дегд “Trakf ki tü hem zi-hiş-ı m41"”” 
La-edri 
Ey заһа ez-men be-gü Ferhad-ı bi-bünyaüd-ra 
Tohm-ı nengf der-miyön-ı “aşk-bizan köşti 
Ez-bera-yı vaşl-ı Şirin Bi-sütün Кеп4 zi-cü 
Tişe-i Аһеп çe mi-kerdf ki müigön 4251 ?** 
La-edri (ŞA”İB TEBRİZİ”ye aittir) 
Şişe nezdikter ez-seng ne-dared h"işi 


Her belayi ki be-kes mf-resed ez-h"iş resed”” 


199 Hicran gecesi senin gamından iki gözümden kan saçarım, ne yapayım ki bunlar aşinalık bağının gülleridir. 

1200 Her gece başımı köpeklerin gibi senin kapının eşiğine koyuyorum ki rakib, dilenmek bahanesi ile senin kapına gelmesin. 
1201 Yarimin gözleri kirpiklerinin arasından öyle güzel görünür ki sanki, sünbüllükte Hıta ceylanı otluyor. 

1202 Ben gül görme düşüncesinde değilim, gül bahçesine hangi yüzle gideyim? Hangi gülü kokladıysam ondan vefasızlık kokusu 
geldi. 

1203 Ben gönlü kırik bir aşıkım, ayrılık elinden ney gibi nasıl nale etmeyeyim? Çünkü hicranın hararetinden kamış gibi bend 
bend yanmışım. 

1204 Kumarhaneye gittim, Allah aşığı adamlar gördüm, tekkeye vardım, riyakar zahidler gördüm. 

1205 Bu hangi millettendir, hangi mezhebe bağlıdır, niye aşık oldun diye aşıkı öldürüyorlar. 

1206 Kabe”yi tavaf etmeye gittim, Harem-i Şerif”e girmeme izin vermediler, peki sen dışarda ne ettin ki içeriye bıraksınlar. 
1207 Kilisenin kapısını çaldım, kapıdan şöyle bir ses geldi, buyur buyur ГгаК? sen de bizim yakın dostlarımızdansı. 

1208 Ey saba, benden Evi harap olası Ferhad”a söyle ki, aşk düşkünleri arasında utanç tohumu ektin, Şirin”e ulaşmak için Bi- 
sütun dağını delerken, kirpiklerin varken demir balyozu niye kullandın? 

1209 Şişenin taştan daha yakın bir akrabası yoktur, bir kimseye bir bela değse ancak kendi yakınından gelir. 
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(143b) RAĞIB 
Şad-nöme nüviştem ü cevabi ne-nüvişti 
İn-hem ki cevəbi ne-nüvisend bi-cevabest71” 
H"ARİ 
Baht-ı ainem kü ki h"ab-alüde ber-hizi şebi 
Naleem ne-şinasfi vü güşi be-feryüdem kunf1”" 
CA"FERİ 
Ne-kerd yad-ı men ez-nöz u men be-in-hud-ra 
Dehem firib ki ber-kaşid i timad ne-kerdi””” 
İBN-İ YEMİN 
Küncf vü kitabi vü harifi dü se hem-dem 
Bayed ki "aded bişter ez-çir ne-baişed/”" 

Rüdi vü sürüdi şarabi vü kebabi 

Şartest ki siki be-cüz ez-yir ne-başed/”"” 
İn-devlet eğer dest dehed İbn-i Yemin-r 
Ba-hiç kes der-dü-cihön kar ne-başed/”"” 
Eyzan lehü 
Dü-kurş пап eğer ez-gendümest veya ez-cev 
Dü-tiy cAme eğer köhneest vey е7-пеу 
Çehar-küşe-i divür hud be-haitır-cem" 
Ki kes ne-güyed ez-fn-cay hiz ü ön-ca rev"”7 
Hezör-bar nigüter be-nezd-i İbn-i Yemin 
Zi-ferr-i memleket-i Keykübad Keyhusrev ”"” 
AHİ 
Mi-şudem der-taleb-i ü vü ne-mi-pursidem 


Haber-i ü zi-kesi t4-ki ne-güyed didem ”” 


1210 Yüz mektup yazdıysam da bir cevap yazmadı, bu cevap yazmamanın kendisi de bir cevaptır. 

1211 Bahtımın yüzü o zaman güler ki, bir gece uyku sersemi olarak kalkasın, benim sesimi tanımayıp nalelerimi dinleyesin. 
1212 Yar naz sebebiyle beni yad etmedi, ben ise haberciye itimad etmedi diye kendimi aldatıyorum. 

1213 Bir gizli köşe, bir kitap, iki üç arif dost, ancak şu şartla ki bunların sayısı dörtten fazla olmasın. 

1214 Rud, şarkı, şarap bir de kebap, bu şartla ki sevgilimden başkası saki olmasın. 

1215 Böyle bir devlet İbn-i Yemin”e nasip olsa, iki dünyada onun hiç kimse ile bir işi olmaz. 

1216 İki somun ekmek, arpadan da olsa olur, buğdaydan da, iki takım elbise, ister eski olsun, ister yeni. 

1217 Kendine ait dört duvarın arasında hatırını toplayıp oturasın, kimse sana buradan kalk, oraya otur demez. 

1218 İbn-i Yemin”in nazarında bu ortam, Keykubad ve Keyhüsrev”in makam ve mülkünden bin defa daha güzeldir. 

1219 Onu arıyordum, ancak hiç kimseden onu sormuyordum, birinin ben onu gördüm demsesini istemiyordum. 


CENDEBİ KÜRD 
Men niyem ki be-köişid dehem nişöne-i hiş 
Ki sözedeş zi-pey-i müdde"a Һу??? 
HİŞALİ ÇAĞATAYİ 
Yek-şişe mey-arid 21-Тагап süy-ı İrin 
T3-hün-ı ciğer-küşe-i KAvüs be-bendim 22 
ZEVKİ 
Endekf piş-i tü guftem ğam-ı dil tersidem 
Ki dil-3zürde şevf ve”r ne-suhan bisyörest/”” 
Eyzan lehü 
Pes ez-"ömrf ki behr-i pursişi men yür mi-ayed 
Gam-ı dil t4-nigüyi hem-reh-i ağyar mi-ayed””” 
Be-men vakt-i cüdöyi mihribanter süht devrüneş 
Ki h"aAhed pişter süzed dilem ez-diğ-ı hicröneş"””” 
Be-tavr-ı diğer imrüzem naşihat mi-kuned nişih 


Hemana dil zi-desteş burde bəşed dilsitain-ı men” 


RAHİMİ 

Be-cürm-i “аҹК- tücm mi-keşend ğavğöüist 
Tü niz ber-leb-i bim öy ki hoş temaişğist””” 
REHİ 

Nişön yaften şad hezir mazmün дуеф 
Be-h"önde nöme-i m3-r3 çü dost püre kuned””” 


Azadiyem ez-döm-ı tü şud fitne-i tArAc 


Murğön be-teberrük heme kendend регети-га 2? 
(144a) TUĞRUL ŞAH 
Dirüz çünün vişal-i cün-efrüzi 
İmrüz çünün firök-ı “Alem-süzi 
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1220 Ben, nişanesini sevgiliden haber getiren kimselere veren adamlardan değilim, çünkü o, sonra kendi işi için bunu bahane 


edebilir. 
1221 Turan"dan İran”a bir şişe şarap getirin ki, Kavus”un ciğerparesinin kan bahası yapalım. 
1222 Sana gamımın az bir kısmını dedim, korktum ki, kalbin incinir, yoksa demeye söz çoktur. 


1223 Uzun bir süreden sonra yar benimle buluşmaya gelir, gönüldeki gamları deme ki ağyarla gelir. 

1224 Devran ayrılık arafesinde onu bana daha da mihriban etti, göğsümün hicran dağı ile daha da çok yanmasını istedi. 
1225 Nasihatçı bugün bana başka bir tavırla nasihat veriyor. Galiba, sevgilim, onun da gönlünü elinden almış. 

1226 Senin aşkının sebebiyle benimle kavga ediyorlar, sen de damın üstüne gelip bak ki bu ne hoş temaşa imiş. 

1227 Eğer dost bizim mektubumuzu okuduktan yırtıp atarsa, bu yüz bin mazmunu bulmanın bir alametidir. 

1228 Senin tuzağından azat olmak beni fffne kargaşasına düşürdü, kuşlar, hatıra için, birer tüyümü yolup aldılar. 
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Feryad ki der-defter-i “ömrem eyyüm 
Ап-та rüzi nüvised 1:-га гӧ222? 
ŞAH ТАНМА8В 
Zi-Tebrizi be-cüz hayri ne-bini 
Heman bihter ki Tebrizi ne-binf"””” 
Eyzan lehü 
Işfahin cennetest pür-ni"met 
Işfahöni der-An ne-mi-bayed ””" 
Seg-i Kişi be-ez-ekaöbir-i Kum 
Ba-vücüdfi ki seg be-ez-Kaşfest"”” 
ĞIYAŞ 
Hoşem be-şüriş-i mahşer ki kes пе-һ"аһе4 did 
Ki gerd-i men zi-küdaüm Азиапе ber-hized 7” 
"ABDU”LLAH HAN 
Mübarek-bad "ıydan-ı bi-nevayf vü bi-kes gü-ra 
Ki ne kes-ri mübarek-bad gü ü ne kes ü-ra””” 
MEYLİ 
Мепеп dil-harabi be-tü mi-siparem ü-rü 
Be-çe kör h"Ahed ömed Ki nigah dörem ü-rü 
Çü be-ü resm-i suhanha zi-zebön-ı ğayr güyem 
Ki be-in-bahöne şöyed nigah dörem ü-r3”” 
Eyzan lehü 
Şeb ki be-bezm-i h”işten did men-i harab-ra 
Reft birün zi-meclis ü kerd bahöne h"əAb-ra"”” 
Dilem zi-zahm-ı tü ösüdeest ü mi-nülem 
Ki ğayr pey ne-burd lezzet-i hadeng-i tu-r3/”” 
Biö-an ki be-pursiden-i m3 imede-i merdim 
1229 Dün dünyaya şık salan buluşma günü, bugün ise dünyayı yakan ayrılık demi, eyvahlar olsun ki zamane, ömür defterime, 
onu da bunu da bana gün olarak hesap ediyor. 
1230 Tebrizli olanlardan hayırdan başka bir şey görmezsin, ancak Tebrizli orada olmasa daha iyidir. 
1231 Təfahan, yeryüzünün nimet dolu bir cennetidir, ancak Isfahanlının kendisi orada olmasa daha iyidir. 
1232 Kaşanlı köpek, Kum şehrinin büyüklerinden daha iyidir, köpeğin Kaşanlıdan daha iyi olması da bir yana. 
1233 Kıyamet günündeki karışıklıktan çok hoşlanıyorum. Çünkü tozumun hangi kapıdan kalktığını hiç kimse bilmeyecek. 
1234 Gariblerin ve kimsesizlerin bayramı mübarek olsun, ne onlar birisine mübarek olsun der ne de başkaları onlara. 
1235 Dünyada bir kırık gönlüm var, onu da sana emanet ediyorum, peki o benim neyime gerek, ne diye onu koruyayım, onunla 
görüştüğümde sözümü başkasının dilinden söylüyorum, bir bahane ile onu elde tutmak istiyorum. 


1236 Gece vakti kendi bezminde ben garibi görünce, uykuyu bahane ederek meclisten dışarı с̧икб. 
1237 Sen yaraladığın için gönlüm sakindir, ancak başkaları oklarının lezzetinden haberdar olmasın diye feryad ediyorum. 
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K”öya zi-ki purside-i reh-i hüne-i m3-ra 
Ba-ğayr nişini vü firisti zi-pey-i ma 
Ап-га ki ne-düned reh-i kişüne-i (п8-га?** 
Bö-ğayr residi vü zi-ğayret ciğerem süht 
Şad-bar zi-n3-ömedenet bişterem süht”” 
Söüzed hamüş (А-тпеп-1 hasret keşide-ra 
Güyed şenideem suhan-ı n3-şenide-rA”” 
Tü bed-gümin u me-ra bə-tü nist rah-ı suhan 
Çe-r3 rakfib ne-sözed suhan miyöne-i mA” 
Gayet bi-kesem bin ki bedin düşvüri 
Eğer е2-уаг be-pursend me-ra ne-şinased 
Baht-ı bed-bin ki be-Meyli ne-kuned ğayr-ı cefa 
Had гед sali ki cef3-r3 zi-vefa ne-şinased ””” 
EBÜ "ALİ SİNA 
Be-ta"m telh çü pend-i peder velik müfid 
Be-piş-i mubfıl baftl be-piş-i dana hak”? 
Helal-geşte be-fetva-yı “akl ber-dünü 
Har3m-geşte be-ahkim-ı şer" ber-ahmak”” 
Helal ber-"ukala vü haröm ber-cühhl 
Key mey mihekk buved u hayr u şer ez-ü müştak”” 
Ebü “АП tü eğer mey hüri hakimöne 
Be-hakk hak ki vücüdet be-hak şeved mülhak/”” 
(144b) MEYLİ 
Cefa-keşi ki zi-bezm-i tü hür ber-hized 
Me-r3 be-bined ü ümmidvar ber-hized”” 
Besi hoşnüd mi-öyed be-süyem köşideş güyaü 
1238 Yar, halimizi sormaya geldi, hasedimden öldüm, bakalım, bizim evin yolunu kimden sormuş, rakibler ile oturup bizi 
çağırmaya adam gönderiyorsun, öyle adam adam gönderiyorsun ki evimizin yerini bilmiyor. 
ə Başkasıyla geldi, başkasıyla görünce namusumdan ciğerim yandı, gelmeseydin daha iyi olurdu ki bu şekilde yüz defa ziyade 
7 yeni sözler işittim, bunlar hasret çeken beni sakinleştirir. 
1241 Sen kötü düşünceli bir adamsın, benimle senin aranda hiç bir konuşma olamaz, bizim aramızdaki sözü rakibler niçin işitsin? 
1242 Bizim kimsesizliğimizin haddinden artık belasına bak ki yarimizden de bizi sorsalar tanımıyorum diyecek. Bahtın 
kötülüğüne bak ki cefayı vefadan ayıramayan biri Meyli”ye cefadan başka hiç bir şey yapmıyor. 
1243 Onun tadı baba nasihatfı gibi acı fakat faydalıdır. Nadan yanında batıl, akıllı yanında haktır. 
1244 Aklın fetvası ile akıllıya helal, şeriatın hükmü ile ahmağa haramdır. 
1245 Akıllılara helal, cahillere haram olan mey, hayır ile şerri ayırt eden bir mihenk taşıdır. 


1246 Ey Ebu Ali, eğer sen şarabı һакипапе içsen, hakkın hakikiliğine and olsun ki senin vücudun Hakk”a kavuşacakktır. 
1247 Sen cefa görmüş bir adamsın, senin meclisinden diken biter, beni görür, ümitli bir şekilde ortadan kalkar. 


Ki ğayr ez-name harfi ez-zebin-ı yirem döred ”” 


Bes ki kişid-ra be-yözöred çü nam-ı men bered 
Rahım ne-güzöred ki be-güzürem peyöm-ı men bered"”” 
Hatırem cem "est ez-bed-güyi düşmen ki büz 
Küşi ber-harfi ne-mi-dəöred ki nim-ı men bered ”” 
Danistef ki mihr-i tü ez-cin ne-mireved 
Ez-hak-i küştegön güzerf ser-girin henüz””" 
Pes ez-"ömrf çü der-bezmeş be-şad takrib nişinem 
Suhan ez-müdde"f1-i men kuned (4-204 ber-hizem/”” 
Cefa-yı yür çünan burde i"tibir ez-men 
Ki ğayr yed ü pursed nişön-ı yür ez-men/”” 
Ez-bes ki binemet be-cüdüyf bahöne-cü 
Şad-börem rencem ez-tü vü dürem nihan 71-10 2* 
Be-bezmeş refteem n3-h"öAnde vü binem herösöneş 
Nihan ez-men pey-i ğayrf firistadeest реп4211 7" 
Züd ez-bezm-i tü ber-hizem çü yaür-ı men şevi 
Tersem öyed ğayr önca şermsar-ı men şevi”” 
H"ast güyed suheni did zamöni ez-pey 
T3-be-bined ki ne-bAşed nigeröni ez-pey 27 
Şevk be-niger ki be-piş imenet in-dem ki buved 
Ber-ser-i гаһ- tü halki vü cihini ez-pey"”” 
ЗАЛВ 
Bes ki ber-ser-i һаК-1 der-i küyeş men mahzün kunem 
1259 


Der-miyön-ı halk ne-tüvanem ki ser-birün kunem 
TUVFİ 


1248 Onun elçisi benim yanıma sevinçli gelir, güya ki mektubtan başka sevgilimin dilinden bana söylenecek sözü vardır. 
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1249 Benim adımı bir yere ulaştırmak haberciye azap verir, bende merhamet hissi bırakmadı ki sevgilime, haberci ile bir haber 


göndereyim. 


1250 Düşmanın kötü kalpliliğinden hatırım dağınık değildir, zaten o da söze kulak veren değil ki benim adımı işitsin. 


1251 Senin muhabbetinin candan gitmediğini biliyor musun? Aşkından ölmüşlerin toprağının üstünden geçsen, onlar yine de 


kendi fikirlerindedirler. 


1252 Ömrümde bir defa imkan bulup meclisinde oturduğumda, hep düşmanlarımdan bahsediyor ki hemen kalkıp gideyim. 


1253 Yarin cefası benim itibarımı elimden almıştır. Başkası gelip yarin bulunduğu yeri benden sorar. 


1254 Ben seni görünce, sen ayrılmaya bahane arıyorsun, senden yüz defa incindim ancak bunu gizliyorum. 


1255 Meclisine davet edilmeden gittiğim için onu heyecanlı gördüm, galiba, benden gizli başkasının ardınca adam göndermiştir. 


1256 Benim yarim olsan, çabucak senin bezminden kalkarım, orada başkalarının yüzünden senin utanacağından korkarım. 


1257 Onun arkasından bir söz söylemek istedi, onun devamının beklemek olmayacağını görmek istedi. 


1258 Geleceğe sevinçle bak, senin güvenliğin, senin yolunun üstünde halk ve bir dünyanın durduğu zaman olur. 
1259 Ben garip onun mahallesinde başıma o kadar toprak savurdum ki halkın arasında başımı kaldıramıyorum. 


Düri zi-beret saht buved sühtegün-rü 
Sahtest cüdüyi be-hem Amuhtegön-rA””” 

Kes ba-haber zi-hal-i dil-i gafil-i tü nist 

Tü der-heme dili vü kesi der-dil-i tü nist”"" 
ŞABİT 
Bahf-ı bed-ger bered ez-küy-ı tüem süy-ı behişt 
Pursem ez-hur ki ön-saye-i divar kücaest/””” 
SEBAT 
Dil-r3 nüvid-İ Ameden-İ ü ne-mi-dehem 
Tersem be-hal-i hud ne-güzöred diğer me-r3””” 
"ÖZRİ 
Ser-i küyet ki büşed bi-penahön-ra penah апса 
Sitem böşed ki rized hün çün men-i bi-künah önca ””” 
MAYİLİ 
Şenideem be-hiköyet ki merd-i müşg-fürüş 
Nihan kuned ciğer sühte be-müşg ender 
Be-zülf-i müşg-fürüşest dil-berem lökin 
Zi-men be-cay-ı ciğer h"asteest hün-ı ciğer””” 
BABA FİĞANİ 
H"ahi be-mihr-biş be-ma h”ahi kineverz 
Hud dani vü Budayf kesf der-dil-i tü nist/””” 
(145a) FAŞİHİ 
Hezör-bör kasem hürdeem ki nim-ı tu-ra 
Be-leb ne-yüverem amm kasem be-nöm-ı tü büd 287 
KAVSİ 
Cayi ki tüyi nist Ке51-га güzer incü 


Ez-men ki tüvöned be-resöned haber önca ”* 


1260 Senin ayrılığın gönlü yanıklara ağır gelir, bir birine alışmış olanlar için ayrılık çok zor olur. 

1261 Hiç kimse senin gafil gönlünden haberdar değil, sen herkesin gönlündesin, ama hiç kimse senin gönlünde değil. 

1262 Eğer kara bahtım beni senin mahallenden alıp cennete götürse, hurilere onun duvarının gölgesi nerede diye soracağım. 
1263 Onun geldiği haberini gönlüme vermek istemiyorum, korkuyorum ki o beni yerimde rahat koymaya. 

1264 Senin mahallen sığınacak yeri olmayanların ümit yeridir, orada günahsız olan benim kanımı dökmek zulüm olur. 
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1265 Böyle bir hikaye işittim ki mis satan birisi, yanmış ciğeri mis kokusunun içinde gizler, benim sevgilim de zülüfleri ile mis 


satıcısıdır, ancak benden ciğer yerine ciğer kanı ister. 


1266 İstersen bize merhamet et istersen gazap et, kendin bilirsin, bir de senin Allah”ın, kimse senin gönlünde değil. 
1267 Senin adını anmayacağıma bin defa yemin ettim, ama ne yapayım ki yeminim de senin adınadır. 
1268 Senin bulunduğun yere hiç kimse ulaşamıyor, peki benden sana haberi kim getirecektir? 


MERDÜMİ 

Kunem behr-i ki resem şerh-i bi-vefa-yı tü 

Ki diğeri ne-kuned meyl öşina-yı tü.” 

MİR MUHSİN 

Ne-h”ahem mihriban ba-h”işten der-bezm-i ağyaüreş 
Ki mi-tersem ki ğayrf be-bined ü kerded giriftareş”” 
MEVLEVİ-Yİ "ALEVİ 

Hadis-i derd-i men ger kes ne-guft efsine kemter 
Diğer men hem-ne-bəAşem der-cihön efsine kemter"”7 
VAKIFİ 

Her ki hadisi ez-men ön-dil-nüvöz pursed 

"Umden kunem teğafül şöyed ki bAz pursed”” 

LALE HATUN 

Men eğer tevbe-zi-mey kerdeem ey serv-i sehi 

Tü hud in-tevbe ne-kerdi ki me-rA mey ne-dehf"”” 
ŞAFİ 

Men fin-"amel ki be-mahşer be-hiç mi-be-hırend 
Çe-r3 be-bade-fürüşeş be-cür"a-i ne-fürüşem * 
ŞAHBA 

Menem be-dam-: tü murği ki mi-berem hasret 


Ве-Ап-езјг ki çün kerdiyeş reh3 geşti”” 


İn-nim-can ki m3-ra büd ez-vefa sipurdim 


Ta-ez-cefa keşidi tiğ ez-niyim nim1”” 


Agahi ez-ineş ne ki der-bendegf üftid 
Pendaşt Züleyhi ki haridest ğulami”” 
HACI BEĞ 


1269 Kime rastlarsam senin vefasızlığından bahsediyorum ki başkaları seninle dost olmaya meyl etmesin. 
1270 Ağyarın meclisinde onun bana dostça davranmasını istemiyorum. Başkalarının bunu görüp ona tutulmalarından 


korkuyorum. 


1271 Derdimin hikayesini herkes efsane sandı, yani, ben, dünyada efsaneden başka bir şey değilmişim. 

1272 Birisi o gönül okşayan sevgili hakkında benden bir şey sorduğunda, bile bile cevap vermiyorum ki tekrar sorsun. 
1273 Ey selvi boylu sevgili, tutalım, ben şaraptan tevbe ettim, ama sen bana şarap vermekten tevbe etmemişsin. 

1274 Mahşerde bir yudum şaraba bile almayacakları benim bütün amellerimi, şimdi ne diye şarap satana vermeyip şarap 


almayayım? 


1275 Ben senin esirlik tuzağında bir kuşum, kafesten bıraktığın o esirlere haset ediyorum, Sen onu azat edince o nasıl uçup 


gider? 


1276 Sen cefa kilmcini kimindan yarıya kadar çekince, biz vefadan kalan yarım canımızı sana teslim ederiz. 
1277 Züleyha bir köle aldığını sanıyordu, ancak kendisinin ona kul olduğundan haberi yoktu. 
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МА bə-tü hurdeim çü mey bi-tü key hürim 
Hün-ı ciğer hürim eğer bi-tü mey hürim.”” 
DERVİŞ 

Me-bada custen Derviş Ya Rab ber-dilet gerded 


Ki rüz-ı bela cüyend ma zülön du"4-gü-r3””” 


Ти-га ba-"akl u cün ey dil fed3-yı yür-ı hud kerdem 


Şuma danid ü k”ez-"aşk-ı О men kör-ı hud kerdem 2??? 


HALETİ 
Çün ne-nəlem ki der-fn sine dil-i 2211 hest 
Rahati nist der-in-höne ki bimari hest””" 
Dilem ez-sine be-tengest Huda burhin 
Her küca der-kafesi murğ girifatri hest"””” 
Kunedem veda" der-ser heves-i sefer ne-düred 
Zi-vedA" cüz helikem heves-i diğer пе-даге42? 
(145b) "ABDİ 
Z”ün piş ki kaşid hatt-ı an-sim-ber ared 
Can şarf-ı kesi kun ki zi-(mehli)k3 haber Ared ”9“ 
Ar-ez-men-i divane вер yir ne-dired 
Ey men-i вер, yöri ki zi-men ör ne-döred ””” 
Ez-ün ba-mahreman peyveste der-meclis suhan güyed 
Ki mf-tersed kesi bəA-ü hadis-i derd-i men güyed ”” 
Ber-zeban dürem şeb-i hicrön pey-i teskfn-i dil 
Güft u güh3-yı ki rüz-ı vaşl ba-men kerde büd ””” 
Refti vü be-giristem çendan ki ab ez-ser-güzeşt 
Ez-peyed z”3n-rü ne-mi-öyem ki pAyem der-gilest"”55 
“İZZETİ 


Şaüdiyem ez-reha-yı murğün-ı hem-kafes 


1278 Biz şarabı her zaman seninle beraber içtik, sensiz içmeyiz, eğer sensiz şarap içsek, bırak ciğerimizin kanını içelim. 
1279 Allah göstermesin de Derviş”i aramayı gönlüne getirmeyesin, çünkü duacıyı bela geldiğinde ararlar. 

1280 Ey gönül seni aklım ve canımla dilbere feda ettim, siz bilrsiniz, o kendi aşkını bilir, ben de kendi işimi görürüm. 
1281 Nasıl nale etmeyeyim ki göğsümde inleyen bir gönlüm var, çünkü bir evde hasta olursa orda rahat olmaz. 

1282 Allah şahittir, kalbim göğsümde çok sıkılıyor, kafesin olduğu yerde tutulmuş bir kuş da vardır. 

1283 Benimle vedalaşıyor, ancak başında sefer havası yoktur. Bu veda ile beni helak etmekten başka bir hevesi yoktur. 
1284 Haberci, gümüş bedenli yürimin mektubunu getirmeden önce, sen canını haber getiren güzele kurban et. 


1285 Ey deli, sana ar olsun, köpeğin sevgilisi olmaz, ey köpek, sevgilinin benden arı olmaz. 
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1286 Benim derdim hakkında şaşırıp birisinin sohbet açmasından korktuğu için mahremleri ile oturduğunda hep kendisi konuşur. 


1287 Buluşma gününde ettiğimiz sohbetleri ayrılık gecesinde sakinleşmek için yüreğime hikaye ederim. 


1288 Sen giftin, ben ağladım, o kadar ağladım ki su başımı aştı, ayaklarım çamura saplandığı için senin ardınca gelemiyorum. 
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Şayed yeki be-bağ гевапед peyim-ı ma/””” 


Ez-bes ki çeşm-i yürem ez-rüzigör nist 


Hergiz be-matlabi dilem ümmidvar nist””" 


Ne şabr u ne Кагаг u ne ümmdd-i vaşl-ı yar 


Çün men kesi be-kam-ı dil-i rüzgar nist””" 


VELİ 
Dil dömen-i tü der-nefes-baöz pes-girift 
Kam tamöm-ı "ömr der-fn-yek-nefes girift"”” 


MİHRİ 


Guftem ez-medrese pursem sebeb-i hürmet-i mey 
Der-i her kes ki zedem bf-hüd u 14-ya"kıl büd” 
VELİ 


Sitem-reside Veli didem ü zi-ğam murdem 


Ki tünd-hüy u sitem-ger der-fn-diyar yekest"””” 


TÜFAN 

Zi-rahm nist ger ez-hükim el-han ber-daüşt 
Me-rA fütade be-rah-ı tü did ez-ün ber-daşt””” 
TABERİ IŞFAHANİ 


“Ulde-i müşkil-i men nist be-ğayr ez-dil-i men 


Ta-dilem hün ne-şeved hall ne-şeved müşkil-i men ””” 


Der-in-gülşen men ön-hasret-niger murğ-ı giriftarem 
31297 


Ki gahi ez-şikaf-ı dim bined öşiyöneş-ra 
"AŞIK IŞFAHANİ 


Anem ki ez-hevə-yı dil hünuman harəb 


Kerdem besi günah u ne-tersidem ez-"azab”” 


Rahi ki güm kuned be-du şad dide-i hüşmend 


Men çeşm-beste mf-revem eknün ba-in-şitab"””” 


1289 Aynı kafeste bulunan kuşlarımızın azat edilmesinden öyle mutluyum ki belki bizim de sözlerimizi çimenliğe ulaştırırlar. 
1290 Rüzgardan, zamandan, felekten bir yardım beklemediğim için, gönlüm hiçbir isteğe ulaşma konusunda ümitvar degildir. 
1291 Ne sabir ne karar ne de yar ile buluşmaya ümir var, benim gibi bedbaht bir adam bu dünyada bulunmaz. 

1292 Gönlüm bir anlığına senin eteğinden yapıştı, bütün ömür boyu bu bir an hafırına kendi arzuma ulaştım. 

1293 Meye bu kadar hürmet edilmesinin sebebini medreseden sormak istedim. Her kimin ki kapısını çaldım, onu sarhoş, sermest 
gördüm. 

1294 Ey Veli, zalim ve gamlı şahsı görüp öldüm, bu ülkede kötü yaratılışlı ve zalim ayrıdır. 

1295 Feleğin beni yerden kaldırması, merhametinden değildir. Senin yoluna düştüğümü görüp ondan kaldırdı. 

1296 En açılmaz düğümüm yüreğimden başka bir şey değil, o kan olmayınca bu müşkilim hallolmayacak. 

1297 Bu gülşende ben tuzağa yakalanmış bir kuşa benziyorum, o kuş, ağın aralıklarından, ara sıra yuvasını görebilmektedir. 
1298 Ben kendi isteği ile evi dağılmış öyle bir öşıkım ki çok günahlar işledim ve hiçbir azaptan korkmadım. 
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Key diüştem güman ki be-piri dehem zi-dest 
Daman-i "işmeti ki me-r3 büd der-şebab””” 
AKA MEHDİ IŞFAHANİ 

Tersem be-revi Huda ne-kerde 

Fikr-i dil-i mübtela ne-kerde 

Ez-naöle çü ney ne-mi-keşem dest 

Bend ez-bendem cüda пе-Кегде22" 

EZ-REŞİD VATVAT 

Cihönest in-ne-dönem ya fezA-yı cennetü”1-me”va 
Zeminest 1n-ne-dönem ya revak-ı künbed-i hazra””” 
MİNNET 

Çünaön ez-düd-ı ahem bi-tü imşeb (Аг şud gülşen 
Kirüz ez-tiregi güm-kerd bülbül Aşiyöneş-rA”"” 
(146a) AZER HACI LUTF"ALİ BEĞ 
Mi-pezirend bedan-ra be-tufeyl nikin 
Rişte vöpes ne dehed ön-ki güher mi-gire 
Ruba"i lehü 

Dür ez-tü şebi ez-eser-i zaiha 

Didem zi-tü der-h"3b besi yarihü 
Z”ön-şeb diğerem h"ab ne-şubhöna”l1-lah 
Yek-h"3b zi-pey-i in-heme bidarihg3””” 
NAŞİBA 

Feryad zi-bi-bəl ü peri çend hurem hün 


d 0” 


Ez-hasret-i murğf ki der-in küşe-i ратпез 2 


ŞAFİ 
Kesi ne-buved be-cüz men nuhust ber-ser-i küyet 


Fiğin ki nale-i men şud delil-i halk be-süyet””” 


1299 Ayıkların iki yüz göz ile kaybettiği yolu, ben gözü bağlı şekilde koşa koşa aceleyle giderim. 

1300 Ben ihtiyarlık vaktinde, gençliğin ismet eteğini elimden bırakacağımı hiç sanmıyordum. 

1301 Allah beni, senin, mübtela gönlümü düşünmeden gitmenden korusun. Bendim bendimden ayrılıncaya kadar ney gibi 
naleden el çekmeyeceğim. 

1302 Burası dünya mı yoksa cennetül mevanın fezası mıdır bilmiyorum, ayrıca burası yer mi yoksa göklerin yeşil kubbesi midir? 
1303 Bu gece senden ayrı, ahımın dumanından gül bahçesi öyle karardı ki sabahleyin bülbül, kendi yuvasının yolunu bulamadı. 
1304 İyilerin arkasından kötüleri de kabul ederler. Gevheri aldıktan sonra ipini geri vermezler. 

1305 Senden uzak bir gecede fazlalıkların etkisiyle, rüyamda senden epey yardımlar gördüm. Öbür gecede ise, uykuda değil 
sübhanallah, başka bir rüya, uyanıklıklarda gördüm. 

1306 Ben, kanatsızlıktan, bu evin damının köşesinde olan kuşun hasretinden ne zamana kadar gönlü kanlı olacağım? 
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ŞAHBA 
Şadem be-esiri ki be-cüz künc-i kafes nist 
Cay ki tüvön burd serf zir-i per aincA”"” 
REŞKİ 
Reşki be-şayd çün tüi ğüm-bar ne-mi-ayed kesi 
Şüyed be-dömf ufti ez-işiyün perviz kun ””” 
MİR RAZİ 
Hicret zi-vaşl-ı ğayr haber mi-dehed merü 
Mergi nüvid merg-i diğer mi-dehed mer4/”1” 
Kafir çünin me-bad ne-dönem га21 tu-r3 
Düd-ı dil-i küdim Müslüman girifteest”"" 
ZEKİ 
Be-süy-ı Mışr ne-yümed nesimi е2-Кеп“ап 
Ki dümeni ne-zened ateş-i Züleyha-r3”"” 
Çün bal ü peri nist ki perviz tuvün gerd 
Zulm-i diğerest 1n-ki şikesti kafes-i m4"”"” 
Ğubəri muştarib ber-gerd-i küyeş didem ü mürdem 
Ez-in ğayret ki güya bi-karar? geşte hak апса?4 
ESİREDDİN ORMANİ 
Ya Rab in-kö”ide-i şi"r be-giti ki nihad 
Ki çü cem”-i şu"ar3 hized ü gfitfeş me-bad ”” 
İn birader be-cihin kemter ez-in körf nist 
Hön han ne-künf nigeh ber-in-bi-bünyad"”"” 
Gufteneş kenden-i cönest ü nüvişten ğam-ı dil 
Mihnet-i h"Andaneş ön-beh ki ez-ü ne-yari yad.” 
Kağizi pür küni ez-haşv u firisti be-kesi 





1307 Senin mahallende önceleri benden başka hiç kimse yok idi, benim ah u feryadım insanların oraya toplanmasına bir sebep 
oldu. 

1308 Kafesin köşesinden başka başımı kanatlarımın altına gizletecek başka bir yerim olmadığı için esir olduğuma seviniyorum. 
1309 Ey Reşkf, senin gibi gamlı birisini avlamaya kimse gelmez (veya, bir avcıya rast gelinceye kadar hiç kimse senin gamınla 
ilgilenmeyecek), bir tuzağa yakalanmak ihtimali ile kendi yuvandan pervaz et. 

1310 Ayrılığı, bana, başkalarıyla visalinden haber verir, bir ölüm, başka bir ölümden haber verir. 

1311 Hiçbir kafir benim durumuma düşmesin ki ey Razi, bilmiyorum seni hangi müslümanın ahı tuttu böyle. 

1312 Ken"an”dan Mısır”a, Züleyha”nın ateşine bir etek vurmamış olan bir rüzgar gelmedi. 

1313 Uçmak için kol ve kanadımız yoktur, diğer bir zulüm şudur ki kafesimizi de kırdın. 

1314 Onun mahallesinde bir toz bulutu görüp öldüm, galiba orada bir kararsız kişi toprağa dönüşmüş. 

1315 Ya Rab, bu şiir yazma kurallarını dünyada kim koyduysa, bu şairlerin hepsi gibi o da yurtsuz yuvasız kalsın. 

1316 Kardeşim, dünyada bundan eksik bir iş yoktur. Çalış ki, bu temelsiz yere hiç nazarın ilişmesin. 

1317 Söylemesi, can çekmek, yazması gönül gamıdır. Okumanın azabını en iyisi hiç aklına getirme. 
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Pes be-rencf ki çe-r3 kiğız ü zer ne-firistad ”"” 
An-ne hud hüccet-i şer"İ ne hatt-ı divanest 
Pes be-ün hatt be-tü çiziş с̧е-га biyed 44429 
İn çe iAfest diğer ya ki ebyüt ü medih 
Ger buved heft firesti be-tekaza һе14422 
Pes be-ön hem ne-şev1 kani" ez-pey-i (421 
Be-sü-yı höne-i memdüh çü tiri zi-güşad””" 
Hem-çü öyine nihf ber-ruh-ı ü pişani 
V”an zi-tü şerm kuned hem-çü "arüs ez-damad ””” 
İn-suhan ne-şnevi ez-vey ki filin şahş be-şi r 
Ez-filan şah be-harvar zer ü sim güşad”” 
К”Ап pey-i maşlahat-ı h”iş hemöna guftend 
Ki ne-büdend zi-bend-i tama" u hırş azad”””” 
V”er ne-bə-cüd-ı tabi"? zi-pey-i rahat-ı halk 
Men ber-önem ki kes ez-mader-i eyyim ne-zad””” 
V”er kesi zad be-baht-ı meneş ez-rüy-ı zemin 
Çarh be-bur1d be-yek-bəAre meğer nesl ü ni/ad ””" 
An çe makşüd zi-şi"rest çü der-giti nist 
ŞA"irin-rA heme zin kör Нида tevbe dehad””” 
(146b) Ve lehü 
Yeki ber-hüd be-bəAl ey hak-i güristain zi-şüd-abi 
Ki çün men-i küşte z”ön-dest hançer der-lehet dar1"””” 
Ey ez-tü me-rö güş pür-ü dide-tehi 
Ez-güş be-dide överd dide beh1””” 
Tü merdüm didef ne-övize-i güş 
Hoş-ön-ki zi-güş pay der-dide nehi"”” 
1318 Kağıdı manasız sözlerle doldurup birine gönderirsin, sonra da ne kağıt geldi ne de altın diye şikayet ediyorsun. 
1319 Yazdığın ne şeriatın hükmü ne de divanın emridir. Bu yazı için daha niye bir şeyler umuyorsun? 
1320 Bu ne övgüdür ki beyitleri boş sözlerle doldurursun, yedi söz söyleyip hediyesini yetmiş istersin. 
1321 Ayrıca buna da razı olmayıp övdüğün şahsın arkasından okun yaydan çıkması gibi uçuyorsun. 
1322 Sen ayna gibi, kendi övdüğün kişiyle alnını birleştiriyorsun, o ise senden gerdek gecesinde bir gelinin damaftan utandığı 
gibi utanmaktadır. 
1323 Filan şair, şiirleriyle filan şahtan harvar ile altın ve gümüş aldı, sözünü ondan işitmedin mi? 
1324 Bu sözü söyleyen sadece kendi menfaati için söylemiştir, tamahtan, açgözlülükten nefsi azat değildir. 
1325 Yoksa halkın rahatlığı için hiç kimse dünya anasından tabii cömertlikle doğmamıştır. 
1326 Eğer böyle birisi dünyaya gelse, benim bahtsızlığımdan felek onu öyle mahv eder ki nesli ve soyu bile kalmaz. 
1327 Şifrde olan maksat, dünyada yoktur. Allah, kendisi bu işi şairlere bıraktırsın. 


1328 Biri, kendine güvenerek sevinçli bir halde, mezarlıkta, benim gibi bir düşkünün elinde hançeri vardır, dedi. 
1329 Senin sözlerini dinlemekle kulağım dolmuş, gözlerim ise boşalmış, kulaktan göze getir, göze koy. 
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(147a) "ANDELİB 
Rahm? Buda бе-ап büt-i bi-dadger dehed 
Ya şabr u tökati be-men-i hün ciğer dehed ””" 
Сап-га be-cöy-ı müfde be-pöyeş kunem nisür 
Her kaşidi ki ez-tü be-mA yek haber dehed"””” 
Sir ez-nazöre-i ruh-ı hübet ne-mi-şeved 
İzid be- Andelib eğer şad-nazar деһе42* 
"ANDELİB 
Dila men özmüdem piş-i dil-ber i"tibar-ı hud 
Zi-men köri пе-пп1 öyed tü hud kun fikr-i kör-ı Һи4?* 
Dilem der-sine mf-naled be-bad-ı zülf-i ü şebha 
Be-san-ı ön-ğaribi k”üfted dür ez-diyar-ı hud ””” 
Ey dil zi-behr-i şöyd meh-i men süvar şud 
Нод4-га fiken be-deşt ki vakt-i şikar şud”” 
Küşti zi-ğam eğer çe ne-küşti zi-rüy-ı mihr 
MA-ra ki dil be-tiğ-i tü ümmidvar şud/””” 
Ez-harf-i diğerin be-men in-mah yaür şud 
An düşmenf ki 4251 be-men aşikar şud 
(147b) BAHAR 
Mİ resed ber-serem ön-meh meğer ez-nöz imşeb 
Ki teped dil be-berem her nefesi biz imşeb"”” 
"ANDELİB 
Güzer üftad be-küyeş çü me-ra böz imşeb 
Be-men ez-mihr segeş geşt hem-övöz imşeb"”” 
SEYYİD 
Amed ön-meh ber-men cilve-künün biz imşeb 


Ta-kıyamet ne-şeved kiş seher-biz imşeb"”" 


1330 Sen dünyğ görmüş bir adamsın, küpe değilsin, iyi olurdu ki kulaktan alıp bakışına koyasın. 

1331 Allah o zulümkar put gibi sevgiliye bir rahmet hissi versin, veya ben yüreği kana dönmüşe sabır ve takat versin. 
1332 Eğer haberci ondan bana bir haber getirse kendi canımı müfdelik olarak onun ayağının altına nisar ederdim. 

1333 Eğer Allah Andelib”e yüz göz verse de o yine de senin gül yüzüne bakmaktan doymayacak. 

1334 Gönül, ben dilberin yanında kendi itibarımı yokladım, benim elimden bu iş gelmez, sen kendi başının çaresine bak. 
1335 Vatanından uzak düşmüş bir garip gibi benim gönlüm de geceleri onun saçının rüzgarıyla göğsümde inliyor. 

1336 Av için, benim güzelim ata binmiş, ey gönül, çabuk kendini çöle at ki şimdi av vaktidir. 

1337 Senin kılıcına ümit bağlayan bizleri, sevginle değil gamınla öldürdün. 

1338 Başkalarının sözüyle o güzel bana yar oldu, o düşmanlık ki var idi, şimdi aşikar oldu. 

1339 Her dakika yüreğim sinemde çırpınır, sanki o ay yüzlü bu gece naz ile benim başımın üstüne gelecek. 

1340 Bu gece yolum o sevgilinin mahallesine düştüğünde, onun köpeği sevgi ile bana hem avaz oldu. 


BAHAR 
Büdi be-sine kiş me-ra şad dil-i diğer 
Ta-her yeki şudi be-ğameş menzil-i diğer” 
İn müşkili ki dil be-tü bi-rahm dadeem 
Ne-tüvan girift ez-tü vü in-müşkil-i diğer”” 
"ANDELİB 
Cüz bezm-i "işıkön ne-buved mahfil-i diğer 
Ni-gğayr-ı "Aşk der-dü cihön haşıl-ı diğer””” 
Hicrön-ı cüngüdaz-ı tü vü diden-i rakib 
İn-müşkilest diden-i ü müşkil-i diğer ”” 
"ANDELİB 
баге1 
ПАҺ? hem-çü men ey meh tü hem-hünfn ciğer gerdi 
Zi-"aşk-ı dil-şiken yari be-zari dide ter gerdi"”” 
Kuned hün-abe ez-çeşm-i dilet cüri zi-bed-hüfi 
Ki şüyed ez-dil-i hün geşte-i m3 ba-haber gerdi"”” 
Çü murğ-ı vahşiyet her giz ne-gerded ram dildiret 
Tü bA-çeşm-i ter ender örızüyeş der-be-der gerdi””" 
Çünin hicreş kuned zaret ki ez-bi-tkati ahir 
Miyəön-ı şehr hem-çün men be-rüsvA-yı semer gerdi 


1349 


Be-hiçet ber-ne-gired her çe der-nezdeş niyaöz-ür1 
Be-dergah-ı kabüleş çün du"4-yı bf-eser gerdi"”” 

(148a)Teğafül Ап-с̧ӧпап v”er zed be-tü k”ender heme “Alem 
Be-ümmid-i revi der-küyeş u nevmid ber-gerd1"”" 
Besan-: "Andelib ez-ateş-i Һисгап çünön 5021 


Ki ez-p3-t4-be-ser der-höşiyet hem-çün şerer gerd1"”” 


1341 O ay yüzlü bu gece işve ile benim yanıma geldi, keşke bu gece kıyamete dek sabah olmayıp uzasaydı. 
1342 Keşke sinemde başka yüz tane daha yüreğim olaydı, ta ki her biri onun gamıyla ayrı bir ev olaydı. 
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1343 Yüreğimi senin gibi bir zalime verdiğim için bir zorluk içindeyim, ikinci bir zorluk ise onu senden geri almanın müşkil iş 


olmasıdır. 


1344 Aşıkların meclisinden başka bir meclis neye lazımdır, her iki dünyada aşktan başka elde edilebilecek hiç bir şey yoktur. 


1345 Senin ayrılığına tahammül etmek ve rakibi görmek, biri bir zorluksa diğeri başka bir zorluktur. 


1346 Allah”, senin de yüreğin benimki gibi kana döneydi, gönül kıran bir yarin aşkıyla ağlamaktan gözlerin her zaman yaşlı 


olaydı. 


1347 O kötü huyu ile yüreğinin gözlerinden kan çeşmesi açaydı ki belki bizim kana dönmüş yüreğimizden haberdar olurdun. 


1348 Dildarın, sevgilin vahşi kuş gibi hiç bir zaman sana ram olmayaydı, gözü yaşlı halde, onun arzusu ile derbeder olaydın. 
1349 Onun ayrılığı seni öyle bir derde salaydı ki takatsizlikten, sonunda şehir içinde benim gibi rezil rüsva olaydın. 


1350 Onun yanında ne kadar yalvarsan da seni saymayaydı, onun kabul derhagında tesirsiz dua gibi olaydın. 


1351 Seni bütün alemde öyle bedbahtlık tutaydı ki onun kapısına ümitle gidip ümidini kaybetmiş bir şekilde geri döneydin. 
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YAĞMA 


Felek ez-kec-revihöyet ne-migüyem ki ber-gerdi 


Şeb-i vaşlest h"Ahem endekfi əheste ter gerd1”” 


Horus imşeb eğer dari ser-i bi-hüde güftöri 
İlahi 141 gerdi ger şevi bf-bAl ü per gerdi”” 
Zi-meh-tab-ı ruheş viröne-i mə rüşenest imşeb 
Eğer vakt-i tulü" öyed tü ey hurşid ber-gerdi””” 
Süheyl imşeb meya birün be-canan derd-i dil-direm 
Непи tersem hadeng-i ah-ı Yağma-r3 siper gerd1/””” 
TABİB 
Kısmetem kiş be-an küy keşed diğer baür 
Ki ez-in merhale men dil-nigörin bestem bar” 
Men ü ez-"aşk şabür be-çe tab u çe tüvün 
Men ü ez-küy-ı tü dürf be-çe şabr u çe karir"”” 
Be-tü muhtic çünönem ki fakfri be-kerem 
Be-tü müştaik çünönem ki ğariki be-kenör"”” 
Bi-tü ber-sine-zenem her çe der-in-badiye seng 
Bi-tü der-dil-şikenem her çe der-fn-bədiye har” 
"AŞIK 
Dil ki şud sakin-i küy-ı tü çe üftad öncü 
Ki ne-kerd ez-men ü ez-hasret-i men yad öncA”"" 
Büy-ı сап bad eğer ez-küy-ı tü öred çe "aceb 
Refte cönh3-yı “а2222п heme ber-bad önca "”? 
(148b)Hiç ca dide be-rüyet ne-güşüdem ki merü 


Müdde"1 çeşme-i hün ez-müfe ne-güşad önca 2? 





1352 Onun can yakan ayrılığının ateşinden Andelib gibi baştan ayağa dek kıvılcım olup göklere savrulaydın. 

1353 Ey felek, kendi eğri yolundan dönmeni söylemiyorum, bu vüsal gecesidir, sadece biraz yavaş dolanmanı (olmanı) istiyorum. 
1354 Ey horoz, eğer bu gecede boşboğazlık etmek, ötmek gibi bir düşüncen varsa, Allah”tan dilerim ki dilsiz olasın, sağır olasın, 
kolsuz kanatsız kalasın. 

1355 Onun ay yüzünden bu gece viranemiz ışıklanmıştır. Ey güneş, doğma vaktin geldiğinde keşke geri gifsen. 

1356 Ey Süheyl yıldızı, bu gece çıkma, çünkü sevgilime derdimi diyeceğim. Yağma”nın ah ve inleme oklarına hedef olmandan 
korkarım. 

1357 Bahtım beni keşke bir de onun sokağına çekseydi, çünkü o merhaleden ben hep bekleyiş içinde geçtim. 

1358 Ben hangi güç kuvvet ile aşkta sabredeyim, senin mahallenden hangi sabır ve karar ile ayrılabilirim? 

1359 Fakirin sadakaya muhfaç olduğu gibi ben de sana muhtacım, suda gark olan birinin karaya çıkmaya can attığı gibi ben de 
sana müştakım. 

1360 Sensiz, yollarda ne kadar taş varsa sineme vuracağım, sensiz bu sahrada ne kadar diken var ise yüreğime saplayacağım. 

1361 Yüreğim senin mahallenin sakini oldu, bana ne faydası dokundu ki benden ve benim hasretimden orada hiç bahsedilmedi. 
1362 Rüzgar eğer senin kapından can kokusu getirirse bunda şaşılacak bir şey yok, çünkü bütün aşıkların canı orada toprak ve 
rüzgara karışmıştır. 
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Halet-i bülbül-i in-büğ çe büşed ki büd 
Cilve-i gül be-ser-menzil-i şayyad 4nca ””” 
Gerçi der-bezm-i tü her giz dil-i men şüd ne-şud 
Hem-çünaün mf-keşedem hafır-ı n3-şad anca ””” 
“Andelibön heme der-nağme vü mə güm kerde 
Gülbünf ki imede büdim be-feryad Апсд 2* 
"Aşık ez-damgehet reft ne-mi-düned biz 
Ki giriftir şud önca vü ki 4244 Апсд 2 
HASAN 
Ey serv tu-ra ber-ser-i vaktem güzerfi nist 
Ez-hal-i dil-i bi-haberönet haberi п15122 
Ey men зер-1 Кбу-1 tü me-zen seng-i cefayem 
Dani ki me-ra cüz der-i tü hiç deri nisti”” 
Ey h"öce-i “Аки tü dil-i h”iş nigehdür 
Ber-dil-şudegön “ауб giriften hüneri nist” 
Ser der-ser-i sevdaA-yı bütün kerd Hasan biz 
Ey hak ber-an ser ki der-ü derd-i seri nist” 
Eyzan lehü 
Bülbül be-böğ şud çe ğam ez-bang-i bağbün 
Ger yar yür bişed bim ez-rakfb nisti”” 
SA"Dİ 
İmrüz digerem zi-firök-ı tü şam şud 
Baü-diden-i cemal-i tü “ömrem tamöm şud 
Amed namöz-ı şim ne-yamed nigar-ı men 
Ey dide hün be-baür ki h"abem һагатп şud”” 
EMİR HUSREV 





1363 Göz açıp yüzüne baktığımda rakiblerin kirpiklerimden kan damlatmadığı bir yer olmadı. 

136 Bu bağın bülbülünün hali harap olmasın da ne olsun, çünkü gül, avcının evinin başında açılmıştır. 

1365 Yüreğimin senin meclisinde şad olmamasına rağmen, naşad gönlüm her zaman beni oraya sürükler. 

1366 O gülşende biz her zaman feryat ederdik, şimdi bütün bülbüller orada nağme okumaktadır. 

1367 Aşık senin tuzağından kurtuldu, ancak o bilmez ki şimdi orada kim bağlı ve kim serbesttir. 

1368 Ey serv benim halimi sormaya gelmiyorsun, senden ötürü kendini kaybetmişlerden hiç haberin yoktur. 

1369 Ey sokağının köpeği olduğum, beni cefa taşıyla vurma. Bilirsin ki senin kapından başka benim hiç bir kapım yoktur. 
1370 Ey akıllı hoca, kendi gönlünü iyi koru. Gönlünü kaptırmışları ayiblamak hüner degildir. 

1371 Hasan yine de güzellerin sevdasının peşine düştü. Yazıklar olsun o başa ki onda bir endişe yoktur. 

1372 Bülbül bağa girdiğinde bahçivanın bağırmasından ne korku? Yar eğer yar olsa, rakipt en çekinmek de ne? 

1373 Benim bu gündüzüm senin firakından yine geceye döndü. Senin yüzünü görmeden ömrüm sona erdi. Akşam namazının 
vakti geldi ama sevgilim gelmedi. Ey gözlerim kan ağlayın ki uyku bana haram oldu. 


Ber-men kunün ki bi-tü cihaün tire-füm şud 
Ey şem"-i сап der-öy ki rüzem çü şüm şud 
Ey be-naöz-hufte "ayşet helal bad 
Kesi ki h"ab be-çeşmeş haröm ви4?” 
(149a) EVHADİ 
Çe süd hatır-ı mö-rü be-canibet nigerini 
Ki mA zi-"aşk-ı tü zir u tü hem-dem-i diğer4n1””” 
Eyzan lehü 
Ez-ğöret-i cemal-i tü ber-çeşm-i “Aşıkin 
Çendan nazar ne-möned ki ber-diğerin kunend”” 
Eyzan lehü 
Ba-düşmanön dost kunem dosti müdüm 
Zir3 ki ğayret 3yedem ez-dostan-ı 077 
Lİ-MUHARRİRİHİ SEYYİD 
Zi-"aşk-ı ü ne temenna vişaəl-i üst me-rü 
Be-dest-i yar helak-i hud örızüst тпе-тд ?* 
Müşahhaşest k”ez-in-derd сап ne-h"ahem burd 
Çünin ki hançer-i reşket be-dil fürüst me-r3””” 
Zi-şevk-i şem" cemaleş be-saün-ı pervane 
Be-pəy-ı dost hemin murden örızüst тпе-га 
EHLİ 
Heva-yı didenet ey Türk-i tünd-hasiyet me-ra 
Nigöh kun ki helak-i hud Arızüst me-rA”"" 
Tenem be-h"3b-ı “adem reft һетп-с̧ӧпап binem 
Ki bA-hayal-i lebet dil be-güft u güst me-r3"””? 
Ez-ön şebi ki çü gül der-kenar-ı men büdi 


Henüz hırka-i peşmine müşk ü büst me-ra””” 
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1374 Şimdi, sensiz, bana dünya karanlık oldu. Ey yüreğimin mumu, bir an önce yetiş ki gündüzüm akşam olmakta. Ey rahatlık 


içinde olan, keyfine helal olsun, bedbaht odur ki intizar ile uykusu haram olsun. 


1375 Senin yolunu gözlemekten bize ne fayda var ki? Biz senin aşkından ağlayıp inliyoruz, sen ise başkası ile birliktesin. 
1376 Senin güzelliğin aşıkların gözünü öyle ele aldı ki onların, başkasına bakmaya gücü kuvveti kalmadı. 
1577 Dostumun düşmanlarıyla hep dostluk ediyorum, çünkü onun dostlarından bana güç kuvvet gelir. 


1378 Onun aşkında, bir vüsal arzu etmiyorum, sadece yarin eliyle ölmeyi arzuluyorum. 


1379 Malumdur ki bu dertten canımı kurtaramayacağım, çünkü senin hased hançerin yüreğime saplanmıştır. 
1380 Onun güzelliğinin mumunun şevkinden pervane gibi, yanıp ayağının altında ölmek istiyorum. 


1881 Ey sert tabiatlı güzel, seni görmeyi istiyorum, şuna bak ki kendi ölümümü arzuluyorum. 


1382 Beden ölüm uykusuna gitti, ama yine görüyorum ki yüreğim, dudaklarının hayali ile konuşmaktadır. 
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С̧епап fürüşde em der-hayal-i ü Ehli 

Ki vaşl-ı dost nümöyed hayal-i dost тпе-та2“ 
MOLLA ТАВҸ KAZVİNİ 
Fiğan ki der-heme rüzgör yari nist 
K”ez-ü ber-ayine-i hötırem ğubari nist””” 
Ne-mi-dehem be-nigeh-i ruhşat-ı nezzaöre-i dost 


Der-in zamöne be-çeşm-i hud i"tibari nist””” 


(149b) EHLİ 

Be-üverem ne-ayed ki şud der-post-ı Mecnün süy-ı dost 
"Aşık ender-püst key kunced çü bined rüy-ı dost/””7 
Eyzan lehü 

Sürme z”ün der-dide-i reh daüred ki hak-i pay-i üst 
Her ki hak-i rih-şud der-çeşm-i merdüm cöy-i üst "5 
Eyzan lehü 

Feda-yı dest ü kemanf ki şayd ez-şevkeş 

Haber ne-daşt ki tireş zi-üstüh"an be-güzeşt"”” 
ŞA”İB 

Gül-endömi ki mi-dadem zi-hüy-ı çehre aübeş-ra 
Çesön binem ki eknün diğeri gired gül-abeş-r3””" 

Be-dest-i ğayr çün binem “inan-ı tıfl-ı hud ray 
Ki vakt-i ni-süvarf mi-giriftem men rikAbeş-rA"”" 


Be-latlem zed rakam taübe-kalem şud öşin3 desteş 


Perf-rüy ki mi-burdem be-mekteb men kitabeş-ra””” 


Mehemmed Ma"şüm veled-i Mir Haydar 
Mu"ammi 


Ez-in hicab ki der-dam dest ü pa zedeem 


1385 O gece sen gül gibi benim yanımda idin, bu sebeple hala yün hırkamdan misk kokusu saçılmaktadır. 

1384 Ey Ehli, onun hayali ile öyle düşüncelere daldım ki dostun hayali bana dostun visalini göstermektedir. 

1385 Eyvahlar olsun ki bütün rüzgarda, zamanda öyle bir yar yoktur ki ondan hatıra aynama bir toz konmamış olsun. 
1386 Bakışlarıma sevgilime bakma izni vermiyorum ki bu zamanda adamın kendi gözüne de itimadı yoktur. 

1387 Mecnun elbisesinde dostun yanına gidebileceğime inanmıyorum, elbise içindeki aşık, dostunu nasıl görebilir ki? 
1388 Sürme, o sevgilinin ayağının toprağı olduğu için onun gözlerine ulaşan bir yol bulmuştur. Kim ki yolda toprak gibi 
müfevazı oldu, insanların gözünde onun yeri oldu. 

1389 O ele ve o oka feda olayım, av zamanı şevkten dolayı onun avı haberdar olmadı, ok, onun kemiğinden geçti. 

1590 Yüreğimin kanıyla yetiştirdiğim bir gülboylu sevgilinin gül suyunu başkası almaktadır. 

1391 Gamıyla, ata binerken üzengisini tuttuğum bir yeni yetmenin güzelliğini, şimdi başkalarının elinde görmeye nasıl 
dayanabilirim? 

1392 Vaktiyle kitaplarını mektebe götürdüğüm bir peri yüzlünün eli kalem tutar tutmaz benim katlime ferman yazdı. 
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Ser ez-şik4f kafes ber-ne-mi-tüvainem gerd"”” 
Ümid-i vaşl eğer mi-dehed şaba3 Ma"şüm 
Beşöretist ki böver ne-mi-tüvanem gerd"”” 
ZEKİ HEMEDANİ 
Ме уаг-га zi-ğam-ı hud haber tüvainem kerd 
Ne ba-cefa-yı ğam-ı ü beser tüvinem kerd 
Zi-yek nigah be-canem ne-gerdef köri 
Ki бег-гиһ- tü nigüh-ı diğer tüvanem kerd"”” 
MA"ŞÜM 
Dilem der-zülf-i ü murd u men inca mötemeş dürem 
Ki her kes murd der-ğurbet "AZayeş der-vatan girend””” 
(150a) NAZİRİ 
Kerem şad bar 5071 baz ber-gerd-i seret kerdem 
Niyem pervane ger yek sühten ez-dest ü pa uftem 
Be-mahrümfi vü bf-kadri Hızrem girye m1-öyed 
Çü der-fikr-i şehidön-ı tü der-rüz-ı cez3 uftem.””” 
ŞA”İB 
Ne yuften ez-zeban ger şad şikestem ber-şikest дуе4 
Nim çini ki ba-endek şikesti ez-şadi uftem 
Nim çün büy-: gül der-bend-i evrök-ı vücüd-ı hud 
Be-endek iltifati ez-pey-i bad-ı şaba uftem.”” 
La-edri 
Ne-an-cinsem ki ez-kaht-ı haridür ez-bah3 uftem 
Heman hurşid-i tAbAnem eğer der-zİr-i ра uftem ”” 
NAZİRİ 
Me-ra be-sade diliha mi-tüvan be-bahşid 


1393 Bu örtünün altında, tuzakta ne kadar çalıştıysam, tuzaktan elimi, ayağımı incittim, kafesin aralıklarından başımı dışarı 
çıkaramadım. 

1394 Ey Masum, saba yeli eğer buluşma ümidi verirse, bu, inanamayacağım kadar müfdeli bir haberdir. 

1395 Ne sevgilimi kendi gamımdan haberdar edebilirim, ne de onun gamına, cefasına dayanabilirim, bir bakışla beni öyle bir hale 
getirdin ki bir daha dönüp yüzünec bakamam. 

1396 Gönlüm anun zülfünde öldü, matemini ise sinemde tutuyorum, çünkü gurbette ölenin yasını vatanında tutarlar. 

1397 Beni yüz defa yaksan yine de başında dolanırım, ben pervane değilim ki bir defa yanmakla elden ayaktan düşeyim, kryamet 
günü senin şehitlerinin halini düşündüğümde Hızır”ın kudretsizliğine ve mahrumluğuna ağlayasım gelir. 

1398 Yüz defa kınk kınik olsam da dilden düşmem: çini bir Кар değilim ki azıcık kırılmakla sesimi kaybedeyim, kendi 
vücudumun sayfalarında gizlenen gül kokusu değilim ki küçük bir merhamet için saba yelinin peşine düşeyim. 

1399 Ben alıcının azlığı sebebiyle kıymetten düşecek bir cinsten değilim, ayak altında kalsam da parlak bir güneş olmaktan 
aşağıya düşmem. 
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Најд nümüdeem ü çeşm-i Aferin direm “2? 

ŞA”İB 

Сау1 ne-mirevf ki dil-i bed-gümön-ı men 

Ta-bAz-geşten-i tü be-şad са ne-mf-reved “2 

NAZİRİ 

T3-şudem ez-tü cüda tefrika pa-mölem gerd 

Devlet ön-buved ki 1n-firkat-ı didir ne-buved ””” 
Nale ez-behr reha-yı ne-kuned murğ-: esir 
Hüred efsüs zamanf ki giriftar ne-buved "”” 

Eyzan lehü 

Gerd-i ser-i tü geşten ü murden günah-ı men 

Diden çünin ü rahm ne-kerden günah-ı k”ist "”” 

Eyzan lehü 

Me-kun mülahaza ez-kuştenem ki rüz-ı ceza 

Zi-reşk nöm-ı tu-r3 ber-zebin ne-h”"Ahem биг4 “* 
Zi-ıztıröb dilem rüz-ı vaşl ma"lümest 
Ki ez-bela-yı şeb-i hicr cin ne-h"Ahem burd ””” 

(150b) ŞEYH EBU”L-KASIM KAZİRANİ 

Derün-ı höne-i çeşm-i tü merdümön hestend 

Ki der-derün-ı Harem mf-zened köfile-ra “7 

Eyzan lehü 

Zeban-ı şekve ne-daörem ü ger ne mi-guftem 

Ki dosti tü m3-ra bekim-ı düşmen kerd “”” 

Eyzan lehü 

НаК- гаһе( isumön der-çeşm-i men daüred diriğ 

Baht-ı önem kü ki bA-men hem-nişin sözed (1-га“? 

Eyzan lehü 

1400 Beni, sadeliğim sebebiyle bağışlamak mümkündür, hata ettim ancak sizden afa bekliyorum. 

1401 Sen bir yere gittiğin zaman, benim endişeli gönlüm, sen geri dönünceye kadar yüz yere gider. 

1402 Senden ayrıldıktan sonra ayrılık beni ezdi. Bu ayrılığı görmediğim için yine de kendimi şanslı hissediyorum. 

1403 Kafeste esir olan kuş serbestlik için ağlamıyor, o esir olmadığı günlere yanıyor. 

1404 Senin başına feda olup ölmek benim günahım, peki bu durumu görüp de merhamete gelmemek kimin günahıdır? 

1405 Beni öldürmekten çekinme, çünkü kıskançlığımdan dolayı, mahşer günü, insanlar arasında senin adını dilime 

getirmeyeceğim. 

1406 Buluşma günü için gönlüm ıstıraptadır, ayrılık gecesinin belasından canımı kurtaramayacağımı iyi biliyorum. 

1407 Senin gözündeki göz bebekleri Harem-i şerifin içinde kafileyi bile soyarlar. 


1408 Ağzımı şikayet için açmıyorum, yoksa derdim ki senin dostluğun bizi, düşmanın istediği bir hale düşürdü. 
1409 Yazıklar olsun ki senin yolunun tozu benim gözümdedir, ben o tozun, seninle beni kavuşturacağını düşünüyorum. 


Feryad ez-in ğuşşa ki derd-i dil-i m3-rü 

Her çend şenid? heme efsane girifti"”" 

NAZİRİ 

Zi-bi-dad-ı tü harf-i mihr-rö nüm-ı nişün güm şud 
Kifab-ı hüsn-r3 cüz ü mahabbet ez-miyün güm şud””" 
Eyzan lehü 

Miyön-ı in-heme ahbab perde-püşi nist 

Deride perde purest 4n-ki mahremi daöred””” 
ŞU"AYB 

Der-mezheb-i men ğayr-ı mahabbet küfrest 
Peyğamber-i "aşkem ü Şu"ayb-nömest"”” 

CAMİ 

Hak-i küyeş-ra pes ez-murden be-hünem gil kunid 
Höne-i sözid ü cünem-ra 4ег-Ап menzil kunid 
Hayf böşed hün-ı men der-gerdeneş behr-i Huda 
Piş ez-in dem kü keşed hançer me-r3 bismil kunid"”"” 
Eyzan lehü 

Bes ki der-can ҺКаг u çeşm-i bidörem (01 


1415 


Her ki peyda mi-şeved ez-dür pendirem (01 


“ 


KASIM 


Ber-dehen çend nihem dest-i teselli tersem 
Мајә sürAh kuned sfne-i efkör-ı me-rA"”"” 

(276a 4ег-Кепаг) 

RAĞIB 

Dared ön-dem ser-i ma terk-i sitem-perver-i mö 
Ki be-fitrik-i hud övihte bined ser-i ma”"” 
MAHFİ 


Şafiri ser ne-zed ez-hiç hül ez-men meğer vakti 


1410 Yazıklar olsun ki sen, bizim bu gönül ağrısını dinleyip, işittiklerini efsane sandın. 
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1411 Senin zalimliğinden dolayı, aşk ve vefa sözü ortadan kayboldu, güzellik kitabından da mihr ü muhabbet ifadesi de silindi. 


1412 Bütün bu dostlar arasında, perde ile örtülmüş gizli bir şey yoktur, mahremi olanlarm, yırtılmış perdeleri çoktur. 
1413 Benim mezhebimde muhabbeften başka ne varsa küfürdür, aşk peygamberiyim, bu sebeple de adım Şuayb”dır. 


1414 Ben öldükten sonra onun mahallesinin toprağını kanımla karıştırıp harç edin, orada bir ev yapıp ruhuma menzil edin. Benim 


kanımın onun boynunun vebali olması, Allah katında hoş değildir, o hançerini çekmeden önce siz beni kurban edin. 
1415 Yaralı canıma ve açık gözüme ancak sen göründüğünden, kimi uzaktan görsem, sen sanıyorum. 

1416 Teselli elimle, ağzımı ne kadar tuttum, nalelerimin, yaralı sinemi yırtacağından korkuyorum. 

1417 Kendi eğerinde bizim asılmış başımızı gördüğü zaman kendine eziyet vereceğimizden çekinir. 


1418 


Ki der-düm aimedem şayyğd-ı ğafil-ra haber kerdem 
HATEM BEĞ 
Ez-ön ber-gird-i ser peyveste kerdem pəsiböneş-ra 
Ki şöyed firşati yabem be-büsem ösifaneş-r3””” 
ŞAH НАТАЛ 
Bi-sütün nale-i zörem çü şenid ez-ca cest 
Kerd feryad ki Ferhad-ı diger peyd3 şud/””” 
(284a der-kenar) 
MUHLİŞ 
“Akl mi-güyed be-rev ez-behr-i hud yek hüne kun 
“Aşk mf-güyed be-rev ön-höne-r3 virine kun “2 
ŞEMS 
İsm-i a"zam nişan-ı hazret-i mAst 
Kimya ez-cenab-ı ülfet-i məst” 
Mesned-i haşş-i "Alem-i meleküt 
Aşiyön-ı hümö-yı himmet-i mist”? 
Kö”im-i ez-möst hesti “Alem 
Halk-ı Adem zi-üdemiyyet-i möst/””” 
Derk-i mi key nümöyed fn-ebşaör 
An ki be-bined halk şüret-i möst”” 
506 şuffe-i haröbatim 
"Alem-ender-civar rahmet-i mist ””” 
Asumön bö-heme celalet ü haş 
Rüz u şeb der-hev3-yı hidmet-i möst””” 
Gerçi der-Kaf-ı kurb pinhünim 
Ka"be vü deyr pür zi-şohbet-i maist"”” 
Şems ez-Erdebil kerde tulü" 


1418 Hiç kimse gelip bizim halimizi sormadı, ben de o tuzağa geldim ve gafil avcıyı haberdar ettim. 
1419 Onun başının etrafında dönerek onu korudum, belki bir fırsat bulup onun eşiğini öperim diye ümitlendim. 
120 Bisütun dağı benim iniltimi duyduğunda yerinden kalktı, bağırarak, başka bir Ferhad bulundu, diye ilan etti. 


1221 Akıl, git kendin için bir ev yap der, aşk ise git o evi yık, harap et der. 


1422 İsm-i Azam bizim efendimizin nişanıdır, kimya ise bizim muhabbet cenabımıza aiftir. 


1423 Melekler aleminin hususi ikametgahı bizim himmet kuşumuzun yuvasıdır. 


1424 Dünyanın varlığı bizim kudretimizle ayakta durmaktadır. İnsanların hasiyeti ise bizim insanlığımızdandır. 


1425 Bu gözler ancak bizim simamızı görünce mi bizi anlayacak acaba? 
1426 Biz bu dünyanın sufileriyiz, dünya ise bizim rahmetimizdir. 
127 Gökyüzü bu azamet ve celaliyle gece gündüz daima bizim hizmetimizdedir. 


1428 Gerçi biz yakın olmanın Kaf dağında gizlenmişiz, Kabe ve kilise hep bizim sohbetimizdedir. 
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Şems ...mast"”” 


Salik-i küy-ı Şems-i “Attarim 

Ni “metu”1-lah pir-i hikmet-i mAst"”” 

(166a) MİN KELAM-I MOLLA MUHTEŞEM RAHMETU”L-LAHİ "ALEYHİ 
Men-i şeyda çe-ra ez-"akl u din yek-bare ber-geştem 


Be-rindi ser-ber Averdem be-rüsvayf heme geştem.””" 


Zi-istiğna ne-mi geştem be-gerd-i Ka"be lik ühir 


Seg-i şümi şudem ü zi-şüm-ı dil der-be-der geştem “2? 


Serem çün küy mi-bayed fikend ez-ten be-cürm-i in 


Ki "ömrf ber-ser-i küy-ı tü bi-haşıl Ы-вег geştem”” 


Zi-dildar-ı diğer h"ahem deva-yı derd-i hud kerden 
Ki her çend ez-tü custem çare bf-çöreter geştem.””” 


Eğer la"1-i tü cünem buved ber-kunedem е2-Ал dendün 


Ve ger "aşk-ı tü dinem buved ez-din niz ber-geştem””” 


Be-zür-ı “aşk-ı hud çendön me-ra özör fermüdi 
Ki bi-zAr ez-cemal-i hüb-rüyan-ı diğer geştem “” 
Eğer çün Muhteşem pa ez-ser-i küyet keşem evla 

Ki ez-bi-röhiyet yeksön be-hak reh-güzer рефбети 
Eyzan 

Hoş ön-ki hem-zeban be-tü şirin-zebün şevem 
Harfi zi-men be-pursi vü men bi-zebin şevem 


Yöri be-ğayr kun ki seza vü vefa-yı men 


İn bes ki növek-i 6 Непле1-га nişin şevem “”” 


Eyzan 
Eğer h"ahi du"3-yı men kuni ber-müdde"3-yı men 


Be-gü bimar-ı “aşk-ı men ne-şeved ya Rab feda-yı men 


1429 Şems, Erdebil”de yetişmiştir. 

1430 Şems-i Attar”ın yolunun takipçisiyim, Nimetullah da bizim hikmetli bir ihtiyarımızdır. 

1431 Çilgin olan ben, ак ve dinden niye bir defada vazgeçtim? Niye rindliğe baş koydum ve herkesin rüsvalığına maruz kaldım? 
1432 Gururumdan Kabe”nin etrafinı tavaf etmiyordum ancak daha sonra gönlümün bu kötülüğünden sahibsiz köpek gibi Кари 
kapı dolaşır oldum. 

1433 Ömrüm boyunca senin mahallende boş yere dolaştığım için başımı bedenimden top gibi ayırıp atmak gerekir. 

1434 Derdimin dermanını şimdi başka bir sevgiliden istiyorum, senden ne kadar çare istediysem hep çaresiz kaldım. 

1435 Eğer senin dudağın benim canım idiyse, ondan dişimi çektim ve senin aşkın benim dinim idiyse bu dinden de yüz çevirdim. 
1436 Aşkının zoru ile beni o kadar inciftin ki başka güzellerin yüzüne bakmayı da istemez oldum. 

1437 Muhteşem gibi senin mahallenden ayağımı çeksem daha iyidir, çünkü senin zulmünden yolun toprağına karışıp gittim. 

1438 Seninle konuşmak benim için daha tatlıdır, sen benden bir kelime sorsan benim dilim tutulur, rakibe dostluk et ki benim 
vefam ile senin zulüm okuna nişan olmak bana yeter. 
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Ez-in hoşter çe büşed k”ez-tü mi-pursend key server 
Küca şud Muhteşem küyf ki murd ender vefa-yı men ”” 
Ру?дп 
“Aşk-ı pök-i men be-cayf mi-keşed ahir ki 
Tü ez-der-i yüri der-üyi vü men istiğn3 kunem"“”” 
(166b) MİN KELAM-I MUHTEŞEM KAŞANİ RAHMETU”L-LAHİ "ALEYHİ 
Be-şahife ki der-ön şerh-i hicr-i yar nüvisem 
Zi-girye şüste şeved ger hezar bür nüvisem “”" 
Hezör baür nigörem be-hün-ı dide varak-rü 
Çü ğuşşa-i dil-i pür-hün b”4n-nigör nüvisem.”” 
Keşem çü mil dem-ü-dem be-çeşm-i h"iş kalem-r3 
Çü vaşf-ı kimet-i ön-serv-i gül-"izir nüvisem”” 
Be-nevk-i hüme dehem ez-sevad-ı dide siyahi 
Çü şerh-i mesti 4n-çeşm-i pür-humar nüvisem “* 
Şudem zi-hicr-i dil-efkar u nist kudret-i inem 
Ki şemme-i be-tü şerh-i dil-fikir nüvisem”” 
Amin ne-mi-dehedem girye ön-kadar ki selami 
Be-hak-i py-ı tü ez-çeşm-i eşk-baür nüvisem “2 
Eyzan 
Вегду- hatir-i ğayrem be-şad-cefa küşti 
Be-bin beray ki ey bi-vefa ker3 küştü"”” 
Çü men helak şevem ez-tabib-i be-purs 
Ki merg küşt me-r4 yA-tü bi-vefa küşti"”” 
Kesi ne-dide ki yek ten dü-ca şeved küşte 
Me-ra tü Afet-i cin şad hezar ca Кӧҹ̧? 
Harik-i derd-i tü şud Muhteşem be-şad-ümmid 


1439 Benim iddiama göre bana dua etmek istiyorsan, de ki Ey Allah”ım, benim aşkıma duçar olmasın, ey benim efendim, bundan 
daha iyisi nedir ki? Benden Muhteşem nasıl oldu, kimin mahallesinde öldü diye sorulması, ey benim vefalım. 

1440 Benim temiz aşkım seni öyle bir yere getirecek ki sonra sen başkasının kapısından çıkacaksın, ben ise istiğna edeceğim. 
1441 Sevgilimin ayrılığının şerhini yazdığım sayfayı bin defa yazsam da göz yaşımla silinecektir. 

1422 Eğer kanla dolu gönlümün kederini o sevgiliye yazsam yarim o kağıdı bin defa kanlı görecektir. 

1443 O gül yüzlü selvi boylu sevgilinin vasıflarını yazarken kalemi mil gibi, kızgın şiş gibi devamlı gözüme çekmekteyim. 
1444 O humar, nazlı gözün mestliğinin şerhini yazarken gözümün karasından kalemin ucuna mürekkep alıyorum. 

1445 Ayrılığından gönlüm yaralandı, ancak hiç kudretim yok ki, sana az da olsa yaralı gönlümün şerhini yazayım. 

1446 Ağlamak bana o kadar aman vermiyor, fırsat vermiyor ki göz yaşlarımla senin ayağının toprağına bir selam yazayım. 
147 Başkalarının hatırına beni yüz cefa ile öldürdün, ey vefasız sevgili bak ki kimin hatırına kimi öldürdün? 

1448 Ben helak olursam, şehrin tabibinden sor ki ölüm mü beni öldürdü yoksa sen vefasız mı? 

149 Hiç kimse bir bedenin iki ayrı yerde öldüğünü görmemiştir. Ey canın afeti olan, sen beni yüz bin yerde öldürdün. 


Tü bi-mürüvveteş ez-hasret-i deva küşti””” 


HACET "ATTAR 
Ne-güyemet ki me-ra ez-reh-i се(а küşti 
Ki ez-terahhum ey kıble-i vefa küşti 
Rakfb-ra zi-vişal-i ab-ı zindegi 4201 
Me-ra zi-hicr be-şad-mihnet ü belA küşti”" 
La-edri 
Der-nöme бе-сапап men-i hayrön çe nüvisem 
Cüz ön ki nüvisem ğam-ı hicrin çe nüvisem.””” 
Ez-şevk-i tü harfi ki der-4n-nüme kunem sebt 
Şevid çün ez-an-dide giryön çe nüvisem.”” 
Gfirem ki me-ra tarz-ı nüvişten ne-şud ez-yad 
Peydast ki Ы4-1п-вег ü simön çe nüvisem/”” 
Ger dad be-na-kaöm şeref-i сап zi-ğam-ı hicr 
İn-harf-i ğam-endüz бе-сапап çe nüvisem””” 
(167a) MİN KELAM-I MUHTEŞEM KAŞANİ RAHMETU”L-LAHİ “ALEYHİ 
Buridi ez-men ü peyvend bə-bed-h"aAhem kerdi 
"Afiyyu”1-lah hüb refti lutf fermüdf kerem kerdf"”” 
Şikesti ez-sitem peyman çün men-i nik-h”ahfi-ra 
Tekellüf ber-taraf ber-h"iş piş ez-men sitem Кегд “77 
Be-dest-i imtiyöz-ı hud çü dad? hüme-i dikkat 
Çe bed-didf ki harf-i bed be-nöm-ı men rakam kerdf"”” 
Men ez-behr-i tü ker kes-ra ki ba-hud sihtem düşmen 
Tü ba-ü dost geşti her çe taba "eş h"ö3st hem kerdi"”” 
Tefövüt ez-çe şud peyda ki der-hayl-i heva-dörin 
Yekf-r3 kasti hürmet уеК1-тд muhterem kerd1"”” 


1450 Muhteşem senin derdinin yakıcılığına yüz ümit ile yandı, ama sen mürüvvetsiz olup onu ilaç hasreti ile öldürdün. 

1451 Beni cefa yolunda öldürdün demiyorum, ey vefa kıblesi olan, sen beni merhametle öldürdün, buluşma gününde rakibe 
ölümsüzlük suyu verdin, beni yüz azap ve eziyetle, ayrılıkla öldürdün. 

1452 Ben o hayran sevgiliye mektupta ne yazayım? Hicran gamından başka ne yazabilirim ki? 

1453 () mektupta, sevincimden, senin hakkında yazsam, gözlerin yaşarıp ağlarsın, bundan başka ne yazabilirim ki? 

1454 Diyelim ki bana yazma usulleri nasib olmadı, açıktır ki ben bu durumda ne yazayım? 

1455 Ayrılık gamından derde tasaya düşsem bu kederli sözleri sevgiliye nasıl yazabilirim ki? 
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1456 Benden alakanı kesip senin kötülüğünü isteyenlere bağlandın, Allah seni affefsin, gittin, hutuf buyurdun, kerem gösterdin. 


1457 Benim gibi bir hayır isteyenin sözlerini zulümle kırdın, bu işi yaptığın için benden çok kendine zulmettin. 

145 Dikkat kalemini imtiyaz eline aldığın zaman, benden ne kötülük gördün ki bütün kötülükleri benim adıma yazdın. 
1459 Ben seni dikkafe alarak her kimi kendime düşman ettiysem, sen gidip onunla dost oldun, onun her istediğini yaptın. 
1460 Seni isteyenlerin arasındaki fark ne idi ki birinin saygınlığını azalitın, birini muhterem eftin. 
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Makam-ı kurb-ı hud dadi rak$b-i süst bi"at-ra 
Ki-r3 be”nger be-cay-ı “Aşık? söbit-kadem kerdi"”" 


Ne-güyem dost kes ba-düşmen-i hud 1n-kuned her giz 

Ki bi-mücib tü-yı bed-peymön şanem bA-Muhteşem kerd1"””” 
SA"Dİ ŞİRAZİ 

Guftemeş sir be-binem meğer ez-dil be-reved 

An-çünan cay girifteest ki müşkil be-reved”””” 
"ANDELİB 

An ki ez-reften-i ü tikatem ez-dil be-reved 
Ez-men ey kiş be-in-merhale gAfil be-reved ””” 
DERVİŞ 

Gfirem ösün zi-dilem her ğam-ı müşkil be-reved 
Müşkil-i "aşk ğami nist ki ez-dil be-reved “”” 
NİYAZİ 

Der-mukabil büd zi-her nefesem dil be-reved 
Ah eğer yek-nefes-i Ап-тпеһ zi-mukabil be-reve 
NİYAZİ 

Gufiem ez-dil be-reved çün zi-mukabil be-reved 

Ki güman daşt ki ez-reften ü dil be-reved ”” 

(167b) NİYAZİ 

Ez-dil ey "ahd-şiken mihr-i tü müşkil be-reved 
Kelam-ı tü mihrist ki ger сап reved ez-dil бе-теуе4“* 


d “ee 


Nim bismil şudeginim Hudöya me-pesend 
K”an-kadr zinde be-maönüm ki katil be-reved ””” 
Keşti-i mi ki talebkar-ı şikestest ey dil 


Ger şeved ğarka ez-ün-beh ki be-sahil be-reved"”” 


1461 Sana yakınlık makamını sözünde durmayan rakibe verdin, şuna bak ki kendi aşıkının yerine kimi sabit kadem, dost ettin? 
1462 Ben, bir dost kendi düşmanlarına asla böyle yapmaz demiyorum, sözünde durmayan sen güzel, Muhteşem”e yersiz bir 
hareket yaptın. 

1463 Doyuncaya kadar, gönülden ona bakayım, belki unuturum dedim, öyle yer tutmuş ki unutmam çok zor. 

1464 Onun gitmesiyle benim gönlümden de gücüm gider, keşke bu merhalede bende de vazgeçse. 

1465 Diyelim ki her gam gönülden zorlukla gider, aşkın gamı da gönülden öyle kolayca giden bir gam değildir. 

1466 Benim karşımda, gönülden çıkan her nefes, o güzelin bir nefesine karşılık olsaydı ne güzel olurdu. 

1467 Dedim ki gönülden geçsin, ancak karşımdan geçti, kim onun gitmesiyle gönülden çıkacağını düşünebilirdi ki? 

1468 Ey sözünde durmayan sevgili, senin sevginin gönlümden gitmesi çok zordur. Senin sözlerin öyle muhabbetli sözler ki onlar 
nasıl candan gitsin? 

1469 Ey Allah”ım, bize reva görme ki biz yarım canlı kurbanlar o kadar diri kalalım ki, katil başımızın üstünden gitsin. 

1470 Ey gönül, bizim gemimiz krrılmaya meyillidir. Öyleyse onun batması, sahile varmasından daha iyidir. 


Dadeem caön ne-ber-ön-şevk ki tA-rüz-ı ceza 
Şevk-i сап dAnem ez-hütır-ı kötil be-reved/””" 
Ya Rab ön-serv-i revan kist ki ez-dünbaəleş 
İn-heme сап pey-i can dil zi-pey-i dil be-reved.”” 
Nakaeş refte vü men möndeem ez-Za"f ey küş 
Hak kerdem men ü gerdem pey-i mahmil be-reved"”” 
"AŞIK 
Be-rah-ı “aşk me-r3 kör müşkil üftadeest 
Ki evvelin kademem ba-der-gil üftadeest"”” 
HACET "ATTAR 
Ме-га be-merhale-i bar der-gil üftadeest 
Ki bar ber-ser hem (4 be-menzil üftideest"”” 
Çe güne сап be-selamet berem zi-şaydgehi 
Ki murğ der-kafes-i beyZa-i bismil üftAdeest”” 
Dilem be-düğ-ı tü mi-süzed ez-ki şekve kunem 
Ве-һ"апе-1 Ateşem ez-şem" mahfil üftadeest”” 
NİYAZİ 
Ne-tüvan guft ki der-kiş mahabbet niküst 
An-kadar niz ki Yüsuf be-Züleyha mi-kerd””” 


EHLİ 
Sühan çe hacet eğer dil-i mukabil üftaüdeest 
Zebən çe kör kuned kör ba-dil üftadeest”” 
Men ez-muhit-i mahabbet hemin nişün didem 
Ki üstüh”ön-ı şehidin be-sahil üftadeesti””” 
Zamöne düşmen ü men bi-zebain u baht zebün 
Tü rahm eğer ne-kuni kör müşkil üftadeest””" 


1471 Ben öyle bir şevkle can verdim ki benim can verme şevkim kıyamet gününe kadar katilin hatırından çıksın. 


1412 İlahi, o akıp giden serv kimdir ki onun peşinden bu kadar can ve gönül yürüyüp gidiyor? 
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1473 Onun kervanı gitti, ben zayıflık sebebiyle burada kaldım. Keşke ben de toza dönüşüp kafilenin ardınca sürünebilseydim. 


1474 Aşkın yolunda benim içim iyice zorlaşmıştır. Daha birinci adımda yüküm çamura batmıştır. 
1475 Benim yüküm öyle bir yerde çamura battı ki varacağı yere kadar yükler diğer yükün üstüne döküldü. 


1476 Bu av yerinden canımı nasıl sağ salim kurtarabilirim ki, kuşu daha yumurtanın içinde iken öldürüyorlar. 


147 Gönlüm senin aşkınla yanmaktadır. Ben kimden şikayet edeyim ki kendi evime, kendi içindeki mumdan bir ateş düşmüştür. 


1458 Yusuf”un Züleyha”ya ettiği naz sebebiyle, muhabbetin mezhepte iyi olduğunu söyleyemeyiz. 
179 Muhatap olan insanın gönlü yok ise söz ne işe yarar, dil ne yapsın ki asıl iş gönüldedir. 
1480 Ben muhabbet okyanusundan sadece bir nişane gördüm, o da sahile vurmuş şehitlerin kemikleridir. 
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"ANDELİB 
Zi-bes be-küy-ı tü dil ber-ser-i dil üftadeest 
Tü güyt ün ki sipahi be-menzil üftadeest 
Dilem zi-küy-ı tü birün şuden ne-mf1-öred 
Ki zi-ab-ı çeşm-i meneş bar der-gil üftideest””” 
EYZAN NİYAZİ 
Müşkil ön-şüh-ı cefa-kör be-men yaür şeved 
K”Tn-güli nist ki hem-şohbet-i her hür şeved"”” 
(168a) Ne-kunend vaşl "ilac-ı ğam-ı rüz efzüneş 
Her ki çün men be-ğam-ı reşk giriftar şeved “”” 
Ez-ğam-ı reşk zi-vaşl-ı tü güzeştim veli 
Ez-ser ü сап güzered şahış ki na-çür şeved””” 
NİYAZİ 
Ey ön ki yaür çün men dari hezar diğer 
Rahmfi ki men пе-дагета ğayr ez-tü yar-ı diğer “”” 
EYZAN NİYAZİ 
H"ahem şuden zi-cevret süy-ı diyar-ı diğer 
H"Ahem girift 3nc3 ğayr-ı ez-tü yar-ı diğer””” 
Eyzan 
Girem girift in gül ülfet be-har-ı diğer 
Men çün be-gfrem ülfet bA-gül-"izör-ı diğer"”” 
Şaüdem be-piş-i ön-gül ger hörter zi-hürem 
K”3n-gül ne-dared ülfet cüz men be-har-ı diğer “” 
Baü-kes Кагаг cüz men ne-girifte Ы-Кагагетп 
Ah er Кагаг gired bə-bi-karar-ı diğer"”" 
Şaydem nümüd u efkend der-hak u hün be-güzeşt 


1481 Devir düşmandır, ben ise dilsiz, bahtım da çok alçak, eğer sen merhamet etmezsen işler çok zor olur. 

1482 Mahallende o kadar gönül gönül üstüne birikmiştir ki sanki askerler, kışlaya birikmiştir. Gönlüm, senin mahallenden dışarı 
çıkamıyor, galiba benim gözyaşımın yükü çamura batmıştır. 

1483 O güzelin bana yar olması çok zor. O her dikenle sohbet eden bir gül değil ki, 

1484 Benim gibi kıskançlık derdine yakalanmış birinin günden güne artan derdine buluşma çare olmaz 

1485 Kıskançlık derdi ile buluşma düşüncesinden geçtik peki, insan çaresiz kalınca canından başından da geçer. 

1486 Ey bana benzeyen bin sevgilisi olan yar, merhamet et ki senden başka benim hiç bir yarim yoktur. 

1487 Senin zulmünden, başka bir memleket tarafına gitmek istiyorum, orada senden başka ayrıca bir yar bulmak istiyorum. 
1488 Diyelim ki o gül başka bir diken ile dost oldu, peki ben başka bir gül yüzlü ile nasıl dost olabilirim ki? 

1489 Dikenden de daha alçak olsam o gülün yanında olduğum için mutluyum, çünkü o gülün, dikenden başka hiç kimseyle 
dostluğu yoktur. 

1490 O benden başka kimseyle dost olmamıştır, o güne yazıklar olsun ki o başkalarıyla dost olsun. 


Tersem “inön be-tabed süy-ı şikör-ı diğer””" 
NİYAZİ 
Zi-dide refti vü düğ-ı tü der-dilest henüz 
Biya ki dil be-cefa-yı tü möyilest henüz””” 
Ве-сап henüz tüvaned keşid cevr-i tu-ra 
Ne-geşte hün zi-cefa-yı tü dil dilest henüz””” 
Güzeşte naka-i ü “ömrhast z”in-vadi 
Hezör dide be-dünbəAl-i mahmilest henüz ”” 
"İnin me-taAb me-Tr3 ez-ser3-yı şikör-efken 
Ki şayd-ı növek-i tü nim bismilest henüz””” 
HUSREV DEHLEVİ 
Cevlan-ı tevseneş bin her sü ğubar-ı diğer 
Fitrök-i ü nigeh kun her sü şikar-ı diğer ””" 
EMİR HUSREV 
Ten pir-geşt örzü-yı dil civin henüz 
Dil hün şude hadis-i bütün ber-zebün henüz 
"Alem timöm pür zi-şehidan-: fitne geşt 
Terk-i me-r3 hadeng-i bel4 der-kemön henüz””” 
(168b) MİN KELAM-I NİYAZİ RAHMETU”L-LAHİ "ALEYHİ 
Kerem be-ğayr-ı tü büdeest müdde"a her giz 
Be-müdde"3 ne-resöned me-r3 Huda her giz"”” 
Pey-i rıZ3-yı tü сап düdem ü ne-danistem 
Ki dil-berön ne-şevend ez-kesi rız3 her 17? 
Çe süd е2-1п ki tu-ra öşinöyl dirinem 
Ne-burde reşk çe bigöne be-ma her giz ””” 
Berem hemğşe be-bigönegön zi-hüyet reşk 


1501 


Ne-mi-şudem be-tü ey köş aşina her giz 





1491 Beni avlayıp kanımla toprağa gömdü. Onun, başka bir tarafa at sürmesinden korkuyorum. 


1492 Gözümün önünden gittin, aşk yaran hala gönlümdedir, geri gel, gönlüm hala senin cefana meyillidir. 
1493 Gönlüm, senin zulmünden kana dönüşmedi, şimdilik gönül olarak duruyor, o, senin zulmünü hala çekebilir. 
1494 Bu vadiden ömürler boyunca deve kervanları geçmiştir. Bin göz, hala o yükün arkasından bakmaktadır. 


1495 Acele etme, beni av meydanının dışında bırak, senin av okunun kurbanı henüz yarım canlıdır. 
1496 Onun afının koşmasıyla kalkan toza bak, atının üstündeki diğer avlara da bir bak. 
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1497 Beden ihtiyarladı, ancak gönlün arzusu hala gençtir. Gönül kanla dolduysa da put gibi güzellerin bahsini hala dilinde vird 


etmektedir. Dünyə, fitnesinin şehitleri ile doldu. Benim güzelimin bela oku hala yayında durmaktadır. 


1498 Eğer senden başkasına ulaşmayı arzuladıysam, Allah beni hiç bir zaman isteğime ulaştırmasın. 


1499 Seni razı etmek için canımı feda ettim, fakat dilberlerin hiç kimseden asla razı olmayacaklarını bilemedim. 
1500 Ne fayda ki seninle çoktandır dostum, lakin şimdiye kadar bigane olarak bizi hiç de kıskanmadın. 
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Hoşem ki geşte haya möni”eş zi-diden-i ğüyr 
Ne-dideest be-süyem ger ez-hayə her giz 92 
Zi-reşk-i yür be-cünem eğer çe mi-dünem 
Ne-kerdeest der-ön kü güzer şaba her giz"”” 
Be-derd-i reşk Niyəzi be-söz u çüre me-cü 
Ne-kerdeest kes in-derd-r3 dev her giz"”" 
NİYAZİ 
Mi-keşem key her zaman der-sine ahi der-kafes 
Ger be-gül ufted me-ra gahi nigahi der-kafes 
Nalem ez-bim-i rehöyi güh gahi v”er ne men 
Murğ-ı Ы-Ы41 ü perem dörem penahi der-kafes/””” 
ZAHİR FARYABİ 
Çeşm-i giryan-ı me-ra zir-i felek her kes ki did 
Der-tahayyür münd guft incAst derya der-kafes”””” 
Matlab-ı mə ez-esiri şohbet-i şayyad büd 
Bi-mürüvvet reft u m3 möndim tenha дег-Кабез 207 
(169a) MİN KELAM-I NİYAZİ RAHMETU”L-LAHİ "ALEYHİ 
Ger men be-hasret ez-ser-i küyet sefer kunem 
Z”3n beh ki bA-rakib be-küy-ı tü ser kunem ”"” 
Her ca ki men zi-cevr-i bütün şekve ser kunem 
Evvel fiğan zi-cevr-i tü-yı bi-düdger kunem/””” 
An-tali"em küca ki be-küyet güzer kunem 
V”ön devletem küca ki be-rüyet nazar kunem 
Сап mf-bered nigah-ı tü süyem Huday-ra 
Çendan nazar me-kun ki be-rüyet nazar kunem ”" 


Girem be-rüy-ı ü nigehi kerdem ab-ı çeşm 
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1501 Her zaman senin yaratılışından habersiz olanları kıskandım, keşke seninle hiç aşina olmasaydım. 

1502 Başkalarına bakmaya haya mani olur, bu güzel bir şeydir, bu sebeple de hayadan dolayı bana taraf da bakmasına mani olur. 
1503 Sevgiliyi kıskanmak benim canıma tak etmiştir, her ne kadar bilsem de saba yeli hiç bir zaman onun mahallesinden 
geçmemiştir. 

1504 Ey Niyazi, kıskançlık derdi ile barış, ona çare arama, çünkü hala hiç kimse bu derde deva bulmamıştır. 

1505 Kafesin dışındaki güllere gözüm ilişince her zaman gizli gizli kafeste ah çekerim, kurtuluşun korkusundan gah gah feryad 
ediyorum, çünkü ben kolu kanadı olmayan bir kuşum ki kafes kurtuluş yerimdir. 

1506 Ağlayan gözlerimi feleğin kubbesi altında herkes gördü, hayrette kalıp dediler ki kafesin içinde deniz var. 

1507 Esirlikten maksat, avcı ile aynı sohbette bulunmak idi, anlayışsız yüz çevirip 610, kafeste yalnız kaldım. 

1508 Senin yanına rakible beraber gelmektense, hasretle senin yanından sefere çıkip gitmek benim için daha iyidir. 

1509 Ne zaman ben, güzellerin cevrinden şikayet etsem, ilk önce sen zalimin eziyetinden figan ederim. 

1510 Benim bahtım nerede ki senin yanına geleyim, bende o devlet hani ki senin yüzüne bakayım? 

1511 Sen bana baktıkça benim canımı alırsın. İlahi, bana öyle bakma ki ben de sana bakabileyim. 
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Fırşat ne-mi-dehed ki nigah-ı diğer kunem 
Refti zi-piş-i çeşm ü me-ra bi-tü ab-ı çeşm 
С̧еп4ап aman ne-dad ki haki be-ser kunem”"” 
Ta-ön ki diğeri ne-kuned meyl-i ülfetet 


Her сад resem hadis-i cefa-yı tü ser kunem ”"” 


Ger cüst ü cüy-ı “öşıket ez-behr-i kuştenest 
Evvel zi-"aşk-ı h”iş tu-r4 men haber Кипеп 52 
Hoş ön-ki rüz-ı haşr ber-örem çü ser zi-hük 

Evvel be-rüy-ı удг Niyözf nazar kunem ”"" 

Eyzan 

Ne-zed her giz zi-men ser berderet cürmi ne-mi-dünem 


Çe-ra ez-hafıret reftem çe-rA ez-çeşmet üftadem"”"” 


Vef3-yı me-ra ez-hatıret ey bi-vefa burdefi 
Каса mfi-reftem ez-yadet eğer mf-refti ez-yadem.”"” 
NİYAZİ 
Kerdim hün-ı hud be-hal ez-katl-i m perva me-kun 
İmruz hün-ı mi be-riz endişe-i ferd4 me-kun 92 
"ANDELİB KAŞANİ 
Girem be-sa"y-ı şevk tu-ra yek-nazar kunem 
An tikatem Каса ki nigah-ı diğer kunem/””” 
Çün ez-rakfib küy-ı tü hali ne-mi-şeved 
Müşkil ki men be-küy-ı tü diğer güzer kunem.””" 
Rüzi eğer segi be-deret be-güzerede-men 
Hak-i reheş be-girem u kuhl-i başar Кипеп 922 
Seyl-3b-ı eşk-i men heme "Alem-ra girift 


Hakft ne-mand k”ez-ğam-ı hicret be-ser kunem 92 


1512 Diyelim ki ona bir defa baktım, lakin gözyaşları fırsat vermez ki bir daha bakayım. 

1513 Sen benim gözümün önünden gittin, sensizlikten gözyaşlarım aman vermedi ki bir çare kılayım. 

1515 Başkaları sana meyletmesin diye nereye gitsem senin cefandan bahsederim. 

1515 Eğer sen aşıkını öldürmek istiyorsan, önce ben sana aşık olduğumu haber vereyim. 

1516 Ey Niyazi, kıyamet günü mezardan başımı kaldırdığımda ilk önce sevgilinin yüzüne baksam ne güzel olur. 

1517 Kendimde sana karşı yaptığım bir hata göremiyorum, buna rağmen sen ne için beni unuttun, bilemiyorum. 

1518 Ey vefasız, senin hatırından beni, vefalı oluşum çıkarmıştır, eğer seni unutsaydım senin hatırından nereye giderdim? 
1519 Biz kendi kanımızı helal ettik, bizi öldürmekten çekinme, korkma, bugün bizim kanımızı dök, yarını düşünme. 
1520 Diyelim ki sevinçle sana bir defa baktım, bende o güç nerede ki ikinci bir defa daha bakayım? 

1521 Senin mahallen rakiblerden hiç boş kalmıyor, benim bir daha senin mahallene gelmem çok zor. 

1522 Eğer bir gün bir köpek senin kapında benim karşıma çıksa, onun ayağının toprağını gözüme sürme yaparım. 
1523 Gözyaşlarım bütün dünyayı kapladı, senin ayrılığının gamıyla başıma dökebileceğim bir toprak kalmadı. 


Reşk-averem çü men be-dil-i hud zi-mihr-i tü 
Çün şekve piş-i kes zi-tü-yı bi-dadger Кипеп * 
Zİ-EMİR HUSREV DEHLEVİ 
Ni py an-ki ez-ser-i küyet sefer kunem 
Ni dest .an ki dest be-zülf-i tü der Кипепл 9? 
Her kes be-süy-ı hür reved men be-süy-ı büt 
Çün bim-dad-ı haşr ser ez-hik ber-kunem "”” 
Zevk-i cef8-yı cevr-i tü ber-men haram bad 
Ger be-cüz vefa-yı tü kör-ı diğer kunem 97 
(169b) NİYAZİ 
Gerçi ez-rüy-ı tü kerdeest cüdA hüy-ı tüem 
Lakin ez-dil ne-reved örzü-yı rüy-ı tüem.””” 
Pa-keşidem zi-ser-i küy-ı tü ez-reşk-i rakib 
Ah eğer cezbe-i dil bz keşed süy-ı tüem.””” 
Kü be-kun her çe tüvün kerd dil-airim-ı meni 
Kü be-kun her çe tüvön guft du"3-güy-ı tüem””” 
Key zi-küy-ı tü keşem pa çü Niyazi zi-cefa 
Ki beh ez-küy-ı behiştest ser-i küy-ı tüem””" 


NİYAZİ 
Can-siparem eğer ez-hasret-i didüreş men 
Beh ki binem be-mur3d-ı dil ağyireş men ”” 
Lezzet ön-kadar ki men mi-berem ez-didareş 
Cay dared ki keşem ön-kadar özAreş men ”” 
Veh ki şud düşmen-i men dost Niyazi ahir 


Kerdem ez-dostf-i hud çü haber döreş men"”" 


1524 Senin muhabbetinle, başkaları yanında bu gönlümden sen zalimden şikayet etmeyi kıskançlık sayıyorum. 


1525 Senin mahallenden ayrılmaya ayağım varmıyor, zülfünden tutmaya da elim ulaşmıyor. 


1526 Kıyamette sabah olurken, topraktan kalkınca, herkes huri peşinde ben ise put peşinde gideceğim. 


1527 Eğer sana vefadan başka bir şey etmiş olsam eftiğin cefanın cevri bana haram olsun. 


1528 Gerçi senin yüzüne bakmayı bana yasaklamışlar, ben de senin huyundanım. Ancak gönülde senin arzuna kavuşmak 


istiyorum. 
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1529 Rakiblerin kıskançlığından senin mahallenden ayağımı çektim, ah eğer gönül cazibesi izin verirse yine senin yanına gelirim. 


1530 Ne derlerse desinler sen benim dilberimsin, yine ne derlerse desinler senin duacınım. 


1531 Ey Niyazi, cefalar da çeksem ben senin mahallenden ayağımı kesmem, senin mahallen cennet bahçelerinden daha iyidir. 


1532 Onu başkalarının isteğine uygun görmektense hasretinden ölmek benim için daha iyidir. 


1533 O sevdiğimi gördüğümde o kadar lezzet alıyorum ki o kadar da eziyet çektiğime değer. 


1534 Ey Niyazi, sonunda kendi dostluğumu ona bildirdiğim için benim düşmanım bana dost oldu, 
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NİYAZİ 
Tü her nefes me-ra hün be-ciğer zi-nöz kerden 
Men dem-be-dem du"ayet zi-ser-i niyüz kerden ”” 
Çü nigü buved gehi hem zi-tü lutf u mihriböni 
Ne-hoşest ez-nigüyün hem hışm u niz kerden”” 
Be-mahabbetet kesi dil şanema çe güne bended 
Ne-tüvön çü mihr ü künet zi-hem imtiyöz kerden"”” 
Eğerem tü həl pursi men-i hasta-ra çe hişıl 
K”ez-şerm-i "aşk ne-tüvün be-tü şerh-i riz kerden/””” 
YÜSUF KÖSE KARABAĞİ 
Hün şud dilem ez-dest-i tü vü hün şudeni büd 
An beh ki zi-bi-dad-ı tü şud çün şudeni büd”? 
La-edri 
Be-kaddeş serv guftem röst guftem ter keşid ez-men 
Be-ahü nisbeteş kerdem hat3 kerdem remid ez-men ”” 
(170a)Ne-mi binem be-hud cürmi ne-mi-dönem çe did ez-men 
Ki реупаАп-1 mahabbet best ba-ğayr u burid ez-men"””" 
Zi-vaşl-ı yar büdem şüd-mön “ömrf vü z”in-ğafil 
Ki hicrin intiköm-ı vaşl-ı ü h"Ahed keşid ez-men ””” 
Şudi der-küştenem maö”il be-hün-Trizi vü mi-tersem 
Ki der-rüz-ı cez3 h"ahend hün-ı şad-şehid ez-men ”” 
Fiğün k”ez-şarşar-ı devrün Niyazi möndeem bi-per 
Ve ger ne men hemin nahlem ki gülhi mi-demid е2-тпеп 9“ 
NİYAZİ 
Ah ki resm-i cefa geşte ferAmüş-ı tü 


1535 Sen her an benim ciğerimi naz ile kana bulamakta ben ise ihtiyaç yüzünden anbean sana dua etmekteyim. 

1536 Ara sıra senden anlayış, dostluk, lütuf ve iyilik de görmek iyi olurdu, çünkü güzellerin öfkesi ve nazı her zaman hoş 
olmuyor. 

1537 Ey sanem gibi güzel, bir kimse senin muhabbetine nasıl gönül bağlasın ki? Çünkü vefan ile gazabını birbirinden ayırmaya 
güç yetmiyor. 

1538 Eğer sen, ben hastanın halini haber almak istersen, kendi sırrımı sana aşkın hayasından açıp diyemem. 

1539 Gönlüm senin elinden kana döndü zaten olacaktı, lakin bunun, senin zalimliğinden olması çok güzel bir şey. 

1540 Boyuna selvi dedim, doğru söylediğim için başını yukarı kaldırdı, hata edip onu ahuya benzettim, benden ürküp kaçtı. 

1541 Kendimde bir kabahat görmüyorum, bilmiyorum ki bende ne gördü? Muhabbet sözünü benden koparıp başkasma bağladı. 
1522 Ömrüm boyu yörimin vaslı ile mutlu idim, ancak bilmezdim ki hicran, ona kavuşmanın intikamını bir gün benden 

al һ 

1543 Beni öldürüp kan dökülmesine alet ettin, kıyamet günü yüzlerce şehidin kanının hesabını benden sormalarından 
korkuyorum. 

1544 Eyvahlar olsun Niyazi, zamanenin rüzgarından kol ve kanatsız kalmışım, yoksa ben her zaman çiçek açan bir ağaç idim. 
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Nale-i mö-ra meğer mi-şineved güş-ı tü 


Çend tüvaönem tu-ra did hem-ağüş-ı ğayr 


Men ki be-hud mf-berem reşk der-aiğüş-ı (022 


Ber-isitön-ı tü zi-ehl-i vefa nişan mönde 
Nişan-ı secde ber-ön-hak-i asitün mande"”” 


Künün ki ez-kafes 4744 kerd şayyad 


Küca revem ki ne gülbün ne Aşiyin mönde"””” 


Huda kuned be-dünbəAl mahmil-i tü resed 

Ğubar-ı mi ki be-dünbəl-i Кагуап mönde””” 
Zi-iltifat buved naz-ı dil-berön hoşter 
Be-in-hoşem ki be-men bari ser girin mönde"”” 
NİYAZİ 
Tü küşte-i mA-ra vü ma hoşnüd ez-in key dil-rüba 
M3-r3 be-yek küşten reh3 ez-kayd-ı hicrin Кегдет 2 
HACET 


Çünan feyzi ki ez-gülşen ne-didim 


Resid ez-höne-i şayyaid m3-ra””" 


CAMİ 
Be-reft in-mah ma-ra der-dil ez-vey şüd-heves 


Gam-ı hicran-ı ü bA-can-ı şirin hem-nefes mönde"””” 


Be-ümmidf ki öyed ön-meh-i mahmil-nişin rüzi 


Cih3ni çeşm ber-reh güş ber-bang-i ceres mönde"”” 


Be-küyeş çün ne-nöled hemçü murğön-ı çemen Cümi 


K”ez-ün-gülşen gül ü şimşad refte hür u his mönde"”” 


MAĞRİBİ 


Menem zi-yar-ı nigörin-i hud cüda mönde 


1545 Eyvahlar olsun ki zalim olmayı unutmuşsun: yoksa bizim nalelerimizi kulağın duyar mıydı? Senin kucağında kendi kendimi 
kıskanıyorum: seni başkasının kucağında görmeye nasıl dayanabilirim ki? 

1546 Senin kapının eşiğinde vefalılardan ancak bir iz kalmıştır, senin kapı eşiğinde ancak secde izi kalmıştır. 

1547 Avcı beni öyle bir vakitte kafesten serbest bıraktı ki şimdi nereye gideyim, ne gül bahçesi ne de yuva kalmış? 

1548 Allah”tan bundan sonra senin yükün gelip çıkaydı, bizim tozumuz kervanın arkasında kalmıştır. 

1549 Difberlerin nazı, iltifat ile daha iyi olur, ben ise sevgilimin kıymetli yükü kaldığı için mutluyum. 

1550 Ey sevgili sen bizi öldürdüğün için sevinçliyiz, bizi bir defa öldürmekle ayrılık bağlarından kurtardın. 

1551 Gül bahçesinin feyzinden görmediğimiz feyzi, avcının kafesinden gördük. 

1552 O ay yüzlü sevgilimiz 6141, gönlümüzde yüz heves kaldı, onun ayrılığının kederi, şirin canımızda hem nefes kaldı. 

1553 O ay yüzlü sevgilinin kervanının bir gün geleceği ümidi ile, bütün alemin gözü yolda, kulağı da çan sesinde Каја. 

1554 Bu Cami, senin mahallende çimenlik kuşları gibi nasıl inlemesin ki? O gül bahçesinden gül ve şimşad gitmiş, geriye çer çöp 
kalmıştır. 


Be-derd-i hicr giriftir u bi-devA mönde”” 


EZ-EMİR HUSREV DEHLEVİ 

Ger ne behr-i cefast ber-dil-i "uşşak-ı tü 
Behr-i çe bəzi kuned ca"d-ı tü ba-sak-ı tü” 
EYZAN HUSREV 

Menem imrüz zi-rüyf çü tü yüri münde 
Bade-i “уз zi-ser refte humör1 mönde"”” 
(1706) HACET "ATTAR 

Piş ez-in ne-tüvan şenidend nale-i zör-ı me-ra 
Ya reh2 kun ya be-küş murğ-ı giriftir-ı me-r4”””” 
Çend rüzi şud ki bi-karest dil güya kesi 


Men" kerdeest ez-dil özarf dil-Azar-ı me-r3 


Saht mi-tersem ki öhir na-tüvaniha-yı men 
Baz dared ez-sitemköri sitemkör-ı тпе-га 92 
HACET "ATTAR 
Me-ra hemişe be-şad-derd mübteləö döred 
Zamöne derd-keşi hem çü men küca 4аге422 
Kesi ki küşe-i nişini güzid mi-düned 
Ki pöz-ı halk keşiden çe feyzha dared/””” 
Kücast mahrem-i razi ki ber-zebin irem 
Şikəyeti ki dilem ez-tü-yı bi-vefa düred ””” 
HACET 
Ne-mi-fehmed zeban-ı "işıkf-i kes 
Vü ger ne harf-i men mübhem ne-bəAşed ””” 
Helökem kerd tenhöyf1 Hudayaü 


Kesi bi-yar u bi-hem-dem ne-bAşed ””” 


1555 Kendi güzelinden ayrı düşen benim, ayrılık derdine mübtela ve ilaçsız kalan yine benim. 

1556 Ебег aşıklarının gönlünü incitmek için değilse, peki ne için bileğin saçlarınla oynuyor? 

1557 Bugün senin gibi bir yarin yüzünün düşüncesiyle kaldım, baştan eğlence şarabının tesiri çıkmış, sersemliği kalmıştır. 
1558 Bundan önce benim nalemin sesi duyulmazdı, ya beni azat et, ya da benim yakalanmış gönül kuşumu öldür. 

1559 Bir kaç gündür gönül sakindir, guya ki birisi benim incinmiş gönlümü dilbere yasaklamış. 

1560 Benim bu zayıflık ve güçsüzlüğüm sebebiyle sonunda, o zalim sevgilinin bana zulmetmekten usanacağından çok 


korkuyorum. 


1561 Beni her zaman yüz derde mübfela etmektedir, zamanenin, benim gibi derd çekeni başka nerede var? 
1562 Bir köşeye çekilmiş olanlar anlarlar ki halktan ayrı ve uzak olmanın ne kadar feyzi var. 

1563 Senin vefasızlığından kendisine şikayete gidebileceğim, sırlara mahrem olabilecek bir adam nerede? 
1564 Aşıkın dilinden anlayan birisi var mı, yoksa ben o kadar da anlaşılmaz konuşmuyorum. 


1565 Ey Allah”ım, yalnızlık beni mahvetti, hiç kimse yarsız ve arkadaşsız kalmasın. 
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Men ön-bimar miskin ü ğöribem 
Ki mergem kabil-i mötem ne-başed ””” 
Ne-bəşed der-cihin yek şadmöni 
Ki der-dünbal-i ü şad-ğam ne-başed”””7 
RUBA"İ LA-EDRİ 
Der-vakr"a yek-şebi be-didem Lokmön 
Mi-kerd cem"-i derdha-ra dermn 
Guftem ki çe derdest ki dermöneş nist 
Ahi be-keşid ü guft hicrin hicrin” 
HAKAN FETH"ALİ ŞAH KACAR 
Şenideem ki бе-сап best yar kıymet-i büs 


Hezör сап be-tenem nist şad hezür е1505 29 


Be-sine nale-i dil ba-hayəl-i rüy-ı bütün 
Kilisa-yı Firenkest ü nöle-i naküs”7 
(171a) HAKAN İBN HAKAN SULTAN İBN SULTAN NAŞRE”D-DİN ŞAH 
KACAR NAŞRUT7L-LAHİ "ALEYHİ 
Ez-ezel hüb siriştend melayik gil-i tü 
Lik şöd-hayf ki kerdend zi-ahen dil-i 0077 
BAHAR ŞİRVANİ 
Pes ez-vefat fütadeş be-men güzör efsüs 


Demf resid ki nömed me-r3 be-kir efsüs"”” 


Be-murdenem hevesi büd lik der-kademet 


Be-murdem ez-ğamet inek be-intizör efsüs"”” 


Tenem ğubar-ı rehet şud ki dömenet gired 


Be-bəd reft zi-dimönet 3n-ğubar е/505 77 


HACET "ATTAR 
Fikend tir ü ne-yamed pey-i şikör efsüs 


1566 Ben öyle һава, zayıf ve garibim ki ölümüm bile mateme layık değildir. 

1567 Dünyada, sonunda yüz gam olmayan bir mutluluk yoktur. 

1568 Bir gece rüyamda Lokman”ı gördüm, bütün hastalıkları tedavi ediyordu, ona sordum, devası olmayan dert hangisidir? Ah 
çekip dedi, ayrılık, ayrılık. 

159) Duydum ki o sevgili, busenin kıymetini can ile eşit kabul edermiş, yüz binlerce yazıklar olsun ki bedenimde bin canım yok. 
1570 Güzellerin yüzünün hayali ile sinemden yükselen gönül nalelerim, Firenk kilisesindeki çan sesi gibidir. 

1571 Ezelde, melekler hamurunu çok güzel yoğurmuşlar, lakin yazıklar olsun ki gönlünü demirden yapmışlar. 

1572 Ne yazık ki ölümümden sonra kabrimin üstüne geldi, öyle bir zamanda geldi ki bir işe yaramadı. 

1573 Senin yolunda ölmeye hevesim var idi ancak yazıklar olsun ki senin huzurunda gamınla bekleyerek öldüm. 

1574 Bedenim eteğine konabilmek için senin mahallenin tozu oldu. Fakat maalesef onu da rüzgar eteğinden alıp götürdü. 


Ne-saht ziynet-i fitrikem ön-süvir efsüs”” 


Ne-geşt mültefit-i hal-i nim bismil-i h”iş 
Güzeşt $Afil ez-in-şayd-ı zahımdar efsüs"”” 
Ne-kerd seyr çü bismil tapidenem şad-hayf 
Ne-did halet-i сап dadenem hezör efsüs””” 
Me-bad ğayr taşavvur kuned peşimanet 
Me-hur zi-kuştenem ey dost zinhir efsüs"”” 
“AŞIK 
Şeb ez-hayalet der-fiğan rüz ez-ğamet der-zörim 
Darem “асеф rüz rüz u şebf ön-h”3b in-bidariyem”” 
Ber-cöy baöşed da"viyem her çend cevr efzün kuni 
Padeş-i mihrem sühten kü müzd-i hidmetköriyem ""” 
Ber-dil hayəl-i hançeret çün be-güzered ez-şevk-i an 
Humyaze be-güşöyed zi-hem lebhə-yı zahm Капуеп 2" 
Rencür-ı "aşkem şerbeti h”ahem 21-18 1-1 ön-şanem 
Şayed Mesiha teb kuned ez-hasret-i bimöriyem.””? 
(1716) MİN KELAM-I "AŞIK IŞFAHANİ 
Dila zi-düğ-ı kesi k”ez-ğam-ı tü azadest 
Be-künc-i sine tu-r3 sühten çe üftadest"””” 
Burden zi-maşlahat-ı nist 1n-perişani 
Ki ez-haröbi-şi m3 mülk-i "aşk Abadest/””” 
Be-fikr-i Husrev Perviz nist çün Şirin 
Ki mf-hüred ğam-ı bi-çöref ki Ferhdesti”? 
“AŞIK 
Ey bi-vefa ki hiç be-fikr-i vef3 nei 


1575 Ok attıktan sonra avının arkasından gelmedi, eyvahlar olsun, o süvari beni kendi atının terkisinc süs yapmadı, ne уа21К. 
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1576 Yarım canlı kurbanlığının haline iltifat etmedi, yaralı avının yanmdan gafilce, dikkatsiz bir şekilde gelip geçti, eyvahlar 


olsun. 
1577 Ölürken kurbanlık gibi çırpındığımı seyr etmedi yüz hayf, can veriş halimi görmedi binlerce efsus. 


1518 Başkaları seni pişman bir şekilde tasavvur etmesin diye, sakın ha beni öldürmekten çekinme ey dost. 


1579 Geceleri hayalinle figan, gündüzleri gamınla ahu zar ederim, acayip bir gece ve gündüzüm var, biri benim uykum biri de 


benim uyanıklığımdır. 


1580 Zulmünü ne kadar artırsan da benim iddiam değişmeyecektir, muhabbetimin mükafatını beni yakarak ödüyorsun, peki 


hizmetimin karşılığı hani? 


1551 Gönlümden senin hançerinin hayali geçerken onun şevkinden, derin yaralarım, dudaklarını açıp esnemeye başlar. 
1582 Aşkın zayıfiyım, o güzelden bir lal şerbeti isterim, bu sebeple belki de Нә. İsa”nın benim hastalığımla ateşi yükselir. 
1583 Ey gönül, senin gamından azat olan, senin gamını hiç hatırına getirmeyen birisini niye sinenin bir köşesinde böyle 


tutuyorsun, ona yanıyorsun? 
1584 Bu perişanlığa bir maslahat vermeye değmez, aşk mülkü bizim harabelerimizden daha abaddır. 
1585 Şirin, Husrev Perviz”i düşünmüyor, kim bir biçarenin derdiyle dertlenirse bu biçare Ferhat”tır. 
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Her giz be-fikr-i Каг-1 men mübtelA nef"”” 


Mi-h"astem be-haök-i rehet сап kunem nisar 
Amed be-hatırem ki tü ez-cin cüda nef"””7 
“AŞIK 
Men bende-i in-ğamem ki be-men yar firistad 
V”in-lutf ki püşide zi-ağyar firistad”” 
Guftem meğer öyf tü şanem müdde"1 imed 
Gül h"Astem ez-baht-ı be-men har firistid"””” 
"Aşık gülf verd be-kef ger zi-gülistin 
Ez-rahm be-murğan-ı giriftr firistid"”” 
KELİM 
Dil-rü key ön-tükat buved ger vaşl-ı сапап be-güzered 
Ba-yek-cihan leb-teşnegi ez-4b-ı hayvin be-güzered”””" 
Her kes ki bined hal-i men daned ki hicrön dideem 
Ari harabi zahirest önca ki tüfan be-güzered”””? 
Her müy ber-a"Z3-yı men kü kü zened çün fahte 
Her geh geh der-dil-i yad ön-serv-i hırömön be-güzered”” 
"ANDELİB KAŞANİ 
Eğer dilet be-cefa-yı men ey şanem şaüdest 
Me-ra cefa-yı tü mihr ü vefat bi-dadest””" 
Be-dön ümid ki uftem be-pay-ı tü rüzi 
Hemişe hak-i tenem der güzergeh-i bidest”” 
HİLALİ 
Ne-kuned ger sülhü büşem be-raheş muntazır 
V”er demi ğə”ib şevem öyed ez-hemöndem be-güzered””" 


1586 Ey vefasız hiç bir zaman vefa etmeyi düşünmüyorsun, asla benim halime düşmemişsin. 

1587 İsterdim ki senin yolunun toprağına canımı kurban edeyim, sonra birden hatırladım ki sen candan ayrı değilsin. 

1588 Dilberin bana gönderdiği gamın kuluyum. O bu lütfu rakipt en gizli yapmıştır. 

1589 Güzelim, belki sen gelirsin dedim, ağyar geldi, gül istedim, bahtımdan bana diken gönderdi. 

1590 Aşık eğer gül bahçesinden eline bir gül getirdi ise merhametinden kafesteki kuşlara gönderdi. 

1591 Gönülde, sevgili ile buluşmaktan vazgeçecek güç takat nerede, susuz olmasına rağmen, ölümsüzlük suyundan vazgeçti. 
1592 Benim halime bakan herkes bilecektir ki ben çok ayrılıklar görmüşüm, yani, harabeye bakan birinin oradan tufan geçtiğini 
bilmesi gibi halimi anlayacaktır. 

1593 Gönlümden o selvi boylu güzelin hayali her geçtiğinde bedenimdeki her (бу, kumru gibi gu gu, hani hani demekltedir. 
1594 Ey put gibi güzel sevgili, bana zulmetmekle gönlün rahat edecekse, senin zulmün merhamet, vefalı olman ise zulümdür. 
1595 Bir gün senin ayağının tozu olmak ümidi ile bedenimin toprağı her zaman rüzgarların yolu üstündedir. 

1596 Yıllarca onun yolunu beklesem, beni düşünmez, eğer ortadan kaybolsam, derhal onun hayalinden geçerim. 
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Ez-kesret-i kem fali"1 tersem nesim-i küy-ı ü 
Çün ber-mezör-ı men resed berçide daimön be-güzered"”” 
(172a) MİN KELAM-I MÜŞTAK RAHMETU”L-LAHİ "ALEYHİ 
Çün ceres ez-dil-i her seng ber-amed feryad 
Bes ki der-badiye-i "aşk-ı tü şiven kerdem””" 
Şud kefen dühtem ön-cöme ki ez-tar-ı vefa 
Siyeh ön-rüz ki 1n-rişte be-süzen””” 
REFİK 
Nazar süy-ı dil-efköri ne-döri 
Eğer dari be-men barf ne-dari"””” 
Cefa guftem ne-dari döri ammi 


321601 


Vef8 pendiştem dari ne- 
Ве-сапе güftei rahmi ne-direm 
Ne-dari cön-ı men örf ne-dar1"””” 
“AŞIK 
Derda ki (1211 ne-tüvanend cefa-ri 
Ruzi ki şinasend bütan ehl-i vefa-ra 
Der-badiye-i “aşk be-feryad ber-üverd 
H"Amüşi m3 feşne-lebn ebr "at3-r3"””” 
MİRZA YAĞMA-YI CENDEKİ 
Çehre-i dil-ber ü men gülgünest 
Lakin ön-ez-mey ü fn-ez-hünest/”” 
"AŞIK IŞFAHANİ 
Şişeem hali vü dil pür-hünest 
Çe kunem kar-ı felek varünest”” 

"İşve-i hest nihin Leylf-r3 
1606 


Ki hemin ögeh ez-ü Mecnünest 


1597 Kem talihiminden çokluğundan korkuyorum ki, onun mahallesinin rüzgarı, benim mezarıma ulaşınca eteğini toplayıp 
öylece geçip gide. 

1598 Senin aşkının sahrasında o kadar nale ettim ki her taşın içinden zil sesi gibi feryat gelir. 

1599 Vefa ipliğinden diktiğim elbise kefenim oldu, iğne ile dikilmiş bu ipler kararıp kalsın. 

160 Gönlü yanmışlara bir nazar etmiyorsun, eğer bana ediyorsan yine de etmiyorsun. 

1601 Sende cefa yoktur dedim, ancak vardır. Bunu vefa olarak anladım, vardır ancak yoktur. 

1602 Senin aziz canın için, merhametin yoktur, benim canım için yoktur, varsa da yoktur. 

1603 Ey dert, cefa hiçbir şeye değiştirilmez, güzeller o gün vefalı olanları tanırlar, aşk çölünde feryat etti, biz susuzların susması, 
yağmur hediyesi gibidir. 

1604 Benim ve dilberimin çehresi kıpkırmızıdır. Ancak o, şaraptan, bu ise kandan. 

1605 Şişem boş, gönlüm kan ile doludur, ne yapayım, feleğin işleri her zaman fersinedir. 
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Tama"am bin ki ez-ü mi-h"ahem 

Mihribənf ki ne-döned çünest/”"” 

Gerçi na-kömi-i "Aşık bini 

Şivei hest k”ez-ü memnünest"””” 

(172b) TÜFAN 

Ne be-körem öyed 1n-dil ki nigah dürem ü-rü 

Ne be-kar-ı dilsitini ki be-vey siparem ü-ra 

Dem-i merg merg-i diğer ğam-ı dost şud ki düşmen 

Reved ez-miyan çü cönem bered ez-kenörem ü-ra"”"” 

HİLALİ 

Ne-mi-tüvaön be-tü şerh-i bela-yı hicrün kerd 

Fütadeem belayi ki şerh ne-tüvan kerd 

Bela-yı hicr-i tü müşkil buved hoş ön-bi-dil 

Ki murd piş-i tü kör ber-hud Авап kerd"""” 

SERŞAR 

Ez-kayd-ı ğamet çünön esirem 

Tersem ki tu-ra ne-dide mirem 

Her çen ki dürem ez-tü ey meh 

Mihr-i tü ne-refte ez-Zamirem """ 

“AŞIK 

Та-Кеу zi-bim-i hüy-ı büti kec-külah-ı mö 

Ez-dide n3-tamöm ber-öyed nigüh-ı m3/”"” 
Tıflest ü igehiyeş ne-ez-kar-ı rüzgar 
Ü-ra haber kunid zi-te”sir-i Аһ- m4"“" 

Dörim da"vi be-tü amm be-rüz-ı haşr 


д1614 


Müşkil ki cönib-i tü ne-gired güvaüh-ı ma 


1606 Leyla”da öyle gizli bir işve vardı ki ondan yalnız Mecnun haberdardı. 

1607 Benim şu tamahkarlığıma bak ki ondan mihribanlık istiyorum, ancak o, bunun ne olduğunu bilmiyor. 

1608 Aşığın mutsuz olduğunu görsen, onda öyle bir naz vardır ki ondan memnundur. 

1609 Bu gönül bana ne gerektir ki onu koruyup gözeteyim, ne de bir dilbere lazımdır ki ona emanet edeyim. Ölüme yakın başka 
bir ölüm de bana dost oldu, düşman, dilberimi benim yanımdan başka bir yere götürdü. 

1610 Hicran belasını sana açmak mümkün degil, öyle bir belaya düştüm ki onun anlatmak mümkün değil, senin ayrılığının belası 
çok zordur, senin yanında ölen kişi kendi işini çok kolaylaştırdı. 

1611 Senin boyunun derdine esir oldum, ölüp seni göremeyeceğimden korkuyorum, ey güzelim, senden çok uzak olmama 
rağmen, senin aşkın benim canımdan çıkmamıştır. 

1612 Ey bizim eğri külahlımız, ne zamana kadar güzelin huyundan korkacaksın? Bizim bakışlarımızın hepsi yarım kalmıştır. 

1613 Çocuktur, devranın işinden haberi yoktur. Ona, bizim ahımızın tesirini haber verin. 

1614 Kıyamet gününde biz iddiacı olacağız, o zaman, bizim iddialarımızın senin lehine olması çok zordur. 


"Aşık ki hest ez-heme kes tire rüzter 
2165 


İmrüz girye kerd be-rüz siyah-ı m: 
“Aşıx 
Mihr-i tü birün reved ez-dil-i ğamgin-i mü 
Ez-dil-i bi-rahm-ı tü ger be-reved kfin-i ma"”)” 
"Aşık 
Fiğön ki şabr be-vakti Zarür şud mö-ra 
Ki dadefim be-hüyan-ı dil-i фектбд-га 9” 
"ANDELİB-İ KAŞANİ 
Gil mi-şeved zi-b-ı müfe hök-i гаһ-1 m3 
BA-ğayr be-güzered çü büt-i kec-külah-ı mA"“"” 
Ez-bim-i ön-ki üyfineeş-ra keder resed 
Birün ne-mi reved ne hed kadem ez-sfne-i 4һ- mA/“"” 
МА padişah-ı memleket-i derd ü mihnetem 
Bi-çöregi vü Ы-Ке51-1 mA sipah-ı m4/””” 
(173a) Ve lehü 
Hezör bir бе-датпап eğer keşem pa-ra 
Bered be-an ser-i kü şevk-i bi-hüdi-i m4-ra/””" 
Fiğön ki firşaf-ı diden be-sa”y hem ne-dehed 
Ğurür hüsn-i tu-r3 şerm dostf-i m4-ra"””” 
Be-mahfili ki buridend diğeran kef ü dest 
Çeha güzeşt zi-hasret dil-i Züleyh3-r3"” 
“Аб 
Vökif ne-geşte büdem е2-Ы1-уе1821-1 tü 
Ta-rüz-ı reften-i сап ya"ni cüdaf-yı (0: 2* 
Der-vadi-i mahabbet güm-güştegün-ı şevkim 
Ey kevkeb-i hidayet kü rüşenaf-i tü” 
1615 Aşık”ın bütün günleri, herkesinkinden daha karanlıktır, bugün bizim kara günümüze o Aşık ağladı. 
1616 Senin merhametsiz gönlündən bizim kinimiz çıksa, o zaman bizim gamlı gönlümüzden senin muhabbetin çıkar. 
1617 Eyvahlar olsun, güzellere kendi sabırlı gönlümüzü verdiğimizden beri bize sabretmek çok lazım oldu. 
is Eğri külahlı put gibi güzel olan o sevgili sanki yabancı gibi yanımızdan gelip geçerse, yolumuzun toprağı, kirpiğimizin suyu 
лан 7: toz konacağından korktuğu için bizim ahımız ayağını sinemizden başka bir yere koymuyor. 
1620 Biz derd ve sıkıntı ülkesinin padişahıyız, çaresizlik ve kimsesizlik bizim ordumuzdur. 
1621 Bin defa kendi ayaklarımı eteğimin altına çeksem, kendinden habersizlik şevki yine de beni onun mahallesine götürecek. 
1622 Yazıklar olsun, çalışmak da seni görmeye imkan vermiyor, gurur, senin güzelliğini, utangaçlık ise bizim dostluğumuzu. 


1623 Başkalarının kendi ellerini doğradıkları o mecliste hasret sebebiyle Züleyha”nın gönlünden neler geçmedi ki? 
1624 Senin ayrılığın yani senin canının gitfiği güne kadar senin vefasızlığından haberdar olmamıştım. 


445 


Ey dil ki der-reh-i “aşk hayran kör-ı hişi 
Müşkil resem be-cayf ez-reh-nümif-i tü 
ZEBİH 

Bi-ya ki bi-tü dilem ez-hayat bi-zarest 


1626 


Bi-ya ki zindegiyem bi-tü saht düşvarest/” 


Ne gül şinösem ü ne har in-kadar düinem 
1628 


Ki bi-ruhet gül-i hurşid der-nazar haürest 
Şada-yı nalei imed be-güşem ez-kafesi 
Ne-yaftem ki dilem der-küca giriftairest””” 


дл 


TURAB 
Me-cü yara be-katl-i men bahine 
Ki katl-i “Aşıkön-r3 hün bahine"”” 


Reva başed kerem h"ünf seg-i h”iş 
Velf ez-dergehet гапдеп revöne"”" 
Kasem ber-hak-pəy-i сап fezayet 
Ki suvgendi beh ez-an hak-i ра ne"”” 
Turab ez-tü ne-dared şekve-i bi-ca 
Be-bin hak canib-i ü hest ya ne"”” 
ZEKİ HEMDANİ 
Leb-i tü kerde çünan “öm-ı resm ihya-ra 
Ki mi-dehed be-ecel manşab-ı Mesiha-ra"””” 
EMİR HUSREV 
Türkeş-i men ey men ğulöm-ı rüy-ı tü 
Cümle şahan-ı cihin Hindü-yı tü"”” 
Her çe öyed der-dilem ğayr ez-tü nist 
Ya (01 ya bü-yı tü ya hüy-ı (0 22 


1625 Biz muhabbet vadisinde yolunu kaybetmişleriz, ey hidayet yıldızı, peki senin ışığın, parlaklığın nerede? 

1626 Ey gönül, sen aşk yolunda hayransın ve kendi işindesin, senin yol göstermenle benim bir yere ulaşmam çok zordur. 
1627 Gel ki sensiz bu gönlüm hayaltan usanmıştır, gel ki sensiz benim hayatım çok zordur. 

1628 Ne gülü ne de dikeni bilirim, senin yüzünü görmeden, güneş gülünün benim nazarımda diken gibi olduğunu iyi bilirim. 
1629 Bir kafesten kulağıma bir inleme sesi geldi, benim gönlümün nereye tutulduğunu bilemedim. 

1630 Ey sevgilim beni öldürmek için bahane arama, çünkü aşıkların katli için bir kan bahası ödenilmelidir. 

1631 Beni kendi köpeğin olarak kabul etsen revadır, ancak beni kapının önünden kovmak hiç de insaflı değil. 

1632 Ayağının can bağışlayan toprağına yemin ederim ki senin ayağının tozundan daha iyi ant olamaz. 

1633 Turab”ın senden şikayet etmesi boşuna değildir. Kendin bir bak gör, hak onun tarafinda mı değil mi? 

1634 Senin dudakların halkın umumi adetlerini öyle ihya etmiştir ki Hz. İsa”yı da ecel vazifesine tayin eder. 

1635 Ey benim Türküm, ey güzelliğine kul olduğum, dünyanın bütün şahları senin kölelerindir. 

1636 Benim gönlüme senden başka hiçbir şey gelmiyor, gelenler, ya sen, ya senin kokun ya da senin huyundur. 


Çened mi-pursi ki Husrev-ra ki küşt 
Gamze-i tü çeşm-i tü ebrü-yı 60:97 
(173b) SA"Dİ 
Ey ki gufti hiç müşkil çün firak-ı yar nist 
Ger ümid-i vaşl bişed hemçünan düşvar nist"”” 
"ANDELİB 
Ba"d-ez-in reften me-ri mümkin be-küy-ı yar nist 
Çün ser-i küyeş zamünf half ez-ağyar п15 2? 
Müşkil ön-bəşed ki ba-ağyar bini yar-ra 
V”er ne ğamha-yı şeb-i hicrin çünin düşvar nist” 
Çün ne-başed hali ez-ağyür yek-dem bezm-i ü 
Şakirem ez-baht k”ender-bezm-i üyem ber nist” 
HASAN 
Dil be-düğ-ı yar-ı men bihter çü bü-men yar nist 
Hoş dili dürem ki der-vey cüz ğam dildar nist"”” 

Vaşl mi-cüy kadem ez-küy-ı hesti büz keş 


Kimya der-hokka-i ğaybest der-bazar nisti”” 


(226a) HİMMET 
Be-gülgeşt-i çemen her ki cüda z”ön-sim-ten reftem 
Be-yadeş girye kerdem 3n-kadar k”ez-h”işten гедеп ““ 


Fütad ateş be-cön-ı bülbülan ez-nale-i zörem 


Саја: kerdem ki bA-in-bi-kar3r1 ber-çemen reftem “2 


Be-rağm-ı müdde"t reftem men ü тпдп tü der-küyeş 
Gehf ey dil be-yüd örem ki nevmid ez-vatan reftem "””” 


Me-ra ez-küy-ı cünön ğayr-ı nevmidi ne-şud haşıl 





1637 Eğer Hüsrev”i kim öldürdü diye sorsan, senin gamzen, senin gözlerin, senin kaşların. 


1638 Dünyada hiç bir şey sevgiliden ayrılık kadar müşkil değil diyorsun, buluşma ümidi olsa bu o kadar da zor bir şey değil. 
1639 Bundan sonra benim için yarin mahallesine gitmek mümkün değil, çünkü onun sokağı bir an olsun rakiblerden boş 


kalmıyor. 


1640 Sevgiliyi rakibler ile bir arada görmek çok zordur, yoksa ayrılık gecesinin acıları o kadar da ağır değil, 
1641 Onun meclisi bir an bile olsa rakibsiz kalmıyor, şükürler olsun ki benim o mecliste yerim yoktur. 
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1642 O sevgili benimle dost olmadığı için, onun gönlünde dağ olsaydı daha iyi olurdu, bir hoş gönlüm var ki onda gamdan başka 


bir dost yoktur. 


1643 Buluşmayı isteme, varlık menzilinden ayağını çek, kimya gaybın hokkasındadır, pazarda değildir. 
1644 Gül bahçesine o gümüş bedenli sevgiliden ayrı gittim, onu hatırlayıp o kadar ağladım ki kendimden geçtim. 
1645 Benim inlemelerimle, bülbüllerin canına ateş düştü, bu kararsızlıkla çimenliğe gitmem bir hata idi. 


1646 İddiacıya inat olsun diye ben gittim, sen onun mahallesinde kaldın, ey gönül, bazen vatandan ümifsiz bir şekilde gittiğimi 


hatırlıyorum. 
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Tü dani bA-ümid-i h”iştem Himmet ki men теВеп 7 
TABİB 
Kü rüzgar önçe tüvöned bi-mö kuned 
MA vü tu-r3 me-bad ki ez-hem cüd4 КипеФ** 
Murğ-ı şikeste-bölem u şayyaüd bi-vefa 
Tersem be-fn-bah3ne zi-dimem reh3 Кипе4 “2? 
Küstah mi-vezed be-harim-i çemen revast 
Ger “andelib şekve zi-bad-ı şab3 kuned””” 
Der-hicr eğer Tabib şebi rüz kerdei 
Dani şeb-i firök be-ruzem с̧еһа kuned””" 
NAZİRİ 


Çeşmeş be-rah? mi-reved пӧједп nemnakeş niger 


Der-sine düred ateşi pirAhen-i çükeş niger"”” 


Dami zi-zülf endöhte ber-gerden-i simeş be-bin 


Hünf zi-müigön rihte ber-damen-i pakeş niger"”” 


Şerm ez-miyəön ber-h”aste mihr ez-zeban ber-daşte 
Güftar-ı bi-pursiş be-bin reftör-ı bi-bAkeş niger"”" 
Ez-küy-ı ma"şük ömede şüridegön der-halkaeş 


Ez-şayd-ı ahü mi-resed şirün be-fetrikeş niger"”” 


(226b)Dil burde der-dil bühten ma"şük-ı “Aşık pişe bin 


1656 


Ne-girifte der-endahten bözü-yı çalökeş niger 


Vahşi да?4П k”ez-şaba rem дег-беудһап mi-hüred 


Ram Naziri mi-şeved der-hüş u idrökeş niger"”” 


CAMİ 
Pes ez-murden be-hak-i men güzer kun ğam-küzör-ı men 


Be-bin şad-harf-i ğam der-her hat ez-levh-i mezör-ı men ”” 


1647 Himmet, sen bilirsin ki ben ne ümitlerle oraya gittim ama sevgilinin mahallesinde bana ümitsizlikten başka bir şey nasip 
olmadı. 

1648 O felek bize yapacağını yapsın, ancak benimle seni hiç ayırmasın. 

1649 Капаф kırılmış bir kuşum, avcı ise merhametsizdir, kanadı kıriklik bahanesi ile korkarım ki beni kafesten serbest bırakırlar. 
1650 Bülbül seher yelinden şikayet ederse, çimenlik çevresine de küstahlık etmek revadır. 

1651 Ey Tabib, eğer ayrılık gecesinde sabaha ulaşabilirsen, firak gecesinin gündüzümde bana neler edeceğini bilir misin? 

1652 Nemli gözlerine bir bak, gözleri yol çekmektedir, yırtılmış gömleğine bir bak, sinesinde afeşi var. 

1653 Gümüş boynuna bıraktığı zülf tuzağına bir bak, kirpiklerinden kanlı yaşlar dökülür, temiz eteğine bir bak, 

1654 Hayayı ortadan kaldırıp, muhabbeti gönülden апр, sorgusuz konuşmayı gör, korkusuz yürüyüşüne bir бак. 

1655 Sevgilinin sokağından gelir, onun düşkünleri etrafında halka halka, ceylan avından gelir, eğerine bağlanmış aslanlara bir 
bak, 

1656 Gönülleri avlamakta mahirdir, aşık görünüşlü maşuka bak, firlatmakta mahir değildir, çevik kollarına bak. 

1657 Vahşi ceylan, çöllerde seher yelinden ürker, gelir Naziri”ye ram olur, onun aklına ve idrakine bak. 
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Ne-bined kes fürüğ mihr-r3 tö-haşr eğer na-geh 
Futed ber-rüy zi-der-in-saye-i şebh3-yı (Аг men"”” 
Fürüd öyed şebi in-külbe-i ğam ber-serem z”an-sön 
Ki füfan mi-kuned der-girye-i çeşm-i eşk-bör-ı men 222 
Zi-"aşket murd miskin Cümi vü ne-yamed tu-ra der-dil 
Ki büd üftade rüzf bi-dili der-reh-güzör-ı men 2 
AZER ÜSTAD-I ŞU"ARA 
Yek-katre hün zi-tiğ-i bütün vam kerdeem 
Der-sine cüy dade dileş nim kerdeem"”” 
Dağem ez-in ki mi-şinevem rüz ez-rakib 
Derd-i dili ki şeb be-tü peyğaim kerdeem /“” 
Şayyad eğer zi-rahm me-ra küşt dür nist 
Te”sir-i nəlefist ki der-dam kerdeem “”” 
Rüzem siyahter şude ez-reşk-i ğayr u men 
Hoş-dil ki şubh-ı hicr-i tu-r4 şam kerdeem"”” 
Tü behr-i şayd Azer-i miskfn nişestef 
Men der-güman 1n-ki tu-r3 ram kerdeem ““" 
TÜFAN 
Ne-şevem esfr-i hicri ki zi-pey vişal düred 
Ne-kunem kabül derdi ki kuned kabül dermön"”” 
SÜHEYLİ 
Be-rüz-ı ğam kesi cüz süye-i men nist yür-ı men 
Veli in-hem ne-dared takat-ı şebh3-yı (Аг-1 men “” 
NAZİRİ NİŞABÜRİ 


Hud-ra kebab ez-in dil-i hüdgüm kerdeem 


1658 Ey bana gam veren sevgilim, ben öldükten sonra yolunu benim mezarımın üstünden geçir, kabrimin üstündeki her çizgide 
yüz gam harfi gör. 

1659 Nalemle kararan gecelerimin gölgesi gündüzün üstüne düşse, kıyamete kadar hiç kimse güneş yüzü göremez. 

1660 Ağlayan gözlerimden akan yaşlar o kadar tufan meydana getirir ki bu gam kulubesini benim başıma yıkacak bir gün, 
1661 Senin aşkın ile bu miskin Cami öldü, sen, bir gün gönülsüzün birisi benim yolumun üzerine düşmüştü diye hiç hatırına 
getirmedin. 

1662 Рус gibi güzellerin kılıcından bir damla kan ödünç aldım, ona sinemde yer verip adını gönül koydum. 

1663 Gece sana gönderdiğim sözü gündüz rakipten duyuyorum, gönlümün derdi budur. 

1664 Eğer avcı merhametfe gelip beni öldürse, bunda şaşılacak bir şey yok, bu tuzakta ettiğim nalelerin tesiri ile olmuştur. 
1665 Başkalarının kıskançlığından günüm kapkara oldu, ancak senin ayrılık sabahını akşama çevirdiğim için de gönlüm çok 
hoştur. 

1666 Sen miskin Azer”in avını seyretmek hayali ile oturmuşsun, ben de seni ram ettiğime seviniyorum. 

1667 Şimdiye kadar ardından buluşma gelmeyen bir ayrılığa esir olmadım, dermanı olan bir derdi de kabul etmedim. 

1668 Gündüz derdimi söylemek için yarim yanımda olmuyor, karanlık gecede ise dayanmaya bile takati olmuyor. 


İn-pəre-i ateşist dileş nam kerdeem/”” 


Ger rüzgör düşmen-i men geşt dür nist 
1670 


Hünha zi-reşk der-dil-i eyyam kerdeem 
Piş-i hayəl-i ü hazer ey dil zi-ıztırüb 
K”fn-şayd-r3 be-hile demi rim kerdeem ””" 
(227a) “AŞIK IŞFAHANİ 
Ba-in heme bi-tali"1 der-"aşk kerdem Катһа 
İn-tali"-i ber-keşte-rA men özmüdem bərha"””? 
Ez-zevk-i didir kesi сап düdem ü şud rüşenem 
K ez-diden rüy nigü Asön şeved düşvarha"”” 
Ey seng-dil şayyaüd-ı men tA-çend ez-yad-ı kafes 
Ser zir-i bül hud keşem der-küşe-i gülzörha"”” 
Ne-behr-i (агһ-1 aşiyan k”ez-ğayret-i na-mahremön 
Hari be-gülşen mf-keşem ez-rahne-i divarha"”” 
Hayfest 8211 be-güzeri ey berk-i bi-pervi zi-men 
Ba-şad meşakkat cem" şud der-işiyönem Һатһа 92 
"Aşık büd der-röh-ı О gümgeşteniha şart-ı reh 
Ez-rah dür üftade 1n-körvan-ı sAlarha"”” 
EYZAN "AŞIK 
Be-ğalat zi-dest düdem ser-i zülf-i yür-ı hud-ra 
Ki ne-yözmüde büdem dil-i bi-karör-ı hud-r3"”” 
Pey-i şayd-ı diğeri ön-ki reved zi-bi-vefayi 
Be-kemend-i diğerf kü be-niger şikar hud-ra"”” 
Be-sur3ğ-ı hükem атед zi-vefa vü men peşimön 


Ki be-bad dade büdem be-taleb-i ğubar hud-ra""” 


1669 Kendimi kendi başına gönlümün elinde kebap ettim, bu, bir parça afeştir, adını gönül koydum. 
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1670 Eğer zamane, felek bana düşman olduysa bunda şaşılacak bir şey yok, kendi kıskançlığım ile vaktin gönlünü kana çevirdim. 


1671 Ey gönül, onun hayalinin karşısında ıztıraptan hazer et, çünkü bu avı, bin hile ile bir anlık ram ettim. 

1672 Talihimize rağmen aşk konusunda çok işler gördüm, bu yüzü dönmüş talihi defalarca imfihan ettim. 

1673 Bir kimseyi görme hevesi ile canımı verdim ve anladım ki güzellerin yüzünü görmekle zorluklar kolaylaşır. 

1674 Ey benim taş yürekli avcım, ne zamana kadar kafes hayali ile gül bahçesinin bir köşesinde başımı kanatlarımın altına 


koyacağım? 


1675 Mahrem olmayanlar görmesin diye, yuva yapmak için, gül bahçesindeki duvarın yarıklarından diken taşıyorum. 
1676 Ey pervasız yıldırım, bana hiç dikkat etmeden gafil olarak geçmene çok yazık, çünkü bu dikenleri bin bir meşakkatle 


yuvama toplamıştım. 


1677 Aşık, bu yolun şartlarında senin yolunda helak oldu. Bu kervan reisleri ise yoldan uzak düşmüşlerdir. 


1678 Kendi kararsız gönlümden emin olmadan yanlışlıkla, sevgilimin zülfüne gönül verdim. 
1679 O, vefasızlığından başka bir avın peşinden gider, sen kendi avını başka bir kementte ara. 


1660 Vefasından benim mezarımı aramaya geldi. Ama ben pişman oldum, çünkü toz aramak hevesiyle onu yele vermiştim. 
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Seg-i yir mi-gürized zi-men ü kücaf "Aşık 
Ki be-küy-ı ü nüməyüm be-tü i"tibAr-ı Һифд4-га ** 
EYZAN "AŞIK 
Kurb-ı rakib tübe-key süsti "ahd-i yar kü 
Haşmf ösumün çe şud gerdiş-i rüzgör kü "”” 
Hemdemi segeş eğer dest dehed me-ra hoşem 
Ber-ser-i küy-ı 4n-şanem 3n-kadar i"ribir kü"“”” 
AKA SEYYİD NAKİYYÜ”L-MÜTEHALLİŞ "ANDELİB KAŞANİ VEFKA”L- 
LAHU TE"ALA 
Murğ-ı dilem güşüde pür turre-i tabdür kü 
Ta-ki zened be-növekeş ğamze-i ön-nigür kü 
Hufteem eş be-ösitin-ı tiz segün-ı küy-ı h"iş 
Be-şumardem veli me-rA in-heme i"tibAr kü ””” 
EMİR HUSREV DEHLEVİ 
Ey bi-tü gülha-yı çemen şüste be-hün ruhsarha 
Harest bi-ruhsar-ı tü der-çeşm-i ma gülzarha 62 
EMİR HUSREV DEHLEVİ 
Der-ham-ı gisü-yı kafirveş ki dari tarhü 
Behr-i reh-i gümkerdest nist paka nest in-zünnörh 
NİYAZİ RAHMETU”L-LAHİ TE"ALA 


Pinhön keşidem gerçi men der-rah-i "aşk üzürhü 


A 1686 
a 


1687 


Ahir zi-çeşmem kerd gül der-pə halide harha 
Ez-diden gül mi-heled ber-dide-i men һагһа 


K”3n-gül ki men cüyemeş ne-buved der-fn-gülzarha"“”” 


Efgğan ki dünbal-i bütün ez-can u dil şad-kervan 


V3 minde vü ğafil ez-3n in-kervön səlArha""”” 


1681 Yarin köpeği benden kaçıyor, Aşık nerdesin ki onun mahallesini sana emanet edeyim. 

1682 Rakibin yakınlaşması ne zaman olacak, sevgilinin sözünün boşa çıkması hani? Semanın hasmına noldu? Feleğin dönmesi 
nerede? 

1683 Onun köpeği benimle arkadaş olsa ben mutlu olurum, o güzelin mahallesinin bu kadar vefası hani? 

1684 Gönlümün kuşu kanat açmıştır, onun kıvrımlı saçları hani? Onu okla vursun, o güzelin gamzesi hani? Onun kapısında 
mahallesinin köpeklerini saymak için uyudum, ancak bende bu itibar hani? 

1685 Sensiz, çimenlik gülleri yüzlerini kan rengine çevirmiş, bizim gözümüzde ise sensiz, çimenlikler hep dikenlidir. 

1686 Senin, o kafir gibi kıvrımlı saçların, zümnar ve pakların yolunu kaybetmesi içindir. 

1657 Her ne kadar aşk yolunda bin türlü gizli dert çeksem de sonunda ayağıma batan dikenler gözlerimde gül açtı. 

1688 Nerde bir gül gördüysem gözlerime diken batftı, benim aradığım, istediğim gül bu gülbahçelerinde yoktur. 

1669 Eyvahlar olsun ki güzellerin peşi sıra yüzlerce canlar, gönüller kervan kervan şaşırmıştır, ancak bundan kervan reislerinin 
haberi yoktur. 
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(2276) “AŞIK IŞFAHANİ 
Zi-hicrön ber-leb imed can-ı ğamgin-i dilfiköri-ra 
Refik kü ki be-nemöyed be-men rah-ı diyər1-ra"”” 


Giriftem zinde möndem с̧еп4 rüzi der-firök-ı tü 


Be-ser-i key mf-tüvön burden be-hicran rüzgörf-rA/””" 


Be-peyğami zi-la"leş şadmönem fali" in-kü 


Geh be-nüvözed be-mektübi gehi ümmidvari-ra"” 


Vefa-yı ön-ki daüred "izzeti müşkil ne-mi-büşed 


Kerimi kü ki be-nüvözed çün men-i bi-i tibari-ra"”” 


Ne-mi-dönem küca şud hak-i "Aşık in-kadar 4апепа 
Ki ez-dünbəl-i muhmil muztarib didem ğubarf1-ra"”” 
NİYAZİ 

Çend ba-ağyar-ı binem yar yar-ı h”iş-ra 

Gamküsör-ı ğayr binem ğamküsör-ı h”iş-r3 

С̧аге behr-i siyeh-rüzi ne-dünem v”er ne men 
Zi-h-ı hud rüşen kunem şebhğ-yı tar-ı hiş-ra"”” 
EYZAN NİYAZİ 

Ne-mi-şeved der-cefa kat" dostöri-i ma 

Ki nist yari-i m3 ba-tü ihtiyöri-i mA"”” 

Vefa-yı mə ne-şeved hiç ez-cefa-yı tü kem 


Füzün zi-düşmeni-i nist dostari-i m4"”” 


Zi-cürm-i bi-günehf piş-i dost münfa"ilem 
Günahkaöri-i m3 bin ü şermsöri-i тпб4 * 
Çe süd ez-in ki be-ma kes ne-mi-resed zi-vefa 


Ne-mf-resed çü kesi ber-deret be-h"ar1-i ma” 


TÜFAN 


1690 Hicran boğazıma kadar geldi, gönül gamlı ve tutkun, bana bir ülkenin yolunu gösterecek arkadaş hani? 

1691 Diyelim ki sağ kaldım, bir kaç gün senden ayrı düşmüşken günlerimi hicranla geçirebilir miyim? 

1692 Onun dilinden bir mektup almakla sevinirim, ancak talihim hani? Bazen bir mektuba beni okşasın, bazen de beni ümitvar 
etsin. 

1693 Vefası olanın izzetli olması o kadar da zor değil, cömert birisi vardır ki ben itibarsızı koruyup gözetsin. 

1694 Ey Aşık, senin tozun nereye gitti, bilmiyorum, ancak ıstıraplı yükün arkasından gidip toprağa karıştığmı biliyorum. 

1695 Ey dost, sevgilimi ne zamana kadar yabancılar ile göreceğim? Kendi gamnı çekdiğimi, başkalarına gam çeken göreceğim, 
kara günlerin çaresini bilmiyorum, yoksa ben, kendi karanlık gecelerimi ahımın ateşi ile aydınlatırdım. 

1696 Ey dost, bizim dostluğumuz cefadan sarsılmaz, bizim dostluğumuz bizim seçimimiz de değildir. 

167 Bizim vefamız, senin cefan ile azalmaz, düşmanlık sendendir, ancak biz dostuz. 

1698 Günahsızlık suçu yüzünden dost yanında utanıyorum, bizim günahlarımıza ve utangaçlığımıza bir bak. 

1699 Ne fayda, hiç kimse bize vefa göstermiyor, bizi alçaltmak için senin kapına gelen de yoktur. 
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Ser-güzeşt-i şeb-i hicrön-ı tü guftem bü-şem" 
An-kadar süht ki ez-gufte peşimAnem Кет4 72 
Husrev Dehlevi 
Zihi be-rihte ber-lale müşk 8ага-га 
Şikeste revnak-ı hurşid gevher-3r3-r4”"" 
Be-şit-i hüsn girift 4n-büt-i Semerkandi 
Çü kişver-i dil-i m3 hıtta-i Buhar3-r3"7” 
Be-rüz-ı küşten ez-ün-ğamze mühleti custem 
Veli ne-dide zi-katil kesi müdir4-r3"7” 
HUSREV 
Averdeem şefi" dil-i zAr-ı h”1ş-r4 
Pendi be-deh dü-nergis-i bimar-ı ҺҸӱ-га 7* 
"ANDELİB KAŞANİ 
Bes ki binem zalim ü bi-rahm yör-ı h”1ş-ra 
Mi-ne-dönem der-ğameş епсат- Каг- h"iş-ra 
Ba"d-ez-in-dest-i men ü diman-ı nevmidi ez-ü 
Z”an ki pişeş Azmüdem itibar-ı h"iş-r3"7” 
EYZAN HUSREV DEHLEVİ 
Büşed ön-rüzi ki binem ğam-güsar-ı h"iş-ra 
Şüdman yabem dil-i ümmidvar-ı ҺҸӱ-га 792 
MEŞHEDİ MOLLA "ALİ 
(252a)Güfte-i Meşhedi Molla “Ali Der-bare-i Mescid 
(Hacı Mirze Mehemmed Oğlu Meşhedi Molla “АЛ) 
Güş darid ey gürüh-ı ehl-i kemöl 
Be-fikrem der-ömed hayalat-ı bi-melal"77 
Nazm kerdeem çend efrad ba-zülal 


Kunem ahvəl-i mescid ser ez-makal”"” 


1700 Senden ayrı olduğum gecelerin hikayesini muma anlattım, o kadar yandı ki dediğime de pişman oldum. 

1701 Ne güzel, lalenin üstüne Sara miski dökmüşsün, gevheri süsleyen güneşin parlaklığını kırmışsın. 

1702 O Semerkand güzeli, kendi güzelliğinin şöhreti ile gönül ülkemizi Buhara gibi fethetti. 

1703 Gamzen beni öldürmeye kalkıştığı zaman boş yere aman diliyorum, şimdiye kadar katilden merhamet gören bir adam var 
пифг? 

1704 Bu yaralı gönlümü sana aracı olarak getirdim ki bimar gözlerine nasihat edesin. 

1705 Sevgilimi zalim ve merhametsiz gördüğümden, onun aşkında işimin sonunu anlayamıyorum, bundan sonra benim elim onun 
eteğinde, ondan ise ümitsizlik duyuyorum, sanki onun yanında kendi itibarımı kontrol ettim. 

1706 Bir gün bu sevgilimi görebilirim, bununla sevinip, gönlüme bir ümit vereyim. 

07 Dinleyin ey kemal ehli, benim gönlüme dertsiz hayaller gelmiştir. 
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Cemö"at şeb-hengüm tamiömen be-ğayret ömede 
"Umümen ez-şığör u kibör be-şevk ömede"”” 
Cem" kerdend pül eskinas der-yek-ca 
Zübde-kerdend ez-mü”minan-ı bi-hemtaA"”"” 
Ba"d-ez-ün-ahund “АН bi-maköm 
SA"at-i hoş mülAhaza kerd tamim"7" 
Ez-mühendisan-ı hoş-ahlik 
Amedend bin3-yı mescid kerdend 7? 
Çe mescid belki bina-yı Halilu”1-löhi 
Z”in-"ilave mescid-i Akş3-yı Rabbön1”"” 


Zinet-i mescid ez-her taraf bülend-akuşka 
4175 


1714 
Nür-ı mescid-i pür-ziya misal-i behiştas 
Zinet-i diğer mihrab-ı "ibadet-i ü 
Çün mihröb-ı Hazret-i Yahya misölest 072 
Z”ün “Пауе minöref çün minare-i Kisra 
Z”in tarafi kunem çün minare-i Nadir1"77 
Ziyade çe ta"rif kunem 1n-beyt-ra 
Bina kerd Ğaffar beyt-i Нидауеп4-га /* 
Diğer Kasım Mehemmed “АН kerdend sa"y 
Ca"fer “Abbas "Al RızA hem kerdend загу ”* 
Z”in “ilave seyyid-i “Ali-neseb 
Sa"yi külli kerde der-minöre ba-edeb"”” 


Hudövenda be-hakk-ı süre-i ve”n-Necm ü Таһа 


Be-deh kuvve kudret be-mi "möran 1nc4"”1 


Kunend fn-beyt-ra ba-sa"y-i külli tamim 


1708 Caminin durmunu anlatmak içinm bir kaç şirin beyit söyledim. 

1709 Gece vakti halkın çoğu azmedib, küçükten büyüğe herkes şevke geldiler. 

1710 Hepsi bir yere para topladılar, müminlerden de benzersiz olanları seçtiler. 

170 Bundan sonra, bir vazifesi olmayan Molla Ali, uğurlu bir vakitte o paraları gözden geçirdi. 

1712 Becerikli ve güzel ahlaklı mühendisler gelip caminin binasına başladılar. 

1713 Ne cami, sanki Halilullah Kabesi gibi, bundan başa Mescid-i Aksa gibi. 

yn4 Akuşka kelimesi rusçadan geçmiş bir kelimedir. 

1715 Her tarafi yüksek pencerelerle süslü, cemnet gibi, ışıklı, nurlu bir cami. 

1716 Onun başak bir süsü, ibadet edilen mihrabı ki Hz. Yahya”nın mihrabına benzerdi. 

177 Bundan başka Kisra”nın minaresine benzer bir minare, bu taraftan ise Nadir Şah”ın minaresine benzer bir minare. 
1718 Allah”ın evi olan bu binayı ben daha nasıl tarif edeyim ki, bu binayı Gaffar bina etti. 

лә Bundan başka, Kasım, Mehemmet АН de çalıştılar. Ayrıca, Cafer, Abbas Ali, Rıza da çalıştılar. 
1720 Bundan başka yüce soylu bir seyyit de edeple minarenin yapılışında çalıştı. 

1721 Ey Allah”ım, Necm ve Taha surelerinin hürmetine buradaki mimarlara güç ve kuvvet ver. 
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Müzeyyen şeved ez-heme mescidhə hayr епсат 72? 


Z”in “ilöve be-haki-ı Аһтпе4-1 Muhtiür 
Be-hurmet-i vaşiyy-i peyğamber şeb-per şeb-per"”” 
Halayik-ra rüğib-ı mescid kün 
Kalb ışlah ehl-i "ibidet kun””" 

Nazm kerde çend efrad “Aliyy-i dil-efkar 

Hudavenda der-kiyamet "avaz deh be-hakk-ı Muhtar"”” 
(252b)Eyzan Güfte-i Meşhedi Molla "Ali 
Şükrü”1-lah ber-həlik-ı аг2 u sem3 
Hamd-i bi-hadd bi-müntehay bi-intih3"”” 

Aferide Јеу1 ü nehir meh ü hurşid ziya 

Behr-i mahlük-ı cihaniyani pür-fen4””” 
Ba"d hamd ü dürüd-ı bi-rayb u seni 
Ber-ceməl-i pür-ziya Muhammed şefi"-i rüz-ı cez4”"”” 
Ba"d-ez-ön dürüd selam ber-vaşiyy-i “Aliyy-i vala 
Z”in- "ilave ber-evlad-ı Yasini vü Таһа 7? 
Taü-be-haşr 1n-selam-ı 14-yu"addu vela yuhza 
Ber-cemal-i c3-nişiniyini hatm Mehdi гаһ-пӧтпб 7? 

Diğer ey ma"şer-i Müslimin-i ehl-i vefa 

Kışşa-i dörem "aceb ez-zemin ü semaA”" 
Güş darid mi-kunem i1n-kışşa eda 


Bü”1-"aceb cenk kerdend zemin ü sema3/”” 


Asumin guft be-zemin fahr mi-kun bi-cü 

“Ат u Kürsi Levh ü Kalem Sidretü”1-münteha””” 
Aferide Hudavend-i kerim Melik-i a"14 
Meh ü hurşid ü kevökib Zuhal Zehr4"” 


1722 Bu binayı, bütün güçleriyle çalışarak sona erdirsinler, bütün camilerden daha süslü olarak hayırla neticelensin. 
1725 Bundan başka, Hz. Muhammed”in hürmetine ve yüce peygamberin takipçilerinin hürmetine. 

1724 İnsanların camiye gelmesini sağla, kalplerini ıslah et, onları ibadetc teşvik et. 

1725 Gönlü yaralı Ali bir kaç beyit nazmetti, ey Allah”ım kıyamet günü sen, Hz. Peygamber”in hürmetine onun karşılığını ver. 
1726 Yerin ve göğün yarafıcısı olan Allah”a şükürler olsun, hadsiz, sonsuz, miktarsız hamdler olsun. 

1227 Fena ile dolu ölemin mahlükları için gece ve gündüzü, ayla güneşi ve nuru yaratmış. 

1728 Sonra, kıyamet gününün şefaafçisi, nurlu bir cemali olan Hz. Muhammed”e selam ve senalar olsun. 

1729 Sonra, onun mirasçısı olan yüce Ali”ye selam olsun, bununla birlikte Yasin ve Taha evladına da selam olsun. 
1730 Kıyamete kadar bu selamlar, yol gösteren, sonuncu imam olan Mehdi”nin cemaline olsun. 

1231 Ayrıca, ey vefalı müslümanlar, yer ve gökten acaip bir hali size anlatacağım. 

1732 Bu hikayeyi size anlatıyorum, dinleyin, yer ile gök arasında acaip bir savaş oldu. 

1733 Sema, yere gereksiz yere hiç övünme dedi.Arş, Kürsi, Levh ve Kalem, Sidre-i Münteha da. 

1734 Kerim olan Allah ve yüce makam sahibi Tanrı, ayı, güneşi, yıldızları, Zuhal ve Zühre”Yyi yaratmıştır. 


Zemin guft "abes kerdi iddi"a 
Adem Şit Nüh Hazret-i Müsa/”” 
Hazret-i Dövüd "İsa vü Meryem-i hür-lik 
Z”in-terakki kunem Ahmed ü Zehr3"”" 
“Aliyy ü “imriön Hasan u Hüseyn şehid-i Kerbela 
Zeynü”1-"İbad Bükirü”1-"ilm şahib-i müşkilha"”” 
Ca"fer-i Şödık Müsa-yı Kaözüm "aynü”1-Huda 
İmim Rız3 medfün-ı Tüs behr-i cefa””" 
Diğer İmam Takiyy Nakiyy "Askerf şafi"-i yevm-i ceza” 
Ba"de şahibü”1-emr “acellu”1-lAhi feracüha"”” 
İnc3 heme der-üğüş-ı men h"Ab kunend 
Ziyade ez-in Гајт-1 Mekke vü Mescid-i Аҝ̆ҹа” 
Huşüşen mescid-i şehrhayi ta“mir-i taze 
Е2-Ап cümle der-bilad şehr-i Şeki taze bina””" 
İttifak kerdend haş u “im bi-riya 
Cem" pul kerde mescid-i ferah-efz3 kerdend bina””” 
Der-sene-i hezör u seşad u penç güzeşte 
Dürüst bi-"ayb u nokşön keşte bin4/”” 
Anan ki ilahi sa"y kerdend ber3-yı itmim 
Ве-Гегу84- şün be-resön der-rüz-ı cez4”"”” 
Ahmed-i Muhtar şeb-per ü şeb-per “Aliyy-i "imrön-r3 
Kabül kun nn-ihsön be-nezd-i hud ilaha””” 
Ba"d nözum-u 1n-efrad “Aliyy-i dil-efkar-ra 
İlahi be-bahş be-hürmet-i Al-i "Aba "7" 
EYZAN GUFTE-İ MEŞHEDİ MOLLA "ALİ 


Hamd u sena ber-halik-i leyl ü пеһаг 


1735 Yer, boş yere iddia ediyorsun dedi. Adem, Şit, Nuh, hazret-i Musa, 
1736 Hz. Davud, İsa, huri yüzlü Meryem, bunlardan da inkişaf ederek Нә. Muhammed ve Zehra, 


1737 İmran eden Ali, Kerbela”da şehit olan Hasan ve Hüseyin, ilim alimi, zorlukları açıp çözen Zeynülibad Bakır. 


1738 Cafer-i Sadık, hidayet edenlerin gözü Musa-yı Kazım, Tus şehrinde cefa ile defnedilmiş İmam Rıza, 
1739 Diğerleri, kıyamet gününün şefaafçileri, Tagı, Nagı, sonra ferman sahibi ve ferahlatan imam. 

1740 Ayrıca bizim övüncümüz olan Mekke ve Mescid-i Aksa. 

141 Özellikle şehirde yeni yapılan camiler, bu bağlamda Şeki”de yeni yapılmış olan cami. 

1722 Riyası olmayan avam ve seçkin insanlar birleşip para topladılar, gönül açan bir cami yaptılar. 

1743 1303 yılını biraz geçen bir senede ayıp ve noksanı olmadan tam bir şekilde bu bina yapıldı. 

1744 Ey Allah”ım, sen, kiyamet gününde, bu caminin inşasında çalışanların yardımcısı ol. 

1745 İlahi, Hz. Muhammed ve Aliyy-i imranın hatırına bu ihsanı sen kabul et. 


7746 Ey Allah”ım, sonra da bu beyitleri yazan gönlü kırık Al”yi, Hz. Peygamber ve evlatlarının hürmetine bağışla. 


455 


Aferide cümle mahlükat-ı cihöni üşikir"”” 
Men bab-ı terahhum kerd “ata nebiyy-i zü”l1-i"tibür 
Emr ü nehy hud-ra bA-"izz ü temkfn ü vakar"”” 
Teslim kerd şerf"at-i isna “aşeri ber-karir 
Mİ-resöned be-halk-ı cihin hükm-fermön düver"”” 
Be-resönid hükm-i Hudavend ber-kebir ü şığar 
Z”3n-cihet yevm-i Kadir geşt mahlük-ı ezhar/”” 
An-rüzf ki hükm nazil şud be-Ahmed-i Миһјаг 
Cem" kerde Һиссас şahabe ez-şağfr ü kibar"”" 
Refte ber-minber ez-cihöz-ı şütür kerd izhair 
Ene mevlaya fe-haza “Aliyyün mevla be-i tibar””” 
(253a)BAHAR ŞİRVANİ 
Kaşide-i Berdiyye 
Resid faşl-ı zemistan güzeşt Ferverdin 
Fez3-yı bağ tehf geşt ez-gül ü nesrin"”” 
Künün zi-şiddet-i serma füsürde çün dil-i men 
Damen ki büd zi-hayl-i şüküfe huld-ı berin”” 
Çemen ki “ariye be-grifte buved ez-Rıdvan 
Be-huld baz firistad sevb-i hürü”1-"ayn”” 
Tezerv keşt nihön zağ şud be-did be-bağ 
Heva zi-ebr siyeh şud çü dide-i şahin"”” 
Çünin ki keffe-i şeb şud girön zi-keffe-i rüz 
Meğer şikeste be-mizan çerh şud şühin/”” 
Siyeh şudest ruh-ı rüz güyiyü Hamest 
Ki kerdeest be-rü Nüh ez-ğazab nefrin"”” 
Zi-bes ki şaf be-keşidend ez-burüdet-i Dey 


1747 Gece ve gündüzün yaratıcısına ham ve senalar olsun, o, dünyanın bütün mahluklarını aşikar bir şekilde yaratmıştır. 
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1748 Emir ve yasaklama işini, merhamet kapısından itibarlı peygamberimize hediye ederek, izzet, temkin ve vakarla havale etti. 


14з İsna Aşer mezhebini dünyanın insanlarına karar üzerine yarattı. Dünya halklarına onun emrini ve hakimliğini ulaştırdı. 
1750 Küçükten büyüğe kadar herkese Allah”ın emrini ulaştırın. O, Kadir gecesi yaratılmışlara dayanak oldu. 
1751 Yiz. Peygamber, kendine bu emir verildiği gün, küçükten büyüğe kadar sahabe ve hacıları topladı. 


1752 Devenin üstündeki semere minber gibi çıkıp bildirdi, dedi ki ben sizin efendinizim, Ali de benden sonra itibarlı vekilimdir. 


1753 Ferverdin geçti, kış mevsimi geldi, bahçenin havası gül ve nesrin çiçeklerinden boşaldı. 

1754 Kendi çiçekleri ile cenneti hatırlatan dağ etekleri, soğuğun şiddetinden benim gönlüm gibi soldu. 
1755 Çimenlik, meleklerden ödünç olarak aldığı elbiseyi, şimdi artık cennete geri verdi. 

1756 Keklikler gizlendiler, kargalar bağda göründüler, hava, kara bulutlardan şahin gözü gibi karardı. 


1757 Kainatın terazisinde, gecenin gözü gündüzden ağır oldu, meğer feleğin terazisinin göstergesi mi kırılmıştır? 
1758 Günün yüzü Ham”ın yüzü gibi karardı, sanki Nuh peygamber öfkelenip ona nefretini göstermiştir. 


Be-devr-i mankal-i hür hüriyan-ı “illiyyin”” 
Ne afitab be-didest ez-sipihr-i bülend 
Ne "aks-i ü be-füted ber-be-sıyt-ı rüy-i zemin 72 
Felek be-rüy-ı hud ez-ebr ber-keşid lihaf 
Zemin nihad hem ez-berf zir-i ser bölin"”" 
Cibal der-be-bergirift hırka-i Kakum 
Nişest hem-çü mehaən b2-vakör u b3-temkin"”” 
Meğer be-rüy-ı һеҹа peşşeha-yı siminest 
Be-cay-ı iAle veya böred ez-felek Регуји 7? 
Zi-bes ki şiddet-i sermöst der-zamöne hemi 
Be-ihtiyər revend öşiyön süy-ı әсс 
Şükufte nist ger ez-şiddet-i burüdet-i Dey 
Şeved füsürde her öyine der-meşfme-i cenin ””” 
Eğer ki küfr ne-buved in-sühan hemi guftem 
Ki Hak be-canib-i İblis ser-keşest ve”1-la “in "7“” 
Ne-kerd secde vü gufta “halakteni min-nör” 
Ne-burd fermön gufti “halakte min-tin”"7” 
(253b)Mübeyyinest ebr-i tin fazilet-i ateş 
Ki hak zulmet-i mahzest паг nür-ı mübin”"" 
Ве-ујје in-ki be-Adem tüvan nümüd баһа 
Eğer be-dest futed ateşi be-faşl-ı çünin 7” 
İTla be-def”-i bürüdet künün hemi büyed 
Z1-mi-fürühten ender dil Azer-i berzin”” 
Neşat kerden ü mey hurden tarab kerden 
Be-lahneh3-yı muğannf vü şavteh3-yı һа22п 77 
Periveşön kamer-tal"atin nümüden cem" 
199 Cennetin hurileri kışın soğuğunda, güneşin mangalınm etrafında o kadar saf bağladılar ki, 
ro Yüksek gökyüzünde ne güneş göründü, ne de onun yansıması yere düştü. 
1761 Gökler bulutları kendilerine yorgan, yerler ise karları kendilerine yastık ettiler. 


1762 Dağlar sırtlarına Kakum kürkü giydiler, büyüklere mahsus bir vakar ve temkinle oturdular. 
1763 Meğer havada şebnem yerine gümüş kanaflı kuşlar uçuşur veya felekten Pervin yağmaktadır. 


1764 Zamaneyi, soğuğun şiddeti öyle tutmuştur ki günahkarlar kendi istekleri ile süratle cehenneme doğru giderler. 
1765 Kışın soğuğunun çokluğundan bir şey açılmamıştır. Sanki kadının rahminde bebek solup gider. 


1766 Eğer küfr sayılmasaydı, Allah”ın da o, lanetlenmiş İblis”in tarafinı geçtiğini söyleyecektim. 
1767 O şeytan secde etmeyip “beni ateşten yarattın, onu ise topraktan” dedi. 
168 Onun topraktan üstünlüğü bellidir, toprak mutlak karanlık, ateş ise parlak ışıktır. 


1769 Özellikle, böyle bir mevsimde afeş ele geçerse, onu Adem”in kıymetine değişmek mümkündür. 


1710 Soğuğu şimdi def etmek için, Azerberzin”in gönlündekini almak gerekir. 


m Çalgıcınm sesi ve hazin melodileri ile şarap içmek, muflu olup hoş bir ruh haline girmek gerekir. 
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Heme firişte-"izAr u heme sitAre-cebin/”” 


Heme zi-şerbet-i leb varis-i mey-i Kevser 
Heme zi-rüy-ı nigü nö”ib-i behişt-i һетт?п 77? 
Keman-ı şün heme ez-ebruvön-: ğaliyegün 
Kemendşön heme ez-gisü-yı müşk ögin” 
Nişesten ez-ser-i şeb ta-tulü"-ı mihr-i münir 
Peri-ruh3n zede şaf cümle ez-yesör u yemin””” 
Keşiden ez-kef-i in-güh cam — bəde-i telh 
Giriften ez-leb 1n-gah büse-i şirin” 
Gehi be-Muşhaf ruhsaür-ı in-hürem sükend 
Gehf be-turre-i tarrAr-ı in-şevem be-yemin”” 
“Ale”l-huşüş be-an dil-ber-i nigü haşlet 
"Ale”1-huşüş be-an dil-rüba-yı nik-ayin 7” 
Ki таһ- göliye müyest u serv-i simin-sük 
Ki yar-ı Ayine rüyest u şüh sim-i sürin”” 
Be-ön-nigör-ı şeker-leb ki kışşa-i men ü ü 


Semer şudest be-"Alem çü Husrev ü Şirin"”” 


Geheş be-büsem ba-şevk lale-i аһтпег 
Geheş be-büyem baA-zevk sünbül-i pür-çin”" 
Şevem çü örem rüyeş be-dide mölik-i Rüm 
Şevem çü gfürem zülfeş be-dest Husrev-i Ç 
(254a)Kaşide 
Z”ön pes ki kaza şekl-i diğer dad cihön-rü 
Ez-hk-i birün burd kadr-i emn ü атпап-гад 7*? 
Der-Belh çü piri vü civani be-hem üftad 
Esbab-ı feröğat be-hem üftad cih3n-r3"”" 


172 Melek yüzlü, sifare alınlı, peri yaratılışlı, kamer huyluların etrafında toplanmak gerekir. 
173 Dudaklarının şerbeti ile Kevser suyunun mirasçısı, güzel yüzlü ve yüce сеппебп vekili, 


1774 Yayları kara kaşlardan, kementleri mis gibi saçlardan olan peri yüzlüler, 


175 O peri yüzlüler akşamın başlangıcından parlak güneş doğuncaya kadar sağına ve soluna sıralanıp oturalar. 
176 Bu vakitte kah birinin elinden acı içki alasın, kah öbürünün dudağından tatlı bir öpücük koparasın. 
1777 Gah birinin cemaline Kuran gibi and içesin, gah öbürünün kıvrım saçlarına yüz sürüp secde edesin. 


1758 Özellikle, o güzel yaratılışlı dilbere, o güzel davranışlı gönül alana ki, 


1779 Anber saçlı ay ve gümüş vücutlu selvi, ayna yüzlü, şuh ve parlak vücutlu bir güzeldir. 

1780 O şeker dudaklı sevgili ki benimle onun hikayesi, Husrev ile Şirin”in efsanesi gibi bütün aleme bir tatlılık yaymıştır. 
1781 Bazen kırmızı lale şevki ile onu öpeyim, bazen de kıvrım kivrim sünbül düşüncesi, zevki ile onu koklayayım. 

7782 Kah yüzüne bakıp kendimi Rum elinin, Anadolu”nun sulfanı, kah da saçlarını elime alıp Çin ülkesinin hakanı sayayım. 
1783 Kaza, dünyanın temelini koymadan önce, emn ü amanlığın, emniyetin kadir ve kıymetini topraktan aldı. 

1784 Belh şehrinde yaşlı ile genç birbirine karıştığı zaman dünyada asayiş ve feragafin sebepleri ortadan kalktı, 


“1782 
ın 
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Çün baht-ı civün u hıred-i pir güşadend 


Ber-menfa “af-i halk der ü dest ü zebin-r3"” 


Peyveste sena guft felek himmet-i 1n-ra 


Hemvare du"4 guft melek devlet-i An-r3"7” 


İn-mezra"a-i tohm-ı seh kerd zemfin-r3 


V”3n-defter-i eyyim “а(А kerd zamön-r3"77 


An-did cihön ez-kerem her dü ki her giz 
Der-haşr ne-bəyed ne yakin-r3 ne gümön-rA"”” 


Nezd-i tü eğer şüret-i 1n-hal nihönest 
41789 


Ber-re”y-i tü peyda kunem 1n-röz-ı nihün-ra 
Bü Talib ni"met-i şeh-i аһгаг ki ez-cüd 
Yek-çend kem-averd çe derya vü çe kön-rA””" 


Çün dest-i havadis-i der-in-pir firü best 


Der-best cihinböz be-imsök cihön-r3"”" 


Ta-ber-damen-i huşk-ı cihan nayire be-güşüd 


V”ez-bih be-burd şu Је-: nör-ı hadesan-r3"”” 


V”er ne ki büten böz гезап101 ez-in-kavm 


Baü-ketm-i "adem refte vü şad-kafile-i cin-rA"”” 


El-kışşa ez-ön-ta”ife k”ez-rüy-ı mürüvvet 
Asan güzerinend cihin güzerin-rA/”” 
Zir-i felek pir zi-pirün u civanan 
О mainde u dani ki nümöned diğerün-r4"”” 

Bahtit çü ön-ehl-i cihön-ra be-hakfkat 

Ya Rab tü nihegdür me-ra in-baht-ı civan-r3"”” 
Der-Medh-i Vezirü”1-Vüzera” Ebü “AH Hasanest 


Sipihr-rif”at u küh ҹаҝ̆аг behr-i seha 


1785 Halkın yararına ihtiyarların aklını ve gençlerin talihini galip ettikten sonra ellerini açıp dillerini uzaftılar. 
1766 Felek her zaman bunun himmetine övgü, melek daima onun devletine dua okudu. 

1787 O bu yeri, cömertlik tohumunun zemininc çevirdi, zamaneyi ise bağışlayıcılığın defteri etti. 

1788 O gördü ki dünya her ikisinin kereminden hakikatın hesabına, şüphenin çerçevesine sığmayacak., 

1789 Eğer sen bu vaziyeti tam olarak kavrayamıyorsan, ben bu sırrı senin fikrin karşısında açarım. 

7790 Pakların şahı olan Ebu Talib kendi cömertliği ile nimetleri denizler ve madenler kadar bahşetti, yine de az oldu. 
1991 Hadiseler bu yaşlının kapısını kapattığında, dünya, dünya kapısını cimrilerin yüzüne çarptı. 

792 Dünyanın kuru yerlerinin eteğine kadar afeşler açtı, yeni türeyenlerin ateşinin şulesini dibinden kesti. 

1793 Bu kavimden olan insanlara candan gitmiş yüz kafile ve yokluğun gizliliği haberini ulaştırasm. 

1794 Netice olarak o, bu kavme merhamet etti ve onlar bu dünyayı çok kolayca geçtiler. 

1795 Göğün altında yaşlılar, yaşlı ve gençlerin üstüne düşmüş, o kalmıştır. Diğerlerinin kalmadığını sen bilirsin. 
7996 Hakikaten de bu dünya ahalisinin talihidir, ya Rabbi sen bu gençlerin bahtını açık et. 


Bahar-ı devlet ü din ön-cihön kadr ü baha"”” 
Ebü "Ali Hasan ön-Seyyid-i sümüvv ü "ulüvv 
Ki AfitAb-ı celalest ü 3sumön-ı seha””” 
(254b)Be-kadr vasıfa-i “Ikd cünbüş ü aram 
Be-"adl kö”ide-i mülk-i Adem ü Havva"”” 
Keşed zi-kilk-i hat ber-ruh-ı kaz vü kader 
Nehed be-nutk-ı hın3 ber-kef-i şavab u һа14 22 
Hemeş be-hayta-i fermön derün-ı vuhüş u tuyür 
Hemeş be-saye-i ihsön derün-ı ricAl ü nisA/””" 
Eya be-pay-ı tü ya z”an-felek be-dest-i latif 
Veya be-süy-ı tü nazır-ı kaz3 be-"ayn rıza/””? 
Hacil zi-rif"at-i kadr-i tü rif”at-i gerdün 
Gami zi-vüs"at-i cüd-ı tü vüs"at-i derya/””? 
Be-cenb-i rüy-ı tü mensüh çeşme-i hurşid 
Be-piş-i kadr-i tü bi-kadr künbed-i hazra/””" 
Zeban-ı kilk-i tü парк be-pasih-i takdir 
Sehab-ı dest-i tü hümil be-lü”lü”-i 1214 1202 
Be-zir-i dimen-i гау-1 tü fitneha pinhün 
Be-piş-i dide-i vehm-i tü razha peyda 2 
Ber-direng-i rikab-ı tü bi-direng zemin 
Ber-şitAb-ı “inön-ı tü bi-şitab sema"”” 
Sehab-ı lutf-ı tü ger katre ber-zemin büred 
Hadid ü seng şeved müste"add-i neşv ü nema"""” 
Tebəreka”1-lah ez-an-ab sir ü ateş fi"1 
Ki ba-rikab-ı tü hükest ü ba-"itib heva"”” 


Ki direng zi-hak-i zemin rubüde Кагаг 


1797 Yüce sema, vakarlı dağ, her biri bir cömertlik içindir, devlet ve dinin baharı, dünyanın kadir ve kıymetidir. 


1798 Yüksek ve yüce bir seyyid olan Ebu Ali Hasan, celal güneşi ve cömertlik göğüdür. 


1799 Bu kişi çalışkan, temkinli ve sakindir. Adem ve Havva”nın mülkü olan bu dünyada adildir. 

1800 Kaza ve kaderin yüzüne kalemle çizgi çeker, konuşurken de doğru ve yanlışı birbirinden ayırır. 

1801 Onun hakimi olduğu arazide, kuşlar ve hayvanlar ona tabidir. Kadın ve erkek onun ihsanı gölgesinde yaşar. 
1802 Senin gelişinle, feleğin eli de latif olur, veya senin yanına gazanın nazırının gelişi, gözü ile rıza verir. 

1803 Feleğin yüceliği senin kadrin karşısında utanır, senin cömertliğinin genişliği deniz kadar çoktur. 

1804 Senin fikirlerinin karşısında güneşin gözü hiçbir şeydir. Senin kudretinin önünde yeşil künbet acizdir. 


1805 Takdirin sorusuna senin kaleminin dili cevap verir, senin elinin bulutu seçkin incileri taşır. 


1806 Senin düşünce eteğinin altında fiineler örtülür, senin dikkatli bakışlarının önünde sırlar ortaya çıkar. 


1807 Senin sabrının karşısında yer sabırsızdır, senin acelen karşısında ise sema acelecidir. 


1808 Föer senin iltifat yağmurundan bir damla, yere yağsa, demir ve taş, üzerinde bifki yeşertmeye müsait hale gelir. 
1809 Allah”a şükür ki her yer su ile doludur, ateş ise yakıcıdır, senin hareketinle topraktır, senin azarlamanla hava olur. 
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Ki şitab be-bad u hevA nemüde kaza""” 
Be-reften ender bahreş ber-3-ber-i huşk? 
Be-custen ender küheş mukabil-i şahr3"”" 
Be-çerh çerh ez-ü hürde kaöc-ı çemiş 
Zi-küh küh ez-ü küb hürde der-pəla"”” 
Hemişe ta-ki ne-yayed yakfin nazir-i gümin 
Hemişe ta-ki ne-başed fena "adil-i бека 2 
Güman-ı hatıret ez-şıdk bad-ı cüft yakin 
Beka-yı hasidet ez-renc bad cins-i fena/""” 
Güzeşte ba-tü her özar bihter ez-künün 
Nihade bA-tü her imrüz va"de-i ferda"”” 
(255a) Ve Lehü 
Ey тапаАп- şehriyari rüzgöret 
Ta-kıyamet şehriyari badgaret”"” 
Ey tü-ra firuzi vü şadi müsellem 
Bad ber-firüzi vü şühi karöret""7 
Ey be-cöy k”öisumön minnet pezired 
Ger dehf cöyeş küca ender civaAret/”"” 
Her küca “а2пп-1 tü şud cünban be-fethi 
Ber-ser-i reh-i nuşret ender intizAret"”” 
Hande-i hançer zi-feth-i bi-fenöyet 
Nale-i dery3 zi-bezl-i Ы-ҹ̧итаге( 222 
Dağ-ı t3"at ber-sürin tö-vahş ü tayret 
Mühr-i bi"at ber-zebn t4-mür u möret/””" 
Der-maköm-ı sem" ü (4"at her dü-yeksan 


Şir-i şad revan u şir-i merğzöret"”” 





1810 Beklemek, yerin toprağında, sabır ve kararını almıştır, acele ise rüzgar ve hava ile gaza meydana getirir. 
181 Onun denizine doğru gitmek çöle denktir. Onun dağını aramak ise sahralara denktir. 

1812 Felek felektir, onun gücü ile devran eder, dağ da dağdır, onun kılıncının darbesini görmüştür. 

1813 Nasıl ki fena, ebedilik gibi değilse her zaman şüpheye benzer bir yakınlık da olmaz. 

1814 Senin düşüncelerin her zaman hakikate dönüşsün, seni kıskananlar da azaptan fani hale gelsinler. 

1815 Bütün azap ve eziyetler senden geçip gitmiştir, şimdi iyisin, yarın, bugünün vadelerini sana verecektir. 


1816 Ey zamanın padişahı, senin hükmün kıyamete kadar devam etsin. 


1817 Sana zafer ve sevinç teslim edilsin, sen daima galip olasın ve padişahlığın sağlam olsun. 

1818 Sema eğer sana minnet duyarsa yeridir, sen eğer ona yer verirsen, onu nereye yerleştireceksin? 

1819 Sen zafer düşüncesi ile nereye gitsen, başarı, senin yolunun üstünde seni bekleyecektir. 

1820 Senin geçici olmayan zaferin karşısında kılıcın gülecek, senin sayısız bahşişlerin karşısında deniz inleyecektir. 
1821 Hayvanlar ve kuşlar senin emrine tabidir, karıncalar ve yılanlar senin hükmüne biat etmişleridir. 

1822 Durma ve tabi olma makamında her ikisi beraberdir. Hem senin yiğitliğin hem de çimenliğinin askerleri... 
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Hakk u bafil-ra ki peyda kerd ü pinhün 
Cezm-i pinhan u nefaz-ı öşikəret/””” 
Di vü ГегдА-га be-hem piş-i tü örend 
Ber-der-imrüz emr-i kirdikiret/””” 
Her muradi k”asuman der-cib dared 
Baz-yabf er me-cüy-ı der-kenaret/””” 
Nakş-ı ma"züri ne-böyed best gerdün 
Cüz be-istişvab ray-ı hüşyaret"””” 
Ber-der-i "adl “ankebüt cevr her giz 
Key tened 14-"adl bAşed yar-ı ğaret"”” 
Perde-i şeb dergehet-ra perde-geşti 
Ger icazet yAfti ez-perde daret/"?” 
ЕГ7 bi-cün ne-şud der-şaff-ı heycü 
Tiz-dendanter-zi-remeh haşm h"öret"””” 
Ez-dil-i börü ne-yayed hiç öteş 
Fitne 5071-та çü tiğ-i Abdəret"”” 
Genc-ra laüğar kuned bezl-i siminet 
Mülk-r3 ferbe kuned kilk-i nizAret"”" 
Kilket ez-derya kemal-i h”iş yabed 
Daned 1n-ma"nf dil-i derya “ayaret/””? 
Lazım dest çü derya-yı tü z”an-şud 
Kilk-i Abisten be-dürr-i şahvaret"””” 
(255b)Tabeş-i hurşid ne-tüvəöned giriften 
Kişverf ez-caih u mülk-i bi-kenöret/””” 
Çövüş-ı еуһадтп ne-tüvaned residen 


Ta-küca ta-ahir-i şaf-ı körzAret/”” 





1823 Doğru ve yanlışları kim aradı ve gizledi? Gizlileri kesti, aşikarlara da nüfuz etti. 

1824 Dünü ve yarını birlikte senin yanına getirirler, bugünün kapısına ise senin işlerini getirirler. 

1825 Semanın cebinde her ne kadar muradı var ise sen onu yerine getirip yanında bulundurursun. 

1826 Felek senin doğru yolu göstermenden başka, kendi işini yerine getirirken hiç bir sebep aramamalı. 


1827 Adalet zalimin dostu olsa, örümcek, adalet kapısında ne zaman ağ örebilir ki? 


1828 Gece vakti sen kapıda bir perde gibi kaldın, eğer kapıcıdan izin olmasaydı sen orada duramazdın. 
1829 Savaş saflarında yılan öldürülmedi, onun dişleri senin keskin mızrağından da daha keskindir. 
1830 Sert taş gibi gönülden, hiç bir zaman ateş çıkmaz, senin keskin kılıcından fitne ateşi yağar. 


1831 Senin cömertliğinden hazine boşalır, senin kaleminle ülke daha da genişler. 


1832 Senin kalemin denizden kendi kemalini alır, bu manayı denizin ayarı idrak eder. 
1833 Deryanın içinde senin elin gerekli oldu, o, iri bir inciye senin kaleminle hamile oldu. 
1834 Güneşin parlaklığı, senin ülkende ve nihayetsiz mülkünde hiç bir yeri geri alamaz. 


1835 Senin cesaretinin askeri savaş zamanı baştan sona kadar gelip sana ulaşamaz. 
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Rahne der-küh efkend çe kurr ü ferret 

Lerze der-bahr efkend çe gir u döret"””” 
Ber-felek düzed be-tannözi der-in dem 
Hükm-i bed-ra bilek-i gerdün güzöret"”” 


Der-"aded efzün nümöyed der-"amel ne 


Gah küşiş-i deh вӧҹаг u şad-süvaAret"””” 


Her suver ez-leşker-i düşmen dü-gerded 
Ez-çe ez-hançer çün Zü”l1-feköret"”” 
Havf-ı düzah pür kuned kahret be-yek-dem 
Ger cüda ufted zi-"afv burdbAret"”” 
Süye ez-haşm-ı tü ger agüh gerded 
Bukseled half zi-haşm-ı höksaret/””" 
Cem" kerd recez-hurüş bar-ı diğer 
Küştef-r3 k”ayed ender zinharet/”” 
Püşte çün hümün kuned hamün çü püşte 


ti” 


Püyed u cevlan Rahş-ı rühvüre 
Bes ki ber-Simurğ u Rüstem bezle kerdi 
Ger bedidi der-meşaəfe İsfendiyaret"”” 
HusrevA 1in-güne şi"r ez-bende yabi 
Hem-:tu dani 1n-suhan dani şi"3ret"”” 
Şah-ı döniş misl-i men tüti ne-döred 
Men ne güyem ey çü tüti за4-һегаге( 
Gerçi ez-men-i bende yadet mi-ne-yüyed 
Bad şad divan-ı suhan zü yadigöret"””” 


Aşl-ı matem tiğ-i Hindi der-yeminet 


Fer" şadi cöm-: zerrin ber-yesaAret””” 


1836 Senin adın sanın dağlara ses verir, vuruşmalarda senin zaferin denizleri titretir. 

1857 O zaman felek sevinçle ben kötü hükümleri fillerin üstüne yüklüyorum der. 

1838 Sayıda onu çoğaltır, işte ise değil, Bazen on veya yüz atlının çalışmasını gösterir. 

1859 Düşman askerlerinden her biri bazen senin hançerinle bazen de Zülfekar”ınla ikiye bölünür. 

1840 Cehennem korkusu eğer senin bağışlayıcılığının sabrından ayrı düşse bir anda senin gazabınla her yere yayılır. 
1841 Gölge senin gazabından haber alırsa senin halini gazapla yerle bir eder. 

1822 Bir adamın helak olduğu o zamanda yine de kahramanlık şiirleri bir araya toplandı. 

1843 Çölde tepecik oluşsa, tepecikte ise çöl. Senin atın her şeyin kokusunu alır, anlar. 

1844 Eğer sen, kendi karşında İsfendiyar”ı görseydin, Simurg ile Rüstem”e çok gülerdin. 

1845 Ey şahım, böyle şiirleri ancak benden duyabilirsin. Sen hem bu sözleri bilirsin, hem de bunlar sana şiar olur. 
1846 Bilgi dalında benim gibi bir papağan yoktur. Ben papağan gibi yüz bin defa aynı sözü söylemem. 

1847 Eğer sen beni unulsan da benim yüz adet söz divanım sana yadigar olacaktır. 

1848 Esas matem senin sağında Hint kılıcı ve sol tarafinda altından yapılmış sevinç kadehi olsun. 
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Ey kavi-bözü be-hıfz-ı devlet ü din 
Hırz börü bad гл kirdiköret"”” 
Velehü Eyzan 
Ey melik-i behin rukn tu-ra kilk-i vezirest 
Kilkf ki tu-rA kudret-i веуудге mürest"”” 
Kilkist ki der-i nazm-ı cihün hüşşa-i memaölik 


TA-"adl ü sitem hest beşirest ü nezirest/””. 


(256a)Der-Medh-i Şadr-a"zam Tahir 
Naşr-ı fezayende bad naşır-ı din-ra 
Şadr-ı cihin һ"Асе-1 zamön u zemin-r3"”” 
Şahib-i Ebu”1-feth Tahir ön-k zi-re”yeş 
Şubl-ı sa"adet demid ü devlet ü din-ra"”” 
An ki kazö der-harim-i t4"ateş averd 
Rakş künan kerdeş şühür ü sinin-rA/””” 
An ki kader der-ed3-yı hidmeteş efkend 
Müy-keşan gerden-i Niyal” ü Tekin ”””-ra 1897 
An ki be-seyr ü sükün yemin ü yesöreş 
Nutk u nazar dadeend kilk ü nikfn-r3"””” 


Kulzüm ü kön-ri ne müstefid u nehustend 


Kilk ü nigin ya"ni ön-yesör u yemin-r3"”” 


Pay-ı nazar pey kuned bülendi kadreş 

Keşf-i nihin hünh3-yı ğass"””” ü simin-ra"””) 
Güta tüvün dad rüz-ı "arZ Zamireş 
Der-"arak-ı Afitib çerh-i berin-rA"”” 


Hasret-i tertib-i “kd gevher kilkeş 


1849 Ey kuvvet sahibi, din ve devleti koru. Senin her yerin ve işin sığınacak olsun. 

1850 Ey yüce padişahım, senin yardımcın vezirdir. Gezegenlerin kudreti ise emirin kalemindedir. 

1851 Dünyanın bütün yerlerinde kendisiyle yazı yazılan şey kalemdir, adalet ve zulüm olduğu müddetçe o, müideleyen ve 
korkutandır. 

1852 Dine yardım edenin zaferi daha da çoğalsın. Zaman ve zeminin baş vezirinin kuvveti artsın. 

1853 Makam sahibi olan Ebulfeth Tahir”in kararıyla saadet günü parladı, din ve devlet işleri iyileşti. 

1854 Onun hükümlerine ftaat eden kimse dansederek ve sevinerek şehirleri gezer. 

1855 Niyal: be-kesr-i nün ba-y3”-i höfti nüm-ı pehlivöni(bir pehlivanın adı) 

1856 Tekin : be-feth-i ta” karaşat ba-kaf-ı tüzi nim-ı pehlivani vü padişahi(bir pehlivan ve padişahın adı) 

1857 Onun hizmetini eda eden kimse Neyal ve Tekin”in saçlarını yola bilir. 

1858 Onun sağında ve solunda bulunan kimse konuşmada ve bakışta kalem ile yüzüğün taşı gibidir. 

1859 Deniz ve madenden ilk istifade edenlerden değildirler, kalem ile yüzük taşı ise sağda ve solda olanlardır. 
1860 Ğüşu: be-feth-i “ayn b3-s3”i müsellese lAğerest (zayıf demektir) 

1861 Onun yürüyüşü ve bakışı onun azametini gösterir, onun zayıf ve gümüşten olmasının sırlarını açar. 

1862 Kıyamet gününde yüce feleğin güneşinin terinin altında bile onun varlığını değiştirmek mümkündür. 


Dürr-i semin kerd eşk dürr-i semin-r3/””” 
Kıfl-i kader be-şikened tefahhuş huremeş 
Rağm-ı işöret künön şekk ü yakfn-rA""” 
Bi-meded “azm-i kahireş ne-güşadeest 


3 1865 


Kevkebe-i rüzgür hiç kemin-ra 
Bi-şeref mühr-i hüzineş ne-nihadeest 
Der-dil-i kön-ı afitAb hiç defin-r3""”” 

Vahib-i rüh ez-pey-i tufeyl ü cüdeş 

Kabil-i ervah kerd kalib-i бп-гд 99 
Cüz be-der-i cüme haöne-i kerem-i ü 


Kisvet-i şüret ne-mi-dehend cenin-ra"""" 


Ta-ufk"””-ı Asitineş rAst ne-kerdend 


Şu"İe ne-zed rüz-ı nik hiç һа21п-гд127 


Ber-der-i lutfeş be-hük dür be-şünend 


Bad-ı şabö-r3 ne belki m3”i mu"İn-r3””7) 


(256b)Fatiha-i düğeş ez-zamöne hemi h"ast 


Şir-i sipihr ez-ber3-yı levh-i serin-r3/”” 


Guft kaza key pey-i sebA" nüvişteest 
Katib-i takdir hırz-ı Rüh-ı emin-r3”” 
Ey zi-pey-i öb-ı mülk ü revnak-ı devlet 
Vakı"a-i fitne kerde rAy-ı zerrin *7*-га 27 
Ez-pey-i ihya-yı din hazaön u bahairi 


1876 ne-did hunek tü zin-r3 


Ber-ser-i har zin 
Röy-ı tü büd ön-ki der-heva-yı memülik 


Rayiha-i şulh dad şarşar-ı kin-ra"”” 


1863 Onun kaleminden süzülen incilerin hasretiyle gözyaşları incinin kıymetini artırdı. 
1864 Kader kilidi kırılsa onun sevincini aramalı, şüphe ve yakfne işaret etmekle onun zıddını aramalı. 
1865 Vaktin debdebesi hatta en küçüğü onun yardımı olmadan kahrının azmiyle açılmamıştır. 


1866 Şerefi olmadan onun hazinesine, hatta güneş madenlerinde bile mühür 


1867 Ruhların yaratıcısı olan Allah, onun çok cömert ve cimri olmasını toprak kalıbında bir ruha çevirdi. 
1868 Onun cömertlik evinde elbiseden başka cenini diğer bir şekilde meydana getiremezler. 


1869 Ufk: kenöre 


1870 Onun evinin ufkunu düzeltmeyinceye kadar hiç bir keder güzel günler haline gelmedi. 
1871 Onun hutfunun kapısının toprağına inci saçarlar. Seher yelini değil, belki de temiz suyu serperler. 


1872 Бејејип aslanı, ince levha için zamanede kendi hususi Fatiha”sını istedi, 
1873 Kaza dedi ki ne zaman taktir katibi Cebrail”in emin olduğunu yazmıştır. 

1874 Zerrin : üstüvür 

1875 Ülkenin suyunu ve devletin ikbal parlaklığını fitneli hali altınla süslemiştir. 
876 Harzin: be-feth-i ҺА? mu"ceme sebabe ki zeyn ber-bəlayı ain-güzörend 


1877 Dinin ihyası için sonbahar ve ilkbaharda hiç kimse merkebin üzerinde bir eğer görmedi. 


5 1877 


465 


Rahm-ı tü kerd ön-ki feyz-i rahmet-i sultan 
Bedreka şud yek-cihön hanin/””enfin "57-ra 551 
Ver ne tü dani ki şir rayet kahreş 
Müsle"“? kuned şir-i çerh ü şir-i "arin ""55-ra "555 
Hışn-ı hezar esb eğer çe ber-der-in-mülk 
Sedd-i kadimist hışnha-yı hüşin-ra/”5” 
Ka"be-i dehliz-i şeh be-did fayşeleş 
Secde-i Кӧпап ber-zemin nihad-ı cebin-ra 


Seyr-i serf"-i şihab-ı kilk-i tü bes buved 


1886 


A 1888 


1887 çünön şad hezör div-i la"in-r3 


Recm 


Gaybet-i H"Arzemşah der-pes-i şeş-mih 
Çeşme-i hün kerd çeşm-i hadise-bin-ra"””” 

Dest be-fetrik iştina""”””-ı der-zed 

Mu taşım mülk saht habl/”””-i metin-ra"”” 


Naşır-ı tü hayr u nişıran u mu"İn bad 
41893 


TA"at-ı tü hayr-ı naşıran u mu"İn-r 
Baüğ-ı vücüd ez-bahar “adl-i tü çününenk 
ç 
Renk ber-ared ””” nigör һапе-1 Çin-r3””” 
Mülk ü milel ez-tü der-libas-ı nizamend 
Bi-tü ne-1n-r3 nizam bəd ne-fn-rA/””” 
Eyzan lehü 
Geşt ez-dil-i men Кагаг 22 10 


Karem ne-şeved be-ez-neva”ib"”” 


1878 Senin ileri görüşlülüğün ile ülkelerin havasında düşmanlıklar barışa dönüştürüldü. 
1879 TTanİn: be-feth-i ha” muhmile örzümend keşten 

1880 Emin: nüliden 

1881 Senin rahmetinden sultanın feyzine nail olduk. Dünyadaki bütün inlemeler yok oldu. 
1882 Müsle: be-Zamm-i mim ü sükün-ı sü” müsellese güş u büş u bini beridend 

1883 “Arfn: be-feth-i “ayn mahmele bişe vü makim һауг 


1884 Sen kendin onun gazabı sebebiyle onun aslanı ve vahşi aslanın kulak ve burnunu keserek işkence yaptığını iyi bilirsin. 


1885 Bu ülkenin hisarlarında bin atlı hisar vardır. Bu sağlam hisarlar çok eski bir settir. 
1886 Dadişahın böyle düşüncelerini görünce o, alnını yere koyup secde etfi. 
1887 Recm: sengsör kerden ü endabten 


1888 Senin yıldızının böyle süratle hareket etmesi yeterlidir. Lanetler olsun böyle yüz bin taşlanmış devlere. 


1889 Harzemşah”ın altı ay kaybolması neticesinde bak bu hadiseler oldu, kanlar döküldü. 
1890 İştin4": nigüy kerden 

1891 Habl: rişte 

1892 El, iyilik etmeğe başladı, Mutasım memleketi sağlam bir yola soktu. 

1893 Allah senin yardımcın olsun, yaptığın hayırlı işlerde hep sana yardım etsin. 

1894 Renk ber-öred: yani hacl kuned 

1895 Senin varlık bağın adaletle dolsun ve bu bağ Çin”in pufhanesini utandırsın. 


1896 Ülke ve milletler senin adaletinle nizam elbisesindedirler. Sensiz ne nizam intizam olur, ne de bu? 
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(257a)Dil ğamhür u dil-firib şadün 
бат həşil u ğamküsar ga”ib ””” 
Ber-23“1-ı tenem kaza müvekkil 
Ber-süz-ı dilem kader mevazıb"”” 1900 
Eflak be-ramlh ta“ne-i t4"an”"" 
Еууадт be-seyf-i hicr Zörib""” 
Мат ü şiköyet-i ehibba 
Маил ü melömet-i akörib””” 
Aşufte-dil ez-cihin-ı cafi/??” 
Asib-i “alayık ez-cevinib ”"” 
Ber-çehre delil şem" süzün 
Ber-dide sebil dem""”"” sakib"”"7 1908 
Aşüb-ı "aviyık ez-çep ü röst 
Asime вегаг sipihr-i güzib ?”” 1910 
Her müstfevi-i zi-vaşl mağlüb 
Her mümteni-i zi-hicr vacib”" 
Şah-ı gül-i "ayş-ı mA tavali 
Berg-i gül-i üns-i m3 Кауд21 22 193 
Ba-in-şevk fitne ma"ni 
Ba-in-heme ğuşşa “aşk şahib”"” 
Ma"şük-ı büti ki hest peyvest 
“Aşkeş çü zamane pür-"acA”ib”” 


Bö-şems ü kamer be-ruh müsa"id 


1897 Gönlümdeki sakinliği kaybettim, o, noksanlardan bir daha hiç boşalmayacak. 


1898 Gönül gamlı, dilber ise mutludur, gam hazır, derdi çözecek ise kayıptır. 
1899 Mevazib: kesf ki d4”im be-gözi kıyam nümöyed 

1900 Zayıf bedenime kaza vekildir, gönlümün ateşine de kader muhafızdır. 
1901 ТА“ап: nize renende 

1902 Felekler bana ayıplamaylı vurur, günler, ayrılık kılıcını üzerime kaldırır. 
1903 Bende ancak dostlardan şikayet ve yakınlardan kınama var. 

1904 Cafi: cefa kunende 


1905 Cefakar cihanın zulmünden yüreğimiz perişan, dört bir yandan gelen belalardan, 


1906 Dem”: eşk 

1907 Sökib: rizende 

1908 Çehremiz mum gibi yanmakfa, gözlerimizden kan seli akmaktadır. 
1909 Gazib: g3zab kunende 


1910 Dertler sağdan soldan hücum etmekte, gazaplı felekten de sergerdanlık yağmaktadır. 
1911 Bütün düzlükler buluşmaya mağlup olmuş, hicrandan gelen bütün zulümler adımıza yazılmıştır. 


1912 Kavazıb: şemşirha 


1913 Eğlence gülümüzün dalları oklar, yakmlık çiçeğinin yaprakları kılıçlardır. 


1914 Bu kadar şevk ile kısmetimiz fitne, bu kadar dert ile sahibimiz aşktır. 


1915 Öyle bir sevgiliye gönül vermişiz ki onun aşkı zamane gibi çok acayiptir. 
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Ba-şehd ü şeker be-leb münasib"”"” 


Ez-nüş-ı “азе1 dürreş le”ali 
V”ez-müşg be-gül bereş "akörib”"” 
Çini gule"”” ber-"akik-i Çini 
Tir müfe ber-keman-ı hacib””” 
Ruhsar çü gülistin handün 
Zülfeyn çü zengiyön-ı 14"ab"”” 921 
(257b)B3-rüh dü-besteeş mu "işir””” 
BA-"akl dü-nergiseş mu"atib"”” 924 
Ez-tevbe ber-aümede necateş 
Her rüz hezör merd-i t4”ib””” 


Cemməş/””” ber-in dü-çeşm “аууаг 


Kallaş"”” ber-3n dü-zülf na "4228 1929 


ALA 


irini lutfeş ez-nevadir 
b 1932 


1930 


Ziba” vaşfeş ez-ğar3”i 
Ziba buved ön-sühan ki büşed 
Dibaçe-i Aferin şahib"”” 

Şadrü”l-vüzerö” Mü”eyyidü”1-mülk 

Hurşid-i şeref-fez3-yı şahib"”" 
Derya-yı kerem-nümö-yı şafi 


Dest ü dil ü dide meratib”” 


Memdüh:-: e”imme-i веја. 


Meşhür-ı meşörik и mağörib””” 


1916 Yüzü güneşe aya benzetilse yeridir, dudağı ise şeker ve bal ile münasiptir. 


1917 Dürdane dişleri bal gibidir, miskden gül sinesinde akrepler vardır. 


1918 Gule: be-Z3ömm-ı kaf": tözi vü feth-i 13m-ı muhaffef-i müyi cem" kerde be-kafi farisi ne-bez gufteend 
1919 Saçlarını toplamış, Çin akiki de onun üstünde, kirpikleri ise gözetçinin yayındaki oktur. 


1920 LA"ab: büzi kunende 

1921 Yüzü gülistan gibi neşeli, gülen, zülüfleri zenciler gibi oynaktır. 

1922 Mu"ğşir: hem-şohbet 

1923 MusBtib: "itüb kunende 

1924 Ruh ile iki saçı sohbet arkadaşı, akıl ile iki gözü azarlayıcıdır. 

1925 Günde binlerce adam kurtuluş için onun kapısına tevbe etmeye gelir. 


1926 Cemmöş: be-fefh-i cim keşirü”T-cemşe vü cemşe der-lüğat bözist ü be-ma"ni mest ü dilir ü şfih isti"m3l kerdeend 


1977 Kallaş: be-feth-i köf-ı mücerred ü bihaber 
1928 NA"ib: ğöret kunende 


1929 O, iki gözlerc, o işveli kişi baştan çıkarıcıdır. O iki saçı dağıtana da kalleşlik edendir. 


1930 Nevadir: cem"-i nadire kem yafet şudegün 
1931 Ğar3”ib: "ac3”ib 


1932 Lutfunun şirinliği nadir bulunan cevher, güzelliğinin tarifi, garip, hüsnünün ise vasfi çok acayiptir. 


1933 O söz güzel olur ki sahibini öven bir dibacesi olsun. 
1934 Sadrazam olan Müeyyidülmülk, şeref artıran bir güneştir. 
1935 Temizliği, saflığı kerem denizi, yüceliğinden kalbi, gözü, elidir. 
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Çün bad-ı şaba be-hulk-ı nigü 
Çün ebr-i seh be-dest-i vahib"”” 
Ma"mür be-haşmeteş akaölim 
Manşür be-devleteş keta”ib ””” 1939 
Ez-hün-ı muhalifan taği 
V”ez-mağz-ı muharibən-ı hari 
Alüde hizber-r3 Бӧгазеп ”” 
Endüde “uköb-r3 muhaəlib"”” 124 
Mekşüf be-küşiş ü be-bahşeş 
Meş"üf"”” be-kadim ””” ü be-zahib"””” 1948 
Der-kabza-i “Alem üdemihi 


b ”” 


940 1941 


Der-saye-i şıdk-ı ü tecari 
Yek “Alem ü şad hezar cahil 
Yek şadik и şad hezör közib””” 
“АД u nazareş ser mesA"1””. 
Cüd u keremeş der mevahib ””” 1953 
Der-mesken-i “ilm ü “adl sükin 
Ber-merkeb-i kadr ü cah rAkib"”" 
(258a)Kaşide 
Ey zi-istislim-ı inşAf-ı tü cüz baht tu-ra 
Yek-cihön-ra burde ender söye-i “adl-i tü h”Ab”” 
Düşmenet-ra übdün ez-haksöri ber-ciğer 





1936 Sultanların hep övdüğü, doğuda ve batıda meşhur olandır. 

1937 Yaratılışta seher yeli gibi güzel, eli açıklıkta cömertlik bulutudur. 

1938 Keta”ib: leşkerh3 vü ü cem" ketbeest 

1939 İhtişamı ile ülkeler abad, kudreti ile ordular ve devlet fatihtir. 

1840 Hörib: cenk kunende 

1941 Ona muhalif olan isyankarların kanından ve savaşanların beyninden, 

1942 Bürüşen: cem-i büresen büresen be-Zamm-ı b3”-i muvahhide vü (8-1 müsellese, pençe-i şir 
1943 Mubölib: cem"-i mahleb, ya“ni çengöl-i murğ 

1944 Aslanların pençesini kana bulayan, kartalların pençelerini bağlayandır. 

1945 Meş"üf: şadmön 

1946 Ködim: ez-sefer öyende 

1947 Zahib: revende 

1948 Çalışma ve hediye vermede eli çok açıktır. Gelip gidenlerle de eli çok sevinir. 
1949 İnsanlar aleminde sadakatli olam konusunda çok tecrübelidir. 

1950 Bin cahil arasında bir ülim, bin yalancı arasında bir sadık, doğru sözlüdür. 

1951 Mesi"t: küşişh 

1952 Mevahib: bahşişha 

1953 Aklı, bakışı çalışkanlığın dibacesi, keremi, cömertliği merhametlerin kapısıdır. 
1954 İlim ve adalet meskeninde sakin, kadir ve celal bineğinde atlıdır. 

1955 Senin insafının çokluğundan senin bahtını götürmüş, senin adaletli gölgen bir dünya dolusu adamı adalet gölgesinde 
uyutmuş. 
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La-cerem ber-ateş-i ğayret ciğer dared kebab"”” 
Hemçü Кагип ber-zemin pinhön kuni bed-h"3h-ra 
Ger be-gerdün ber-şeved hemçün du 3-yı müstecab"”” 
Zi”ittişaf-ı röy-ı tü ba-şadr-ı din-i ösüde geşt 
"Alemi ez-ıztırar ümmeti ez-ıztır3b 998 
Der-mezök-ı dehr hest ez-lutf-ı tü ta“m-ı şeker 
Der-dimağ-ı mihr hest ez-cüd-ı tü büy-ı gül-3b"”” 
Şud kavi dil devlet ü din ez-mezak-ı her dü-ün 
Kuvvet-i dil z”ayed əri der-tabi"at ez-cüllab ””” 
Ger ne-büdi tab"-ı tü daniş ne-büdi der-cihan 
V”er-ne-büdi dest-i tü radi be-möndi der-nikab"”" 
Çerh piş-i himmet-i tü hemçü batıl piş-i hak 
Fitne piş-i p3s-ı tü hemçün kaşeb der-mahtAb””” 
Tü zi-behr-i ü hemi h"ahi büzürgi vü şeref 
Ü zi-behr-i hidmet-i tü zindegini vü şebab/””” 
Ger bera-i ü ne-başed tü ne-h"ahi şadr u kadr 
V”ez-ber3-yı tü ne-bişed ü ne-h"ahed cah u ab"”" 
Ta-be-peyvestest dest-i “ahdiyn ba-yek-diğer 


Dest-i cevr ez-dehr be-burridest peyvend şavab"”” 


Gerçi istihkük-ı in-dared ki ez-sultan-ı vakt 

Her hadisi-r3 ki bihter behr-i tü n”Ayed cevab ””” 
Hem be-ikbəl-i tü mi-böyed zi-sultan-ı cihan 
Esb ü tavk u cah u fermön u elkab u hitab””” 

Her çe gül ber-baör-ı hud be-şüküft ü hud pür-bar büd 


Nazükiyeş öher şabA mf-bahşed ü terf-yi sehab"”” 


1956 Senin düşmanın boş bir yerden su çıkarır. Ancak gayret ateşi ile onun gönlü kebap olur. 

1957 Karun gibi kötü adamları yere gömersin, senin duan eğer feleğe ulaşırsa kabul olunmuş dualara dahil olur. 

1958 Sen ve rehberinin aynı fikirde olması neticesinde pek çok adam korkudan, ümmet de ızdıraptan kurtulmuştur. 

1959 Dünyanın dimağında senin lütfunla her kesin gönlü tatlıdır. Senin cömertliğinle muhabbet dimağında gül suyunun kokusu 
vardır. 

1960 Bunların her ikisi, yani devlet ve din güçlendi. Gerçekten de gül kokusundan gönül kuvvetlenir. 

1961 Senin bu yaratılışın olmasaydı, dünyada da ilim olmazdı. Senin elin olmasaydı, cömertlik örtü altında kalırdı. 

1962 Felek senin himmetin karşısında sanki hakkın karşısındaki batıl gibidir. Fitne ise senin korumanda ay ışığındaki kamış 
gibidir. 

1963 Sen onun için onun yüksekliğini ve şerefini istersin. O, sana hizmet etmede ise hayat ve gençlik ister. 

1964 Höer onun için olmasaydı sen asla makam istemezdin. Senin hatırın için olmasaydı, o da böyle bir vazife istemezdi. 
1965 Ne zaman ki bunlar söz verip el birliği уарпијјаг, zulüm eli bu dünyadan kesilmiş, düzgün işler kalmıştır. 

1966 Vaktin sultanından her hadis için sana cevap gelmesi çok güzel olurdu ve tam yerine düşerdi. 

1967 Senin ikbaline yakışır ki dünyanın sulfanından at, eğer, makam, ferman, yüceltici adlar ve mükafat verile. 
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Ey zeban rast güyet hem hadis-i ğayb-ı harf 
Ey hayAl rast binet hem-nişin-i vahy-i nab” 
Ta-şeved ma"zür gerdün sa"d u nahs u hayr u şer 
T3-şeved mecbür serd ü germ-i gti 97? 
Рауе-1 kudret me-bad ez-gerdiş-i kadret fürüd 
"Alem mecbür bad ez-Afet-i giti harab"”” 
Zat-ı paket hemçü zat-ı “аҜ1 imen ez-fesad 
Sal-i "ömret hemçü devr-i çerh-i birün ez-hesab"”” 
Bed-segölet der-dü-giti der-sefer-bad u sakar 
Nik-h"Ahet der-dü- "Alem der-sen3 vü der-şavab"”” 
Eyzan (258b)Ey ez-ruhet fikende siper mah u afitab 
Та"пе zedeh cemaAl-i tü ber-mah u Afitab””" 
Bendend ger dehi tü icüzet çü bendegün 
Der-hidmet-i ruh-ı tü kemer mah u Afitab"”” 
Апса ki röstist ne-dürend der-cemöl 
Piş-i ruh-ı tü hiç-hatar mh u Afitab””” 
Ez-büy-yı tü rubüde nişön müşg ü ğaliye 
Ez-rüy-ı tü girifte eser mah u Afitib”” 
Ey mahu öfifab tu-rö bende-i nistend 
Ba-dü-"akik hemçü şeker mah u Afitab””” 
Der-şaf be-makam-ı mefaheret 
H"ahend ez-ruh-ı tü nazar mah u Afitab””” 
Biüşend ba-ceməl-i tü hözur be-vakt-i lehv 
Der-bezm-i şehriyar-ı beşer mah u Afitab ””” 
Hakön-ı keml devlet-i din ön-ki ber-felek 


1965 Gül, kendi dalında açılmasına ve yapraklarının çok olmasına rağmen seher yeli ve yağmur kendi işini görür, onun 
yapraklarını döker. 

1969 Ey dil, gaybdan gelen hadisleri doğru söyle, ey düşünce, saf vahiyle meşgul ol ve doğru gör. 

1970 Ne zaman ki felek kendisi mutlu ve uğursuz hayır ve şerden ötürü özür dileye, ne zaman ki dünyanın sıcaklığı ve soğukluğu 
buna mecbur ola, 

1971: Senin gücün makamından eksilmesin, dünyanın afetinden bu alem harab olmaya doğru gitmektedir. 

1972 Senin temiz vücudun aklın gibi fesattan uzak olsun. Ömrünün yılları da feleğin dönüşünden daha çok olsun. 

1973 Seni sevmeyen kötü insanlar iki dünyadan göçsün. İyiliğini isteyenler de iki dünyada sana duacı olsunlar. 

1974 Güneşle ay seni gördükten sonra kalkanlarını yere attılar, yüzün güzelliği güneşle ayı kmadı. 

1975 Eğer izin versen, güneşle ay senin güzelliğinin hizmetinde kölelik kemeri bağlarlar. 

1976 Eğer bir yerde doğruluk var ise, senin cemalinde, ay ile güneşte hiç bir korku olamaz. 

1977 Mis kokusu senin güzel kokundan hisse almıştır, güneşle ay senin cemalinden parlaklık almıştır. 

1978 Ey aya ve güneşe meydan okuyan, o çift akiğin ile o güneş ve ay sana köle olmaya da layık değildir. 

1979 Güneş ve ay övünme makamında sıraya geçerek senin yüzüne bakmak istiyorlar. 

1980 İnsanlık şehriyarının meclisinde, eğlence zamanı güneşle ay ancak senin hizmetçin olabilirler. 


Ez-sehm-i ü kunend hazer mah u Afitab"””" 
Mahmüd Şafderf ki zi-lutf u zi-"unf-ı ü 
Girend bar nef” ü Zarar mah u Afitab””” 
Ber-haşm-ı ü keşide sinön çerh ü rüzgar 
Der-piş-i ü girifte siper mah u Afitab"”” 
Be-füzüde "azm-i devlet-i ü mülk ü саһ-тд 
Çünin ki levn ü t4"am-ı semer mah u Afitab””" 
Ez-şahş-ı ü ne-geşte cüda саһ u mefharet 
Ez-hükm-i ü ne-kerde güzer mah u Afitab"”” 
Be-nümüde der-veliyy ü “adüv halkeş Ап-езег 
K”ender kazab nümüde eser mah u Afitab"””” 
Afak-ra celal zi-cah u celal-i tüst 
Саһ u celəl-i tüst meğer mah u Afitab"”” 
Заһа nehend ez-tü işöret kuni be-"acz 
Ber-hök-i börgah-ı tü ser mah u Afitab ””” 
Ba-"azm u ba-beka-yı tü der-sür"at ü beka 
Ne-nihade kim n3-zede per mah u Afitab””” 
Ender сеја1-1 mükeb-i meymün “azm-i tü 
Darend şuğl-ı vite sefer mah u Afitab"”" 
Ber-kama"“-ı düşmin tü her lahza mi-keşend 
Leşker be-cöygah-ı diğer mah u Afitab””" 
Ta-möndeend sahre-i ferman-ı İzidi 
Der-kabza-i kaz3 vü kader mah u Afitab"”” 
(259a)Bad eknün bekay beka-yı "adüvv-i tü 
Çünin ki der-miyğn-ı sübehr mah u Afitab"”” 


Ez-genc-i şuğl her şeb ü her rüz nezd-i tü 


1981 Ay ile güneş, feleğe padişah ve din ve devletin kemali olan o yüce zatın payından vazgeçerler. 


1982 Mahmud Safderi”nin iltifat ve sertliğinden, ay ve güneş menfaat ve zarara girerler. 


1983 Felek ile devran onun düşmanlarına mızrak çekmiştirler, güneşle ay onun karşısında kalkan kaldırmışlar. 

1984 Meyvenin tadını ve rengini artıran güneş ve ay gibi, baht onun azmini ve ülkenin celalini 

1985 Onun makam ve övünmesinden hiç bir şey ayrı değildir. Ay ve güneş onun fermanının dışında kalmamışfır. 
1986 Dostlar ve düşmanlar üzerinde onun yaratılışı öyle efkili oldu ki ay ve güneşe onun öfkesi sirayet etmemiştir. 


1987 Ufukların celali senin celalindir, güneşle ayın celalini sen kararsız hale getirmişsin. 


1988 Ey padişahım, eğer sen işaret edersen, ay ve güneş senin toprağına ve sarayına secde eder. 

1969 Senin ebediliğin ve iradenle, sürat ve ebediyetfe ay ve güneş, adım atmamış kanat çırpmamıştır. 

1990 Senin uğurlu iradenin karşısında, ay ve güneş, sefer esnasında padişahın atlılarına eşlik eder. 

1991 Senin düşmanlarının kiılıçları karşısında ay ve güneş, her zaman ordu gibi hareket eder. 

1992 Ay ve güneş kaza ve kader kılıncını nasıl kullanıyorsa, onlar da Allah”ın emirleri karşısında öyle hazır dururlar. 
1993 Şimdi senin düşmanların, ay ile güneş nasıl sipihrin arasında kalıyorsa, öyle o arada kalsın. 
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Arend tuhfe-i feth ü zafer mah u Afitab””” 
Ez-törüm-i sipihr be-çeşm-i münaöşahat 
V”ez-devlet-i tü kerde zafer mah u Afitab””” 
Velehü eyzan 
Ey ez-kemal-i hüsn-i tü cüz”i der-afitab 
Hattet keşide d3”ire-i şeb ber-Afitab"”” 
Zülf çü müşg-nab-ı (и-га bende müşg-nab 
Rüy çü AfitAb-ı tu-r3 çöker Afitab"”” 
Anca ki zülf-i tüst heme yek-serest şeb 
V”anca ki rüy-ı tüst heme yek-ser afitab 992 
Büğist çehre-i tü ki düred sitire bör 
Servist Кӧтпе1-1 tü ki döred ber- 4606? 
Ber-müşg mah dari vü ber-serv gülistan 
Ber-lAle nüş 421 vü ender ber-AfitAb”””” 
Engihteest hüsn-i tü gül ba-meh tamüm 
V”amihteest la"1-i tü bA-şekker afitab”””" 
Ger na”ib-i sipihr ne-şud zülf-i tü çe-ra 
Der-halka mah dared ü der-çenber AfitaAb”””” 
Halist ber-ruh-ı tü ne-yüömized ainçünönk 
H"ahed hemf zi-hübi-i ü ziver Afitab””” 
Mahdüm-ı melek perver şadr-ı cihin ki hest 
Der-piş-i börgüheş midhatker AfitAb”””” 
Darende-i mecd-i devlet ü din k”ez-bera-yı fahr 
Dared zi-re”y-i rüşen-i ü ez-her Afitab”””” 
"All Bü”l-Me"Bli bin Ahmed an-ki hest 
Ez-fahr-i Asumöni vü der-manzar Afitab”""" 
1994 Güneşle ay, her gece ve gündüz, senin işlerinin hazinesinde, kainatı dolanıp sana zafer müidesi getirirler. 
1995 Ay ve güneş, feleğin yukarılarında, senin nasihat verici gözünle, devletinle muzaffer olmuşlardır. 
1996 Senin yüz güzelliğinin kemalinden güneşte bir zerre var, hatların, güneşin etrafına gece dairesi çizmiştir. 
1997 Misk senin zülfün kapısında bir köledir, güneş senin parlak cemaline hizmetçidir. 
1998 Senin zülfün olduğu yer, baştanbaşa gecedir, senin güzel yüzünün olduğu yer de bütün dünya güneş gibidir. 
1999 Senin yüzün, meyvesi yıldızlar olan bir bağdır, boyun da mahsülü güneş olan bir selvi ağacıdır. 
2000 Miskte senin ayın vardır, servde ise gülbahçen, laleyi içersin, güneşi ise koynunda saklarsın. 
2001 Senin güzelliğinin gülü ay ile karışmıştır. Senin dudağın da güneşin şekeri ile karışıktır. 
2002 Ne için senin zülfün feleğin naibi olmadı? Onun kemendinde ay, çenberinde de güneş var. 
2003 Senin yüzünde öyle bir ben vardır ki onun güzelliği, güneşin süsüne karışamaz. 
2004 Dünyanın padişahının veziri kimdir, onun sarayının yanında güneş, bir medhiyeci olsun. 


2005 Devlet ve dini yücelten o şahsın övgüsü için, her güneşten parlak fikirleri alır. 
2006 Güneşin manzarasında ve feleğin övünmesinde “АН Bü”1-Me"ali bin Ahmed isimli o şahsın büyük payı vardır. 
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Leşker keşi ki hesteş leşker ki asuman 
Ferman dehi hesteş fermön-ber Afitab”"”” 
Ba-tali"-i kaviy du"3 küy-ı Müşteri 
Ber-fal"af-ı emineş sen3-küster Afitab”"”” 
Her şubh-dem be-süzed behr-i buhür-ı ü 
"Üd-ı siyüh şeb-rü der-micmer Afitab”””” 
(259b)Kamil be-zat-ı üst hıred perver idemi 
Kaşır be-cüd-ı üst güher perver Afitab””"” 
Ber-minberi ki hutbe-i medheş eda kunend 
Büsed zi-fahr pöye-i ön-minber Afitab” 
Ey şahibi ki da”im ber-isuman-ı melek 
Dared zi-rüy-: rüşen-i tü mi"cer afitab””” 
Ey ez-mahall çünan ki zi-her öferide сап 
V”ey ez-şeref çünan ki zi-her efser Afitab””” 
Апса nehed ki mehd-i tü bişed dil-i Азитпдп 
V”anca nehed ki pəy-ı tü büşed ser Afitab””"” 
Naöm-: şeb ez-şahfife-i еуудтп be-situred 
Ez-ry-ı tü icAzet yabed ger AfitAb””” 
Ber-"azm-i ön-ki rized hün-ı "adü-yı tü 
Her rüz bimdad keşed hançer Afitab””"” 
Ta-kimya-yı hak-i deret ber-ne efkened 
Der-şahn-ı şubhgön ne-nehed gevher Afitab””” 
Simurğ-ı şubh-r3 ne-deh müfde şabah 
T3-nöm-ı tü ne-bended der-şehper Afitab””"” 
Çün tiğ-i nuşret-i tü ber-öred ser ez-niyam 


Gü”1 hemf ber-öyed ez-haver afitab”””” 





2007 Onun ordu sevketmesinde gök, ona bir ordu gibidir. O, güneşin de kendi emrine tabi olduğu bir komutandır. 
2008 Onun güçlü talihinc Müşteri dua eder, güneş de onun uğurlu talatını över. 

2009 Her sabah, onun meclisini süslesin diye, güneş, gecenin mis gibi buhurunu yakar. 

2010 Akıllı adamlar onun zatı ile olgunlaşırlar, fakirler ise onun cömertliği ile zenginleşirler. 

2011 O minberde onu överler ve onun adına hutbe okurlar, güneş övünerek o minberin ayağını öper. 
2012 Ey bu feleğin sahibi olan zat, senin yüzünün işığından güneş kendisini örter. 

2013 Ey her yerde insanları yaratan ve güneşin tacından şerefler yaratmış olan, 

2014 O, senin beşiğini semanın gönlünün olduğu yere koyar, güneşin başına ise senin ayaklarını koyar. 
2015 Eğer güneş senden izin alabilse, gecenin adını zamanın sayfalarından silerdi. 

2016 Güneş, senin düşmanının kanını dökmek için her gün sabah erkenden kiılıcını çeker. 

2017 Senin kapının toprağına kimya dökmeyince, güneşin gevheri senin bahçene ayak basamaz. 

2018 Güneş, kanatlarında senin adını yazmayıncaya kadar sabahın gelişini simurga müide vermez. 

2019 Senin zafer kilicin kendi kinindan çıktığında, sanki güneş doğudan baş kaldırmış gibi olur. 
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Ba-bendegönet рду ne-darend ser-keşin 
Mi-reved sipah-ı şeb çe kuned leşker AfitaAb”””” 
Anca ki rezm cü”i vü leşker keşi be-feth 
Der-bahr-i hün be-tabed bi-mefer Afitab”””" 
Ez-tef-i tab-ı leşker-i Türkan hançeret 
Der-ser keşed be-şekl-i zen3n çader Afitab””” 
Ey afitab-ı devlet-i "Aliyet bi-zeval 
V”ey der-Zamir-i rüşen-i tü muzmer Afitab”””” 
Her şi"r-i üfitib ki ne-buved be-din nemed 
Haşmf kuned her öyfine der-mahşer AfitAb”””" 
Ne-şeküft eğer nüvised 1n-şi"r Enveri 
Ber-rüy-ı rüzgör be-ab-ı zer Afitab””” 
T3-nev-bahar sebz buved ösumön kebüd 
Ta-1Ale sye cüyed ü nflüfer Afitab””” 
Ser-sebz bad naşihat ez-devr-i ösumain 
Peimürde ləAlevar hasüdet der AfitAb”””” 
(26 1a)Kaşide (Başı yok) 
Ba-in-kad eğer de-şaf-ı mahşer be-hıimi 
Der-ma şer-i mahşer fiken? mahşer-i diğer””” 
Ey hicr-i ruhet telhter ez-zehr-i helahil 
Ve ey vaşl-ı tü şirinter ez-şerbet-i şekker””” 
Misl-i tü peri-çehre ber-anem ki ne-büşed 
Der-Hulleh ü Tatar u be-Ferhir u be-Keşmir””” 
Zülfi tü be-ruhsar-ı tü şud revnak-ı hüsnet 
Bö-ün ki kelef kerde ruh-ı möh mükedder””" 
Ey rüy-ı dilöra-yı tü hemşire-i hurşid 


2020 Sana muhalif olanlar, senin kölelerinin ayaklarına da ulaşamaz, güneş çıkıp gidiyor, güneşin ordusu ne yapsın? 
2021 Zafer ile savaşların olduğu o yerde, kaçacak yeri olmayan güneş kan denizine şşıklarını saçar. 

2022 Senin Türk cengaverlerin, kendi hançerlerini çektiklerinde, güneş bir kadın gibi yüzünü örtü ile kapatır. 

2023 Ey убсс devletinin güneşi zevalsiz olan, sen kendi zatında parlaksın, güneş ise gizlidir. 

2024 Bu şiirde her beyifte afitab kelimesi olmasaydı, güneş mahşer günü düşmanlık edebilirdi. 

2025 Eğer Enver?”nin bu şiirini, güneş feleğin sayfasına altın suyu ile yazmasaydı Enveri meşhur olamazdı. 

2026 Ne zamana kadar ki bahar yeşildir, gökyüzü de mavi, ne zamana kadar ki lale gölge ister, nilüfer de güneş, 

2027 Feleğin şu devrinde, dostların güneş gibi başı dik, düşmanların da solmuş lale gibi başı aşağı, perişan olsunlar. 
2028 Eğer sen mahşerde bu boy pos ile salınsan kıyamet kargaşasında, yeni bir mahşer karışıklığı salacaksın. 

2029 Ey ayrılığı öldürücü zehirden daha acı ve vuslatı şeker şerbetinden daha tatlı olan, 

2030 Bence, senin gibi bir peri yüzlü güzel, Hulleh”de, Tatar”da, Ferhar”da ve Keşmir”de hiç bulunmaz. 


2031 Saçlarının yüzüne dökülerek senin güzelliğini artırdı, bu sebeple o, ayın yüzünü, kederli lekeli yapmıştır. 
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Ve ey zülf-i girehkir-i tü bA-müşg birader””” 
Halet be-ham zülf hoş-üftüde vü öri 
Çün düzd be-zindan fikeni hest niküter””” 
Hübən-ı Hafta cümle tu-rö valeh ü şeydi 
Şad-Yüsuf-ı Mışriyet tu-r3 bende vü çaker””" 
Her həl ki der-şafha-i rüy-ı tü “ayanest 
Münend-i sipendist ki üftade be-micmer””” 
ТА-с̧еп4 be-men cevr ü cefa ey meh-i bi-mihr 
Mana ki sitem der-gil-i tü geşte muhammer””” 
Me-şiken dilem ez-kibr me-kun nöz HudA-ra 
Rahmi be-kun ahir be-men-i haste vü muztar””” 
Yek-çend vefa kun zi-pes-i cevr ü ger ne 
Dad ez-tü berem ber-der-i Dara-yı dü-kişver””” 
Daümad-ı nebi şir-i Huda şem"-i hidüyet 
Sultön-ı velAyet “АН ain-Mfr-i GĞazanfer””” 
An şaf-der-i meydan-ı celadet ki zi-tiğeş 
Din yaft dürüsti vü şikesti dil-i kafer””” 
(261b)An şir-i şecA"at ki be-be-çenber be-yeki Zarb 
Be-burid zi-Cibril ü zi-merhab ser ü şehper””" 
An-şaf-der-i hün-riz ki der-ğazve-i Hendek 
Çün pil bi-efkend zi-p3 “ömr-i dilAver””” 
An-server-i "Alem ki Huda der-şeb-i Mi"ric 
Be-lehce-i ü şud mütekellim be-peyember””” 
Dara-yı dü-"ölem şeh-i iklim-i ledünni 
Dönende-i езгаг-1 Huda zi-evvel ü Ahir”” 
Şöhi ki vücüdeş sebeb-i hilkat-i eşyast 
2032 Ey gönül açan yüzü güneşin bacısı ve ey silsile, zincir gibi zülfü mis kokusunun biraderi. 
2033 Benin, yüzündeki kıvrım telin içinde çok güzel görünür, elbette hırsızı zindana afınca daha iyi olur. 
2034 TIta güzellerinin hepsi sana tutkun, vurgundurlar, yüzlerce Mısır”ın Yusuf”u da senin kölen ve hizmetçindir. 
2035 Senin yüzünde görünen her siyah ben, ateşli mangala düşen birer üzerlik otu tanesi gibidir. 
2036 Ey vefasız ay, ne zamana kadar bana cevr ü cefa edeceksin? Ne yapayım ki senin hamurun, sitemle yoğrulmuştur. 
2037 Kibir ile şu hatırımı kırma, Allah rızası için naz etme, bari şu hasta ve muzdaribe bir merhamet et. 
2038 Bu kadar zulümden sonra bir vefa göster, yoksa iki cihanın sahibine şikayete gideceğim. 
2039 Peygamberin damadı, Allah”ın aslanı, Hidayet mumu, velilik sultanı, kahramanların büyüğü ve adı Ali olan o aslana yani, 
2040 O muharebe meydanının kahramanı ki onu kilıcı ile din güçlendi ve kafirlerin gönlü kırıldı. 
2041 O yiğit aslan, çenberde bir kılıç darbesi ile düşmanların başını ve kanatlarını kesti. 
2042 O kan akıtan ve safları yaran yiğit, Hendek savaşında, fil gibi yiğitlerin kanını akrıttı, 


2043 O, alemin rehberi ki Allah Mirac gecesinde, kendi dili ile o peygamberle konuştu. 
2044 İki alemin sulfanı, “ledüm” ülkesinin padişahı, evvelinden sonuna kadar Allah”ın sırlarına vakıf olandır. 
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V”ez-"izz ü şeref hest zi-"3lem heme berter”” 
An-server-i bi-misl ki der-"Alem-i ma"na 
Ber-Adem ü ber-Müsa vü “İsa şude rehber””" 
Şahi ki be-meddahi-i ü tüti-i tab"am 
Her lahza şeker rized ez-matla"-ı diğer””” 
Ey medh-i tü örüyiş-i her mahzar u defter 
V”ey hubb-ı tü asöyiş-i her hatır-ı muztar””” 
Ez-röy-ı münfr-i tü Ziya ger ne-kuned kesb 
Hurşid çesün mf-kuned AfAk münevver?”” 
Ez-heybet-i rumh-i tü be-düzdide felek naf 
V”ez-şavlet-i tiğet kadd-i Cevzaest dü-peyke 
Ey hubb-ı tü miftah-ı der-i Huld be-mü”min 
V”ey buğz-ı tü geşte sebeb-i nör be-kafer””" 
Mi-did eğer nür-ı tü İblis der-Adem 
Mi-kerd zi-ihlaş be-rü secde mükerrer””” 
(262a)Mesnev1 


Key reva başed ki ön-ziba şanem 


050 


Her demi püşed be-hud çendin cebem””” 


An yeki güyed ki dehri mezhebest 
An yeki güyed ki şüfi meşrebest””” 
An yeki güyed ki vahdet der-vücüd 
Kə”ilest in-merd-i n3-dön “anüd”"” 


Cümle eşya-ra Huda mi-daüned in 


2056 


Vöy millet vüy mezheb уду din 
Pişvöyan-ı şerf"atü”ş-şala 


Vakt-i tekfirest ü la"n ber-mel4””” 


2045 Vücudu, eşyanın yarafılmasına sebep olan o padişah, dünyada herkesten daha izzet ve şeref sahibidir. 

2046 Benzeri olmayan o efendi, mana Aleminde Adem”e, Musa”ya, İsa”ya rehber olmuştur. 

2047 O padişahın övgüsü için benim yaratılışımın papağını, her an yeni matlalarla şeker saçmaktadır. 

2048 Ey övgüsü her defterin ve meclisin süsü ve ey muhabbeti her yaralı gönlün asayişi olan, 

2049 Güneş senin ışıklı fikirlerinden nur almasa ufukları nasıl aydınlafabilir ki? 

2050 Senin mızrağının korkusundan felek ortasını çalmıştır, senin kılıcının gücünden ise Cevza burcu ikiye bölünmüştür. 
2051 Ey sevgisi, müminlere cennet kapısının anahtarı olan ve kini köfirlerin ateşe düşmesine sebep olan peygamber, 
2052 Eğer İblis, senin nurunu Adem”de görseydi, ihlas yüzünden defalarca ona secde ederdi. 

2053 O güzel putun her defa başka cisimlere girmesi nasıl reva olur? 

2054 Biri onun materyalist, bir de onun sufi meşrepli olduğunu söyler. 

2055 Birisi onun zatında vahdet olduğunu söyler, bu nadan adam ise madından emindir. 

2056 Ey mezhep, ey millet, ey din, bunların hepsini ancak Allah bilir. 

2057 Şeriat adamları namaz kılarlar, açıkça lanet etme ve küfürle ifham etme vaktidir. 
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Nevha ber-dirid ü ğam-h"öri kunid 
T3-Huda-yı h"iş-r3 yari kunid””” 
An-zebənha-ra künün tiz överid 
Kağız ü cüz ü kalem niz överid””” 
Mahzır-ı muhkem kitab-ı müstebin 
Ber-nüvisid ey Kirəme”l1-katibin””"" 
Ez-"ibörat-ı sicillatü l-kiraim 
Katl-i ü vacib şeved ber-h"iş u “Ат 
Ba"d-ez-in hütem zenid ez-her taraf 
Name-r3 ey kavm-i bA-"izz ü şeref””” 
Hey biya mollA fülöneddin-i mü 
İftihir-ı millet ü öyin-i m4””” 
Züd bergir in-kiraimi name-ra 
Rev be-mescid germ kun hengme-ra”””” 
Ta-der-i mescid kaba-ra çük kun 
Rev be-minber ser-i hud hök kun””” 
Nale-i va-milleta çendön be-zen 
Ki der-öyed nale ez-her merd ü zen””” 
K”öy müselmönan fülan ibni fülin 
Kafirest ü rehzen sade dilan””” 
Her ki ba-ü yek-kadem hem-reh şeved 
Rah-ı din be-güzöred ü güm-reh şeved 292 
Sade-dilhö-ra hemi ez-reh bered 
Mi-bered der-dest-i rindün be-spored”””” 
(262b)Baöz ber-gerded pey-i dil-sadei 
Sadef ez-sadegf dil-d3def1””” 





2058 Sesinizi yükseltin, canınız yansın, kendi yaratıcınızın övücüsü olun. 

2059 Keskin bir dile sahip olma vakktidir, kağrf, defter, kalem de getirin. 

2060 Mahkeme vaktidir, herkesin kifabı açılacaktır. Ey Kiramen kötibin melekleri siz yazın. 
2061 Şerefli sicillerin ibareleriyle seçkin ve sıradan insanlar için onun katli vaciptir. 

2062 Ey izzetli ve şerefli kavim, sonra da her taraftan o mektuba mühür basınız. 

2063 Ey milletin ve dinin iftiharı olan, bizim dinimizin mollası gel. 

2064 Cabuk bu hürmetli mektubu al, mescide git ve orayı canlandır. 

2065 Mescidin kapısma varıncaya kadar elbiseni parçala, minbere çıkıp başına toprak saç. 
2066 Ey milletim diyerek feryat et, oradaki her erkek ve kadın senin sesinle ayağa kalksın. 
2067 Ey Müslümanlar, filan oğlu filan, ey çabuk kananlar, filanca kafirdir, eşkıyadır. 

2068 Kim onunla yoldaş olursa kendi dininden uzaklaşıp sapkınlardan olur. 

2069 Çabuk inanları yoldan çıkarır, onları götürüp dolandırıcıların ellerine verir. 

2070 Yine dönüp başka bir safdilin yanına gelir, kendisi safdil olduğu için çabuk inanır. 


479 


О gürühi-ra zi-nisvan u rical 
Kerde güm-rah u fikende der-zülal””” 
Dem zened ez-"ölem-i ğaybü”1-ğuyüb 
Sarikü”1-"aklest ü cezzöbü”1-kulüb”” 
Yek-zebən-ı çerb dared der-sühan 
Ez-nigahi dil bered ez-merd ü zen 
Necm-i sehmü”l1-ğöyb daned tali"eş 
Her ki-rA h"Ahed kuned divöneveş””” 
Her çe ez-dil be-güzerd ü dünedü 
Ançe ne-tüvünd kesi be-tüvaned477” 
Her demi şad-hile vü efsün kuned 
Ger be-h"öhed ab-ı derya hün kuned””” 


Ey civün-merdf ki rized hün-ı ü 


2073 


Ne-şeved 3n-hile vü efsün-ı 0777 


İn-fütaviyy-i imimön-ı şümast 


Her yekf der-din delil ü reh-nümaist””” 


Huccetü”1-İslam ğavsü”l-müslimin 
2079 


Müfti vü köziyy ü şeyh-i pak din 
Cümle be-nüviştend ü hem-haütem zedend 
Vacib ömed katl-i ü bi-çün ü с̧епФ?2 

Katl-i 0 vü katl-i yaröneş kunid 

Y3 cemö"at seng böröneş kunid”"”" 


Hin cihadest ey сеппа аг şöri"ü 


Tiğ ber-keş huccet u burhin тпе-с0222 


Huccet ü бигһап 1n-vacib cihad 
İctihadest ictihadest ictihad”””” 


2071 O, kadın ve erkeklerin bazılarını yoldan çıkarıp dalalete düşürmüştür. 

2072 O, gayb öleminden bahseder, o, akılları çalan, kalpleri cezbedendir. 

2073 Konuşmakta, çok mahir bir dile sahiptir. Bakışta ise her erkek ve kadının gönlünü cezp eder. 
2074 Onun talihinde gayb öleminden yıldızlar vardır. Kimi isterse deli edebilir. 

2075 Gönlünden ne geçse o bilir, kimsenin beceremediğini o becerir. 

2076 Her an yüz hile ve sihir yapabilir, istese denizin suyunu kana çevirebilir. 

2077 İsterim ki bir yiğit, onun hile ve sihrine kapılmadan onun kanmı akıtsın. 

2078 Bu sizin imamların fetvasıdır, o fetvaların her biri dinde bir delil ve yol göstericidir. 

2079 Müslümanların yardımcısı olan Hüccetülislam, pak, mukaddes dinin hem şeyhi, hem kadısı hem de müftüsüdür. 
2080 Pek çoğu fermanı yazdılar ve mühürlerini de bastılar, sorgusuz sualsiz onun ölümü vacip oldu. 
2081 Onu ve onun dostlarını öldürün, ey topluluk onları taşlayın. 

2082 Ey cemaaf, cihat budur, kılıcını çek, ona delil hüccet arama. 

2083 Bu çok gerekli bir cihaftır, kendisi de buna delildir. Bu içtihattır, içtihattır, içtihat. 


Bihüd ey şah-en-şeh-i mülk-i sühan 
Ey feda-yı şi"r can-bahş-ı tü men”””” 
Ma"ni-i taklid u emr-i ictihid 

Her dü-hestend fesğd ender (ев4422 


“ 


An-ne-taklidest kez rah-ı hüri 
Ser nehi ber-rismön-ı diğeri”"”” 
İctihad 3n-nist k”ön-şahib-i rida 
Mi-kuned hem ber-tü mi-güyed biya”"”7 
Key Resüla”i-lah guftest in-suhen 
K” ictih3d-ı nev kun1d ez-ba"d-i тпеп??** 
Mi-kunend 1n-nakışön çendin fesad 
Ez-harf n3-mend ü-ra ictihad”"5” 
Ez-hayl-i düğ-ı hicamet ber-cebin 
Ser-be-cünbəönend ü güyend 1n-çünin”"”” 
K” ictihadest ön-ki der-rah-ı Huda 
Hakk u batıl mi-kuned ez-hem си4222" 
İctihadest An-ki Bü Bekr ü "Ömer 
Mi-nişöned mesned-i hayrü”1-beşer””” 
İctihadest An-ki ü şür3 kuned 
Der-sakffe hükm-i "Aşür3 kuned””” 
İctihidest Aan-ki “Osmön övered 
Geh fülin u güh behman övered””” 
(263a))İctihadest ön-ki güyed ey emir 
Haydar ey şir-i Hud3 3rimgir”” 
Der-kenim-ı hud be-rev h"ömüş biş 


2096 


Leb-fürü bend ü ser-a-ser güş büş 


2084 Ey Bihud, söz ülkesinin padişahı, ey şiire canını feda eden, sen ve ben. 
2085 Taklit ile içtihat fermanının manası, her ikisi de fesat içinde fesattır. 


2086 O düşünülmez, anlaşılmaz ne taklittir ki kendi boynuna başkasının ipini geçirmişsin. 
2087 İçtihaf, o cübbe sahibinin kendisinin yaptığı ve seni de o yola çağırdığı bir usul değildir. 


2088 Hiz. Peygamber, ne zaman benden sonra yeni bir içtihat ediniz demiştir? 
2089 Bu akılsızlar, fitne fesat sebebiyle düşüncesizce içtihat ederler. 


2090 Onlar almlarına hileci olduklarına dair nişaneyi vurub, başlarını halka gösterip şöyle derler: 


2091 İçtihat, Allah yolunda hak ile batılı birbirinden ayırır. 

2092 Hz. Ebu Bekir ile Ömer”i insanlar arasında tahta çıkaran, halife yapan içtihaftır. 
2093 İçtihaftır ki о, istişare meclisini toplar ve orada aşura fermanını verir. 

2094 İçtihatla Hz. Osman”ı halife yapar, gah filanı, göh falancayı getirir. 


2095 Ey içtihat neticesinde emir olan ve Allah”ın aslanı olan Ali Haydar, hiddetlenme. 


2096 Sen kendi kendine sakin ol, sus ve ancak dinle. 
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Ez-Hude vü ez-Hudöyi dem mezen 
Millet ü din-i nebi ber-hem mezen””” 
Tü me-gü hestem emfirü”1-mü”minin 
Ançe mi-kerdi me-kun der-rah-ı din7”” 
Tü me-gü men ba-Hakkam men ber-Hakkam 
Tü me-gü ki men vaşiyy-i mutlakem””” 


Tü me-gü ki men kelim-ı natikem 


Tü me-gü men her çe güyem şüdıkem”"”” 


Tü me-gü men bab-ı "ilmem ya ki men 
Büdeem nefes-i Nebiyy-i mü”temen”"”" 
İn-faz3”il hiç bi-merdüm me-gü 
Ançe büd ender Kadir-i hum me-gü”"? 
El-ğaraZ ez-mezheb ü millet me-gü 
Şart bişed der-vaşiy "işmet me-gü””” 
İctihadest in-eyA şir-i Huda 
İctihid-ı m3 cüd3 "işmet cüd37"” 
İctihadest 3n-ki güyed enbiya 
Ez-küca ma"şum bəşed ez-küca”"” 
İctihadest 4n-ki çün Haydar-"alem 
Ber-zened (4-Каг gerded muntazam”f"" 
Yek-"alem bended ber3-yı pür-ı Hind 
Perçem-i ü be-güzered ez-Hind ü Sind”"” 
İctihadest an-ki güyed rah-ı din 
Şud delil-i Kasıtin ü Mürikin?"” 
İctihadest ön-ki ummü”1-mü”minin 
Der-cihad Агед pey tervic-i din”""” 


2097 Allah”tan ve Allahlık”tan bahsetme, millet ile peygamber dinini karıştırma. 
2098 Sen, müminlerin halifesiyim deme, din yolunda yaptıklarını herkese ilan etme. 


2099 Sen, ben haklıyım, hak bendedir deme, sen, ben peygamberin tek halifesiyim deme. 
2100 Sen, benim sözlerim ilahi kelamdır deme, sen, benim her dediğim doğrudur deme. 
2101 Sen, ben ilmin kapısıyım deme, ya da emin olan peygamberimizin nefesiyim deme. 


2102 Sen bu özellikleri halka anlatma, Kadir-i hum”da olanları insanlara söyleme. 
2103 Yani mezhep ve milletten bahsetme, ismetli pak bir halife bunları anlatmaz. 


2104 Ey Allah”ın aslanı olan Hz. Ali, bu içtihattır, içtihat başka şeydir, ismet başka şey. 


2105 İçtihat, peygamberin dediği sözdür, ismetli ise nasıl içtihat edebilir ki? 


2106 İçtihat, Haydar olan Hz. АП”п/п kendi bayrağını diktiği ve işlerin düzene girdiği zamana derler. 
2107 Öyle bir sancağı Hindistan”da diksin ve onun diktiği sancak, Hindistan”dan Çin”e kadar dalgalansın. 


2108 İçtihat ona derler ki, din yolunda bu Kasıtin ve Marıkin için delil oldu densin. 
2109 İçtihat, müminlerin anasının cihatla, din dairesini genişletmesine derler. 
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Leşker ü esbüb kaöreş mi-dehed 

Cüst ü çüpük ber-cemel mahmil nehed”"" 
Güyedeş merdane şev ey şir-zen 
Hamle kun ber-şir-i Hak şemşir zen”"" 

İctihadest in-ki güyed ba-Hasan 


Şulh-bayed kerdenet ey mü”temen”"” 


Ger şahihest ictihad ey hoş-nihad 
Bes çe пи-К01 be-çendin ictihad”"” 
(263b)İctihadest 4n-ki güyed 64-Нӧзеуп 
Vacib ömed katl-i tü ey nür-ı "ayn”"” 
Бу şeh-en-şah-ı civanan-ı cinan 


Ser be-böyed dadenet ey сап сап? 


İctihadest an-ki hün cari kuned 

İctihadest ön-ki hün-h"ari kuned”"” 
İctihadest 1n-ki ta-Ahir zamin 
Нӧп be-giryöned zemin ü ösuman”"/” 

İctihadest ön-ki heftad u se kısm 

Ümmet-i Ahmed kuned her yek be-ism”""” 
Cümle Zıdd-ı hem diğer der-i tikad 
Huccet ü burhən-ı her yek-ictihad”"” 

Her уеК1 güyed ki Hak bi-men buved 

İn te"örıZ v”in tenikuş t4-ebed”"”” 
Der-uşül ü der-fürü"-ı an-kurün 


Ez-çe ez-in ictihad-ı zü-fünün”"”" 


Men ne-mi-dönem çe kısmest ictihad 
Çeşm bendest u tılsımest ictihad”"” 


2110 Ordu ve silahlar ona lazım olur. Çok çevik bir şekilde onları devenin üzerine yüklemeli. 
211 Ona, ey aslan, yiğit ol der. Hücum et, Hak aslanı için Каһс̧ vur der. 

2112 İçtihat, İmam Hasan”a, ey mümin barış etmek lazımdır demektir. 

2113 Ey güzel fikirli insan, eğer içtihat böyle doğru ise, sen böyle içtihada ne dersin? 

2114 İçtihat ki Hz. Hüseyin”e, ey gözümün nuru, senin katlin vaciptir desin. 

2115 Ey cennet gençlerinin padişahı, sen din yolunda canını ve başını feda etmelisin. 

2116 Kan акиап da içtihattır, kan içen de içtihattır. 

2117 Dünyanın ahir zamanına kadar da yer ve göğün kan ağlaması da içtihaftır. 

2118 İçtihat, Hz. Ahmed”in ümmetinin her birinin bir ad ile yetmiş üç kısımda olmasına derler. 
2119 Onların hepsi itikafta birbirine zıftır, her birinin de içtihatta kendine göre bir delili vardır. 
2120 Her biri ben haklıyım, der, bu zitlik ve eksiklikler ebede kadar olmalıdır. 

2121 O asırların kanunlarında аз1Паг ve feferruaflar, bu fenler sahibinin içtihadı ne içindir? 

2122 Ben içtihadın nasıl olduğunu bilmiyorum, bu, göz aldatması mı tılsım mı nedir? 
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Farik-ı hakkest u batil ey veled 
Hud gehi Hakk u gehi batıl buved””” 


An ki mizani ne-dared ü be-seyr 


Men ne-dönem çün şeved mizan-ı ğayr””" 


Güyed ü çün bab-ı "ilmem beste şud 
Ez-tekəlif-i Нида hem nist bed”"” 


Ez-mezanne feth-i bibi kerdeem 


İsm-i ü-r3 ictihid överdeem”"”” 


Zann 13-yefni mine”l-hak h”öndei 


Böz ömed zann-ı batıl möndef””” 


Zann-ı batıl hak ne-bişed ey ğavi 
Ka"be der-Batha tü şahr3 mi-revi””” 
Mi-revi şahr3-yı bi-ab u giyü 


Diğeran-r3 niz mi-güf biya””” 
Mi-berfi cem"1 perişön der-taleb 
Enderan şahr3-yı pür-bavf u ta"ab””” 


Talib ü cüya-yı Ka"be in-heme 


Gird-i tü cem" Amede hemçün reme””" 


(264a)T3-krlavuzi kuni Hacc-ı şönberi 
Lik ez-tü mi-neyəyed reh-berf1””” 
Reh-ber-i her-rah ey merd-i selim 
Rah danest ü habirest ü “alim””” 


Hud tü mi-daniü ki ba-zan mfi-revi 


Ni-çü merdan belki çün zen mf-rev1”1?“ 


Ender ön-şahrö-yı şa"b u senglah 


Kar n”öyed n-zunün şah şah”"” 


2123 Ey oğul, o, hak ile bafılın farkıdır. Bazen haklıdır bazen de batıldır. 

2124 O adamın ferazisi yok ise bilmem ki başkalarının terazisi nasıl olacaktır? 

2125 O, benim ilmimin kapısı kapandı, Allah”ın tekliflerinden de haberim yoktur der. 

2126 Ben, şüpheden bir kapı açtım ve onun adını içtihat koydum. 

2127 Haktan fenasızlığı, sen zan olarak adlandırmışsın, zan göze göründü, sen ise batılda kalmışsın. 
2128 Ey yolunu şaşırmış, batıl zan olmaz, Köbe Mekke”dedir, sen ise çöle gidiyorsun. 

2129 Otsuz ve susuz sahraya gidiyorsun, başkalarına da peşimden gelin diyorsun. 

2130 O korkunç ve azaplı çöle bir grubu da ardından götürüyorsun. 

2131 Bu kadar insan, Kabe”yi arama hususunda hayvan sürüsü gibi senin etrafına toplanmış. 

2132 Sen onları Hacca götürmek için kılavuz olmuşsun, ancak sen bunu yapamıyorsun. 

2133 Ey mert adam, rehber ancak, yolu bilen, bilgili ve her şeyden haberdar olan birisinden olur. 
2134 Sen kendin biliyorsun ki şüpheyle gidiyorsun, erkek gibi değil belki kadın gibi gidiyorsun. 
2135 O taşlı zorlu sahrada şüpheli işler hiç bir zaman birbirine uygun gelmez. 
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Кагуап v”amande vü reh kerde güm 
Tü zunün-ı h"iş-r3 be-girifte düm”"”” 
Tü zi-düm-i ön-zanün u ön-kurün 
Dest-i şin der-düm-i tü 14-yeş"urün””” 

Hin ü hin t3-ne-güzered hengam-: hac 


Haciyön der-"usretend u der-harac”"”” 


Tü hemi-güyi ki in-sü-ra haccest 
Hin be-ranüd ey gürüh-ı hak-perest””” 
Mi-beri ön-kavm-ra fersenghiü 
Der-miyğn-ı hürh3 vü sengh3”"” 
Ni-eser bini zi-Ka"be ni-haber 
Mindef der-şahr3-yı germi pür-şerer”"”" 
Tabiş-i hür enderaön şahra-zede 
Deşt ü şahr3 cümlegi ateşgede”"”” 
Ab na-peyda ne naön u ni-"elef 
Haciyan u üştürön geşte telef”"”” 
Her ki mönde z”ön-gürüh hac taleb 
Nim сап? bəşedeş ön-hem be-leb”"”“ 
Tü nişestei der-miyaön-ı senglah 
Seng-i süzende şütürh3-r3 тпепаһ” 
MT-zeni böng ey В1181-1 mü”temen 
Bang ber-zen cevher ü tevfik-i men” "”” 
Züd u züd 1n-bərh3 ön-sü berid 
Züd ön-bər-ı kütüb piş överid”"”” 
Ançe kerdem ez-kütüb men müntehab 
Der-seferhA haml kerdem baə-ta "ab”"” 
2136 Kervan geri kalmış ve de yolu kaybetmiş, sen ise şek ve şüphelerin kuyruğundan tutmuşsun. 
2137 Sen kendi şüphelerinden yapışmışsın, bu asırdakilerin elleri ise akılsızların eteğinden tutmuş. 
2138 Git ha git. Ta ki hac zamanı geçmesin. Ama hacılar azapta ve sıkıntıdadırlar. 
2139 Sen, bu taraf hac yoludur, ey hak severler bu yolla gidiniz diyorsun. 
2140 Sen bu insanları, fersahlarca dikenli ve taşlı yerlere götürüyorsun. 
2141 Köbe”den ne bir iz ne de bir haber görürsün, bu sıcak ve azaplı çölde kalmışsın. 
2142 Güneşin ışıkları bu sahraya düşmüştür, çöller ise ateşgaha dönmüştür. 
2143 Su yok, ekmek yok, ot yok, hacılar ve develerin hepsi telef oluyorlar. 
2144 O grubta her kim hac arzusunda ise onun yarı canı kalmıştır. 
2145 Sen taşlı çölde oturmuşsun, yakıcı taşlar, develeri de halden düşürmektedir. 
2146 Ey mümin Bilal, ezan oku diyorsun, benim zatımı ve başarımı herkese ilan et diyorsun. 


2147 Саак çabuk Би yükleri o tarafa taşıyın, çabuk o kitap yüklerini bu tarafa getirin. 
2148 Bu seferimde, kendi seçtiğim kitapları büyük zorlukla beraberimde taşıdım. 
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(264b)Cümle ber-bestem yek? bar-ı tamüm 
Ez-ber3-yı in-çünfn rüz ey ğulam”"” 
Cild-i “Min 13-yahzar” u “Hablü”1-metin” 
“Kafi” vü “Tahzib”-i in-ikmaAl-i din””” 
Cild-i “İstibşar” u cildi ez-“Bihar” 
Ğayr-ı inh3 her çe bAşed hem biyar”"”" 
Ta-reh-i Ka"be kunem peyda be-zan 
İctih4d-ı nev be-bayed ni-kühen”"” 
Cem" kerdi ön-kütüb der-devr-i hüd 
Hemçü senger ez-berA-yı rüz-ı bed”1”” 
Müctehid terside der-senger şude 
Keştf-i һиссас-гӧ lenger şude””" 
Keşti-i tüfaini Ы-паһида 
Nahuda der-senger ez-keşt1 cüd4””” 
Hey varak be-şümöri vü ber-hem zeni 
An-kütüb-r3 t3-biya bi-rüşeni”"”" 
Rüşeni haşıl ne-şud der-söl u müh 
Ey siyeh-dil z”3n-varakha-yı siyah?” 
İn-zaman ki rüz-ı rüşen şud çü şeb 
Rüşenf с01 ez-önh3 ey "aceb””5 
Çün şumardi ön-varakha ser-be-ser 
Amedf rüşenter ez-şems ü kamer”"”” 
Ke”1-beşare гаһ peyda kerdeem 
İctihad-ı tizef averdeem”"”” 
İctihad-ı köhne ger südi ne-dad 
İctih4d-ı tazeem гаһ? ne-dad”"”" 
2149 Ey benim kulum, hepsini böyle bir gün için bir bağ ile yük gibi bağladım. 
2150 Min-la-yahzar, Hablülmetin, Kafi, Tahzib eserlerini, din ilmini tamamlamak için, 
2151 İstibsar ve Bihar ciltlerinden başka ne varsa gelir. 
2152 Zannımca Kabe”nin yolunu bulmalıyım. Eski içtihat değil yeni içtihat aramak lazımdır. 
2153 O kitapları, kötü günler için etrafında bir siper gibi toplamışsın. 
2154 Müçtehit korkup sipere girmiş, hacıların gemisine ise çapa olmuştur. 
2155 Deniz tufanlı, gemi ise kaptansız, kaptan gemiden uzakta bir yerde siperde durmaktadır 
2156 O kitapların sayfalarını hep çeviresin, orada bir ışığa yol arayasın. 
2157 Ey gönlü kara, o kara varaklardan bir yılda veya bir ayda aydınlık ortaya çıkmadı, . 
2158 İşıklı günün geceye dönüştüğü o zamanda çok garip ki sen aydınlık arıyorsun. 
2159 Sen o sayfaları baştanbaşa saydın, diyelim ki güneşten ve aydan daha sşıklı oldun. 


2160 Gözünüz aydın, yeni yol buldum, yeni içtihat ortaya koydum. 
2161 Eski içtihat hiçbir fayda vermedi, yeni içtihadım da hiçbir yol göstermedi. 
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Ez-ber3-yı müctehid ey bi-me-cü 
0282 


İn-teceddüd başed ender гду-1 
An-mücedded çün delil Amed be-dest 
An-mukalled müctehid-r3 ca”izest”"”” 

Ey mukallid rüy-ı men şud munşarıf 

İn-taraf biyed şuden ni ön-taraf”/”” 
Ey cemö"at 1n-taraf büdeest Hac 
An-taraf mə der-"azab u der-harac”1”” 

Lik çün ez-ictihad imed “azab 

Der-kıyömet mi-dehed çendin sevab”"”” 
(265a) Piş ez-in diğer tevakkuf n3-revast 
Vakt-i haccest ü sefer süy-ı Hudast”"”” 

Züd ber-hizid 204 ey hüciyün 

Ваг ber-bendid kavm-i nim-cün 


Ваг- üştür şud katar-ender-katar 


2168 


Büz ömed reh-revən-r3 vakt-i Каг”** 


Böz der-cünbid üştür hem-feres 


Baz ber-üştür haddi h"an şud ceres”"7 


Böz ez-nev reh-nüma şud ictihad 

Büz ez-nev müctehid piş üftad”"" 
Böz ön-be-girift düm-i in-zunün 
Kavm der-dünbəl-i ü 14-yeş"urün”"” 


Yevme пе-Фагуа külle kavm bi”1-imim 


Ey imam tiz-rev ber-dör kim”"” 


Kar ber-daür ey imöm-ı zü-fünün 


İn-menazil bz düred büy-ı hün7”” 


2162 Sen müçtehitte hiçbir kusur arama, bu onun fikrinde yeniliktir. 

2163 O yenilikçi delil ile ortaya çıkmıştır. O müçtehidi taklit etmek caizdir. 

2164 Ey taklitçi benim düşüncem doğru çıkmadı, o tarafa değil bu tarafa gitmek gerekir. 

2165 Ey halk, Mekke bu tarafladır, o tarafta ise biz azap ve eziyet çekmekteyiz. 

2166 Bu içtihattan eziyetler çekmemize rağmen kıyamet günü bunun karşılığı çokça sevap kazanacağız. 
2167 Bundan daha fazla burada durmak yersizidir, hac vaktidir, Allah tarafına sefer etmek lazımdır. 
2168 Haydi, hareket edin ey hacılar, yarım canlı kavim, yüklerinizi toplayın. 

2169 Deve yükleri katar Кајаг oldu, yine yolcuların işleri başladı. 

2170 Yine deve ve ајаг yola çıktı, yine deve üstünde davullar çalmaya başladı. 

2171 Yine, yeniden içtihat yol gösterici oldu, yeniden müçtehit öne çıktı. 

2172 Yine o, şek ve şüphenin eteğinden yapıştı, insan yine düşünmeden onun peşi sıra gittiler. 

2173 Ey halkın tamamının imamı, gün iddialaşma günü değil, ey imam fez git, kendi isteğine ulaş. 
2174 Ey fenler sahibi imam, hareket et, yine bu yerlerden kan kokusu gelmektedir. 


487 


Büy-ı hün mi-öyed ez-şahrö vü deşt 
Ez-şad4-yı ğul yaran yave keşt”"” 
Cüz şada-yı ğul ender güş-ı mö 
Mi-ne-yöyed ey imöm-ı reh-nüm3”"” 
Ez-tü hem gahi şadə-yı mf1-resed 
Müştebih kerded be-m3 ey mu"temed”"7 
МА ne-mi-dönüm ğuli tü veya 
Ğul böşed tü eya fahr-i ki ya?”” 
Ma ne-mi-dönüm ya Rab can-ı ğul 
Ez-ezel der-cğn-ı tü düred hulül”"” 
МА ne-mf-dönim ya Rab ön-zunün 
Ez-dil-i tü ğul mi-Ayed berün”"”” 
İn-kadar dinim in-reh rah nist 
Zir-i her-sengi der-in-reh rehzenist”"”" 
Hün-ı ma cöri şude der-seng ü hük 
İn-bedenhi ez-muğaylan çük çak”? 
İn-şeb tArik in-deşt mehül 
İn-reh Ы-гаһ u in-bang-i ğul”"”” 
(265b)İn-imim bi-fürü" u bi-uşül 
Her demf ez-ray-ı hud daüred пик“ 
Ваг mi-güyed men ender dil-i hele 
Müştebih dörem kavi der-mes”ele”"”” 
Biz mügüyed te"aruz der-delil 
Amed ey yaran delilem şud “а14286 
Biöz mi-güyed delilem ten büd 


Şekk ömed zann-ı men ez-men rubüd”"” 


2175 Çölden kan kokusu geliyor, dehşetli bir sesten oradaki dostlar korkuya kapıldılar. 

2176 Ey yol gösterici imam, bizim kulağımıza o dehşetli sesten başka bir ses gelmiyor. 

2177 Ey güvenilir insan, bazen de senden azıcık bir ses duyuyoruz, ama bu bize şüpheli görünüyor. 

2178 Biz, senin birilerinin övündüğü bir şahıs mı yoksa bir gulyabani mi olduğunu bilmiyoruz. 

2179 Ey Allah”ım, yoksa ezel gününden beri gulyabani onun canına bedenine mi girmiş bilmiyoruz. 

2180 Ey Allah”ım, biz bu zan ve şüphelerin bu gulyabaninin gönlünden çıkıp çıkmadığını da bilmiyoruz. 
2181 Ancak, bizim yolumuzun o yol olmadığını iyi biliyoruz, çünkü orada her taşın arkasında bir eşkıya vardır. 
2182 Bu taş ve toprakta bizim kanımız akıtılmıştır, bu bedenlerimiz dikenlerden parça parça olmuştur. 
2183 Bu gece karanlık, çöl korkunç, yol meçhul, ses de gulyabani sesidir. 

2184 Bu imam ne usul ne de füru biliyor, her an kendi fikrinden vazgeçiyor. 

2185 Yine, benim gönlümde bu iş ile alakalı güçlü şek ve şüphe vardır der. 

2186 Yine, ben delillerime zıt hareket ediyorum, ey dostlar benim delillerim kusurludur der. 

2187 Yine, benim delillerim doğruydu, şüphe gelip benim fikirlerimi benden çaldı der. 


Ваг mi-güyed ki şekkem vehm şud 
Vehm hem z5”il şud ez-men hud-be-hud”"”” 
Biöz mi-güyed ki destem halfest 
Pay-ı men çü beyn-i dere ҺАЛА vü pest””” 
Erre hem işkeste veli ber-pa şudem 
Ta-trişem pəy-ı diğer ez-"adem”"”” 
Ta-trüşi çüb u gerded ü рду- tü 
Vay tü viy in-mukallidha-yı tü””" 
Han u han ey körvan ber-caü be-mön 
Ta-ki şubhi ez-ufuk gerded "ayin””” 
Ta-zi-te”sir-i du"3-yı müstecab 
Ser-burün öred zi-maşrık Afitab””” 
Ta-ki ü bar-ı kütüb-ra va-kuned 
Rah-ı Ka"be ez-kütüb peyd3 kuned”"”” 
Ger kesi ez-in-gürüh-ı bi-felah 
Ez-kaz3 zinde be-möned ta-şabah 
Rah-ı Ka"be tayy kuned bö-in-imim 
Tavf-ı Ka"be key kuned yevmü”1-kıyam”"”” 
Rem giriftend in-mukallidha heme 


2195 


Ez-imöm-ı hud çü ez-gürgi reme”"” 


Her уеК1 der-canibi geşte revan 
An-delil-i Ka"be v”an reh-revin””” 
An-yekf ez-teşnegi geşte helak 
An-yekf ez-hastegi hufte be-hak”"” 
An-yekfi dermönde üştür refte rih 
An-yekf üftade bA-üştür be-çah”””” 


2188 Yine, şüphem korkuya dönüştü, korku da kendi kendine geçip gitti der. 
2189 Yine, elim boştur, ayaklarım ise dere arasında hem yukarıda hem aşağıda der. 


2190 Testerem kırılmış, ancak hala ayaktayım, ta ki kendime yokluktan bir ayak yontayım. 
2191 Sen tahtayı yontup ayak yapıncaya kadar, vay senin haline, taklit edenlere de yazıklar olsun. 
2192 Ey kervan, kendi yerinde sağlam dur, ta ki sabah olup hava aydınlansın ve her şey görünsün. 


2193 Ta ki senin kabul olan duanın tesiriyle doğudan güneş doğsun. 

2194 Ta ki o, kitap yükünden kitabı bulup açsın, kitaptan Kabe”nin yolunu bulsun. 

2195 Eğer bu kurtuluş ümidi olmayan grubtan sabaha kadar sağ kalan olursa, 

2196 Kabe yoluna bu imamla gitse, kryamet gününde Köbe”yi ne zaman tavaf edecek? 
2197 Bu takipçiler, sürünün kurttan ürktüğü gibi kendi imamlarından ürktüler. 

2198 Нег biri bir tarafa yola çıktı, o yolcular, Kabe istikametine giftiler. 

2199 Biri susuzluktan helak olmuş, bir de yorgunluktan yere uzanmıştır. 

2200 Biri geri kalmış, devesi gitmiş, birisi de devesiyle kuyuya düşmüştür. 
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(226a)An-yekf-r3 burde hurde gürg ü ded 
An-yekf dünbal-i диб mi-reved””"" 
An-yekf ba-diğeri güyed kücü 
An-yeki güyed ki men reftem biy: 


22202 


Ап-уеК1 der-penç sengi cüste-ca 
Pür zi-havf ü bim ü hali ez-rec3”””” 
An-yekf her dem vaşiyyet mi-kunend 
Dem-be-dem tecdid-i niyyet mi-kunend””"” 
Ki eğer zinde be-gerdem z”in-sefer 
“Ahd kerdem ey Buda-yı dadger””” 
K”ançe güyed ön-imim-ı kec-nihüd 
Ez-uşül ü ez-fürü" u ictihad””"” 
Men hilaf-ı ü kunem der-rah-ı din 
İsteceb Amin Rabbü”1-"3lemin””” 
İn-cüz ey ön-ki be-gürized zi-nür 
Damen-i zulmet be-gired hemçü bi-şu “аг”? 
İn-cüz ey ön-ki der-rih-ı Huda 
Der-zalalet refte bişed ez-hüd4””” 
İn-cüz ey ön-ki kürf bi-sened 
Kür-ı diğer-r3 "aş3-keş mi-kuned””1” 
İn-cüz ey ön-mariz-i bi-hıred 
K”ez-mariz1 dörüy-ı şıhhat hared ”"" 
İn-cüz ey höci-i bi-bend ü bör 
Ki zi-çövüşan-ı hac dəred firAr””” 
İn be-h"ahed ne-bendeş ender katür 
İn zi-dest-i ü hemi düzded mehar””"? 
2201 Birini kurt ve vahşi hayvanlar yakalayıp yemiş, diğeri ise gulyabaninin peşinden gitmektedir. 
2202 Biri öbürüne, ben gidiyorum, sen de benim peşimden gel der. 
2203 Biri beş fersah uzakta bir yer bulmuştur. Ancak orası korku ve tehlike dolu olduğundan güvenli değildir. 
2204 Öbürü her an vasiyet etmekte, bu da hep niyetini yenilemektedir. 
2205 Ey Allah”ım, eğer bu seferden sağ salim dönersem diye ahd ettim. 
2206 Dinin usul ve furuundan bahseden o kötü yaratılışlı imam ne derse, 
2207 Ben din yolunda onun zıddını yapacağım, ey 3lemlerin Rabbi, benim duamı kabul et. 
2208 İşıktan kaçan o kimse, şuursuzlar gibi zulmetin eteğinden yapışır. 
2209 Allah yolunda gitmekten başka, doğru yoldan çıkıp kendini azaba atar. 
2210 Bu delilsiz adam bir köre benzemez, körü bile elinde asası olan başka bir kör götürür. 
2211 Ey akılsız hasta, sen bir hastadan iyileşmek için ilaç isteyene benzersin. 


2212 Ey düşüncesiz hacı, bu, hacca gidenlerin yol göstericilerden kaçmasına benzer. 
2213 Bu ister, o ise onu kervanına götürmez, bu, ipi kopup kervandan uzak düşene benziyor. 
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Her çe çüvüşaün be-h"aAnendeş maköl 
О reved ender pey-i bng-i şuğğl””"” 
Hey me-rev ön-sü heme çahest ü с̧аһ 
Hin biyə 1n-sü heme rahest u rah””” 
Hey me-rev ön-sü ki böşed rah-ı kec 
Hin biya in-sü ki böşed rah-ı hac?”"” 
(266b) Hey me-rev an-sü ki gület mi-keşed 
Han biyə in-hakket mi-keşed””/” 
Hey me-rev an-sü Zalalest ü niyat 
Hey biya 1n-sü hedeynake”ş-şırAt””"” 
Cümle çövüşaön-ı in-rahim mi 
Ez-rüsüm-ı гӧһ- 4güihim mə””” 
Ma hezörün bar 1n-reh гејбәти 
Ez-has u haşek reh-r3 ruftefm””" 
H"öne-i Ka"be buved bungah-ı mö 
İn-dil çün Ka"be Beytu”1-lAh-ı m3””1 
Şahib-i hüne şeh-in-şah-ı ezel 
Der-derün-ı höne ferd-i “lem yezel”””” 
Tekye ber-tahf-ı şeh-in-şühi zede 
V”ez-birün h"öne nör-ı mevkıde””” 
Nör-ı mevkiud dür-baş zü”1-Celal 
Efkened n3-mahremön-ra der-zalal”””” 
An ki nö-mahrem be-bined öteşi 
H"iş-r3 bined yekt hizüm keşi””” 
An ki mahrem ravza bined "aceb 
Ne hafab bined ne hammölü”1-hatab””” 
2214 Her ne kadar rehberler onu çağırsa da о çakalın sesinin peşinden gider. 
2215 O tarafa gitme orası kuyudur kuyu, bu tarafa gel burası yoldur yol. 
2216 O tarafa gitme orası yanlış yoldur, bu taraf gel burası hac yoludur. 
2217 O tarafa gitme, gulyabani seni kapar, bu tarafa gel burası hak yoludur. 
2218 O tarafa gitme, orası dalalet ve uçurumdur. Buradan git ki bu doğru yola ulaştırır. 
2219 Biz hepimiz bu yolun rehberleriyiz, biz yolun bütün kurallarını biliriz. 
2220 Biz binlerce defa bu yoldan gidip yoldaki bütün çer çöpü sübürdük. 
2221 Kabe evi bizim meskenimizdir, bu gönül, Kabe gibi bizim Allah”ımızın evidir. 
2222 Ev sahibi ezelin padişahıdır, evin içinde ise zevali olmayan birisi vardır. 
2223 Padişah tahtına yaslanmıştır. Dışarıdan da eve afeş atmıştır. 
2224 Ey celal sahibi, bu ateşten uzak ol, o, mahrem olmayanları sapıklığa düşürür. 


2225 Afeş eğer mahrem olmayan birini görürse, onun odun taşıyan olduğunu zanneder. 
2226 O adam bir bahçe görür ve onu mahrem sanır, o ne odun görür ne de odun faşıyıcı. 
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Ma yek-a-yek mahrem-i in-h"aneyim 
Şem"-i şahib Һ"Апе-га pervaneyim””” 
Her yeki ez-ma yeki serheng-i hüş 
Ender 1n-dergah dared ihtişaş””” 
Şahib-i h"3ne şud şahib kerem 
Kerde m3-rA şahib-i tabi u "alem””” 
Yek-"alem ber-düş-ı her yek-dade şah 
Reh-nüm3 kerde be-her gümkerde rih””” 
Gufte-i mö-ra hün münadihaə kunid 
Haciyön-r3 süy-ı Ka"be 3verid”””" 
Ez-bera-yı imtiyöz-ı гаһа 
İmtiyaz rah3 ez-çah3””” 
Kerde şah-en-şüh öyinehü 
Ez-çe ez-in bi-kudüret siyyeh3””” 
(267a)Siyyeha дујпеһа-у: şaykal1 
Her yekf 4аге4 dü-şüret müncelf”””” 
Ez-derün sü şüret-i in-şehriyar 
Ez-birün sü şüret-i ayinedAr””” 
Şüret-i öyinedaür ey merdikör 
Hud с̧еһ bəşed şüret-i in-şehriyar””” 
Şüret-i ziba-yı çüvüşan-ı hak 
Cür"3-bahşön u kadeh-nüşön-ı hak””” 
Cür"a mi-bahşed hemi rahet bered 
T3-huzür-ı hazret-i şahet bered”””” 
Çeşm-i reh-ber der-çeh der-nakş-ı derün 
Çeşm-i reh-rü der-çeh der-nakş-ı birün””” 
2227 Biz hepimiz bu evin sırdaşlarıyız, biz ev sahibinin mumunun pervaneleriyiz. 
2228 Bizim hepimizin ayrıca bir vazifesi var. Biz bu evin içinde, birer uzmanız. 
2229 Ev sahibi kerem sahibidir, bizi sembol olarak davul ve bayrak sahibi yapmıştır. 
2230 Dadişahımız, her birimize birer bayrak vermiş ve yolunu kaybedenlere yol gösterici olmuştur. 
2231 Bizim dediklerimizi yüksek sesle okuyun, hacıları Kabe tarafına getirin. 
2232 Yolları kuyulardan ayırmak için, 
2233 Kuyulardan ve paslardan korunmak için padişah bazı aynalar koydurmuştur. 
2234 Bu parlak aynaların her iki tarafi da yansıtma özelliğine sahiptir. 
2235 İçeride o padişahın suretini gösterir, dışarıda ise aynayı tutanın simasını aksettirir. 
2236 Ey insan, ayna tutanın siması, padişahın sureti ile birlikte kuyuyu bildirir. 
2237 Hak rehberlerinin güzel simaları, hak su içenleri ve su bağışlayanları, 


2238 Onlar seni şahın huzuruna götürmek için doğru yola sevk ederler ve su verirler. 
2239 Rehberin gözü kuyuda, onun nakşı içeride, yol gidenin gözü kuyuda nakşı ise dışarıdadır. 
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Ta-biyabi z”in-hiköyet ареһт 
Hin Һе-һ”дп “13-tu"ad “aynöke” ey rehf””” 
Hin dü-çeşm ez-rah binin ber-medar 
Ger be-h"ahi kör kerded ber-medar””" 
Nefes-ra ba-in-cema"at şabr-deh 
Ta-zi-kör beste be-güşöyi gireh””” 
Каг- beste çist kat"-ı in-tarik 
An-müyesser nist cüz bö-ün-farik””” 
Rah-ı bi-inön buved çah-ı "amik 
Gufteend evvel refik an geh tirik””” 
Han refikön-ı İlahi-r3 be-yab 
Ger me-h"ahf tiyy kun rah-ı şavab”” 
V”er ne çün ön-haciyan höyrön şudi 
Reh ne peymüdi vü ser-gerdön şudi”””” 
Nuşret öşufte зиф. ez-in-kışaş 
Ez-kışaş haşıl ne-gerded cüz ğışaş””” 
Tü küca vü kışşa-h"öni ez-kücü 
Ratb u elfaz-ı ma"3ni ez-küca”””” 
Ez-cehalet rabf-ı hud kerdi reha 
Rabt mi-h"3h? dehi in-kışşah3””” 
T3-tü ez-in-kışşaha farik şevi 
Mi-dönem rah-ı Ka"be çün rev1””” 
Beni Höşimf-rö "ömr şud “sin cim” (64) 
Ve”z-an sal-i nübüvvet-ra "aded “kef cim” (23) 
Büd der-Mekke “ye cim” sal-i süküneş (13) 


V”ez-ön-pes der-Medine sal şud “ze cim” (10) 


2240 Ну yolcu, sen bu hiköyeyi okuyup haberdar olduktan sonra “la-tuad” sözünü söyle. 

2241 Eğer işlerinin yolunda gitmesini istiyorsan, iki gözünü de yol göstericiden hiç ayırma. 
2242 Düğümlenmiş o şeyi açabilmen için sabırlı olma hususunda halk ile bir ol. 

2243 Boş iş nedir, bu yolu doğru yürü, bu ise yakın bir dost olmadan mümkün değildir. 

2244 Güvenli dost olmadan yol, derin bir kuyuya benzer, çünkü önce dost, sonra yol demişler. 
2245 Eğer düzgün bir yola gitmek istiyorsan şimdi Allah dostlarını ara, bul. 

2246 Yoksa o hacılar gibi şaşırıp kalırsın, daha yol gitmeden yolunu kaybedersin. 

2247 Ey Nusret, bu hiköyelerle moralin bozuldu, hiköyelerden gam ve kederden başka ne elde edilir ki? 
2248 Sen nerde, hikaye okumak nerde, cümle ve kelimeler, bunların manası nerde? 

2249 Sen cahillikle olan bağlarını kestin, bu hikayeleri birbirine eklemek istiyorsun. 

2250 Sen bu hikayelerden azat olasın, biliyorum ki Kabe”ye gitmek istiyorsun. 
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(268a) (NOTLAR) 
Mülk-i sühan ki sühet-i mahrüse-i menest 
Ez-dest-i men girifte künün fevc-i Ehrimen””" 

Der-Şirvan ne Nüşirevani ki ber-dereş 

Zöri kunem ki hadise çün Seyf-i Zü”1-yezen””” 
Keşf 
Seyf, peser-i Zü”l-yezenest ki ez-evlad-ı Humeyrist ki neslen ber-nesl mülük-ı 
Yemen büdeend. Çün Ebrehetü”l-eşrem ki serkerde-i Necaşi büd. Mülk-i Yemen-ri 
taşarrufkerd. Zü”l-yezen be-dergüh-ı Nüşirevan ömed ez-melikü”1-mülük-ı “Асеп 
imdad h"ast. Çün tül keşid Zü-yezen der-Medayin be-murd. Ba"d-ez-iön pesereş Seyf 
ez-Yemen be-dergüh-ı Nüşirevin ömed imdiüd h"ast u leşker burd. An-vakt ki 
Ebrehetü”1-eşrem murde büd. Pesereş Mesrük fermön-ferma-yı Yemen büd. Ba-ü 
ceng kerd ü leşker-i Мезг0К-га şikest der-Yemen padişah şud be-hazret-i Kisri 
Hüdaya-yı nefis firistAd.””” 
Minhu 
Zyi" kunendem "akıbet ender mağara 
Çün Halid Resül be-matmüre-i "aden””” 
Keşf 
Halid Peygamberi büd ez-evlad-ı İsmA"1l-i zebih ki ü-rA der-mağara helik 
kerdend.”” 
Minhu 
Şöyed ki ez-mukabele-i leşker-i bela 
Hüd-r3 be-bahr ğarka kunem hemçü Zü-ceden””” 
Zü-ceden ez-mülük-ı Yemenest ki tab-ı leşker-i Necişi ne-kerde hud-rü be-bahr 
endaht(268b) ta-ğarka şud ü ahirin selütin-i Humeyrast ki ba"d-ez-ü saltanat-ı Yemen 
be-dest-i Habeş üftad.””” 
2251 Söz mülkü, benim ülkemin sahasıdır, Ehrimen ordusu onu benim elimden almıştır. 
2252 Şirvan”da bir Nuşirevan var mı ki onun kapısına gidip Seyf Zülyezen meselesini ona anlatayım? 
2253 Seyf, Zülyezen”in oğludur. Bu da Humeyra”nın evlatlarındandır. Onlar nesil olarak Yemen hakimi olmuşlardır. Ebrehe de 
Necaşi”nin komutanı olduğunda Yemen ülkesini zabtetti. Zülyezen Acem padişahı Nuşirevan”ın sarayına gelip ondan yardım 
istedi, bu yardım geciktiği için Zülyezen Medayin”de öldü. Ondan sonra Seyf, Yemen”den Nuşirevan”ın yanma gelip yardım 
istedi. Padişah ona asker verdi. О, Ebrehe”nin üstüne yürürken Ebrehe öldü. Ebrehe”nin oğlu Mesruk, Yemen hakimi oldu, 
onunla savaştı ve Mesruk”un ordusunu yendi. Kendisini Yemen hakimi ilan etfi. Sonra da Kisra cenapları olan Nuşirevan”a 
güzel hediyeler gönderdi. 
2254 Sonunda, Peygamber Halid”i deniz kenarındaki zindanda öldürdükleri gibi beni de mağarada öldürürler. 
2255 İsmail Zebih”in evlatlarından olan Halid isimli peygamber, mağarada öldürülmüştür. 
2256 Belki bela askerinin karşısma çıkmaktansa kendimi denize апр, Züceden gibi boğayım. 


2257 Züceden Yemen padişahlarındandır. Necaşi”nin askerlerinin karşısına çıkmaya cesaret edemeyip kendini denize attı, 
boğuldu. O, Humeyra sülalesinin sonuncu sultanı idi. Ondan sonra Yemen”e Habeşliler hakim oldular. 
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Şenideem ki dü-ahü-yı rez kibar-ı Kureyş 
Zi-tik-ı Ka"be biyövihtend behr-i Нида?” 
Hemn dü-ahü-yı rez-ra Ebü Leheb düzdid 
Fürüht maşraf mi-kerd meblağeş be-şafa””” 
Eğer be-dest-i men üftadi ön-dü-ahü-yı rez 
Haride mi-be-bahaöyeş dü-şad ğulam- На??? 
Be-Şirvaön çü be-Mekke Yehüd h"örem kiş 
Dü-bəre şih şudi Zü-Nüvas der-Şan"4”””" 
Keşf 
Zü-Nüvas bist söl padişdihi Yemen kerd. Şehr-i Şan"a pay-ı taht-ı ü büd. Hüdeş 
mezheb-i Yehüddaşt u ehl-i Виһгап ki mezheb-i “İsevi düştend. Der-Uhdüd be-küşt. 
Uhdüd hufre-i müstafil ki çün Hendek baişed ü cem"-i in-Fhadidest. Der-in-Uhdüd 
hatabi firavan enbaşte ateş zened ve ehl-i Buhran-ra der-ün-endahte helak söhtend ve 
ez-ün-cast ki Zü-Nüvas ve ehleş aşhaib-ı Uhdüd nam-yəAftend. Çünain ki der-Kur”ön-ı 
mecid hest.”””” 
Eğer zinde m1-nemöndi Ağnödnus 
Be-dest-i tü dadi der-in-"aşr büs”””” 
Ağnadnus nim ön-müheandist ki der-şehr-i Kostantiniyye Ayaşofiyye-ra ta"mir kerd 
bin3-yı büd bi-"adil ki "imöreteş delil-i firAst-ı üst.” 
Ferd 
Be-def"-i afet “aynü”1l-kemalat 
Be-baəyed rişte ez-hırz be-mönf””” 
Каса 
Be-her kes residem zi-nikü nihadi 
Be-dü-söz mihr ü cefadet nihadem 


2258 Duydum ki Kureyş kabilesinin büyükleri iki ceylanı Allah rızası için Kabe”nin damına astılar. 

2259 Ebu Lehep bu iki ceylanı çaldı. аил ve parasını da eğlenceye harcadı. 

2260 Fğer o iki ceylanın parası bende olsaydı, onun yekunu ile iki yüz Hita kölesi alırdım. 

2261 Yahudiler nasıl ki Mekke”de alçak görülürler, ben de Şirvan”da öyleyim. Keşke Zünüvas, Sana”da yeniden padişah olsaydı. 
2262 Zünüvas, yirmi yıl Yemen”in padişahı oldu. Oranın başkenti Sana”dır. Kendisi Yahudi idi. Buhran halkı Hıristiyan olduğu 
için onları Uhud”da öldürdü. Uhud ise dörtgen şeklinde hendeklerden yapılmış yerdir. Onun çoğulu Ehadid”dir. Uhud”da bir 
yere çokça odun yığıp onları yaktılar. Buhran halkını da oraya sürüp öldürdüler. Bu sebeple de Zünüvas ve onun һаПста Uhud 
adını verdiler. Hatta bu husus Kuran-ı Kerim” de de belirtilmiştir. 

2263 Ey Ağnadnus, sen sağ olsaydın bu asırda senin elini öperlerdi. 

2264 Ağnadnus, İstanbul”da Ayasofya”yı yapan mühendisin adıdır. O, benzeri olmayan bir binadır, bu da onun becerikliliğine 
delildir. 

2265 Afetleri defetmek için kemal gözü lazımdır. Sana, kendini korumak için sağlam bir yer lazımdır. 
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Me-ra çe ki çengest der-merz-i Тӧгап 

Ne Gürgin Milad u ne Reşnüvadem”””” 

Keşf 

Gürgin Milad cedd-i Behröm-ı Çubinest ki ü ez-melikzadegön-ı Rey büd.””” 

Minhu 

Suhan güyem ü сап dehem der-Muhaffa 

Der-in-kör hem-seng-i Mihrönsitödem””"" 

Keşf 

Mihrönsitad nam-ı peder-i Nestürast. Ez-mukarribön-ı Nüşirevan büd ki ez-bera-yı 
tedbir-i ceng hükün-ı Çin ü-ra bina ber-kibr-i sinn der-Mahaffa güzöşte be-hazret-i 
Hürmüz överdend. Sühan-ı maşlahat öngiz guft. Оег-һетпап Muhaffa сап be-dad. Ve 
Mihrön nim-ı debirist. Hürmüz bin Nüşirevan ü-ra der-hengaüm-: firistüden Behram 
Çubine-rü be-ceng-i Haükan-ı Çin mülaüzım-ı rikab-ı Behram saht ki leşker nüvisi 
kuned. İzedgeşsb ve Bidageşsb ve Belansine (269b) her se ez-mübirizin-ı Behrim-ı 
Çubine büd ki her se der-ceng-i Hükön- Çin büdend.””” 

Der-kenar””" 

Men öndem ki ez-mader-i dehr-zadem 

Be-ma “"müre-i şehr-i Şirvan fütüdem 

Çe-r3 mi-kuşendem der-in şehr n3-hak 

Kesi-r3 ne-kuştem tenfi-r3 ne-kadem”””) 

Azergeşsb nöm-ı öteşgedeist der-Azerbaycan ki Husrev-i Perviz ez-peder-i hud 
Hürmüz gurihte bin ber-hilet-i Behrim der-önca “ibadet m1-kerd.””? 

Теһаге be-fethi fevküni vü hay-ı mu"ceme ber-vezn-i Кепаге nöm-ı biladişt. Ez- 
nevahi-i Ногазап ki esbün-ı hüb önca be-hem mi-resed. С̧епап ki güyend: Esb-i 


Tehare vü üstür-i Berde"1 vü üştür-i Bahti.”” 


2266 Hangi iyi insana rast geldiysem onunla dost oldum ve anlaştım, Turan sınırında ne gibi olayların olduğu beni niye 
ilgilendirsin ki? Ben ne Gürgin Milad ne de Reşnüva”nın taraftarıyım. 

2267 Gürgin Milad, Behram-ı Çubine”nin atalarındandır. O, Rey ülkesinin şehzadelerindendir. 

2268 Bu mecliste hem konuşurum hem de can veririm. Bu işte Mihransitad”ı destekliyorum. 

2269 Nestur”un babasının adı, Mihransitad”dır. O, Nuşirevan”ın yakın adamlarından olup Çin hakanı ile savaşta küçük olduğu 
için onu Muhaffa”da bıraktılar. Daha sonra Hürmüz”ün yanına getirdiler. Orada kendinden beklenmeyen güzel bir söz söyledi 
ve hemencecik öldü. Mihran bir katibin adıdır. Hürmüz bin Nuşirevan, Behram-ı Çubine”yi Çin hakanı ile savaşa gönderdiğinde 
Mihran”ı da Behram”ın yanında katip olarak gönderdi ki o, savaşın günlüğünü yazsın. İzedgeşsb, Bidageşsb ve Belansine”nin 
her üçü Behram-ı Çubine”nin ordusunun savaşçılarının adıdır. Çin hakanı ile savaşta bunlar da bulunmuşlardır. 

2270 Bu rubaf Seyyid Azim Şirvani”ye ait olabilir. 

2211 Ben bu dünyanın anasından doğduğumdan beri mamur olan bu Şirvan şehrinde yaşadım. Bu şehirde haksız yere beni niye 
öldürüyorlar? Ben kimseyi öldürmedim, kimseyi de incitmedim. 

2272 Azergeşsb, Azerbaycan”da bir ateşgahın adıdır. Hüsrev Perviz kendi babası olan Hürmüz”ün yanından kaçtığında, 
Behram”ın da teşvikiyle orada ibadet edermiş. 
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Gumdan bA-ğayn-ı mu"ceme mazmün nöm-ı keşkfst der-Şan"a be-göyet refi" ki bani-i 
ön-Zahhök büd. Mülük-i Tebaya"a der-in-mesken daştend. Misl-i Seyf-i Zü-yezen ve 
diğerin. Deken ez-şehrh3-yı Hindast.””" 

Nazm 

Çün kef-i Menzer зеһаб şud be-çemen dür-feşün 

Geşt zi-şaffet-i һеҹа çün ruh-ı Mö”ü”s-sema 

Keşf 

M3”ü0”s-semə nöm-ı möder-i Menzer bin Es-Südanest ki ü-ra be-sebeb-i letafet-i vech 


293259 


ve şafa-yı cebin M3”0”s-sem3 miguftend.””” 

Bi-rüy püş geştem u merdi ne-yaftem 

Çün duhter-i nikü siyer-i pur-ı Sühr3””” 

Sühr3 peder-i Buzercümihrest. Buzercümihr vezir-i Nüşirevan büd. "Akıbet (270a) 
Nüşirevan ü-ra be-sebeb-i ifşa-yı raz be-daür keşid ve duhter-i 0-га bi-rüy püş suvar-ı 
hammiri kerde der-küçe vü bazar gerdanid. Hiç kes rüy der-hem ne-keşid tübe-na"ş-ı 
pedereş ге514. Dü-dest-i hud-ra ber-ruh hicab kerd. Guftendeş ez-hiç kes ne-püşidi, 
guft cüz peder-i hud merdf der-in-şehr ne-didem.””” 
Minhu 

Der-debistön-ı kemölem Timşar-ı rüzgür 


Hest şad-Nüşfnrevən şakird-i cün-efşan-ı men””” 


Keşf 

Nüşirevön “ilm ü ferset-r3 ez-ün-kes yad girift ki nAm-ı Timşür büd. Ü ber-reviş-i 
Zerdüşt büd.””” 

Nazm 


Zülf çünön siyah ki güf һетаг-Һаг 
Kerde be-"üd-i Hindi ehl-i Hıta hızab””” 


2273 Tehare, fefha ile ve ha fetha ile. Kenare vezninde. Horasan vilayetinin şehirlerinden birinin adıdır. Orada güzel atlar yetişir. 
Mesela, Tehare atı, Berde katırı, Baht devesi derler. 

2214 Gumdan, dammeli gayın ile, Gumdan, Sana şehrinde bir yüksek köşkün adıdır. Onu Dahhak yaptırmıştır. Tebayi şahları 
orada yaşıyordu. Bununla birlikte Seyf-i Züyezen ve başkaları da. Deken Hindistan şehirlerinden biridir. 

2275 Mü”ü”s-semö, Menzer bin Sudan”ın anasının adıdır. Çok güzel bir yüzü ve gösterişli bir alnı olduğu için ona Mö”ü”s-sem 
(semanın suyu) adını vermişlerdir. 

2276 Güzel bir kız olan Suhra”nın kızı gibi yüzümü örtmeden gezdim, bir erkeğe rastlamadım. 

2277 Suhra, Buzercümihr”in babasıdır. Buzercümihr de Nuşirevan”ın veziri olmuş, sonradan onun sırrını ortaya çıkardığı için 
idam edilmiştir. Onun kiızını örtüsüz bir halde eşeğe bindirip pazar ve sokaklarda gezdirdiler. O kız, hiç kimseden çekinmedi. 
Yüzünü örtmedi. Babasının cenazesinin yanına varınca, iki eliyle yüzünü örttü. Ona, sen hiç kimsenin yanında yüzünü niye 
örtmedin de şimdi niye örttün diye sordular. Bu şehirde babamdan başka erkek görmedim diye cevap verdi. 

2778 İlim ve kemal ilkokulunda feleğin Timşar”ı, Nuşirevan gibi, bana sevimli olan yüze yakın öğrencim vardır. 

2279 Nuşirevan ilim ve feraseti Timşar adlı birinden öğrenmiştir. O da Zerdüşt”ün usulünü takip edenlerdendi. 

2280 Saçlar öyle siyah renkte ki sanki Çin ahalisi o zülfü bin defa Hind”in öd ağacı ile boyamış. 
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Nazm 

Наугап şeved be-gah sühan ez-tıla katem 

Аја ve ibn-i Selmi ve Kass bin SA"ide”S"" 

Kass bin Sa"ide ez-şu “arö-yı “Arabest. Der-belağat-i lisin kür bed önca daşt ki der- 
miyön-ı “Arab “eblağu min-Kassin” meselgeşt ve İbn-i Selmi zehrəst ve A"ş4 ez- 
fuhül-i şu ar3-yı “Arabest.?5? 

Nazm 

Der-miyan-ı Usaf u Nö”ileem 

İntizar ez-ber3-yı kurbani””” 

Usaf nöm-ı bütfest ve N3”ile nüm-ı büti ki "Araban Кигбап1-1 hud-rö der-eyyam-ı 
(2706) cehalet der-miyön-ı an-dü-büt nahr mi-kerdend u "“Abdu”1-muttalib h"öst ki 
peser-i hud “Abdu”l-lah-ra bina ber-"ahd-i hud ki kerde büd. Der-miyaün-ı Usef u 
Na”ile zebh nümayed. Şanadid-i Kureyş rızö ne-daüdend “"aökıbet be-hükm-i kahin-i 
Şim şad-şütür be-diyet-i ü nahr kerd ez-in-cast ki Resül-i Ekrem ve Nebiyy-i 
Muhtferem ferməyed “Епе ibnü”z-zebiheyn”.””” 

Несаһа güyem ender-i şün “Amr hışletn-ı dehr 

Eğer ber-dest-i men ufted der-Bü Kerb"Ğussanf”””” 

Keşf 

Ebü Kerb Ğussanfi padişah-ı Şam büd. "Amr bin Menzer Mö”ü”s-sem3 ki hükümrön-ı 
mülk-i Нә büd. Ba-yek-diğer “adövet diştend. Vakti "Amr be-katl-i nedim-i hud ki 
Mütelemmis фа аг büd. Hükm kerd Mütelemmis ez-ün gurihte der-Şam şud. Be- 
hazret-i Ebü Kerb imed tamömet-i "ömr "Amr-r3 heca guft.””” 

Kadar nöm-ı enkesest ki naka-i ŞAlih-r3 "ukar kerd.””” 

Nazm 

Şeved hün-ı cerahatha-yı men der-türbetem caöri 


С̧ӧпап k”ez zahm-ı "Abdu”1-lih der-virine-i Buhrön””" 





2281 Аза ve ibn-i Бејти ve Kass bin Sa"ide”yle birlikte bazen söz benim nezdimde altından da çok hayran olur. 

2282 Gass bin Saide Arap şairlerindendir. Belagat ilminde o kadar meşhur olmuştu ki Araplar arasında “Gass”tan daha belagatli” 
sözü meşhur olmuştur. İbni Selma da Arapların meşhur şairlerindendir. A"şa ise Arapların alim şairlerindendir. 

2283 Beni kurban etmeleri için Usaf ve Naile arasında beklemedeyim. 

2284 Usaf ve Naile iki putun adıdır. Araplar, kendi kurbanlarını cahiliyye döneminde, o iki put arasında keserlerdi. Abdulmuttalib 
de kendi oğlu Abdullah” kendi niyetine esasen Usaf ile Naile arasında kesmek istedi. Kureyş kabilesinin önde gelenleri buna 
razı olmadılar. Nihayet Şamlı bir kahinin hükmüyle, yüz deveyi orada diyet olarak kurban etti. Bu sebeple Hz. Resul ve 
Muhterem Nebi buyurur: “Ben iki kurbanın oğluyum.” 

2285 Eğer Ebu Kerb Gussani benim elime geçse, dünyanın Amr yaratılışlılarına hicivler yazardım. 

2286 Ebu Kerb Guslani, Şam padişahı, Amr bin Menzer Maüssema ise Hire ülkesinin padişahı idi. Bunların ikisi arasında 
düşmanlık başladı. Amr, kendi hizmetçilerinden biri olan Mütelemmis adlı bir şairin ölümüne ferman verdiğinde, Mütelemmis 
kaçtı, Şam”a geldi ve Ebu Kerb”in yanında kaldı. Ömrünün sonuna kadar Amr”: hicvetti. 

2287 Kadar, Salih peygamberin devesini iğdiş eden kimsenin adıdır. 
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Minhu 

Duhteri çün duhter-i “Amr be-bayed (4 ki ü 

İmrü”1-kaysi be-zayed der-hür-ı meydön-ı men”””” 

Keşf 

Nam-ı mader-i İmrü”lkays Temlekest. Duhter-i "Amr bin Zübeyd Müdeccehest.?”” 
(271a)Kıt"a 

Seyyida ber-çin bisat-ı şi"r k”ender галраг 

Cüst ü cüha kerdeem kes talib-i eş"ör nist 

Heft beytem bihferest ez-heft genc-i Husrevi 

Ba-çünin gencinehə bözem yekf dinarişt””" 

Keşf 

Husrev Perviz-r3 heft genc büd. 1. Genc-i "arüs ki Ап-га Husrev hud endühte büd. 2. 
Genc-i Bad-averdest ki Kayser-i Rüm devlet-i hud-r3 be-sefine-i haml kerd ki be- 
İtalya gürizind der-derya be-dest-i leşker-i Husrev Perviz üftad. An-genc-r3 Genc-i 
Büd-över nöm nihadend. 3. Genc-i Dibe-i Husrevi. 4. Genc-i Efrösyüb ki Ап-га 
Efrüsyab nihade büd Husrev yaft. 5. Genci-i sühte ki ön-rai genc-i sencide niz 
güyend. 6. Genc-i һа2та ki ez-merdüm-i “Arab ahz fermüd ve biyendüht. 7. Genc-i 
şad-aver ki ön-ra Zü”l-karneyn nihade büd ön-ra Низгеу be-yaft be-reh-nümə”1 
dehkani.””” 

Sükü”1-"uköz, baüzöri büd miyan-ı T3”if ve Mekke. Нетапа sünnet büd der-"Arab ki 
fuşeh3-yı işün kaşaö”id-i hud-r3 der-bazar-ı "Ukaz hem çünan der-puşt-ı şütür-i h"iş 
be-böng-i bülend inşiü mi-kerdend ve merdüm-i kaba”il aşfa mi-numünend ve ez-ber- 
mi-saübtend ve ber-defter mi-nüviştend. Vakti büd ki der-hüne-i (271b) Mekke ber- 
fuşahö-yı “Arab ve şanadid-i edeb ma"rüZ mi-daştend. Ve ön-suhan ki pesendide-i 
heme-i (изаһа vü sütüde-i heme şu"arü büd. Ez-tak-ı Mekke-i müteberrike mi- 
övihtend. Ve 1in-be-büd ta-suheni bihter be-dest şeved. Pes nehustin-ra fürüd överde 


ön-diğer-ra “alüka mi-kerdend. Der-zamön-ı efşahü”1-"Arab ve”1-"Acem Resül-i 


2223 Abdullah”ın yaralarının Buhran viranesine sızdığı gibi benim de yaralarımın kanı benim türbeme sızar. 

2289 Bana layık İmrulkays gibi bir evlat dünyaya getirmek için Amr”ın kızı gibi bir kız lazımdır. 

2290 İmrülkays”ın annesinin adı Temlek”tir. O da Amr bin Zübeyd Müdecceh”in kızıdır. 

2291 Ey Seyyid, bu dünyadan şiir sofrasını topla, ondan el çek. Çok arayışlarda bulundum, hiç kimse şiire heves göstermedi. 
Benim yedi beyt şiirim padişahın yedi hazinesinden üstündür. Böyle hazinelere sahip olduğum halde bende bir kuruş da yoktur. 
22 Hüsrev Perviz”in yedi hazinesi vardı: 1. Gelin hazinesi denen hazine ki onu Hüsrev kendisi toplamıştır. 2. Rüzgarın 
getirdiği hazine. Rum devletinin kralı gemi ile İtalya”ya kaçtığında, Hüsrev Perviz”in ordusu denizde onu tutup hazineyi ele 
geçirdilar. Bu sebeple de rüzgarın getirdiği hazine denir. 3. Padişahlık Dibe hazinesi. 4. Efrasiyab”ın gizlediği hazine ki Hüsrev 
Perviz onu buldu. 5. Suhte hazinesi, bazen ona Sencide hazinesi de derler.6. Hazra hazinesi ki onları da Araplardan alıp 
korumuştur. 7. Sevinç getiren hazine, bu hazine Zülkarneyn”in olub, Hüsrev onu bir ekincinin yardımı ile bulmuştur. 
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Ekrem ez-zuhür-i Kur”ain-ı A"zam in-künün ez-"Arab ber-h"öst. Der-zamön-ı 
cahiliyyet heft kaşide-i muhtür cem" geşd ve ez-tik-ı Mekke mu allak büd. Ve in- 
kaşa”id-ra “Seb"a-i Mu"allaka” guftend. Ve nehustin Kaşide-i Lamiyye büd ki 
İmrü”1-Kays Kindi gufte büd 79 beyt. Düvvüm Kaşide-i Tarafe bin “Abd büd ki şad u 
bist beyt büd. Seyyüm Kaşide-i İbn-i Selm3 el-Merri büd 63 beyt. Çehörüm Kaşide-i 
Lebid bin Rabi"atü”1-Enşöri 88 beyt büd. Pençüm, Kaşide-i "Amr bin Kulsum şad 
beyt büd. Şeşşüm, Kaşide-i Cilzetü”1-Yeşkeri 72 beyt büd. Heftüm Kaşide-i Hüriş bin 
Cilzetü 1-Yeşkeri 22 beyt büd ve in-cümle paünşad u heftid penç beyt büd. Tarafe-r3 
der-"Akıbetü”1-emr hükümrön-ı Bahreyn be-fermön-ı "Amr bin Münzer dest ü p3 
buride be-hak sipurdend be-töhmet-i hec3 guften.”” 

Ba"Zi ber-öinend ki şifa mader-i “Abdu”r-rahmin bin “Afv kabile-i peyğamber büd. 
Mader-i peyğamber Amine binti (272a) Vehb büd. Mader-i Amine Berreest. Marid 
ön-ki ez-ifA"at birün reved Raşid Şayyad Mirşad cay-ı nigüh 4251, Meraşıd cem"-i üst. 
Sevbiye keniz-i Ebü Leheb büd ki 0-га Ebü Leheb be-müidegöni-i tevellüd-i 
peyğamber 4744 kerd. İslam-ı ü muhtelif fihest. Ba"d-ez-in vefat-ı ü Halime binti 
Ebü Divib ön-hazret-r3 şir dad.””" 

Felhed nöm-ı aşl? Bürbüdest ki mehter-i rimişkerön-ı Husrev Perviz büd. Ü her sal 
sişad u şaşt neva ez-nev-miperdaht. Dadaferid ez-muhteri"at-ı Bürbüdest nöm-ı 
nevA”ist ez-müsikf.””” 

Tükdis патп-1 tahtist ki Mihr Berzin ez-behr-i Feridün sahte büd ki be-dest-i Husrev 
Perviz üftad.””” 

Nazm 


Me-ra zal-i felek ez-kine eknün dest ü pa beste 


2253 Sükulukaz, Taif ile Mekke arasında bir pazarın adıdır. Araplar arasında şöyle bir adet vardı ki şairler deve üstünde oturarak 
Ukaz pazarında yüksek sesle, kaleme aldıkları kasideleri okurlardı. Kabile adamları da onları deftere yazıp ezberlerdi. Sonra ise 
Mekke”de Arap belagafçileri ve önde gelen edipler karşısında onları okurlardı. Alimler tarafından beğenilen şiiri yazıp 
Mekke”nin mubarek damına-Kabe”ye- asarlardı. O şiirlerden daha güzel bir kaside yazılıncaya kadar onlar orada kalırdı. Sonra 
onu indirip yenisi asarlardı. Peygamberimiz Resul-i Ekrem zamanında ve Kuran”ın nazil olmasından sonra bu adet ortadan 
kalktı. Cahiliyye devrinde yedi kaside Kabe”nin duvarlarına asılmıştır. Bu kasidelere Seba-i Muallaka, Yedi Askı adını 
vermişlerdi. İlk kaside İmrülkays Kindi tarafından yazılmış Kaside-i Lamiyye idi ki 79 beyttir. İkincisi 120 beyitlik Tarafe bin 
Abd”in kasidesidir. Üçüncüsü 63 beyitlik İbni Selma el-Merri”nin kasidesidir. Dördüncüsü 88 beyitlik Lebid bin Rabia 
Ensari”nin kasidesidir. Beşinci 100 beyitlik Amr bin Kulsum”un kasidesidir. Altıncı 72 beyitlik Cilzetül Yeşkeri”nin kasidesi, 
yedinci de 22 beyitlik Haris bin Cilzetül Yeşkeri”nin kasidesidir. Bunların toplamı 575 beyttir. Amr bin Münzer Bahreyn”in 
hakimi olduğu devirde Tarafe, hiciv yazdığı için ceza olarak el ve ayakları kesilip gömülmüştür. 

2294 Dediklerine göre Abdurrahman bin Avf”ın anası Şifa, Hz. Peygamberin ebesi olmuştur. Нә. Peygamberin annesinin adı 
Amine Vehb kızıdır. Amine”nin annesi ise Berre”dir. Marid itaat etmeyene denir. Rösid, Sayyad, Mersed bekleme yeridir. Onun 
çoğulu Merasid”dir. Sevbiyye Ebu Leheb”in cariyelerinden birinin adıdır. Ebu Leheb, Hz. Peygamber doğduğunda, müfdelik 
olarak onu azat etmiştir. Müslüman olup olmadığı konusunda farklı görüşler vardır. Onun ölümünden sonra Halime binti Ebu 
Divid peygambere süt vermiştir. 

2295 Felhed, Hüsrev Perviz”in baş musikicisi olan Berbud”un adıdır. O, her yıl üç yüz altmış yeni şarkı bestelerdi. Dadaferid bir 
şarkının adıdır. O, Berbud tarafindan bestelenmiştir. 

2296 Takdis, Feridun için Mihr Berzin tarafından hazırlanmış bir tahtın adıdır ki sonraları Hüsrev Perviz ona sahip olmuştur. 
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Eğer çe der-hüner hem-dest-i Helkim bin Kahtinem””” 

(Helkim bin Kahtan), nim-ı civönist ki ez-Yemen büd. Peser-i Harisü”1-İzdfest ez- 
nesl-i Каһ(ап. Ü der-vakti tenh3 çend şad mübiriz-i "Arab-r3 ki ez-kabə”il-i Ğiylan 
büd hezimet dad ve be-şikest. Ve ber-hir3 dest-beste esir saht ve şecA"ati m3 14-kelam 
kerd.””” 


Umris, Eberhes, Ebnun, Astafen, с̧еһаг hakim-i büzürgvörend. Sosiyos ez-cümle 


hükemə-yı Yunanist. ””” 


Rağa bang-i şütürest, çünön ki güyend (272b) şütür гара kerd ve esb sehfl zed.””” 
Nazm 


İn-namöz ömed çü Mi"rac-ı vişöl 


Dem-be-dem ber-gü “erz4 ya BilaT””"" 


Peyğamber gahi hemi fermüd “ег2а ya Bilal” ya"ni “Ey Bilal ezin be-h"an тпе-га şüd 
kim.” 

Ez-cümle hükema Sosiyos Yunanfst ve ü şıfat-ı şi"r-rü nikü daüniste. Vakti güş-zed-i ü 
geşt ki yeki ez-düşmenaneş der-ğıybet-i ü suhan-ı bed-kerde ber-"adet-i Yunaniyaün. 
Recezi inşa kerd. Guft şenidem ki segi ve büzinef-ra be-kabristan-ı seba" güzer üftad. 
Büzine bə-seg guft biya ta-bera-yı in-mürdegan taleb-i amurzişi kunim. Seg der- 
cevab guft miyön-ı tü ve işön 1n-üşinaf ez-kücü aümed? Büzine guft meğer ne-danistef 


ki inhü heme ğulimin-ı mö büdeend? Seg guft va”llahi men her giz in-ne-dünisteem 


amma saht dost dürem ki kğş yekf ez-işin hazır büdf tü 1n-suhan gufif.”"” 


Nazm 
Ne-döned çaöre-i mesmümiyem kerd 
Der-öyed Enderuməhes zi-Ürdün?””" 


Enderumahes nöm-ı hakfmest ki re”is-i etibb4-yı medine-i Ürdün büd ve ü ez-behr-i 


def"-i semüm-ı cönüverin tiryüki ваһә büd ki bisyür “azimü”n-nef" büd.””” 


2297 Ben, hünerde Helkam bin Kahtan ile aynı seviyede olmama rağmen koca felek bana olan kininden dolayı el ve ayağımı 
bağladı. 

2298 Helkam bin Kahtan, Haris el-İzdi”nin oğlu, Yemen ülkesinin gençlerindendir. Kahtan neslindendir. O, tek başına Gilan 
kabilesinden bir kaç yüz Arap askerini mağlup etmiş, bazılarını da esir ederek ellerini kollarını bağlamıştır. Onun bu yiğitliği 
sözle anlatılacak gibi değildir. 

2299 Umris, Eberhes, Fbnun, Astafen bunların dördü, büyük filozoflardandır. Sosiyos da Yunan filozoflarındandır. 

2300 Raga devenin sesidir. Nasıl ki deve böğürdü, at kişnedi, dedikleri gibi. 

2301 Buluşma Miracı gibi namaz vakti geldiğinde peşpeşe “ya Bilal, ezan oku” de. 

2302 iz. Peygamber bazen, “erza ya Bilal” derdi. Yani, ey Bilal ezan oku, beni sevindir. 

2303 Yunan filozoflarından biri Sosiyos”tur. O, şiir sanatını çok iyi bilirdi. Bir gün, onun düşmanlarından birinin, Yunan adet ve 
geleneklerine kötü bir şiir söylediğini duydu. O zaman Sosiyos şöyle dedi. Duydum ki bir gün köpek ile maymun, yırtıcı 
hayvanların mezarlarının üstünden geçiyorlarmış. Maymun, köpeğe gel, bu ölüler için bir affedilme dileyelim demiş. Köpek 
ona, seninle onlar arasmdaki bu tanışıklık nerden geliyor diye sormuş. Maymun, duymadın mı, bunlar bizim kölelerimiz 
olmuşlar demiş köpek, vallahi ben bum bilmiyorum, ancak, onlardan birinin burda olup senin sözünü işitmesini çok isterdim 


demiş. 
2304 Eğer, Ürdün”den Enderumahes de gelse, benim zehirlenmeme bir çare bilemez. 
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Saturtus ü-raü Morustus niz güyend. Orğan ez-muhteri"at-ı üst (273a) ve bükf sahte 
büd ki müsemmə be-Orğan-ı zümri şud. Büng-i 3n-şaşt mesAfet mil şenide mf-şud.””"” 
Fİ süre-i Yünus 4, min-tefsirü”t-Tıbyan aye “Hüve”İ-lezi ce"ale”ş-şemse Ziyö”en ve”l- 
kamera nüran ve kadderahü menözile li-ta"lemü "“adede”s-sinine ve”1-hisab”.””” 
Allahu Te"al3 kamer içün menazil takdir itdi ki kamer anları tecüvüz itmez ve gerü 
dahi kalmaz. Ol menazil igirmi sekkizdir bu tertib ile: 1 imci Şarteyn, 2 imci Bateyn, 
3 ümcü Süreyyə, 4 Debrain, 5 Huka"a, 6 Hanna"a, 7 ZürA", 8 Nesre, 9 Turfa, 10 
Cübhe, 11 Zübre, 12 Şurfa, 13 "Avvah, 14 Semmik, 15 Ğufar, 16 Zebana, 17 Eklfl, 
18 Kalb, 19 Şüle, 20 Nu"ayim, 21 Belde, 22 Sa"düz-zabih, 23 Sa"d-i Bel"i, 24 
Sa"dü”s-su"üd, 25 Sa"dü”1-ahbiyye, 26 Fereğü”d-delvü”1-mukaddem, 27 Fereğü”d- 
delvü”1-mu”ahhar, 28 Batnü”1-hüt. Bunlar munkasım olurlar on iki burca Hamel”den 
ta Hüt”a ve her burc iki menzil ve sülüsdür her gice kamer ol menazilün birine nüzül 
ider. Eğer ay otuz olursa (273b) iki gice müsteter olur ve eğer igirmi dokkuz olursa 
bir gice müsteter olur. Şemsüü ol menözilünüf her birinde makimı on üçer gündür. 
Onun iktizösıyla sene dahi münkazi olur. 
(290a)Mu"amma-yı çerüğ 
Yek müdevver havz didem ab-ı rüşen der-miyn 
Mar-ı simin halka kerde murğ-ı zerrin der-dehin 
Mar geşte küt-ı murğ murğ geşte küt-ı mör 
Маг eğer bi-4b möned murğ be-mfired der-zamön””" 
Mu"ammö-yı kalem 
Der-leb-i derya giyahi hest ü-ra har hüred 
Cümle “Alem padişahf ez-ser-i ü ber-hured 
Mİ-reved rah-ı sefid mi-hured hün-ı siyah 
Ger zi-reften böz möned Zarbetf ber-ser-hured””” 
Yek “ac3”ib murğ didem merğzör 


Yek sereş gerden t4-payeş hezar”” 


2305 Enderumahes, bir doktorun adıdır. O, Ürdün şehrinin baş hekimi olmuştur. Zehirli hayvanların sokmasını engellemek için 
çok faydalı bir ilaç bulmuştur. 

2306 Saturtus, ona Morustus da derler. Organ, onun icat ettiği aletlerdendir. Hafta Zümri Organ adıyla da meşhur olmuştur ki 
onun sesi altmış mil uzaktan duyulurdu. 

2307 Yunus, 5. Metinde bu ayet, yanlışlıkla 4. ayet olarak verilmiştir. “Odur ki güneşi bir ışık yaptı. Ayı da bir nur kilip ona bir 
takım konaklar tayin etti ki yılların sayısını ve vakitlerin hesabını bilesiniz.” 

2308 Daire şeklinde bir havuz ve ortasında duru su gördüm. Gümüş renkli yılan, altın renkli kuşu ağzına almış. Yılan kuşun 
yemine, kuş ise yılanın yemine dönüşmüş. Yılan sususz kalırsa kuş derhal ölecek. 

2309 Deniz kenarında bir bitki vardır, onu eşek yer. Bütün alemde padişahların başını yer. Beyaz yolda gider, kara kan içer. Eğer 
duru ise başına bir darbe gelir. 


Mu"ammö3-yı Hindivəne ve İncir”"" 
Yek рду didem der-cihön payi ne-düred 
Ser ne-düred hem-zeban u hem-dehain 
Yek-ser müyf derüneş üb hured 
Enderüneş mişl-i 3teş hem birüneş Asumön””” 
Mu"ammö-yı Yüsuf 
Çünki geldüü bu mu"amm kaşdına 
Веу?апиһ dü harfini koy gel yarım ağ üstüne 
Mader be-zad duhteri ne pay düred ne seri 
Duhter be-zad duhteri hem рду döred hem serf””” 
Tahşil devim h"ahed vecede ve taleb 
Peyveste be-rüz bahs ü tekrar be-şeb 
Takva vü riyazat u “ibüdet ü "amel 
Bi-in-heme (аһа muhalest ü "aceb””"” 
(291a) 
Kerbela sen etmedün bu ah u zörumdan hazer 
Zeyneb”i ğurbet ara koydun esir ü der-ber 
Nice oldun dahı sen kaldı sekinem bi-peder 
N”eyledün oğlum Hüseyn”i Kerbela ey Kerbela 
Nev civünlarımı sen kanına ğaltan eyledün 
Ta baş açık ehl-i Harem zülfün perişin eyledün 


"İzzet etdün sen oların suların kar eyledün 


Ah n”eyledün oğlum Hüseyn”i Kerbelğ ey Kerbela 


Gitdiler konak yine olara hürmet etmedün 
Şerm idüb Fatıma”dan “izzetlerün yad etmedün 
Bir içim şu virmeyüb göklerüfi şad etmedün 
Ah n”eyledün oğlum Hüseyn”i Кегбеја ey Kerbela 
Götürdiler penah safia şerm etmedün bigüne tek 


Yandılar şem" odına сап virmediler pervöne tek 


2310 Çimenlikte acayip bir kuş gördüm, bir başı boyun, iki ayağıyla da bin. 
231 Karpuz ve incir muamması. 
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2312 Dünyada bir inek gördüm, ayağı yok, başı yok. Hem de dili ve ağzı yok. Bir tüy başı gibi içi su içer, içerisi ateş gibi dışı ise 


sema gibi. 
2313 Ana bir kız doğdu, ne ayağı var ne başı. Kız ise bir kız doğdu, hem ayağı var hem başı. 


2314 Tahsil, devamlılık ve araştırma ister. Gündüzleri daima okumak ve geceleri hep tekrar etmek gerekir. Takva, riyazat, ibadet 


ve amel, bunlar olmadan tahsil mümkün olmaz. 


Almasın oğlum kucakına atası anası tek 
Ah n”eyledün oğlum Hüseyn”i KerbelA ey Kerbela 


(291b) Ve lehü 

Kana batdı bugün зегдагип ey vay 

Esir-i bi-nevayım Yaü Миһататед 

Garib mübtelaiyım Ya Muhömmed 
Uşaklar zür kıldı zür u giryön 
Görünmez gözüme hal-i perişan 
İşit efğinumı ey Merd-i Yezdin 
Esir-i bi-nevayım Yü Muhümmed 
Garib mübtelayım Ya Muhimmed 

Garibin leşkeri çevresin aldı 

Hüseyn ile Hasan arada kaldı 

Çeste min köfiri meydana şaldı 

Esir-i bi-nevayım Ya Muhümmed 

Garib mübteliyım Ya Muhömmed 
Bu ahvəle nice ağlamayam men 
Каһпс aldı Hüseyn”i tepesinden 
Duman oldı haber gelmez Hasan”dan 
Esir-i bi-nevayım Ya Muhümmed 
Garib mübtelayım Ya Muhimmed 

Ve Јеһа 

Mekabirden güzer etdüm 

“Аса”10 merdümön gördüm 

Kara toprakuhf altında 

Yatar pir ü civin gördüm 
Çürümüş ol ala gözler 
Kıyamet yolunı gözler 
Hani şirin şeker sözler 
Dehönufü bi-zebün gördüm 

Sınık saksı gibi başlar 


Çürümüş ol kara kaşlar 
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Tökülmüş inci tek dişler 

Yatar bir nev-civün gördüm 
Çürümüş ol gül епдатл 
Tanımaz şubh ile şimı 
Alubdur çevresin hamı 
İlan ile çayan gördüm 

Kubür ehli şıfatını (bil) 

Beyn etdün sen ey 2401 

Oturma yol yarakın kil 


Seni dahı yamön gördüm 


504 


505 


SONUÇ 


Azerbaycan sahasında “Eski Türk Edebiyatı” konusunda yapılan çalışmaların, 
Türkiye”deki akademik çevrelere yeterli ölçüde ulaştığını söylemek güçtür. Zaten 
1990”1 yıllara kadar demir perde arkasında kalan bu ülkeyle Türkiye arasında pek 
fazla bir alaka yoktu. Daha sonra Sovyetler Birliği dağıldı ve iki ülke arasındaki 
ilişkiler artmaya başladı. On beş yıla yaklaşan bir zaman diliminde, buradan 
Azerbaycan”a giden ve oradan Türkiye”ye gelen akademisyenler sayesinde iki tarafın 
da sahip olduğu “Eski Türk Edebiyatı”yla ilgili birikimler paylaşılmakta, ortak 
değerlerimiz olan edebi ürünler, şairler ve yazarlarla ilgili görüşler farklı bakış 
açılarıyla ele alınmaktadır. 

Türkçe şöir tezkireleri her iki toplumun ortak değerlerinden biridir. Aynı edebi 
geçmişi paylaşan bu toplumlar Kadı Burhaneddin, Yunus Emre, Fuzuli, Nesimi gibi 
pek çok ortak edebi şahsiyete sahiptir. Tezkireler bu şahıslar ve eserleri hakkında 
bilgi vermesi açısından ayrıca önem arz etmektedir. Söz konusu tezkirelerden biri de 
Seyyid Azim Şirvüni Tezkiresidir. Tezkirenin müellifi olan Seyyid Azim, 
Azerbaycan”ın Şamahı şehrinde 1835-1888 yılları arasında yaşamıştır. Türkçe ve 
Farsça Divanı, çocuklar için yazdığı ders kitapları, gazetelerde yayımlanmış 
makaleleri, Şirvan bölgesiyle ilgili bir tarih kitabı ve tezkiresiyle çok yönlü bir 
şahsiyet olan Seyyid Azim, Azerbaycan”ın yetiştirdiği mümtaz şahsiyetlerden biridir. 

Bu çalışmamız, Azerbaycan Sahası Tezkireleri ve Seyyid Azim Şirvöni”nin 
Tezkiresi adıyla birbiriyle bağlantılı iki konuyu ele almaktadır. Giriş kısmı, 
Azerbaycan sahasında yazılmış veya Azerbaycanlı şairlerle ilgili bilgiler veren 
tezkirelerin tanıtılmasına ayrılmıştır. Burada büyük bir kısmı Türkiyeli araştırmacılar 
tarafından bilinmeyen 15 tezkirenin adı, yazarı, tezkirenin muhtevası hakkında kısa 
ve net bilgiler verilmiştir. Bu tezkirelerden biri Anadolu Türkçesiyle, biri Çağatay 
Türkçesiyle, ikisi Azerbaycan Türkçesiyle ve on biri de Farsça yazılmıştır. 
Azerbaycan sahasıyla ilgili bu tezkirelerin yarısından fazlasının Farsça yazılmış 
olması, bölgede Farsçanın hakimiyetini göstermesi açısından önemlidir. Ayrıca, 
Farsça tezkirelerin oturmuş bir geleneğe sahip olması da müellifleri buna sevk 
etmiştir. Farsça yazılan Daünişmendön-ı Azerbaycün ve Tezkire-i Nevvab, 
Azerbaycan Türkçesine tercüme edilerek basılmıştır. Bu ikisinin dışında Farsça 
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tezkirelerden Mehemmed Deyhim”in eseri İran”da basılmıştır. Diğerleri ise 
elyazması halindedir. Anadolu Türkçesiyle yazılmış Müctehidzade”nin tezkirsi 
Türkiye”de akademik çalışmalara konu olmuştur. Son dönemde Azerbaycan 
Türkçesiyle yazılmış tezkire türündeki eserler dışında, önceki asırlara ait diğer 
tezkireler araştırılmayı beklemektedir. Bu sahada yazılmış bazı tezkireler, 
Azerbaycan”ın bir bölgesiyle-Karabağ, Şirvan, Bakü, vb.- ilgili bilgi verirken bazıları 
hem Azerbaycan hem de İran şöirlerini kapsayacak biçimde düzenlenmiştir. 16- 
18.yy.lar arası yazılan tezkireler, şairleri sosyal statüleri, yaşadıkları coğrafya, 
hayatta olup olmamaları, vb. özelliklerine göre tasnif ederek tabaka esasına göre 
hazırlanmıştır. 19-20. yy. Azerbaycan sahası tezkireleri daha çok alfabetik sisteme 
göre yazılmıştır. Diğerlerinden farklı olarak Ağa Mehemmed Müctehidzade ise 
eserin tasnifinde şairlerin vefat tarihini esas almıştır. Kanaatimizce, Azerbaycan 
sahasında yazılmış tezkireleri konu edinen bu bölüm, daha sonra yapılacak 
araştırmalara ışık tutacaktır. 

Çalışmamızın 1. Bölümü Seyyid Azim Şirvani”ye hasr edilmiştir. Bu bölümde 
tezkirenin müellifi olan Seyyid Azim Şirvani”nin hayatı, şahsiyeti ve edebi kişiliği, 
eserleri ile ilgili bilgiler verilmiştir. İkinci bölümde tezkirenin tanıtımı yapılmıştır. 
Tezkire, 1875-1885 yılları arasında Azerbaycan”ın Şamahı şehrinde yazılmış ve o 
dönemde İran”da hüküm süren Kacar Devletinin şahı Nasreddin Şah”a ithaf etmiştir. 
Eser, dibace ve mukaddime kısmından sonra coğrafi bölgelere göre tasnif edilmiş ve 
Kafkas bölgesinden 51 şüirden 24”ünün, Azerbaycan bölgesinden 21 şairden 
19”unun, Rum (Anadolu) bölgesinden 44 şöirden 10”unun, Türkistan bölgesinden 3 
şairden 2”sinin hayatları hakkında bilgi verilmiş, diğer şairlerin sadece şiir 
örnekleriyle yetinilmiştir. Ayrıca, tezkirede, metnin yaklaşık üçte birini oluşturan ve 
150 farklı şöire ait Farsça şiirler bulunmakta, sonda yine Farsça olarak tarihi ve edebi 
şahsiyetler, mazmunlar, olaylar hakkında şiir-nesir karışık malumatlar verilmektedir. 
Tezkirede müellifin, sanatkörlık seviyesiyle, verilen örneklerin miktarı arasında bir 
denge gözettiğini söyleyemeyiz. Tezkirenin ilk faslında, bazı şöirlerde aradaki bu 
dengeye dikkat edilse de diğer üç fasılda bir oransızlık bulunmaktadır. Eserde, 
tezkirenin kaynakları da belirtilmektedir. Adı en sık zikredilen iki kaynak, 15. yy. 
tezkirelerinden Devletşah Tezkiresi ve 18. yy.da yazılmış Lutfelibeğ Azer”e ait 
Ateşgede adlı tezkiredir. İlk defa Müslüman olmayan bir şairin, Puşkin”in 
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biyografisinin verilmesi, Rusça ve Ermenice bilen şöirlerden bahsedilmesi, Türkçe 
bir tezkire olduğu halde çok miktarda Farsça şiiri ihtiva etmesi, memleketlerin tarihi 
ve coğrafi özelliklerini detaylarıyla anlatılması gibi hususlar, Seyyid Azim Şirvani 
tezkiresinin diğer tezkirelerden farkıdır. 

Tezkirenin bilinen tek elyazması nüshası 291 varaktır ve Bakü”deki 
Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Fuzuli Adına Elyazmaları Enstitüsünde, Arx 5 
G3/29 1 ve H. Cilt şeklinde kayıtlıdır. Tezkireyle ilgili, Süleyman Rüstemov adlı bir 
araştırmacı tarafından Kiril harfleriyle 1974 yılında eksik bir çalışma yapılmıştır. 

3. Bölüm, tezkirede şöir ve eser ile ilgili değerlendirmeler konusuna ayrılmıştır. 
Bu konuda daha önce yapılmış Harun Tolasa, Pervin Çapan ve Filiz Kılıç”ın 
çalışmalarından da yararlanılarak Seyyid Azim Şirvöni”nin şüir ve eserlerle ilgili 
değerlendirmeleri yorumlanmaya çalışılmıştır. 

Seyyid Azim Şirvani, tezkirecilik geleneğine sadık kalarak şairin kimliği ile 
ilgili bilgileri belli bir sıralamaya göre vermiştir. Öncelikle şöirin adı, daha sonra 
babasının adı ve mahlası söylenir. Mahlas kullanmayan şöirlerde bu durum belirtilir. 
Babası ya da kardeşi şöirden daha meşhur ise bunun da üzerinde durulur ve meşhur 
olan kişinin vasıtasıyla şğir anlatılır. Şöirin doğduğu, bulunduğu ve öldüğü yerler 
genellikle zaman kavramıyla birlikte zikredilmiştir. Müellif, tarihi belirterek veya 
dönemin padişahına atıfta bulunurak şöirin doğum ve ölüm yerlerini ifade eder. 
Seyyid Azim Şirvani, mekön tasviri konusunda diğer tezkirecilerden daha hassastır. 
Bazı bölge ve şehirleri fiziki yapıları, iklimleri ve çevresiyle birlikte tasvir eder. 
Tezkirede soy ve akrabalık üzerinde fazla durulmamıştır. Ancak “seyyid” olan şöirler 
vurgulanmış bazen de asil insanların soyları üzerinde durulmuştur. Özellikle Şah 
İsmail”in ana ve baba tarafları ayrıntılarıyla ifade edilmiştir. İslam”ın aile kurumuyla 
ilgili mahremiyet anlayışından dolayı şairin evlilik ve çocuk durumuna da fazla 
temas edilmemiştir. 

Şairlerin tahsil durumlarıyla ilgili olarak, şiir sanatını öğrenmek için 
başkalarından ders almaları, ilmi konularda kendilerini yetiştirmeleri ve yabancı dil 
öğrenmeleri burada zikredilebilir. Seyyid Azim, Erdebilli şöirlerden Fikri”nin 
muallimlik tarafını belirtmek için, yetiştirdiği Güib, Nözım, Kumri, Zikri gibi şairleri 
özellikle zikreder. Müellif, bazı şöirlerin ilmi seviyesine de işaret etmiştir. Hakani ve 


Zöv1”nin üstat kabul edilmesi, Sagari”nin müderris olması tezkirede anlatılır. 
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Tezkirede biyografisi verilen şairlerden bazıları esnaf, bazıları tüccar, bazıları attar 
bazıları da önemli devlet görevlerini yürüten diplomatlardır. 

Seyyid Azim Şirvəni, şairlerin kişilik yapısı ve özellikleriyle ilgili genelde 
olumlu bir tavır takınmış, ancak Anadolu sahası tezkireleri kadar teferruatlı 
değerlendirmeler yapmamıştır. Bu konudaki değerlendirmeleri daha çok şairlerin 
arkadaşlık ilişkileriyle ilgili yorumlarında yoğunlaşmıştır. Tezkirede tasavvufa 
meyilli şöirlerden derviş tabiatlı olarak bahsedilmiş, özellikle Fuzuli ve Şah İsmail”in 
“din-i Ca"feri”den olduğu, Nisari”nin Mevleviliğe bağlı bulunduğu belirtilmiştir. 
Şairlerden musikf kabiliyeti olan Necef Bey bu yönüyle söz konusu edilmiştir. Zövi, 
Aşık, Kumri gibi şöirler hem yüz güzellikleri ve hem de şöirlikleriyle ele alınmış, 
bunlardan Kumri”nin yüz güzelliği şöirliğinden daha üstün bulunarak ironi ile karışık 
bir şekilde “Kuvve-i tab"ından hüsn-i ruhsörı ziyadedir.” denilmiştir. Tezkirede, otuz 
beş yaşında kör olan Fikri”nin, bedensel özüründen ve vebaA hastalığına yakalanan 
Hakani”nin bu hastalığından söz edilmiştir. 

Tezkirede, şairlerin şiirlerinin kemiyeti genellikle divanlarının veya 
mesnevllerinin varlığından bahsedilerek ifade edilmiştir. Şaüirlerden bazılarının 
şiirlerinin dağınık olması, bazılarının müellif tarafından okunduğunun belirtilmesi, 
şiirlerin kemiyeti ile alakalıdır. Müellif, bu konuda Fuzulf”ye diğerlerinden çok yer 
ayırmış ve altı eserini de konuları ile birlikte zikretmiştir. Şiirlerin keyfiyeti ile ilgili 
değerlendirmeler tezkirede önemli bir yer tutmaktadır. Seyyid Azim, bu konuda 
genelde beğeni bildiren yorumlarda bulunmuş: şöirleri olumsuz bir eleştiriye tabi 
tutmamıştır. Tezkirede, abdar, üşıkane, dürerbar, latif, nasöyıh-şiar, garibe, mevA"iz- 
ösör, 541, zarif, dil-pesend, südmend, şür-engiz, örifane ve hoş-selika kelimeleri 
şiirlerin niteliğini belirtmek üzere kullanılmış kavramlardır. Bunlardan nasöyih-şiar, 
garibe, mevA"iz-öisir, şür-engiz gibi kavramlar Anadolu sahası tezkirelerinde 
kullanılmayan belki de sadece Seyyid Azim Şirvan?”ye has değerlendirme 
ifadeleridir. Müellif, bilhassa garibe kelimesini Nabi, Naşid ve BahafT”nin şiirleri için 
kullanmış ve bu kavramla, şiirlerin orifinalliğini ifade etmeye çalışmıştır. Tezkirede 
kullanılan bu ifadeler, Seyyid Azim”in kendinden önceki tezkirecilerin eserlerini 
dikkatle okuduğunu, onların kullandığı literatüre öşina olduğunu gösterir. Müellif, 
Nabi, Fuzuli gibi şairler için Anadolu sahası tezkirelerinden de istifade etmiş olabilir. 
Tezkirenin kaynakları arasında bunların adı geçmese de Nabi ve Fuzuli”nin 
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biyografilerinde kullanılan ifadeler diğer şairlerinkinden daha edebi, daha 
derinliklidir. Bu da tezkirenin kaynaklarının belirtilen kaynaklardan daha zengin 
olduğunu gösterir. 

Seyyid Azim Şirvani, şairlerin şiire başlamaları konusuna da değinmiş, 
Muhlis”in şöirliğe başlamasıyla ilgili enteresan bir hikaöyeye yer vermiştir. Anadolu 
sahası tezkirelerinde pek fazla görülmeyen, biraz daha halk şöirlerinin şiire başlama 
hadisesine yakışan bu olayda Muhlis”in şöirlik kabiliyeti elde etmek için başından 
geçen maceralar anlatılır. Müellif, sıradan olaylar yerine bazen alışılmışın dışında 
farklı durumları tezkiresine alarak eserini daha orifinal hale getirmeyi amaçlamıştır. 
Seyyid Azim”in şairleri değerlendirmede dikkat ettiği konulardan biri de onların 
başka şöirlerle mukayesesidir. Müellif, genelde tezkiresine aldığı şaöirleri diğer 
şüirlerden üstün bulmuş, yer yer mübalağalı ifadelerle onların şairlik kudretini 
anlatmak istemiştir. Seyyid Azim, eserinde yer alan şöirlerin büyüklüğünü göstermek 
veya Azerbaycan sahasında da üstat şairlerin varlığını ifade etmek için, böyle bir 
anlatımı tercih etmiş olabilir. Müellif, şairlerin eserleri hakkında bilgi verirken somut 
ve net ifadeleri değil soyut ifadeleri tercih etmiştir. Tezkirede, daha çok divan ya da 
mesnev1 şeklindeki eserlerin varlığı bildirilmiş, bir kaç istisna dışında eserin adı, 
türü, telif-tercüme oluşu hakkında detaylı bilgilere yer verilmemiştir. 

Çalışmamızın 4. Bölümü tftezkire metniyle ilgilidir. Tezkire, Dibace, 
Mukaddime ve Metin kısmı olmak üzere üç bölümden oluşmuştur. Müellif, ilk 
bölümde fezkiresine şiirle başlayan bir giriş yapar. Daha sonra şiirin ve şöirlerin 
önemine dair hadislere yer vererek hazırladığı bu tezkirenin kıymetini ifade etmeye 
çalışır. Tezkireyi hazırladığında artık yaşlanmaya başladığını, değişik memleketleri 
binbir zorlukla dolaşarak şöirler hakkında malumat topladığını ve bu emeklerinin 
boşa gitmemesi için de dört fasıl halinde bu tezkireyi tertip ettiğini anlatır. Tezkirede 
bazı eksik ve hataların olabileceğini bildirerek okuyuculardan, bunları açığa 
çıkarmamalarını, kusurları örtmelerini rica eder. Tezkiresini ithaf ettiği Nasreddin 
Şühın övgüsü ve kendisinin soyu ve kimliği hakkında bilgi veren kısa bir mesneviden 
sonra mukaddimeye geçer. Mukaddime kısmında, klasik tezkire geleneğine sadık 
kalmarak ağır ve edebi bir dille, Hiz. Adem”le başlayan şiir tarihinden, İslam”dan 


önce ve sonra yaşamış meşhur şüirlerden, Hiz. Peygamber ve bazı devlet büyüklerinin 
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şairlere olan yakın ilgisinden bahsedilir. Mukaddimenin bitişinden sonra Rus şairi 
Puşkin”in biyografisine yer verilir. 

Coğrafi bölgelere göre dört fasla ayrılan tezkirede sırasıyla Kafkas, 
Azerbaycan, İran ve Anadolu şöirleri konu edilmiştir. Bu fasıllarda toplam 119 şüirin 
şiirlerine yer verilmiş, bunlardan 55”inin hayatı ve sanatkörlığı ile ilgili 
değerlendirmelerde bulunulmuştur. Bu fasıllardan sonra 150 farklı şaire ait Farsça 
şiirler çevirileri ile birlikte verilmiştir. Müellif tezkirenin en sonunda Klasik 
Edebiyatta kullanılan mazmunlar ve tarihi şahsiyetlerle ilgili nazım nesir karışık 
Farsça bir ek yazmıştır. Burada bazıları İslam tarihinden bazıları da İran 
mitolofisinden pek çok şahsın adı, ay adları, kavramlar geçmekftedir. 

Seyyid Azim Şirvani tezkiresiyle ilgili yapılmış bu çalışma, Türkiye”de tezkire 
konusunda yapılan çalışmalara ve Azerbaycan edebiyatı araştırmalarına katkı 
sağlayacaktır. Tezkire fasıllar halinde hazırlandığı için şöirlerin hangi coğrafyaya 
mensup olduklarını tespit etmek mümkündür. Müellif, istifade ettiği kaynakları 
belirttiği için bilgilerin doğruluğu ve güvenilirliği söz konusudur. 

Müellif, tezkiresini yazmaya başlamadan önce zihninde tasarladığı bazı 
konuları başarıyla vermiş ama planını tam olarak gerçekleştirememiştir. Tezkirenin 
olumsuzluk olarak değerlendirilebilecek bazı yanları da vardır. Çünkü müellif, ele 
aldığı bütün şahsiyetlerin biyografileriyle ilgili değerlendirme yapmamış, tezkirede 
adları zikredilen şairlerin yarısından azının hayatı ve sanatkörlığı hakkında bilgi 
vermiş, Türkçe şiirleri olan bazı şairlerin Farsça şiir örneklerine daha fazla yer 
ayırmış, tezkireye hiç dahil edilmeyecek olan Farsça şiirleri de eserine katmıştır. 

Biz bu çalışmamızda bugüne kadar bütünüyle, sağlıklı bir şekilde ele 
alınmayan ve Türkiyeli araştırmacılar tarafından yeterince tanınmayan Azerbaycan 
Sahası Tezkireleri ve Seyyid Azim Şirvün”nin Tezkiresini çeşitli açılardan inceleyip 
ortaya koymayı amaçladık. Çalışmamızın sonunda Seyyid Azim Şirvəöni”nin 
Tezkiresinin Türkçe yazılmış şüir tezkireleri içinde önemli bir konumda olduğunu 
gördük. Eser, ihtiva ettiği bilgi ve değerlendirmelerle edebiyat tarihimizin ve kültür 
dünyamızın önemli kaynakları arasındadır. Tezkire bu haliyle, sadece edebiyat 
tarihiyle uğraşanların değil, tarihçilerin, coğrafyacıların, dilcilerin sosyolog ve 
etnoğrafyacıların da faydalanmaları ve kendi açılarından değerlendirmeleri gereken 


bir hazine konumundadır. 
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ÖZET 


Bu doktora tezi, tezkire denilen, şairlerin biyografilerinden bahsedip seçilmiş 
şiirlerine yer veren bir edebi türle ilgilidir. Bu tezde, Azerbaycan Sahası Tezkireleri 
ve Seyyid Azim Şirvani”nin Tezkiresi çeşitli açılardan incelenmiştir. Azerbaycan 
sahasında 16. yy.dan günümüze kadar bizim tespit edebildiğimiz 15 civarında şair 
tezkiresi yazılmış ve çalışmamızda bu tezkirelerin adı, yazarı, özellikleri hakkında 
bilgiler verilmiştir. Bunlardan bazıları sadece bir bölgenin şöirlerini, bazıları genel 
olarak Azerbaycan Türkçesi ile şiir yazmış bütün şdirleri, bazıları da daha geniş çaplı 
olup bütün Türk ve İran şairlerini içine alır. Azerbaycan sahası şdirlerini ele alan bu 
tezkirelerden biri Anadolu Türkçesiyle, biri Çağatay Türkçesiyle, ikisi Azerbaycan 
Türkçesiyle ve on biri de Farsça yazılmıştır. Bunlardan son dönemde yazılanları 
antolofi tipi tezkire özelliği göstermektedir. 

Seyyid Azim Şirvöni, 1835-1888 yılları arasında Azerbaycan”ın Şamahı 
şehrinde yaşamış bir şüir ve yazardır. Çocukluk ve gençlik yıllarında iyi bir eğitim 
alan Seyyid Azim, Arapça ve Farsçadan başka Dağıstan ve Kafkasya”da konuşulan 
Lezgiceyi öğrenmiştir. Müellif, gençlik yıllarında değişik İslam devletlerini gezmiş 
ve eserlerine buralarda gördüğü vaziyeti aksettirmiştir. Aynı zamanda bir eğitimci 
olan Seyyid Azim, Şamahı”da bir ilkokul açmış, yeni usulle dersler vermiş ve ders 
kitapları yazmıştır. Klasik tarzda yazdığı şiirleriyle meşhur olan Seyyid Azim”in bir 
de Tarih-i Şirvin-nüme adlı tarih kitabından söz edilmektedir. Fakat bu kitap 
kayıptır. Seyyid Azim Şirvani”nin en önemli eseri şüirler tezkiresidir. 

Seyyid Azim Şirvani, tezkiresini, bütün Türk şairlerini içerecek şekilde 
hazırlamayı düşünmüş ama eserini tamamlayamamıştır. Eserde 120 şöirden 55”inin 
hayatı ve edebi şahsiyetleri ile ilgili orifinal değerlendirmeler vardır. Eser, 
Azerbaycan Türkçesi ile yazılmış, yer yer Türkiye Türkçesinin söyleyiş 
özelliklerinden yararlanılmıştır. Eserde Farsça şiirler ve Klasik Edebiyatla ilgili 
değişik bilgilerin bulunduğu ayrı bir bölüm de bulunmaktadır. Bu çalışmada, 
tezkirenin metin kısmı bilimsel eserlerde kullanılan transkripsiyon sistemi 
kullanılarak bugünkü alfabeye çevrilmiş ve sona yer, şahıs ve eser adları dizini ilave 
edilmiştir. 
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ABSTRACT 

This doctorate thesis about Tezkirah, it means talk about poets” biography. In 
this biographıy vve find various poems. İn this thesis vvas researched Azerbaifan board 
Tezkirah and Seyyid Azim Shirvan?”s Tezkirah. 

VVe could establish from 1öth century to novv about in Azerbaifan”s board, it 
vvas vvritten 15 poet”s tezkirah and in our progress vvas given this tezkirah”s name, 
vvriter and about property. These include that both some areas poets, and all poets, 
vVho vvas vvritten poems vvith Azerbailan Turkish Language and some poets spread 
vvide areas and Turkish and Гап poets. 

Azerbaifan board poets vvrote Tezkirah”s vvhich one tezkirah vvas vvritten by 
Anatolian Turkish, one tezkirah vvritten by Cagatay Turkish, tvvo vvas vvritten by 
Azerbaiflan Turkish and eleven vvas vvritten by Farsi, too. These shovv that vvritten 
latest period”s tezkirah”s as an anthology. 

Seyyid Azim Shirvani, vvho lived in Azarbaiğan-Shamahi betvveen 1835-1888, 
is a poet and vvriter. Seyyid Azim Shirvanı, in his childhood and youth”s years, took 
a good education, һе İcarnt Arabic, Farsi, Daghistani and Lezgish (it vvas spoken in 
Caucasian). Editor, in his youth years tripped various Islamic Governments and he 
vvas reflected his vvorks in these condition. Also, Seyyid Azim had vvritten a good 
educationalist and he had opened primary school in Shamahi. He had taught a nevv 
style studies and he had vvritten study books. In this book talk about that he vvas 
famous vvith classic style poems. Seyyid Azim, vvrote a History book, it name is 
Tarih-i Shirvanname. But this book is lost. Seyyid Azim Shirvani”s the most 
important vvork is Poet”s Tezkirah. 

Seyyid Azim Shirvani had thought that in his tezkirah includes all Turkish 
Poets but he couldn”t finish this progress. In this vvork includes, from 120 poet”s only 
55”s life and literatical personality vvith original evaluation. This vvork vvas vvritten by 
Azerbaifan Turkish and benefit from some Turkish speech”s property. In this vvork 
includes Farsi poems and to be found a differ part in this part about classic literature 
different knovvledge, too. 

İn this study, vvas used transcription system that scientific vvorks on text part 
and on this text vvas translated present alphabet and added in latest part personal and 


yvork name index. 
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Виһага, 315, 459 
Виһгап, 502 
Buhturi, 11 
Bü-Mehen, 336 
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Nüş-Darü, 117, 379, 402 Rühü”1-Emin, 285 
Nüşirevən, 3, 4, 7, 112, 287, 501, 503 Rüm, 2, 8, 11, 16, 27, 57, 87, 89, 112, 


Nüvaz-Deh-i Baüb-ı Hüsn, 23 232, 233, 318, 466, 507 


Rus, 17 

Rüsi, 81 

Rüsiyye, 3, 81, 87 

Rüyin, 32 

Rüsvə3, 56 

Rüstem, 32, 34, 117, 195, 297, 133, 
160, 193, 471 
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Sa“di, 54 

Sa”id Şahruh Mirzö, 36 

Şa”ib, 316 

Şa”ib Tebrizi, 372, 415, 428, 429, 430, 
410 

Sa”il, 362 

Sa"di, 393, 426 

Sa"d-i Bel"i, 510 

За: Şirözi, 359, 436 

Sa"d-Nerüd, 126, 128 

Sa"dü”1-Ahbiyye, 510 

Sa“dü”s-Su"üd, 510 

Sa"dülz-Zabih, 510 

Sabalan, 216 

Sabit, 300, 129, 416 

Sabit Efendi Rümf, 310 

Şabri Rümü, 310 

Şabür, 203 

Şadri, 312 

Şafeviyye, 4 

Şafi, 417, 421 

Şafi Kulu Beğ, 113 

Süğari, 57, 59 

Şahaf-zade-i Erzurümi, 275 

Şahbə, 417, 421 

Şalih, 93, 506 

Salik, 405 

Salman, 27 

Salyan, 2, 3 

Sömiri, 151 

Şan"a, 502 

Şarraf, 221, 229 

Saturfus, 510 

Seb"a-i Mu"allaka, 507 

Sebat, 416 

Sedd-i Sikender, 366 

Selman-ı Söveci, 30 

Semerlkand, 26, 459 
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Semmik, 510 

Serab, 202 

Serşar, 450 

Serturna-yı Karsi, 257 

Serv, 206 

Sevbiye, 508 

Seyfü”1-Mülük Мп?а, 202 

Seyhün, 262 

Seyyid "Azim, 1, 75, 372, 424, 427 

Seyyid Kazvinf, 391 

Seyyid-i Muhtar, 346 

Sibir, 88 

Sidre, 462 

Sifendar, 117 

Simurğ, 471 

Sin3, 354 

Sind, 489 

Siyövuş, 117 

Sosiyos, 509 

Sührö, 504 

Sulfin Böyezid, 363 

Sultün Mahmüd H"örezmşah, 42, 312 

Sultön Mecid, 312 

Sultan Süleymön, 317 

Sultaniyye, 297 

Sümenit, 338 

Şurfa, 510 

Sübhan, 53 

Süheyli, 456 

Süheyl-i Çağatayi, 407, 25, 356 

Sührab, 117, 402 

Süleyman, 19, 40, 43, 112, 129, 132, 
194, 201, 210, 221, 268, 311 

Sünni, 209 

Süreyya, 204, 256, 292, 296, 510 

Sürhab, 5, 41 
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Şabran, 41 

Şağarhı, 128 

Şah Dağı, 126 

Şaüh Hata”i, 216, 392, 432 
Şah Tahmösb, 413 

Şah-ı МегдАп, 112 

Şahi, 219, 406 

Şahne-i Ногазап1, 363, 395 
Şökir, 95 


Şam, 2, 8, 15, 16, 212, 249, 505 

Şamahı, 3, 18, 33, 80, 85, 87, 92, 329, 
335 

Şüni, 407 

Şöpür, 29 

Şöpür Zü”1-Ektaf, 4 

Şarteyn, 510 

Şeber, 28 

Şeki, 3, 102, 463 

Şems, 229, 432 

Şems-i “Афаг, 433 

Şems-i Tebrizi, 229 

Şevki, 402 

Şevval, 238 

Şeyh “Aftar, 42, 229, 402 

Şeyh Ваһа”, 403 

Şeyh Şafiyyü”d-din İshak Erdebili, 
216 

Şeyh Şan"an, 223 

Şeyh Zahir, 93 

Şeyh Zamin, 113 

Ş1"a, 296 

Şifa”1, 371 

Şihab Ногазап1, 41 

Şiraz, 335 

Şir-i Yezdün, 53 

Şirin, 13, 50, 56, 125, 144, 147, 189, 
257, 258, 378, 410, 448 

Şirvan, 3, 4, 23, 33, 38, 42, 57, 60, 71, 
109, 113, 114, 121, 126, 173, 339, 
400, 501, 502 

Şirvanat, 81, 232 

Şirvnşahlar, 3 

Şit, 462 

Şöhre, 364 

Şu"ayb, 211, 431 

Şuğli, 94 

Şühi, 95, 97 

Şüle, 510 

Şüre, 92 

Şübeyr, 28 
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Таһа, 461 
Tahzib, 492 
Takiyy, 462 
Tanyak, 54 
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Taürih-i Güzide-i Hamdu”llah Е1- 
Müstevfi, 3, 33 

Törih-i Şirvün-Name, 4 

Tarih-i Taberi, 3, 4, 14 

Tatar, 109, 483, 335, 344 

Та?1, 212 

Tebriz, 5, 6, 191, 194, 202, 210, 295, 
296, 413, 37, 41, 203 

Теһаге, 504 

Tekin, 472 

Tevrat, 215 

Tibyan, 510 

Tıraz, 5 

Tiflis, 2, 202, 296 

Timşör, 505 

Tüba, 273 

Tuhfetü”1-"Trakeyn, 40, 42 

Turab, 452 

Türan, 291, 412, 503 

Tüs, 216, 335, 462 

Türk, 34, 76, 105, 212, 259, 387, 427, 
453 

Türkf, 6, 31, 56, 60, 82, 91, 202, 203, 
2248 279720 917, 351 

Türkistan, 2, 11 

Türkiyyen, 18 

Türkman, 216 

Ta”if, 507 

Tab"1 Kazvinfi, 428 

Taberi Işfahani, 419 

Tabib, 364, 425, 454 

Таһа, 148, 229 

Tahir, 471 

Tahir Efendi İbn Hacı “Ali Efendi 
Rümi, 302, 310 

Tahran, 218 

Talış, 228 

Talib, 373 

Tarafe Bin “Abd, 507 

Tübə, 113, 151, 206, 229, 356 

Tüfan, 419 

Tüfan, 395, 404, 450 

Tüfan Hezar Ceribi, 363 

Tuğrul Касаг, 365, 412 

Tür, 132, 149, 201 

Turfa, 510 

Tüs, 16 

Tuvfi, 416 
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Uhdüd, 502 

Ulaz, 507 

Umris, 509 

Usaf, 505 

Usef, 505 

Uşüli, 53 

Uveys-i Karen, 341 
Uzb, 176 

Uzza, 261 

Ümeyye Bin Ebi Şalt, 12 
Ürdün, 509 
Üsküdar, 312 
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Vahşi, 369 

Vükifi, 417 

Valide Sultan, 264 
Vaşfi, 265 

Vaşli, 232 

Vatvat, 31 
Ve”q-Duh3, 148 
Ve”1-Leyl, 148 
Vecdi Beğ, 265, 270 
Vehbi, 264 

Veli, 419 

Vişali, 122, 126 
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Yafes, 11 

Yağma, 5, 405, 425, 450 
Yahya, 460 

Yöküt, 60, 142 

Yaranal "Ömer Paşa, 88 

Yarkışlal, 54 

Yüsin, 148, 461 

Ye”cüc, 3, 381, 281, 366 
Yehüd, 502 


Yemen, 336, 339, 409, 501 


Yesrib, 8 
Yezd, 296 
Yunan, 17, 509 


Yünus, 49, 204, 229, 366, 510 
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Yüsuf, 2, 84, 122, 136, 137, 169, 185, 
205, 207, 221, 229, 240, 251, 260, 
312, 323, 386, 390, 437, 483, 511 

Yusuf Şahlar, 31 

Yüsuf Efendi, 232 

Yüsuf Köse KarabaAği, 400, 443 

Yüsuf Paşa, 258 
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Zafer Kirmöni, 394 

Zahhak, 7 

Zahhakf, 41 

Zahir Faryabi, 380, 440 

Zahir Feryabi, 42 

Zakir, 49 

Zal, 63, 193, 195, 350 

Zamiri Işfahani, 387 

Zebana, 510 

Zebih, 452 

Zebür, 215 

Zehra, 35, 287, 462 

Zeki, 421 

Zeki Hemedani, 429, 453 

Zemzem, 35, 91, 167, 183, 224, 379, 
390 

Zerdüşt, 505 

Zevki Işfahani, 401, 390, 412 

Zeyd, 212 

Zeyneb, 15 

Zımm$, 81 

Zinetü”1-Mecalis, 3 

Ziy3”1, 216 

747, 60, 63, 121 

Zuhal, 256, 462 

Zü”1-Fekar, 6, 30, 31, 232, 208, 470 

Zü”1-Karneyn, 507 

Zübre, 510 

Zü-Ceden, 501 

Zühal, 339 

Zühre, 101, 267, 297, 307, 362 

Zühre-i Zehr3, 256 

Züleyha, 205, 260, 417, 421, 452, 84, 
437, 386 

Zülyezen, 501 

Zü-Nüvas, 502 

Züra", 510 


